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LISTE 

DES 

MEMBRES  DE  LA  SOCIÉTÉ 

ARRÊTÉE  AU  31  DÉCEMBRE  1903. 

Bureau. 

Lkquarrk,  Nicolas,  Président. 
Chauvix,  Victor,  Vice-Président. 
Delaitk,  Julien,  Secrétaire. 
Haust,  Jean,  Secrétaire-Adjoint. 
Defrecheux,  Charles.  Trésorier. 
Defrecheux,  Joseph,  Bibliothécaire- Archiviste. 

Membres  titulaires. 

De  Thier,  Charles.  Président  honoraire  à  la 
Cour  d'appel,  3,  rue  Raikem  (août  1862). 

LeqUARRÉ,  Nicolas,  professeur  émérite  à  l'Uni- 
versité, rue  André-Dnmont,  37   (janvier  1871). 

DORY,  Isidore,  professeur  honoraire  à  l'Athénée^ 
rue  des  Carmes,  8  (février  1872). 
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Demarteau,  Jos.-Ein.,  professeur  à  l'Université, 

rue  de  Huy,  51  (décembre  1878j. 
POLAIN,  Léon,  conseiller  à  la  Cour  d'appel,  quai 

Je  l'Industrie,  24  (décembre  1878). 
Chauvin,  Victor,  professeur  à  l'Université,  rue 

Wiizon,  52  (janvier  1879). 
DliCHiSSNE,  Eugène,  professeur  à  l'Athénée,  rue 

jN'aimette,  1  (tévrier  1885). 
Hubert,  Herman,  professeur  à  l'Université,  rue 

Fabry,  66  (février  1885). 
Perot,  Jules,   conseiller  à  la  Cour  d'appel,  rue 

de  Sclessin,  8  (février  1885j. 
DefreCHKUX,    Joseph,    sous-bibliothécaire    à 

l'Université,  rue  Bonne-Nouvelle,  88  (février 

1887). 
Simon,  Henri,   artiste-peintre,    rue  de    la  Cas- 
quette, 38  (novembre  1887). 
Defrecheux,  Charles,  sous-chef  de  bureau  à 

l'Administration  communale,  rue  Bonne -Nou- 
velle, 67  (janvier  188S). 
Yan  de  Casteele,  Désiré,  archiviste  de  l'Etat, 

rue  de  l'Oue'^t,  58  (février  1888). 
D'AnDRIMONT.  Paul,  directeur  du  charbonnage 

du  Hasard,  bourgmestre  à  Micheroux  (février 

18.-8). 
Delaite,  Julien,  docteur  en  sciences  naturelles, 

chimiste,    rue    Hors-Chàteau,    50    (décembre 

1888). 
Rassenfosse,     Armand,     ai  tiste-peintre,     rue 

St-Gilles,  36  (mars  1889). 

I*Iagelmackers,  Ernest,  banquier  et  sénateur, 
boulevard  d'Avroy,  29  (avril  1889). 
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Michel,    Charles,    professeur    k    l'Université 

avenue  Blonden,  42  (avril  1894).  ^ 

Semeetier,  Charles,  pharmacien,  rue  Ste-Mar- 

guerite,  90  (mai  1894). 
GOTHIER,  Charles,  imprimeur,  rue  St  Léonard 

205  (février  1895). 
Feller,    Jules,    professeur    à    l'Athénée,    rue 

Bidaut,  3,  Verviers  (mars  1895). 
DOUTREPONT,  Aiio-uste,    professeur  à  l'Univer- 
sité, rue  Fusoh,  50  (avril  1896). 
Haust,  Jean,  professeur  à  l'Athénée,  rue  Fond- 

Piretts,  75  (avril  1897). 
TiLKiN,   Alphonse,    graveur,    rue    Lambert-le- 

Bègue,  5  (avril  1897). 
Renkix,   François-J.,  à  Ramioul   (Val   St-Lam- 

bert)  (janvier  1898). 
Parmentier,  Léon,   professeur  à  l'Université 

quai  des  Pécheurs,  55  (mars  1898).  * 

Pecqueur,  O^car,  professeur   à    l'Athénée,  rue 

des  Anglais,  16  (janvier  1901). 
COLSON,    Oscar,    instituteur     communal,    rue 

Hiillos,  59  (février  1902). 

Membres  titulaires   délégués 
de  la  Wallonie  belge. 

Bernard,  En:ile,  professeur  à  l'Athénée,  rue  de 
l'Ouest,  58  (juillet  1898).  Luxembourg  méri- 
dional. 

Hanon  de  L  oi;  VET,  Alphonse,  échevin,  à  Nivellea 
(juillet  1898).  Brabant  méridional. 
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Hens,  Joseph,  auteur  wallon,  à  Vielsalra  (juillet 

1898).  Si.d  de  Liège. 
Lyov,  Clémnet,  publiciste,  à  Charlerui   (juillet 

1898).  Région  de  Charleroi. 
Renkix,    Henri,    ban(iuier,    à    Marche    (juillet 

1898).  Lnxembonrg  .septentrional. 
Robert,  Albert,  chimii^te,  Palai-;  du  Midi,  Bru- 

xelle.-*  (juillet  1898j.  Province  de  Namiir. 
WiLLAME,    George.s,    auteur     wallon,    rue   Le 

Corrège.   18,   Schaerbouk    Ijuilb't    1898).  Bra- 

bant  méridional. 
Carez,    Maurice,  docteur  en   raédHcine.    boule- 

v.iid  du  Nord,  60,   à  Bruxelles  (janvier  1899). 

Région  de  Mons. 
Vieuset,  Auguste,  auteur  wallon,  rue  Josaphat, 

32.  à  St-Josse-ten-Ncode  (mars  1899).  Province 

de  Nainur. 
PietkiN,  Nicolas,   curé   de  Zourbrodt    lez-Mal- 

medy,  (novembre  1902.)  (Région  de  Malmedy). 

Membres  honoraires  (anciens  titulaires) 

StECHER,  Jean,  professeur  émérite  à  l'Univer- 
sité, quai  de  Fragnée    36. 

ChaumONT,  Léopold,  contrôleur  d'armes,  rue 
Massct,  2,  Iler^tal. 

BODY,  Albin,  archiviste,  à  Spa. 

Mautiny,  Jules,  négociant,  rue  Léopold,  11. 

Membres  d'honneur. 

Le  Gouverneur  de  la  Province. 
Le  Président  du  Cùnôeil  uïovincial. 
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Le  Bourgmestre  cle  Liège. 

A'ubé  Rknard,  rue  Bodenbroeck,  Bruxelles. 

Membres  correspondants. 

Bredkn,     professeur    au    gymnase    d'Ansbi-rg 

(Allemagne). 
Renier.  J.-S.,  peintre,  rue  Sauoy,  34,  Verviors. 

Membres    effectifs. 

AbtiAS,  Charles,  ingénieur-constructeur,  à  Scles- 

sin. 
AertS,  Auguste,  polaire,  rue  Hors-Châtrau   29. 
Arnold,  Léon,  capitaine  d'artillerie,  ru&  Albert 

de  Cuyck,  59. 
AUVRAY,  Michel,  uppariteur  à   l'Université,  rue 

du  St-Esprit,  2-2. 

BAIVY  de  Lexhy,  Gustave,  directeur  d'usine,  à 

Jemeppe. 
BANNEUX,  Phil.,  directeur  du  Horlcz,  à  Tilleur. 
Beaujean,  Emile,  ingénieur,  quai  Orban,  8. 
BÉNARD.    Auguste,    éditeur,    rue     Lambert-le- 

Bègue,  13. 
Bernard,  Lambert,  industriel,  quai  de   Corou- 

meu^e,  31. 
BkrnarD,    directeur-gérant    des   charbonnages 

de  la  Petite-Bacnure.  àHerstal. 
Bertrand,  Omer,  notaire  à  Saive. 
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Bertrand,  Oscar,  notaire,  place   de    la  Cathé- 
drale, 11. 
Beuret,  Auguste,  rentier,   boulevard   d'Avroy, 

89. 
BlAR,  Nicolas,  notaire,  boulevard  d'Avroy,   120. 
BlDAUT,    Georges,  rue    Vander    Meersch,    36, 

Bruxelles. 
Blandot,  docteur  en  médecine,  à  TilfiP. 
BOINEM,  Jean,  professeur  au  Collège  communal 

de  Tirlemont,  03,  rue  Ste-Walburge. 
BOINEM,  Jules,  professeur  à  l'Athénée,  Chaussée 

de  Willemeau,  34,  Tournai. 
BOISACQ,  Emile,   professeur  à  l'Université,   rue 

Van  EUewyck,  14,  à  Bruxelles. 
BOSCHERON,  Léon,  brasseur,  boulevard  d'Avroy, 

306. 
BOUILLENNE,  Léop.,  instituteur,  10,  quai  Mp.tiva. 
BorLBOULLE,    L.,  professeur  à   l'Athénée,    rue 

Conscience,  32,  à  Malines. 
Bourgeois,  Paul,  ingénieur,  r.  des  Augustins,  48. 
BOVY,  Théophile,  imprimeur,  r.  de  Hesbaye,207. 
BOZET,  Lucien,  notaire,  à  Seraing. 
BoyëNS,  Jos.,  surveillant  à  l'Athénée,    rue    des 

Croisiers,  4, 
Bya,  rue  Jean  d'Outre-Meuse,  96. 
Brachet,  Albert,  docteur  en  médecine,  quai  de 

la  Dérivation. 
BraCONIER,  Frédéric,  sénateur,  rue  Hazioelle,4. 
BraCONIER,  Léon,  rentier,  quai  de  rinda&trie,  16. 
Braconier,  Maurice,  rue  Louvrex,  75. 
BeaCONIER,  Raymond,  rue  Hazinelle,  4. 
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BreuER,  Gustave,  rentier,  quai  de  Maestricht,16. 

BrONKART,  Arnold,  directeur  honoraire  d'Ins- 
titut, rue  Wazon,  71. 

Broxne,  Gustave,  fabricant  d'armes,  Mont-St- 
M art  in.  52. 

Brouha,  Maurice,  rue  de  la  Régence,  -lO. 

BrOUHON,  marchand  de  bois,  à  Seraing. 

BroUWERS,  archiviste-adjoint  de  l'Etat  àWegnez 
par  Ensival. 

CaliFICE,  Pascal,  rue  du  Midi,  13. 

Cercle  littéraire  et  scientifique  d'Ougrée.  rue  de 
l'Eglise. 

Chainaye,  Arthur,  quai  Sur  Meuse,  4. 

Chantraine,  Joseph,  pharmacien,  à  Herstal. 

Charlier,  Jules,  négociant,  rue  de  Fragnée,  90. 

Charlier,  Gustave,  architecte,  r.  St- Jacques,  7. 

ChaumONT,  Léopold,  avocat  et  conseiller  pro- 
vincial, rue  Hayeneux,  102,  Herstal. 

Chot.  Edmond,  professeur  à  l'Athénée,  r.  Terre- 
Neuve,  33,  Bruges. 

Claes,  Théophile,  ingénieur,  rue  Bassenge,   34. 

CLOCHEREUX.  Henri,  avocat,  r.  de  la  Casquette, 
40. 

Closk.  François,  architecte,  r.  César  Franck,  66. 

ClOSON,  Jules,  horticulteur,  rue  de  Joie,  90. 

CloSSET,  Lambert,  chef  de  bureau  à  l'Admi- 
nistration communale  de  Herstal,  rue  Thier 
des  Monts,  22,  à  Herstal. 

ClOSSET,  Octave,  négociant,  rue  de  l'Ecuyer,  à 
Bruxelles. 
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COEMÉ,  Marcel,  notaire,  à  Tilleur,  55. 

COMHAIIIE,  Cli.-J.,  archéologue,  rue  Saint-Hu- 
bert, 18. 

CoRIN,  Gabriel,  docteur  en  médecine,  boulevard 
Piercot,  54. 

COSTE,  J.,  industrie],  à  Tilleur. 

COUNSON.  Albert,  lecteur  de  français  à  l'Uni- 
ver.-^ité  de  Halle  a/S.  Allemagne. 

OriSMER,  L.,  professeur,  rue  de  la  Concorde,  58, 
à  Bruxelles. 

Dabi.V.  Henri,  rue  de  TUniversité,  45. 

Damry,  Paul,  comptable  à  l'Université,  place 
Cockerili,  1. 

D'ANDIlIMOXT,  Gustave,  substitut,  rue  de  la 
Casquette,  40. 

D'ANDRIMONT.  Maurice,  ingénieur,  boulevard  de 
la  Sauvenière,  92. 

DaRDENNE,  Jos.,  propriétaire,  à  Visé  (Devant- 
le-Pont). 

DaVENNE,  Célestin,  professeur  à  l'Ecole  indus- 
trielle, rue  Lairesse,  134. 

David,  Edouard,  comptable,  à  Veri-iers. 

David,  Léon,  boulevard  de  la  Sauvenière,  75. 

Dawans-OrBAN,  Jules,,  fabricant,  Rendeux- 
liaut,  par  Melreux. 

DaXELET,  Auguste,  ingénieur  à  la  Société  Coc- 
kerili, à  Serai  ng. 

Daxhelkt.  Arthur,  professeur  à  l'Athénée,  rue 
des  Tonneliers.  21,  à  Bruges. 
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Debkfve,  Jules,  professeur  au  Conservatoire  de 

musique,  rue  Mont  St-Martin,  44. 
De  BoeCK.  g.,  fils,  pharmacien,  rue  Ste-Marie,  7. 
Dkch    IXELX,  vue  Colompré,  62,  Bressoux. 
Dechaknkux,  Auguste,  négociant,  Avenue  des 

Arts,  122,  Anvers. 
Decharneux,  Emile,  négociant,  ruo  de  Mérode, 

80,  Bruxelles. 
Defise,  Jos.,  ingénieur,  quai  de  l'Industrie,  30. 
Defrecheux,    Albert,    inspecteur  d'S   eaux  et 

forets,  boiilevai'd  Militaire,  159,  à  Ixelles. 
Defrecheux,  Emile,  compt.,  r.  de  Pitteurs,  21. 
DkfreCHEUX,  Paul,  agent  commercial,  à  Statte- 

Huy. 
Degand,  E.,  notaire,  à  Mons. 
Degive,  ingénieur,  à  Grâce-Berleur  (Ans). 
Degive,  Léon,  conseiller  provinciail,  à  Kamet. 
Degive,  Adolptie,  à  Ivoz-Ramet  (Val-St-LaiTibt.). 
Déguise,  Edmond,  avocat,  boulevard  Piercot,13. 
Dehasse,  Lucien,  rue  Darchis,  19. 
Dehix.  François,    fils,    fabricant    d'orfèvreries, 

me  Eracle,  53. 
De  Jaer,  Jules,  ingénieur  en  chef,  à  Mons. 
Dejardt>T,  P.-H.-L.,  brasseur,  rue  Pont-d'Ile,44. 
Dejardin-Debatty,  Félix,   ingénieur,  rue  de 

l'Ouest,  56. 
De  Koninck,  L.,  professeur  à  l'Université,  quai 

de  l'Université,  2. 
Delbœuf,  Charles,   docteur   en   médecine,    rue 

Louvrex,  101. 
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Deleixhe,  Lambert,  rue  Forgeur,  30. 

De  Lkxhy,  Désiré,  ingénieur,  à  Grâce-Berleur. 

Delhaye,  Henri,  négociant,  rue  André  Duniont. 

DELHAXHE.Williarae,  architecte,  r.  Mue.seler,35. 

Delheid.  Jules,  avocat,  à  Nessonvaux. 

Delikgk,  Alfred,  notaire,  à  Chênée. 

Delplanche,  Louis,  ingénieur,  r.  delà  Clinique, 
49,  à  Anderlecht. 

DelrUELLE,  Jules,  directeur  de  l'Usine  à  zinc 
de  Pra3-on. 

De  MaCAR,  (baron),  Ferdinand,  rue  d'Arlon,  19, 
Bruxelles  ou  à  Fresseux. 

DemanY,  Jules,  lieutenant  colonel  an  7«  de 
ligne,  rue  Rodolphe,  57,  à  Anvers. 

Demarteau,  Lucien,  conseiller  à  la  Cour,  rue 
Bassenge,  46. 

Demarteau,  G.,  substitut  du  procureur-général, 
rue  Louvrex,  90. 

Demarteau,  Jules,  commissaire  d'arrondisse- 
ment, rue  Fabr}»^,  66. 

Demeuse,  Henri,  pharmacien,  rue  Monulphe,  7. 

De  PÉralta  /marquis),  ministre  plénipoten- 
tiaire, avenue  Rogier,  29. 

DeRaskinet,  Pierre,  avocat,  rue  Louvrex,  117. 

Desait,  directeur  d'assurances,  boulevard  de  la 
Sauvenière,  105. 

De  SÉlys  LonGCHAMPS,  sénateur  à  Halloy,  par 
Ciney. 

Desoer,  Florent,  avocat,  Coin  te. 

Desoer,  Oscar,  rentier,  place  St-Michel,  18. 
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Dessaet,  Jean,  professeur  à  l'Athénée  de 
Namur,  21,  rue  Basse-Chaussée,  Liège. 

DestrÉE,  cond.  prov.  des  ponts  et  chaussées, 
Thier  de  (/ornillon,  36,  à  Bressoux, 

De  Thier,  Maurice,  boulev.  de  la  Sauvenière,10. 

DethIOUX,  Prosper,  clerc  de  notaire,  rue  de 
Campine,  185. 

De  Waha  (Mme  la  baronne),  à  Tilff. 

Dewandee,  Jules,  industriel,  rue  Lairesse,  64. 

D'Heur,  Emile,  artiste  peintre,  prof,  à  l'Aca- 
démie, Mont  St-Martin,  24. 

D'HOFFSCHMIDT,  L.,  conseiller  à  la  Cour  de 
cassation,  57,  square  Marie-Louise,  Bruxelles. 

DiGNEFFE,  Emile,  avocat,  rue  Fusch,  26. 

DinrATHS,  Aut.,  relieur,  quai  des  Tanneurs,  19. 

Discailles,  Ernest,  profes.  à  lUniv.  de  Gand. 

Docteur,  Eugène,  ingénieur  en  chef,  r.  Malibran, 
111,  Bruxelles. 

Dombrei,  Adrien,  dessinateur,  r.  de  l'Usine, 43. 

DOMMARTIN,  Léon,  homme  de  lettres,  à  Brux. 

DONNAY,  Emile ,  comptable,  r.  Edouard  Wacken. 

Dreye,  Alexis,  quai  Alativa,  35. 

DrOSSART,  Théodore,  vérificateur  de  l'enregis- 
trement, rue  Nysten,  11. 

Dubois,  notaire,  boulevard  d'Avroy,  62. 

DUMONT,  Eug.,  chez  M.  Breuer,  quai  de  Maest.,14. 

DUMONT,  Henri,  fabricant  de  tabac,  rue  Saint- 
Thomas,  28. 

Dumoulin,  Aug.,  fabricant  d'armes,  boulevard 
de  la  Sauvenière,  90. 
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Dumoulin,    François,   fabricant    cl'armep,    rue 

Saint-Laurent,  33. 
Dumoulin.  Victor,  négociant,  r.  Vinâvi'-d'Ile,17. 
DurONT,  Armantl,  avocat,  rue  Darchi.s,  56. 
Dupont,  Emilo,  avoc.  et  sénateur,  pi.  Roaveroy,6. 
Dupont,  Désiré,  commis  à   l'Administr.  ccmm., 

rue  Hes  Tawes,  24. 
DURIEU,  Féli>,   direct,  de  Patience  et  Eeaiijonc, 

ru(^  En  Bois,  106. 
DUVIVIER,  Henri,  industriel,  à  Verviers. 

Evrard.  B.,  com|.'t.  et  propviét.,  rne  Strailhe,  9. 
Eymakl,  Ferdinand,  fabricant  de  produits  chi- 
nii(,ues,  rue  Vil  ette,  3. 

Fairon,  archiviste-adjoii.t  do  l'E'.at,  Pe])inster. 
FallOJSE,  MauricH,  avocat,  rue  Simor.on,  5. 
Fkllens,  Léon,  gérant  de    la  'Jie   des   papiers 

l)e'nts,  rue  de  l'Université. 
FiRKET,  Ad.,  ingénieur-directeur  des  mines,  rue 

Danois,  28. 
FiRKET.    Ch.,  professeur    à    l'UniversiLé,   place 

Si  inte-Véroniquc, 
FleCHET,  Fernaud,  représentant,  à  Warsage. 
FOCCROULE,  Georges,   avocat,  boulevard  Frère- 

Orban,  21. 
FraiGNKUX,  Eugène,  quai  de  Longdoz,  28. 
FraIGNELX,  Jean,  ingénieur,  q.  de  Longdoz, 28. 
FraigneUX.  Louis,  avocat,  q.  des  Pécheurs,  34. 
Feaipont,    Julien,   piofesseur    à    l'Université, 

Ai  ont  Saint-Martin,  35. 
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Fraipont,  F.,  doct.  en  méileii.,  r.  Bi;ckraaim,  24. 

François,  ingénieur,  à  Seraing. 

Francotte,  X.,  docteur  en  médec,  q.  de  l'In- 
dustrie, 15. 

Francotte,  Charles,  Mont   St-Martiu. 

FrankiGNOULLE,  Clément,  ingénieur  civil,  à 
Gilly. 

Frkdkricq,  Paul,  prrfesseur  à  l'Utjiversité.  rue 
d.  s  Boutiques,  9,  à  Gand. 

FrÉSON,  Ai-mand,  avocat,  rue  des  Angustins,  32. 

FromonT,  Louiï,  ingénienr-dir^ctt  ur  de  la 
fabrique  de  produits  chimiques,  à  Engi-. 

Galand,  Georges,  docteur,  cons.  co-n  ,  rue  du 
Trône,  12,  Bruxelles. 

Gauthier  (abbé),  curé  à  Aubry-sur-Semoy. 

Gfrard,  F.,  rue  Théodore  Verhaegen,  168,  à 
Bruxelles. 

GÉRARD,  Fernand,  quai  Sur-Meuse,  13. 

GÉRARD,  Léo,  ingénieur,  rue  Lcuvrex,  70. 

GiLBART,  Olympe,  doct.  en  philologie  roUiane, 
ru<!  Fond-Pirette,  77. 

GiLLARD,  auteur  Avallon,  A  Seraing. 

GlLLARD,  Robert,  quai  Saint-Léonard,  70. 

GjllOX,  a.,  professeur  à  l'Ui  iversité,  avenue 
Rogier,  27. 

Goret,  Léopold,  ingénieur,  r,  Sainte-Marie,  23. 

Gouverneur,  directeur-gérant  du  charbonnage 
d'Ans. 

Grégoire,  Camille,  greffier  au  T'-ibiuial  de  com- 
merce, boulevard  de  !a  Sauvenière,  68. 
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Grégoire,  Gaston,  député  permanent,  quai  des 

Pécheurs,  54. 
Grojean,    Oscar,    attaché    à    2a    bibliothèque 

nationale,  avenue  Brugraau,  265,  à  Bruxelles. 
GUILLOT,  Lucien,  avocat,  rue  de  l'Académie,  10. 

Habets,   Alfred,  professeur  à  l'Université,  rue 

Paul  Devaux,  4. 
Habets,  Paul,  directeur-gérant  d'Espérance  et 

Bonne-Fortune,  avenue  Blonden,  33. 
Halleux,  tailleur,  rue  Vinâve-d'Ile,  4. 
Halleux,    Nicolas,     rut      Bonne-Femme,     18, 

Grivegnée. 
HanSEN,  Jos.,  avocat,  ru3  Jonfosse,  6. 
Hanson,  g.,  avocat,  rue  Beckraann,  35. 
Hanssens,  Léopold,  avocat,  rue  de  la  Paix,  14. 
Hardy,  Fernand,  joaillier,  rue  Saint-Paul,  6. 
HarzÉ,  Emile,  direct,  des  mines,  place  de  l'In- 
dustrie, 25,  à  Bruxelles. 
Haulet.  contrôleur  au   chemin  de  fer,  rue  Kin- 

kempois,  30. 
Hauzeur,  Adolph.e,  industriel,  au  Val-Benoît. 
Henin,  Octave,  négociant,  r.  du  Centre,  à  Ciney. 
HÉNODL,  L.,  avocat-général,  rue  Dartois,  39. 
Henrijean,  docteur  en  médecine,  r.  Fabry,  11. 
Henrion,  François,  rue  Jonruelle,  69. 
Hermans,  Joseph,  professeur  à  l'Athénée,   rue 

Fabry,  76. 
Hervé,  Emile,  négociant  en  charbons,  à  Trooz. 
HerzÉ,   Antoine,    commis    à    l'Administration 

communale,  rue  Basse- Wez,  109. 
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HeYNE.  Jeau,  sous-chef  de  bureau  à  l'Adminis- 
tration communale,  Montagne-de-Bueren,  16. 

HOCK,  Aug.,  fils,  à  Amay. 

HODEIGE,  Arthur,  ingénieur  au  chemin  do  fer 
de  l'Etat,  à  Etterbeek 

HOXLET.  Robert,  chaussée  de  Liège,  à  Hny. 

HovEGNÉE,  Ar.,  professeur  à  l'Athénée,  impasse 
de  la  Vignette. 

HUART-DUMONT,  ingénieur,  avenue  Blonden,32. 

HUYNEN,  maréchal-ferrant,  rue  des  Clarisses,37. 

ISERENTANT,   professeur    à    l'Athénée  royal,  à 

Malines. 
Ifta,  Alfred, papetier,  r.  Mathieu-Laensbergh,  14. 
Jacob,   H.,  commissionnaire-expéditeur,  rue  de 

la  Syrène,  13. 
Jacquemin,  Achille,  rue  de  la  Syrène,  17. 
Jacquemottk,  Jean,  professeur  à  l'Athénée  de 

Mens. 
Jamar,  Armand,  ingénieur,  pi.  de  Bronkart,  16. 
Jamme,  secrétaire  de  La    Wallonne,  rne   Saint- 

Maiir,  170,  à  Paris. 
Jamme,  Henri,  directeur  de  la  Vieille-Montagne, 

à  Bensberg,  près  Cologne  (Prusse). 
JamOTTE,  Jules,  notaire,  à  Dalhem. 
Janson,  Eug.,  major,  à  Argenteau. 
Janssen,  J.,  fabricant  d'armes,  rue  Lambert-le- 

Bègue,  4. 
Jaspar,  industrie],  rue  Jonfosse,  20. 
Jaspar,  Emile,  décorateur,  rue  Beckmann,  61. 
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JOPKEN,  Erii'^.st,    préfet    des   études   honoraire, 

rue  Rioul,  5,  à  Huy. 
JORISSKX,   A.,   professeur    à   l'Université,    rue 

S»r-la-Fontaiiie,  110. 
JOKISSENXE,    Gustave,    docteur    en    médecine, 

place  St-Jacques. 

Keppenxe,  Jules,  notaire,  place  Saint-Jean,  29. 

KiMPS,  Charles,  à  Charloroi. 

Kleyer,  Gustave,  avocat  et   bourgmestre,   rue 

Fabry,  21. 
KÛXTZfGER.    Ignace,    professeur    à    l'Athénée 

roj'al  de  Liège,  2,  rue  Charles  Morre.:. 

LabeYE,    Frédéric,   avoué    à    la    Cou.",    avenue 

Blondei),  50 
LabrOUX,  secrétaire-trésorier   de  l'Athénée,  rue 

du  Verlbois,  86. 
LafONTAINE,   directeur   de  la  Société   Linière, 

quai  Saini-Léonard,  36. 
Laloux,  Adolphe,  propriét.,  avenue  Rogier,  12. 
Lamarche,  Emile,  rue  des  Augustins,  57. 
Lambert,  Henri,  chef  du  service  commercial  du 

Hasard,  à  Traoz. 
Lance,  B.,  tailleur,  me  du  Pont-d'Ile,  15. 
Laoureux,  Armand,  rue  Sur-Meuse.  10. 
Laoureux,  Léon,  rue  Bertholet,  7. 
Laport,    Guillaume,   labricant    d'armes,    quai 

Saint-Lécnard,  17. 
Lardinois,  Jos.,  changeur,  15,  quai  de  l'Abattoir. 
Laumonï,  Gustave,  rue  de  l'Université,  16. 
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Lecreniek,  Joseph,  avocat,  à  Hu3^ 
Ledent,  Albert,  ingénieur,  à  Ht-rstal. 
Lkdent,  Jean,  professeur  à  l'Athénée,  à  Vervitrs. 
Ledent,  Joseph,  chef  comptable  à  Gérard-Cloes, 

rue  St-Léonard,  436. 
Ledûser^Y,    Alphonse,    capitaine,    rue    Saint- 
Laurent,  372. 
LeenarS,  Lucien,  industriel,  q.  des  Pêcheurs,30. 
Lejeune-VinCENT,    industriel  et   sénateur,    à 

Di.«on. 
Lens,  Jacques,  rentier,  rue  Mozart,   12,  Anvers. 
Léonard,  L. -M.,  imprimeur,  43,  rue  du  Collège, 

Verviers. 
Leplat,  docteur  en  médecine,  rue  Beckmanu,  2-5. 
LequarrÉ.  Alphonse,   professeur  à   l'Alhcnét, 

à  Retinne. 
LequaRRÉ,  Léonard,  docteur  en  philosophie,  à 

Retiiiut^ 
Leroux,  Charles,  président  au  Tribunal,  ii;e  du 

Vert  bois,  78 
LhOEST,  Paul,  fabricanl.   de  papiers  peints,  rue 

Robert  son,  39. 
LiBOïTE,  ingénieur  des  mines,  à  Namur. 
LiBOTTK,  négociant,  rue  Simonon,  8. 
LlXHOX,   Camille,   appariteur  à    TUniversité  et 

bourgmestre,  à  Cher.tte. 
LOHEST,  Max.,  ingénieur,  Mont  Saiut-Martiii,  55. 
L'Olivier,    Henri,   ingénieur,  rue   des   Quatre- 

Vcuts.  25,  à  Bruxelles. 
LOSSEAU,  Léon,  avocat,  r.  de  Nimy,  37,  à  Mons, 
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LOVENS,  Ignace,  rue  Saint-Thomas,  9  et  13. 
LOVINFOSSK,   Michel,  secrétaire  du   bureau  de 
bienfaisance,  rue  Saint-Gangulphe,  7. 

MagxETTE,  Charles,  avocat,  q.  des  Pêcheurs,  33. 
Mailleux,    Fernand,    avocat    et    professeur    à 

i'Univ.  de  Bruxelles,  r.  Mont  Saint-Martin,  30. 
Malaise,  directeur  de  charbonnage,  à  Wandre. 
^Ialmhxdier,  Pierre,    rentier,  boulevard  Frère- 

Orban.  4. 
Maréchal,  Alphonse,  professeur  à    l'Athénée 

de  Namur,  rue  Mazj^,  44,  à  Jambes. 
Maréchal,     François,    chef-comptable    dft    la 

banque  Nagelmack-rs,  rue  Publemont,  35. 
Maréchal.  Remacle,   ingénieur  des  mines,  rue 

du  Fot-d"Or,  12. 
Massart,    Emile,     industriel,    rue     Sœurs-de- 

H  isque,  17. 
Masson,  Antoine,  professeur  à   l'Athénée,  rue 

Pasteur,  16. 
Mativa,  Henri,  rentier,  quai  Saint-Léonard,  71. 
MÉLOTTE.  Félix,  ingénieur,  rue  du  Parc,  45. 
Mercemer,  Isid.,  avocat,  r.  Anflré-Dumont,  29. 
Meurt-Gourmont,  Nouveau  Marché  aux  Grains, 

7,  à  Bruxelles. 
MiCHA,  Alfred,  avocat  et  échevin.  r.  Louvrex,79. 
Mignon,    Joseph,   commissaire    eu    chef   de  la 

ville  de  Liège,  rue  Méau,  20. 
MiNDERS,  Alexis,   pharmacien,  rue  Verte,   85,  à 

Schaerbeek. 
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MiNSIER,  Camille,  ingénieur  au  corps  des  minos, 

à  Charleroi. 
MiSSON,  Léon,  fils,  rue  Gallait,  61,  à    Bruxelles. 
MODAVE,  Léon,  directeur  d'Ecole  honoraire,  rue 

Dehin,  69. 
MOLITOB,  Lucien,   professeur   à   l'Athéuée,   rue 

de  Sclessin,    13. 
MONIQUET,  Victor,  comptable,  r.  Saint-Matliieu, 

10. 

MONSETJR,  prof,  à  l'Université,  rue   de   la    Loi, 

Bruxelles. 
MONSEUB,   Edouard,   à    Beaufaj^s,  par   Chaud - 

fontaine. 
MORISSEAUX,  Ch.,   fils,   fabricant  d'armes,  rue 

Nysten,  46. 
Mot  TARD,  Julien,  quai  de  Maestricht,  9. 
Mouton,  Alphonse,  brasseur,  rue  Saint-Paul,  31. 
MOUTON-TIMMERMANS,   brasseur,    rue    Charles 

Morren,  5. 
MUG,  Hpuri,  quai  de  la  Dérivation,  5. 
MÛLLER,  Clément,  lit  érateur,  Malmcdy. 

NagelmACKERS,  Alfred,  ingénieur,  rue  du  Pot- 

d'Or,  55. 
Tv'andrin.  François,  négociant,  boulevard  Frère- 

Orban,  24-25. 
Neef-Chainaye,  Alfred,  industriel,  à  Verviers. 
Neef,    Jules,    bourgmestre  de    Tilff,    rue    des 

Augustins,  3. 
Neef,  Léonce,  avocat,  boulevard  Piercot,  56. 
Neuray,  mécanicien,  quai  d'Amercœur,  37. 
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i\OÊ.  frère?,  rentiers,  me  Darchis,  8. 

NoiRFALISE,  Jules,  négociant,  quai  da  l'Univer- 
sité, 6. 

Notent.  Eno;ène,  chut'  de  bureau  à  l'Adminis- 
tration communale  de  Verviers,  rue  des  Cha- 
let?, 22,  à  Verviers. 

Pâques,  Erasme,  quai  d'Amercœur,  22. 
Parmentier,  EdiHiard,  avocat,  rue  de  Soignies, 

21,  àNivt-Ues. 
Peclers,  Maurice,  pharmacien,  ;  ue  Surlet,  39. 
Petit,  Léon,  ingénieur,  à  Soignies. 
Petit,    directeur-gérant    de.s  charbonnages    du 

Val-Benoit. 
PetY  de  ThOZÉE,  gouverneur  de  la  province,  au 

J'alai:-',  provincial. 
Pholien.  n.,  avocat-Lïénéral  à  la  (^our    d'appel, 

boulevard  Waterloo,  95,  Bruxelles. 
Picard,  Edg-.rd,   directeur    à   Valentin-Coq,    à 

Holloi;ne-aux-Pierres. 
PiLET,  Gérard,  ingénieur,  à  Tiilt'ur,  n"  -IB. 
Pirexne,    Henri,  professeur   à   l'Université    de 

Gan.J. 
PiROTTE,  Alex.,   chef  de    bureau  à  l'Adm.  com., 

rue  Jonruelle,  '62. 
PiRSOUL,  Léorj,  autour  wallon,  rue  d'Hooghvorst, 

3,  Bruxelles. 
POMMKREXivE.  Henri,  pharmac,  r.  St-Pierre,  10. 
PONCELET,  Félix,  dessinateur,  à  E?neux. 
PONCIX.  Olivier,  industriel,  r.  Ste-Marguerite,31. 
PrETJDROMME-PREUDHOMME,  industriel,  à  Huy. 
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PrOTIN  (Mme  ye),  rue  Féronstrée,  24. 
PUTZEYS,  Félix,  prof,  à  l'Univ.,  r.  ForgPiir,  1. 

QUINTIX,  Toussaint,  indn.'^trie],r.  de  la  Loi,  27, 

Raxhon,  Henri,  industriel,  r.  Hanlet,  7,  Heus^-. 
Eaze  DK  GrOULARD,  Alph.,  industriel.  àEsneux. 
Eazio,  Aiig.,  indu:*triel,  à  Ongrée. 
Eazk,  Joseph,  ingénieur,  à  Esneux. 
EÈAIONT,  Joseph,  architecte,  q.  de  l'Industrie, 19. 
Eemouchamps,  Eni.,  architecte  provincial,  quai 

de  Fragnée,  68. 
EemouOHAMPS,  Joseph,  meunier,  r.  du  Palais,44:. 
Eemouchamps,  Joseph,  avocat,  r.  du  Palais,  42. 
RÉMrON,  Charles,  à  Verviers. 
Eemy,  Alfred,  r.  Pied  du  Pont-des-Arche:-;,  1. 
Eenard,  rue  der,  Veuaes,  256. 
Eeulkaux,  Fernand,  avocat,  r.    Basse-Wez,  28. 
Eeuleaux,  Jules,  consul   général   de  Belgique 

dans    la    Eussie    méridionale,   à   OJessa    (rue 

Hemricourt,  33). 
ElGÔ,    Jos  ,  secrétaire  de  la  ville  de  Liège,  rue 

Nvsten,  16. 
ElGÔ,  Pierre,  chef  de  bureau  à  rA'Jm.   com.,  rue 

de  l'Académie,  70. 
EOB  ERT,  Georges,  avoué  à  la  Cour,  r.  St-^-MarieiSS. 
EOBERT,  Victor,  avocat,  rue  Louvrex,  64. 
EOCOUR,  G.,  ingénieur,  avenue  Eoirier,  16. 
EOLAND,  Jnles,  négociant,  rue  Velbruck,  7. 
Eoland.  Léon,  doct.  en  sciences  liiUurelles,  rue 

Yelbruek.  2. 
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ROMîÉE.  H.,  doct.  en  médec,  rue  Bertholet,  1. 
ROSK.  John,  fils,  industriel,  à  Seraing. 
Ro-KAM.  Alphonse,  doct.,  place  St-Jean,  7. 
R0UM\,  Antoine,  rue  Grétry,  79. 
ROUMA,  Olivier,  directeur  d'Institut,  boulevard 

de  la  Sauvenière,  89. 
ROGKR,  .Tean,  industriel,  rue  de  Harlez,  34. 
Rlffkr    Philippe,   artiste-musicien,   Gentiner- 

Stra-se,  37,  à  Berlin. 
RUTTEX.  Louis,  industriel,  rue  Dartois,  24. 

SCHAUFF,  Paul,  prof,  à  l'Athénée,  me  du  Mam- 

boU'-ir,     'J. 

SCHFFfRS,    docteur    eu    médecine;     boulevard 

Pif^TC  t,  34. 
SCHMIDT,  Paul,  avocat,  avenue  Blonden.  92. 
SCHOKNMAEKERS,    J.,    curé,    à    Neuville-sous- 

H.iy. 
SCHOONBRODT,  Alfred,  boulevard  d'Avroy,  62. 
SCHUIND.  Nie,  percepteur  des  postes,  Waremme. 
Servais,  .).,  photographe,  rue  Nagelmackers,10. 
SlOa,  Em.,  rentier,  rue  Marexhe,  à  Herstal. 
Smekts.  Edm.,  doct,  en  médec,  r.  Hemricourt,  9. 
SOUHKUB.,  FI.,  directeur  du  charb.de  Bonne-Fin,. 

ruetste-Marguerite,  6. 
Spring,    W.,    professeur    à     l'Université,    rue 

Be<  kmaiin,  38. 
StÉVART,  a.,  ingénieur,  rue  Paradis,  71. 
Stikls.  Arn.,  subst.  auditeur  militaire,  Liège, 
SWAK>',  A.,  professeur    à  l'Université,   rue   de 

Pitteurs,  16. 
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TalaUPE,  Gaston,  chef  de  bureau  à  l'Adminis- 
tration coram.,  rue  Antoine-Cleste,  5,  Mons. 

Tasskt,  Henri,  négociant,  rue  de  Fragnée,  119. 

Thiry.  FernanJ,  professeur  à  l'Université,  rue 
Fabry,  1. 

Thonnard,  Lambert,  avocat-propr.,  rue  Fond- 
St- Servais. 

Thonnart,  Armand,  plombier,  rue  Méan,  13. 

TlHON,  docteur  en  médecine,  à  Theux. 

TiLMAN,  Gustave,  rentier,  rue  Hennet,  19. 

Trasenster,  Paul,  ingénieur,  boul.  d'Avroy,  57. 

VaILLANT-CARMANNE  (Mme  ye  .    imprimeur,  r. 

St-Adalbert,  8. 
Vax  Becelaere,  avocat,  rue  du  Marteau,  15,  à 

Bruxelles. 
Vandevelde,    Emile,  directeur  de  la   Biogra- 

grnfhie  de  Belgique,  avenue  de  la  Brabançoime, 

12,  à  Biuxelles. 
Van  GoiDTSNOVEN,  p.,  rue  de  la  Casquette,  45. 
Van  Hoegarden,  avocat,  boulevard  d'Avroy,  9. 
Van  Marcke,  Ch.,  avocat,  rue  des  Clarisses,36. 
Van  Oriielingen,  Ern.,  avoc,  r.  d'Amercœur,  60. 
Van  Scherpenzeel-Thim,  direct,  général  des 

mines,  rue  IS'ysten,  34, 
Van  Scherpenzeel-Thim. Louis,  consul  général 

de  Belgique  à  Moscou,  rue  Nysten,  31. 
Van  Strydonck-Larmoyeux,  rue  St-Jean,  20. 
Van  Wert,  architecte,  rue  Louvrex,  5. 
Van  Zuylen,  Ernest,  place  St-Barthélemy,  6. 
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Van  ZUYLEN,  Joseph,  négociant,  r.   Féronstrée. 
Vax  Zuylen,  Léon,  ingénieur,  boulevard  Frère- 

Orbun.  4:7. 
VlVARIO,  Vinfor.pliarrriac,  r.  du  l'Université,  50. 
Voué,  Joseph,  quai  de  Longdoz,  27. 

WalefFE,   Pierre,    inspecteur    des    écoles    pri- 

maire.j,  rue  de  Sluse,  17. 
Warnant,  Julien,    avocat,    avenue  Régie; ,  14. 
WasskiGE,  Joseph,  industriel,  rue  Lebeau,  6. 
Wathelet,  Alt.,  docteur  en  droit,  q.  Orban,  12. 
■\Vathelet,   Emile,  négociant,  quai   Orban,  11. 
Wati{IN.    Gust;:ve,    docteur    en    médecine,    rue 

André-Duraont,  26. 
Wauters,  E  louard,  rentier,  boulev.  Piercot,  2G. 
Wesmael,  Adolphe,  capitaine-commandant,  rue 

Gauc'-t,  10. 
Willem,  Joseph,  président  du  Caveau  Liégeois, 

à  Cbenée. 
WlLLlQUET,  Camille,  greffier  provincial,  à  Mons. 
Wilmet,  rentier,  rue  des  GuiPemins,  32-34. 
AViLMOTTE.  M.,    professeur  à  l'Université,  rue 

Raikem,  22. 
WOOS,  notaire,  à  Rocour. 

Zeyen,  Hubert,  photographe,   boulevard  de  la 
Sauvsnière,   141. 


CALENDRIER  DE  LA  SOCIETE 
POUR  1904. 

Les  séances  ordinaires  de  la  Société  ont 
lien  le  deuxième  Inndi  de  chaque  mois  au 
local,  IG,  quai  de  l'Université,  à  4  ^j^  heures, 
savoir  :  le  11  janvier,  le  8  lévrier,  le  14  mars, 
le  10  avril,  le  9  mai,  le  13  juin,  le  11  juillet, 
le  10  octobre,  le  14  novembre  et  le  12 
décembre. 


Les  quittances  pour  1904  seront  mises  en 
rerouvremeiil  à  la  fin  de  ianvier. 


Publications  que  nos  membres  recevront 
en  1904  :  le  tome  45  du  Bulletin  (concours 
de  1903);  le  Projrt  de  Dictionnaire  général 
(le  la  langue  wallonne,  l'Annuaire  pour 
1905  ei,  SI  possible,  le  tome  46  du  Bulletin 
(concours  de  190;i). 


Banquet  anniversaire  :  le  samedi  10  déc. 
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Di'Iai  latal  pour  la  remise  des  mémoires 
envoyés  au  concours  de  1904  :  le  lundi  12 
décembre  avanl  midi. 


N.  B    La  distribution  des  médailles  se  fait 
de  deux  en  deux  ans  ;  elle  aura  lieu  en  1905. 


STATUTS  ET   REGLEMENT  (') 


CHAPITRE  I. 

\RT.  l^*".  Il  est  constitué  à  Liège  une 
So-iPté  dans  le  but  d'encourager  les  pro- 
duciions  wallonnes;  de  prop.iger  les  bons 
chants  populaires  ;  de  conserver  sa  pureté  à 
notre  antu^ue  idiome;  d'en  fixer  autant  que 
possible  l'orthogritphe  et  les  règles,  et  d'en 
montrer  les  rapports  avec  les  autres  langues 
romanes. 

CHAPITRE  IL 

Titre  et  travaux  de  la  Société. 

Art.  "1  I.a  Société  prend  le  titre  de 
Société  liégeoise  de  Littérature  wallonne. 

Art  3  Elle  iiisniue  annuellement  des 
concours  de  littérature  wallonne. 

Des  concours  pourront  également  être 
institués  sur  les  questions  historiques  ou 
philologiques  relatives  au  wallon. 

Art.  4.  Le  programme  des  concours, 
leurs  conditions,  les  récompenses  à  donner 


f)  Revist'  dans  les  séances  des  1:2  avril,    10  mai  et  14 
juin  189". 


aux  lauii'als  sont  (lo!ermint^.s.cha((iie  année, 
par-  la  Société,  dans  la  séance  de  janvier. 

Le  dépouillement  des  pièces  envoyées, 
ainsi  que  la  nomination  des  jurys,  se  fera 
dans  la  séance  «Je  décembre  de  la  même 
année 

Knfin  les  jurys  déposeront  leurs  rapports 
et  feront  connaître  leurs  décisions,  au  plus 
tard,  autant  que  possible,  dans  la  séance 
d'avril  de  l'année  suivante. 

Toute  mention  honorable  donne  droit  à 
une  médaille  en  bronze. 

Toute  personne  ayant  obtenu  une  médaille 
dans  un  concours  de  la  SocuHé,  recevra  le 
Bulletui  de  l'année  correspondante. 

La  distribution  des  pri.x  pourra  avoir  lieu 
en  séance  publique. 

Art  5.  La  Société  réunira  les  matériaux 
du  dictionnaire  et  de  la  grammaire  du  wal- 
lon. Elle  s'attachera  à  déterminer  les  règles 
de  la  versification. 

Art.  g.  La  Société  s'assemble  de  droit  au 
local  ordinaire  de  ses  séances,  une  fois  [lar 
mois,  sauf  en  juillet,  aoi^t  et  septembre,  au 
jour  et  à  l'heure  qu'elle  fixe. 

Les  assemblées  générales  sont  celles  de 
décembre  et  de  mai. 

Art.  7.  La  Société  s'assemble  aussi  sur 
toute  convocation  du  secrétaire,  ordonnée 
par  le  président.  La  convocation  contient 
l'ordre  du  jour. 
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A  la  demande  de  trois  membres  titulaires, 
le  président  doit  faire  convoquer  la  Société. 

Art.  8.  L'assemblée  délibère  sur  les 
objets  à  Tordre  du  jour,  lorsque  cinq 
membres  titulaires  sont  présents. 

En  cas  d'urgence  reconnue  par  l'assemblée, 
il  peut  être  statué  sur  tout  autre  objet  non 
prévu  à  Tordre  du  jour. 

Art.  9.  Sur  demande  de  trois  membres, 
le  vole  a  lieu  au  scrutin  secret. 

Toute  élection  a  heu  au  scrutin  secret. 

Art.  10.  Toute  discussion  politique  ou 
religieuse  est  interdite. 

CHAPITRE  III. 

Des  fonctionnaires  et  du  bureau. 

Art.  11.  Les  travaux  de  la  Société  sont 
dirigés  par  un  bureau  composé  d'un  prési- 
dent, d'un  vice-président,  d'un  secrétaire, 
d'un  trésorier  et  d'un  bibliothécaire-archi- 
viste. 

La  Société  pourra,  le  cas  échéant,  nommer 
un  secrétaire-adjoint  et  un  bibliothécaire- 
adjoint. 

Art.  12.  En  cas  d'absence  du  président 
et  du  vice- président,  le  membre  le  plus  âgé 
en  remplit  provisoirement  les  fonctions. 

Si  le  secrétaire  est  absent,  le  président 
■choisit  un  des  membres  pour  le  suppléer. 

2 
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Art.  13.  Les  membres  du  bureau  sont, 
nommés  tous  les  ans  dans  la  séance  de 
décembre. 

Toute  candidature  nouvelle  devra  être 
produite  dans  une  séance  ordinaire  préa- 
lable à  la  séance  du  vote. 

Art.  14.  Le  président  rèf,'le  l'ordre  ilu  jour 
et  diriize  les  discussions;  il  veille  à  l'exécu- 
tion du  règlement;  il  rend  compte  des  tra- 
vaux de  Tan  née  écoulée  à  l'assemblée  géné- 
rale de  décembre. 

Art.  15.  Le  secrétaire  tient  le  procès- 
verbal  des  séances  et  la  correspondance;  il 
exécute  les  décisions  de  la  Société. 

Art.  16.  Le  trésorier  opère  les  recettes, 
fait  les  paiements  et  en  rend  compte  à  la  fin 
de  l'année,  le  tout  sous  la  surveillance  du 
président.  Il  présente  chaque  année  un  pro- 
jet de  budget  pour  le  nouvel  exercice. 

Le  bibliothécaire-archiviste  conserve  et 
classe  la  bibliothèque  et  les  archives. 

CHAPITRE  IV. 

Des  membres  de  la  Société. 

Art.  17.  La  Société  se  compose  :  a)  de 
membres  d'honneur  choisis  parmi  les  per- 
sonnes lui  ayant  rendu  d'eminents  services  ; 
le  Bourgmestre  de  la  ville  de  Liège,  le  Pré- 
sident du  Conseil   provincial   et  le  Couver- 
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neur  de  la  Province  sont  de  droit  membres 
d'honneur;  b)  de  membres  titulaires-  c)  de 
membres  eflectifs;  ^/)  de  membres  corres- 
pondants ;  e)  de  membres  honoraires. 
^  Art.  18.  Les  membres  titulaires  de  la 
Société  sont  au  nombre  de  quarante,  dont 
trente  de  la  province  de  Liège  et  dix  du  reste 
de  la  Wallonie  belge.  Ces  derniers  ne  sont 
tenus  d'assister  qu'au.x  deu.x  a.ssernblées 
générales.  Les  membres  titulaires  ont  seuls 
voi.x  (lélibérative  et  consultative. 

Art.  19.  Pourront  être  nommés  membres 
honoraires,  les  membres  titulaires  qui  en 
feraient  la  demande  ou  ceu.x  qui,  pendant 
trois  années  consécutives,  n'auront  plus 
participé  aux  travaux  de  la  Sonété. 

Art  20.  Les  personnes  présentées  par 
trois  membres  titulaires  sont  inscrites 
comme  memb'-es  effectifs.  Les  présentants' 
sont  re.-ponsables  du  paiement  de  la  cotisa- 
tion de  la  première  année  due  par  le  membre 
effectif  qu'ils  ont  présenté. 

Art  'il.  Les  membres  correspondants 
sont  nommés  à  la  majorité  des  membres 
titulaires  présents;  ils  se  tiennent  en  rela- 
tion avec  la  Société.  Ils  sont  invités  à  faire 
don  à  la  Société  de  leurs  publications 

Les  membres  honoraires,  effectiîs  et  cor- 
respondants ont  le  droit  d'assister  aux 
séances  fixées  par  le  règlement. 

Art.  2-2.    Les    membres    titulaires   sont 
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choisis  parmi  les  membres  elïectifs,  à  la 
majorité  des  voles  des  membres  présents. 

Art  '23.  La  démission  donnée  par  un 
membre  titulaire  ou  effectif  ne  le  libère  pas 
du  paiement  de  la  coti'^ation  de  l'année  dans 
le  courant  de  laquelle  la  démission  est 
donnée. 

Le  défaut  de  paiement  de  la  cotisation 
pendant  deux  ans  entraîne  la  démission  Le 
démissionnaire  n'en  est  pas  moins  tenu  au 
paiement  de  ces  deux  années. 

CHAPITRE  V. 

Des  publications. 

Art.  24.  La  Société  fait  imprimer  : 

A.  Les  pièces  couronnées  dans  ses  con- 
cours. 

Ces  pièces  deviennent  sa  propriété,  en  ce 
sens  qu'elles  ne  peuvent  être  imprimées 
sans  son  autorisation.  Tout  manuscrit  en- 
voyé au  concours  est  déposé  aux  archives. 

B  Les  pièces  anciennes  dont  la  rareté  et 
le  mérite  nécessite  la  conservation. 

C.  Les  pièces  adressées  à  la  Société,  lors- 
qu'elles en  sont  jugées  dignes. 

L'insertion  au  Bulletin  d'une  œuvre 
quelconque  est  accompagnée  du  tirage  à 
part  de  cinquante  exemplaires  destinés  à 
l'auteur. 


Art.  25.  Le  secrétaire  est  cliarfté  de  rem- 
plir les  tornialités  voulues  par  la  loi  pour 
assurer  à  la  Société  la  propriété  de  ses 
publications. 

Art.  26.  Un  e.xemplaire  de  loule  publica- 
tion est  de  droit  leinis  sans  rétribution  à 
chaque  membre  honoraire,  tilul.iire  ou 
effectif. 

La  Société  peut  décider  l'envoi  d'un 
exemplaire  aux  correspondants. 

Un  exemplaire  est  ac^-ordé  aux  Sociétés 
qui  accordent  la  réciprocité,  à  la  Biblio- 
thèque royale  de  Bruxelles  et  à  celle  de 
rUniversité  de  Liège. 

CHAPITRE  VI. 

Des  recettes  et  des  dépenses. 

Art.  27.  Les  receltes  consistent  :  en  coti- 
sations payées  par  les  membres  titulaires, 
honoraires  et  effectils,  lixées  à  cinq  francs 
annuellement,  qui  sont  recouvrables  dans  le 
courant  du  mois  de  janvier;  en  dons  volon- 
taires; en  subsides  éventuels  de  la  Commune, 
de  la  Province  et  de  l'Etat  ;  et  en  produits  de 
la  vente  des  exemplaires  des  publications 
livrées  au  commerce. 

Art.  28.  Les  dépenses  ordinaires  sortt 
celles  qui  sont  prévues  au  budget. 

Art.   29.  Les   dépenses  extraordinaires 


-  38  — 

sont  celles  qui  ne  sont  pas  prévues  au  bud- 
get; elles  ne  peuvent  être  votées  qu'à  la 
majorité  des  trois  quarts  des  membres  titu- 
laires présents. 

CHAPITRE  YII. 

De  la  révision  du  règlement  et  de  la  dissolution 
de  la  Société. 

Art.  30.  En  cas;  de  nécessité  reconnue 
par  la  majorité  des  membres  titulaires  pré- 
sents et  absents,  les  Statuts  peuvent  être 
modiliés. 

Aucune  résolution  ne  peut  être  prise  à  ce 
sujet  qu'après  avoir  été  discutée  dans  deux 
des  réunions  de  droit. 

Art.  31.  La  dissolution  ne  peut  être  mise 
en  délibération  que  si  les  trois  quarts  des 
membres  titulaires,  convoqués  spécialement 
à  cet  effet,  sont  présents. 

Après  deux  convocations  successives, 
restées  sans  résultat,  la  Société  délibère 
.valablement,  quel  que  soit  le  nombre  des 
membres  présents. 

La  dissolution  ne  pourra  être  prononcée 
que  .si  elle  réunit  ks  deux  tiers  des  voix  des 
membres  présents.  La  bibliothèque,  les 
archives  et  le  .sceau  de  la  Société  seront 
.déposés  à  la  bibliothèque  de  l'Université  de 
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Liège  et  deviendront  la  propriété  de  la  Ville  • 
le  solde  restant  en  caisse  sera  acquis  en  tous 
cas  au  Bureau  de  bienfaisance  de  la  ville  de 
Liège. 

Pour  copie  conforme  : 

Le  Secrétaire, 
Julien  DELAITE. 


RAPPORT 

SUR   LES 

TRAVAUX  DE  LA  SOCIÉTÉ 

(1900-1903). 


Messieurs,  ; 

En  conformité  de  l'article  14  du  Règle- 
ment, vous  avez  chargé  votre  président 
d'esquisser  dans  un  rapport,  les  principaux 
travaux  de  la  Société  liégeoise  de  Littérature 
icallonne  au  cours  des  années  1900  à  1U03. 

Les  concours  dont  vous  arrêtez  le  pro- 
gramme tous  les  ans  à  la  séance  ordinaire 
de  janvier,  ont  continué  de  donner  defe 
résultats  l'éconds,  très  téconds  mêmes  si 
l'on  se  place  au  seul  point  de  vue  de  la 
quantité.  • 

Jugez-en. 

En  1900,  la  Société  a  reçu  134  mémoires 
ou  pièces,  dont  huit  répondaient  à  des  ques- 
tions de  linguistique  ou  d'histoire;  le  reste 
traitait  des  sujets  purement  littéraires.  Danfe 


celle  seconJe  catégorie,  il  y  avait  huit  pièces 
de  théâtre  un  prose  et  cinq  en  vers. 

Rn  lyoi,  le  nombre  des  réponses  a  été  de 
1130,  dont  cinq  relatives  à  la  linguistique  et 
cent  vingt-cinq  purement  littéraires.  Parmi 
ces  dernières,  vingt-sept  actes,  répartis 
entre  quatorze  comédies  en  prose  et  quatre 
en  vers. 

En  1002  enfin,  le  concours  a  provoqué 
141  réponses,  dont  l'i  de  linguistique  et  129 
iilléraires,  y  compris  dix-sept  comédies  en 
prose  et  trois  en  vers. 

Total  :  405  mémoires  ou  pièces  dans  l'es- 
pace de  trois  ans. 

Voilà  certes,  en  apparence  du  moins,  un 
splendide  résultat. 

Malheureusement  il  s'en  faut  que  la 
qualité  réponde  à  la  quantité. 

Dans  la  linguistique,  il  est  vrai,  le  con- 
cours n°  2,  a  enrichi  notre  collection  des 
glossaires  ler-hnologiques  de  deux  vocabu- 
laires qui  ont  obtenu  un  deuxième  prix  ou 
médaille  d'argent.  Ce  sont  le  vocabulaire  du 
Coquell  ei  celui  des  Ristinderèsses  et  Bowe- 
rèsses,  tous  deux  par  M.M.  l^dmond  Jact^ue- 
min  et  Jean  Lejeune,  de  Jupille.  A  quatre 
autres  mémoires  il  a  été  accordé  une  men- 
tion honorable  avec  impression. 

Le  concours  dramatique,  le  plus  impor- 
tant des  concours  littéraires,  s'est  révélé 
beaucoup  plus  stérile.  Des  51  œuvres   dra- 


matiques,  seize  scènes  populaires  dialoguées 
non  comprises,  vos  jurys  n'en  ont  couronné 
que  deux:  Matante  nôt  f/ote,  par  MM. 
Arthur  et  Lucien  Coisun  eu  IVIOO,  et  Inô 
Astrapâde.  par  M.  Edouard  Dor.eux  en  1901. 
A  ces  deux  comédies,  il  a  été  décerné  ui) 
deuxième  prix  ou  médaille  d'arpent.  Une 
mention  honorable  avec  impression  a  été 
accordée  à  quatre  pièces  et  sans  impression 
ou  avec  impression  d'extraits  \\  deux 

En  somme,  d'une  bonne  demi-centaine 
de  pièces,  le  jury  n'en  a  trouvé  (jue  deux  à 
tirer  hors  de  pair.  Ce  chiffre  eût  peut-être 
été  doublé  si  l'auteur  ùeRuv' nou  ei^V  Aireûrc 
et  Brouheûre.  représentée  à  Verviers,  sous 
le  titre  Pc  sTré,  M.  Henri  Hurard,  ne  s'était 
fait  connaître  avant  le  jugement  des  con- 
cours. 

En  matière  de  crâmignons,  chansons  et 
autres  poésies,  les  résultats  sont  pires 
encote.  Pour  deux-cent-trois  pièces  de 
1900  à  100-2  inclus,  nous  n'avons  à  enregis- 
trer que  cinq  prix  et  neuf  mentions  hono- 
rables. 

A  propos  de  mentions  honorables,  il  ne 
set  a  pas  déplacé  de  consigner  dans  ce  rap- 
port l'observation  que  voici.  La  Société 
décerne  cette  récompense,  5«n5  impression, 
le  plus  souvent  à  titre  d'encouragement; 
avec  impression,  si  l'œuvre  jugée,  sans  être 
dénuée  de  mérite,  pèche  par  le  lond  ou  par 
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la  forme.  La  mention  lionorablc  implique 
donc  que  le  jury  n'a  pas  trouvé  l'œuvre  sou- 
mise à;  son  appréciation  digne  d'être  cou- 
wniiée.  Néanmoins  certains  auteurs  se  per- 
mettent d'accoler  au  titre  d'une  œuvre  7nen- 
tionnée  honorablement  le  qualificatif  assu- 
rément trop  pompeux  de  «  couronnée  par  la 
Société  liégeoise  de  Littérature  wallonne  ». 
C'est  particulièrement  po'ir  les  chansons  ou 
monologues  produits  ilans  les  intermèdes 
des  représentations  théâtrales  qu'on  en  agit 
de  la  sorte.  Il  y  a  là  un  abus  iTi;mit'este  contre 
lequel  il  est  de  noire  devoir  de  mettre  le 
public  en  garde. 

■  A  quoi  attribuer,  dans  les  concours  wal- 
lons en  général,  pareille  abondance  d'ivraie 
qui  menace  d'étouffer  le  bon  grain  ?  A. 
diverses  causes,  dont  une  les  résume  toutes: 
L'absence,  chez  bon  nombre  d'écrivains 
wallons,  du  travail  obstiné  qui  toujours  a 
été  et  qui  toujours  sera  la  condition  pre- 
mière de  succès.  Pas  plus  en  wallon  qu'en 
français  ou  en  toute  autre  langue,  on  n'im- 
provise de  chef-d'œuvre,  surtout  dans  lart 
dramatique.  A  ceux  qui  aspirent  à  briller 
dans  cet  art,  nous  dirons  ou  plutôt  nous 
répéterons  qu'il  faut  lire  et  relire  les  œuvres 
des  bons  auteurs  pour  mettre  à  profit  leur 
expérience  et  leur  talent  d'écrivains;  qu'il 
faut  étudier  les  mœurs,  observer  les  carac- 
tères et  les  faits  pour  y  découvrir  des  traits 
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d'esprit  et  en  extraire  des  péripéties  qui  se 
succèdent  et  se  traversent  sans  jamais  trahir 
le  bon  sens;  qu'il  faut  assister  aux  repré- 
sentations dramatiques  pour  s'initier  aux 
exigences  et  au  mécanisme  de  la  scène. 

Mais  non,  sous  prétexte  qu'on  parle  plus 
ou  moins  bien  le  wallon,  -  souvent  plutôt 
moins  que  plus,  —  un  beau  matin,  on  s'ins- 
talle auteur  dram.iiique  :  on  se  soucie 
médiocrement  de  tonte  étude  sociale  ou  litté- 
raire; tantôt  on  imagine  une  action  —quand 
il  y  en  a  une.  —  où  de  llagranles  invraisem- 
blances fourmillent;  tantôt  on  coud  des 
scènes  à  des  scènes  sans  la  moindre  intrigue, 
avec  des  personnages  qui  entrent  et  qui 
sortent  sans  que  le  spectateur  arrive  à 
deviner  pourquoi  ;  on  assaisonne  le  tout  de 
quelques  tirades  déclamatoires...  et  l'on  a 
fait  une  comédie  !..  El  l'on  estime  le  jury 
exceptionnellement  obtus  s'il  ne  la  couronne 

pas  ! 

Voilà  comme  quoi  des  auteurs  se  plaignent 
amèrement  de  leurs  juges,  tandis  que  ceux- 
ci  sont  en  droit  de  leur  renvoyer  la  balle  et 
de  se  plaindre  à  leur  tour  des  inepties  qu'ils 
sont  condamnés  à  lire  et  à  apprécier. 

Ajoutez  à  cela  que  la  plupart  de  nos  écri- 
vains, toujours  faute  de  lire  les  œuvres  de 
leurs  devanciers ,  francisent  de  plus  en 
plus  le  wallon. 

Les  anciens   disaient  très   correctement, 
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comme  dans  le  vieux  français  d'ailleurs  : 
on  lès  (Vvreût  priiide,  nos  lès  îmns  qivèriy 
i  lès  fâreut  rèvoyi,  i  n'mi  lès  volet  nin  (Vnei\ 
etc;  ceux  d'aujourd'hui,  qui  n'ont,  pas  l'o- 
reille wallonne,  disent:  on  dvreût  lès 
prinde,  nos  irans  lès  qwèri.  i  fâreût  lès 
rèvoyî,  i  n  volet  nin  m'iès  d'ncr,  etc. 

Autrefois  on  disait  :  dji  n'î  veû  gote:  èle 
èst-a  monde  ;  nos  nbrofjnans  ou  nos  n'rè- 
tchans  ninso  rovrèdje;  ujangnr  cinq  francs 
(ou  pus')  li  d/oû.  lisaminne,  li  meus,  l'an- 
nêye;  l'home  qui  df  a  vèpou  s'feume,  etc., 
aujourd'hui  on  dit  :  dji  ni  veû  nin  du  tout, 
èle  est  en  train  de  moûde;  nos  nrècliignans 
nin  so  Vovrèdje;  i  gangue  cinq  fraucs  par 
djoû,  par  samiune,  par  meus,  par  anuêye; 
Vhome  dont  dfa  vèyou  Ifeume  ou  l'home  di 
qui  dfa  vèyou,  etc.,  etc. 

Il  paraît,  disent  les  novateurs,  que  c'est 
plus  élégant  !  Ce  serait  peut-être  plus  élé- 
gant encore  d'écrire  totalement  en  français^ 
mais...  la,  on  n'fait  nin  cou  qu'on  vont, 
parèt  ! 

* 
*  * 

Au  cours  de  la  période  qui  nous  occupe, 
la  Société  a  arrêté  un  système  d'ortho- 
graphe. 

Cette  question  épineuse  la  préoccupait 
depuis  plus  d'un  quart  de  siècle,  et  les  sys- 
tèmes en  présence  se  sont  plus  d'une  fois 
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heurtés  avec  une  violence  qui  se  ré[)ercu- 
tait  dans  nos  discussions. 

En  janvier  1899,  le  prohlème  fut  mis  au 
concours  sous  le  libellé  suivant  :  Projet 
pratique  d'orthographe  wallomip. 

Le  l4  mai  I90U,  la  Sociéié  décerna  le  prix 
ou  une  médaille  d'or  au  mémoire  d  un  de  i^es 
membres  titulaires.  M.  Jules  Felmîr,  pro- 
fesseur à  l'Athénée  royal  de  Verviers,  quoi- 
que son  travail  fût  incumplet  ou  plutôt  ina- 
chevé,  faute  de  temps.  Au  surplus,  M. 
Feller  s'empressa  de  le  compléter  suivant 
les  indications  du  jury.  Sur  l'avis  conforme 
■de  la  Commission  de  lorlhographe,  la  Société 
en  vota  l'impression  immédiate  et  la  distri- 
bution eîi  épreuve  à  tous  ses  membres  titu- 
laires. 

M.  Delaite,  notre  dévoué  secrétaire,  avait 
-aussi  un  système  qu'il  opposa  à  celui  de 
M.  Feller.  La  Société  inv^ita  les  deux  auteurs 
à  se  mettre  d"accord  sur  un  projet  rationnel 
d'orthoi:raphe  Chacun  d'eux  lui  son  rap- 
port à  la  séance  du  19  avril  1901  :  il  en 
résultait  que  lort  peu  de  points,  mais  d'une 
grande  importance,  continuaient  de  les 
diviser.  La  Société  chargea  un  de  ses 
membres  titulaires  les  plus  compétents, 
M.  le  professeur  A.  Doutrepont,  de  donner, 
à  la  séance  suivante,  son  avis  sur  les  points 
■en  litige. 

M.  Doutrepont  fil  rapport  le  13   mai,   et, 
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après  discussion,  la  Soc'éié  adopta  ses 
diverses  propositions  ;  puis  dans  la  séance 
du  8  juillet  1901,  le  Pnjrt  d  orthographe  de 
la  Société  liégeoise  de  Li  térature  wallonne, 
rédigé  par  M.  Jules  Feller,  tut  adopté  à 
l'unanimité  des  voix  moins  une. 

Le  projet  ainsi  arrêté  tut  tiré  à  deux  cents 
exemplaires  et  envoyé  à  toutes  les  sociétés 
littéraires  wallonnes,  qui  furent  invitées  à 
nous  adresser  les  observations  que  le  sys- 
tème proposé  leur  suggérerait. 

En  suite  de  ce  référendum,  quelques  mo- 
difications de  détail  et  additions  turent 
introduites  au  projet 

Au  commencement  de  1002.  il  fut  déclaré 
système  définitif  et  ol)ligatoire  de  notre 
Société  et  imposé  comme  tel  à  tous  les 
écrivains  participant  à  nos  concours. 

* 
*  * 

L'élaboration  du  dictionnaire  de  la  langue 
wallonne  éi.nt  foicémem  sul)ordonnée  à 
l'adoption  d'un  système  d'orthographe. 

Néanmoins,  depuis  plus  de  quatre  ans,  la 
Société  a  exécuté  divers  travaux  prélimi- 
naires indispensables  à  la  publication  de 
cette  colossale  entreprise  C'est  ainsi  que 
tous  nos  Bulletins  et  Annuaires  ont  été 
patiemment  dépouillés  ;  il  en  a  été  de  même 
d'autres  textes  wallons  tels  queLî  Tèyâte 
IWjwè.s,  le  Choix  de  poésies  wallonnes  par 
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B(ailleux)etD(ejardin);  lesFft^/^'SdeBailleux 
et  Dehin;  la  Wallonia,  VAivdiè,  etc  etc.  et 
des  manuscrits  des  pièces  non  imprimées 
qui  sont  devenus  notre  propriété.  Cette 
œuvre  patiente  et  laborieuse  a  été  exécutée 
par  nos  confrères  MM.  Feller,  Haust, 
Simon  et  Delaite.  Je  suis  certainement  l'in- 
terprète fidèle  de  la  Société  en  leur  expri- 
mant ici  le  témoignage  de  sa  profonde  grati- 
tude. Nous  avons  donc  en  ce  moment  trente 
à  trente-cinq  mille  fiches, dont  le  cla>sement 
par  ordre  alphabétique  vient  de  commencer. 

Dans  la  séance  du  9  mars  1903,  la  Com- 
mission du  Dictionnaire  a  proposé  et  la 
Société  a  adopté  les  principes  suivants  : 

»  1*  Les  fiches  seront  immédiatement 
classées  d'après  la  nouvelle  orthographe. 

2°  Le  travail  peut  commencer  sans  retard; 
la  Commission  proposera  des  articles  pour 
servir  d'exemples. 

3"  Le  Dictionnaire  sera  rédigé  de  façon  à 
servir  à  la  fois  aux  philologues,  aux  littéra- 
teurs et  au  public. 

4*  Les  articles  comprendront  : 

a)  Une  partie  historique  et  étymologique 
avec  exemples  anciens;  —  b^  une  partie 
servant  ^  l'usage  cuurant.  Ces  deux  parties 
seront,  si  possible,  iihprimées  en  caractères 
différents.   La  partie  historique   procédera. 

5*  Il  y    aura  une    préface   historique  et 
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grammaticale.  Les  articles  du  Dictionnaire 
y  renverront,  notamment  pour  la  conjugai- 
son des  verbes. 

C°  Les  diiïérentes  formes  dialectales  d'un 
même  mot  se  trouveront  à  leur  place  alpha- 
bétique, avec  un  renvoi  au  mot  en  dialecte 
liégeois,  où  loules  les  formes  synonymes 
seront  dénommées. 

1"  Le  Dictionnaire  citera,  sans  entrer 
dans  les  détails,  les  mots  appartenant  aux 
dialectes  de  Mons  et  de  Tournai. 

8°  L'article  comprendra  :  le  mot  en  dia- 
lecte liégeois,  son  histoire,  sa  forme  étymo- 
logique et  des  exemples  de  son  emploi  dans 
l'ordre  chronologique,  en  remontant  aux 
documents  les  plus  anciens  La  prononcia- 
tion sera  figurée  en  orthographe  phonétique. 

Puis  viendront,  pour  l'usage,  la  déQnition 
du  mot,  si  elle  est  nécessaire;  ses  sens 
matériels  et  ses  sens  fi^^urés,  avec  des 
exemples  pris  dans  nos  bons  auteurs. 

Suivront  enfin  les  proverbes  et  locutions 
toutes  faites,  des  idiolismes  et  la  synonymie, 
avec  référence  éventuelle  au  montois  et  au 
tournaisien.  » 

On  le  voit  :  c'est  un  monument  scienti- 
fique que  la  Société  entreprend  d'ériger  à  la 
langue  wallonne.  Le  Gouvernement,  avec 
raison,  b'est  montré  très  généreux  dans  les 
subsides  qu'il  a  accordés  au  Grand  Diction- 
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iiaire  néerlandais  ('),  quoique  cette  publica- 
tion ait  été  en  grande  partie  élaborée  et,  en 
tout  cas,  éditée  à  l'étranj^er.  Nous  avons  la 
confiance  que  ^a  libéralité  sera  la  môme 
envers  notre  œuvre. 

Il  lui  sera  soumis  prochainement  un  spé- 
cimen aussi  varié  et  aussi  complet  que  pos- 
sible d'articles  de  notre  Dictionnaire.  Ge 
spécimen  sera  remis  à  tous  ceux  de  nos 
membres  qui  ont  droit  k  nos  publications. 
En  outre  il  sera  adressé  aux  principales 
sociétés  savantes  du  pays  et  de  I "étranger. 


Notre  secrétaire-adjoint  M.  Haust,  chargé 
du  soin  de  nos  publications,  y  a  apporté 
quelques  modifications  très  heureuses  tant 
au  point  de  vue  de  la  forme  qu'à  celui  du 
fond. 

Le  Bullei'ii,  imprimé  en  caractères  neufs 
et  conformes  au  système  d'orthographe  de 
la  Société,  est  pourvu  d'une  couverture 
artistique  de  la  composition  de  M.  Aniinnd 
Kassenfosse,  artiste   peintre,  membre  iitu- 


(')  Le  Wiiordenboek  dcr  j\edeil(insclie  Taal  a  pour 
auteurs  M  de  Vries  et  L.  A.  te  Winkel,  tous  deux  niDrls 
aujourd'hui.  Leur  travail,  qui  a  commence^  d'ôlre  imprimé 
en  18()3,  est  acuellemoni  continué  à  Leide  par  un  comité 
de  SIX  auteurs.  La  dernière  livraison  a  paru  en  juin  1903 
el  s'arrùte  au  mot  Blnminen  du  Supplément  1res  copieux. 
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laire  de  la  Socitté.  Nous  sommes  heureux 
de  féliciter  ici  notre  aimable  confrère  du 
succès  de  sa  conception  et.  de  lui  adresser 
l'expression  de  noire  t^ralitude. 

Désormais  le  Bulletin  ne  renfermera  plus 
que  les  œuvres  de  liiiérature  et  de  philo- 
logie :  rap()orts  sur  les  concours,  pièces 
couronnées,  travaux  dont  l'impression  sera 
votée  par  la  Société  et.  s'il  y  a  lieu,  telle  ou 
telle  pièce  ancienne  devenue  rare  ou  introu- 
vable. 

Le  reste,  que  nous  appelons  la  partie 
administrative,  sera  réservé  ponr  ['Annuaii'e 
qui,  à  l'avenir  paraîtra  régulièrement  tous 
les  ans.  Il  contiendra  le  règlement,  la  liste 
des  membres  de  la  Société,  le  rapport  pré- 
sidentiel, le  résultat  et  le  programme  des 
concours,  le  compte-rendu  du  banquet  anni- 
versaire, les  biographies,  etc. 

* 
*  * 

Nous  sommes  heureux  et  fiers  de  le  con- 
stater :  notre  Société,  qui  atteindra  son 
demi-siècle  d'âge  l'année  de  la  prochaine 
Exposition  do  l-iège,  a  conservé  l'ardeur  et 
la  vigueur  de  sa  prime  ;eunesse  Elle  compte 
actuellement  430  membres.  C'est  trop  peu  : 
elle  devrait  en  avoir  au  moins  un  millier. 
Pour  la  min:me  cotisation  de  cinq  francs, 
elle  a  distribué  celte  armée  deux  volumes  du 
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Bulletin  et  deux  de  VAnnuaire.  L'année 
prochaine,  nos  publications  seront  égale- 
ment abond.intes,  piiisquil  s'y  ajoutera  le 
Projet  de  Dictionnaire  et  peut-être  déjà  les 
feuilles  in-quarto  de  noire  Dictionnaire. 
Ces  publications,  désormais  imprimées  avec 
une  orihograplie  fixe  seront  d'une  lecture 
plus  sûre  et  plus  aisée.  Aussi  nous  prions 
tous  i:us  membres  de  faire  de  la  propagande 
en  faveur  d'une  œuvre  qu'ils  sont  en  droit 
d'envisager  comme  littéraire,  scientitique, 
patriotique  et  sociale. 

Le  Président, 
Nie.  LEQUARRÉ. 


Chronique  de  la  Société. 

ANNÉE    1901. 


Séance  du  14  janvier. —  Quelques  auteurs 
wallons  ayant  signaléà  laSociôié  le  fait  que 
-certainsconcurrentsenvoyent  à  nos  concours 
des  œuvres  qui  ne  sont  pas  entièrement  de 
leur  invention,  et  dont  ils  n'indiquent  pas  la 
provenance,  la  Société  décide  d'insérer  cette 
clause  dans  le  règlement  des  concours  : 

«  La  Société  exige,  sans  peine  dexclusion 
des  concours,  que  les  auteurs  lassent  con- 
naître les  ouvrages  où  ils  ont  puisé  leur 
sujet.  » 

M.  Oscar  Pecqueur,  professeur  à  l'Athénée 
royal  de  Liège, est  nommé  membre  titulaire. 

M.  Jules  Martiny,  ancien  membre  titu- 
laire, est  nommé  membre  honoraire. 

M  Courtois,  curé  de  Si-Géry,  a  envoyé 
pour  l'impression,  un  recueil  de  poésies  qui 
sera  examiné  par  xMM.  Chauvin,  Dory  et 
Feller. 

La  Société  décide  de  réduire  dorénavant 
à  6  francs  le  prix  de  souscription  au  banquet 
annuel. 
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Séance  du  11  février.  —  Une  Commission 
composée  de  MM.  l.equarré,Delaite,  Renkin, 
Tilkin  et  Simon,  s'occupera  de  la  cérémonie 
de  la  distribution  des  récompenses. 

Le  banquet  annuel  n'ayant  pas  réuni  un 
nombre  de  convives  suffisant,  plusieurs 
membres  proposent  de  faire  un  banquet 
champêtre. 

M.  le  Président  propose  à  nouveau  de 
préparer  un  spécimen  d'articles  du  Diction- 
naire pour  se  rendre ensuitechez  le  Ministre 
compétent  et  lui  demander  un  subside. 

M.  Van  de  Gasteele  comm.unique  des 
chansons  wallonnes  relatives  à  la  Révolution 
de  1789. 

Séance  extraordinaire  du  5  mars.  —  La 
Société  décide  d'envoyer  au  Conseil  com- 
munal la  pétition  suivante  . 

(c  La  Société  liégeoise  de  Littérature  wal- 
lonne a  l'honneur  de  vous  prier  instamment 
de  voter  la  proposition  de  M.  Fraigneux 
tendant  ii  inscrire  au  budget  une  somme  de 
25  000  lianes  en  faveur  di'  la  création  d'un 
théàirc  communal  wallon  A  l'appui  de  cette 
demande,  elle  se  permet  de  vous  faire 
remarquer  que  le  répertoire  wallon  est  con- 
sidérable :  il  comprend  un  bon  millier  de 
comédies;  parmi  elles,  un  grand  nombre 
sont  couronnées  par  noire  Société;  une  cin- 
quantaine sont  primées  par  le  Gouverne- 
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ment  et  plusieurs  centaines  d'autres  peuvent 
être  dignement  mises  à  la  scène.  En  outre, 
de  jeunes  écrivains  s'ajoutent  chaque  jour  à 
la  pléiade  des  anciens,  ce  qui  assure,  par  le 
fait,  une  vie  intense  à  notre  théâtre  popu- 
laire. 

Actuellement  nos  meilleurs  acteurs  sont 
divisés  en  groupes  concurrents,  au  grand 
détriment  de  notre  littérature  dramatique. 
La  création  d'un  théâtre  officiel  unique 
accomplirait  une  sélection  toute  en  faveur  à 
l'art  local. 

Or,  nous  croyons  qu'il  doit  être  l'objet  de 
votre  sollicitude,  cet  art  populaire  par 
essence  et  fort  goûté,  d'ailleurs,  de  la  popu- 
lation liégeoise,  dont  vous  êtes  les  manda- 
taires. 

En  n'encourageant  pas  les  efforts  de  nos 
poètes,  vous  risquez  de  détruire  un  foyer 
artistique  digne  d'intérêt,  parce  que  la  géné- 
ralité de  nos  écrivains  ne  peuvent  guère 
faire  œuvre  d'artiste  dans  une  autre  langue 
que  leur  langue  maternelle,  le  wallon. 

Nous  ne  vous  apprendrons  certes  rien  de 
nouveau,  en  vous  disant  les  conditions 
défectueuses  dans  lesquelles  se  trouve  le 
nombreux  public,  amateur  de  wallon,  à  pré- 
sent obligé  de  s'empiler  dans  des  salles  d'où 
tout  confort  moderne  est  banni. 

Nous  vous  rappellerons  seulement,  à  ce 
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propos,  que  les  grandes  villes  flamande» 
n'ont  pas  hésité  à  voter  d'importants  crédits 
pour  l'érection  de  véritables  palais,  voués  à 
l'art  dramatique  local  et  que  les  spectateurs 
aiment  à  fréquenter,  parce  qu'ils  y  sont  bien 
placés. 

Liège  ne  peut  rester  en  dehors  du  mou- 
vement. La  création  du  Théâtre  communal 
liégeois  aura  son  contre-coup  dans  les 
autres  provinces  wallonnes,  dont  les  auteurs 
n'hésiteront  pas  a  nous  envoyer  leurs  œuvres. 
En  permettant  ce  rayonnement  nouveau, 
vous  aurez  une  fois  de  plus  assuré  à  la  cité 
de  Liège  le  titre  de  grande  ville  et  de  capi- 
tale de  la  Wallonie. 

Veuillez  agréer,  Messieurs,  l'expression 
de  nos  sentiments  très  distingués. 

Le  Secrétaire,  Le  Président ^ 

Julien  Delaite.  N.  Lequarré. 

Séance  du  il  mars.  —  La  Commission 
chargée  d'organiser  le  banquet  champêtre 
est  composée  de  MM.  Lequarré,  Chauvin  et 
Delaite. 

La  Société  nomme  une  Commission  com- 
posée de  MM.  Delaite  et  Feller  avec  mission 
de  se  mettre  d'accord  pour  lui  présenter 
un  projet  pratique  d'orthographe. 
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Elle  charge  celte  Commission  de  lui  pré- 
senter un  modèle  d'articles  pour  le  diction- 
naire et  lui  adjoint  dans  ce  but  M.  A. 
Doutrepont. 

La  Société  décide  de  demandera  M.  l'abbé 
Auguste  Cuppens,  auteur  flamand,  la  per- 
mission de  traduire  un  article  très  élogieux 
sur  Nicolas  DelVecheux  qu'il  a  fait  paraître 
dans  le  Dietsche  Warandcn  Bel  fort,  (année 
,1900,  II,  pp.  305  à  337),  afin  d'insérer  cette 
traduction  dans  l'Annuaire 

Un  auteur  ayant  prétendu,  dans  le  journal 
VExpress,  que  la  Société  avait  naguère  sou- 
tenu pécuniairement  une  troupe  dramatique 
wallotine.  cette  affirmation  est  déclarée 
contraire  à  la  vérité. 

^  M.  Lequarré  et  Chauvin  sont  délégués  au 
Comité  de  propagande  qui  se  forme  en 
faveur  du  Théâtre  communal  wallon. 

Séance  extra  ordinaire  du  29  avril.  —  La 
Soci.'te  charge  son  bureau  d  examiner  difTé- 
rents  ouvrages  sur  la  valeur  desquels  le  Col- 
lège des  Bourgmestre  et  Échevins  de  la 
ville  de  Liège  demande  son  avis. 

La  .Société  vote  un  subside  jusqu'à  concur- 
rence de  200  francs  au  Comité  de  propagande 
en  laveur  du  Théâtre  communal  wallon, 
lequel  va  publier  un  plaidoyer  et  un  réper- 
toire dramatique  ne  contenant  pas  moins 
de  161  noms  d'auteurs  et  944  pièces  ou 
1321  actes. 
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La  disiribulion  des  récompenses  aux  lau- 
réats de  1890  aura  lieu  le  16  juin  auPavillon 
de  Flore. 

MM.  Uelaite  et  Feller  se  sont  réunis  au 
sujet  du  projet  d'orthographe  ;  quelques 
points  très  imporlams  les  divisant  encore, 
M.  A.  Doulreponl  est  chargé  de  donner  pro- 
chainement son  avis  sur  les  questions  en 
litige. 

Séance  du  13  mai.  —  En  suite  de  la  déci- 
sion prise  à  la  séance  d'avril,  M.Doutrepont 
présente  ses  observations  sur  l'orthographe 
préconisée  par  MM.  Delaile  et  Feller.  Après 
discussion  la  Société  adopte  les  règles  sui- 
vantes : 

1'  On  écrira  â  le  son  o  dans  le  liégeois 
fâte  (faute),  et  â  pour  a  dans  Tard.  fâte. 

2°  On  écrira  ê  partout  sauf  dans  les  mol& 
qui  ont  ai  en  français. 

3"  On  écrira  ô  partout  sauf  pour  les  mots 
qui  ont  au  en  français  et  pour  les  mots  d'ori- 
gine étrangère  :  solo,  piano,  etc. 

4"  On  supprimera  toutes  les  consonnes 
doubles  partout  où  elles  se  prononcent 
comme  la  consonne  simple. 

5"  Les  nasales  seront  en  an,  in.  on,  in; 
on  écrira  annêye,  continue,  ponne,  fon- 
tinne,  etc. 

0"  On  empioyera  le  iv  dans  Iwè,  vweSy 
mwért,  oiva/iî. 
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7°  On  écrira  //  partout  pour  la  semi- 
voyelle,  sauf  itnrnodialetnent  après  une  con- 
sonne où  on  l'écrira  /  Exemple  f'èije  tièsse; 
mais  on  écrira  talj/cÛT,  pour  /  tnouiMé. 

8"  On  luimet  le  tc/i  el  le  dj  dans  tchanter 
et  djârdin. 

0"  On  écrira  fjoss  ou  gos'  (goût),  toss  ou 
fos' (toux),  en  supprimant  IV'  muet  partout 
où  l'éiymologie  ne  le  justifie  pas. 

10"  On  admet  l'it^glutination  dans  djèl, 
mèl,  riH,  quel,  etc. 

:  Séance  extraordinaire  du  23  mai.  —  On 
décide  que  le  banquet  cliampêire  aura  lieu 
Je  samedi   15  juin  à  TilfT. 


Résultats  Généraux  des  Concours 
de  1900. 

2*' concours.  —  Vocabulaires  technologiques: 
Médaille  de  bronze  à  M.  Jean  Lejeune  de 
Jupille,  pour  son  Vocabulaire  du  Fondeur  de  fer, 
fonte  et  acier;  et  à  M.  Antoine  Kigali,  de  Liège, 
pour  son  Vocabulaire  du  Relieur. 

3e  concours.  —  Suffixes  nominaux.  Pas  de 
distinction. 

5"  concours.  —  Mots  wallons  d'une  région  de 
la  Wallonie  :  Médaille  d'or  à  M.  Edouard  Lié- 
geois, de  Grâce-Berleur,  pour  son  Complément  du 
Lexique  Gautnet. 
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6"  concours.  —  Toponymie.  Pas  de  distinction. 

13-  concours.  —  Etude  en  prose  sur  un  type 
populaire  :  Médaille  de  bronze  à  M.  Jean 
Lejeune,  de  Jupille,  pour  sa  pièce  Li  Soyeû;  à 
M.  Arthur  Xhignesse,  de  Liège,  pour  sa  pièce 
Li  Feume  d'Ovrî;  et  à  M.  Martin  Lejeune,  de 
Dison,  pour  sa  pièce  Lès  Crnhlis. 

14e  concours.  —  Contes  en  prose  :  Médaille 
de  vermeil  à  M.  Arthur  Xhignesse,  de  Liège, 
pour  sa  pièce  Rimintbrance. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Martin  Lejeune,  de 
Dison,  pour  sa  pièce  Lu  Mohc   du  Saint  Dfhan. 

15e  concours.  —  Pièces  de  théâtre  en  prose  ! 
Médaille  de  bronze  à  M.  Maurice  Peclers,  de 
Liège,  pour  Lé  bone  vôye. 

Médaille  de  bronze,  sans  impression,  à  M.  Jean 
Lejeune,  de  Jupille,  pour  Lucèyc. 

16e  concours,  —  Pièces  de  théâtre  en  vers  : 
Médaille  d'argent  à  MM.  Arthur  et  Lucien 
Colson  (pour  les  paroles)  et  M.  P.  Van  Damma 
(pour  la  musique)  pour  leur  pièce  Matante  n^ôt 
gote. 

Méda  lie  de  bronze,  sans  impression,  à 
Arthur  Xhignesse,  de  Liège,  pour  Nos  brognans; 
et  à  M.  Maui-ice  Peclers  de  Liège,  pour  Lès 
Keûres  d'ine  Gazète. 

18e  concours.  —  Scènes  populaires  dialoguées: 
Médaille  de  bronze  sans  impre-^sion  à  M.  Arthur 
Xhignesse,  de  Liège,  pour  In-Ènocint. 

19  concours.  —  Satires  et  contes  en  vers  : 
Médaille  de  bronze  à  M.  Edouard  Doncux,  de 
Liège,  pour  On  bon  R'méde. 
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Af '^^^'n ''"?"?■  ~  Cràmignons  et  chansons  : 
Médaille  de  bronze  à  M.  Maurice  Peclers  de 
Liège,  pour  M  brognîz  pus,  Xanète;  à  M.  Martin 
Lejeune,  de  Dison,  pour  Li  MèyeÛ  Bâhc;  et  à 
M.  Arthur  Xhignesse,  de  Liège,  pour  Les  Grosses 
1  tesses. 

21-  ooncoun..  -  Pièces  de  vers  en  général  : 
Médaille  de  venneil  (hors  concours)  avec  impres- 
sion partielle  à  M.  Martin  Lefeiine  de  Dison 
P^w.r.?/^';?^''  de  poésies  A  )mzârd  dèl  pènè. 
Médaille  d  argent  à  M.  Joseph  Vri.idts,  de 
Liège,  pour  E  Barbou;  et  à  M.  Emile  Gérard, de 
Liège,  pour  Li  Buveû  et  l'  Câharti. 

22e  concours.  -  Traduction  d'une  rdvllo  de 
Theocrite:  Médaille  de  bronze  à  M.  Martin 
Lejeune,  de  Dison,  pour  sa  trad.  de  la  XIV 
IdyUe;  a  M.  Martin  Lejeune,  pour  sa  trad.  de  la 
AJX^' Idylle;  at  à  M.  Jean  Lejeune  de  JupiUe 
pour  sa  trad.  de  la  XIX*-  Idylle. 
_  Hors  concours.  -  Médaille  de  bronze,  sans 
impression,  à  M.  Arthur  Xhignesse,  de  Liège, 
pour  ses  traductions  wallonnes. 

Séance  du  il)  juin  —  La  Société  charge 
M.  Peller  d'imprimer  un  résumé  de  son  tra- 
vail sur  l'orlhographe  en  y  ajoutant  les  déci- 
sions prises  à  la  dernière  séance.  Ce  tmvail 
sera  envoyé  en  épreuves  aux  membres  titu  • 
laires,  aux  sociétés  et  aux  auteurs,  avec 
pnère  de  faire  parvenir  leurs  observations 
au  secrétariat. 

La  Société  admet  le  projet  de  diplôme  que 
ui  soumet  M.  Ubaghs,  artiste  peintre,   à 
Liège. 
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CÉRÉMONIE 

de  Distribution  des  récompenses 

aux  lauréats  des  concours  de  1699 
Lt  dimanche  16  juin  1901,  à  ?  Va  heures,  en  la 
salle  du  Pavillon  de  Flore,  avec  le  gracieux 
concoïirs  de  ilf  "  Duvivier,  ilf""'  Alice  Leijrain  et 
de  la  Société  wallonne  de  Herstal  (Protection 
des  Vieillards), 

PROr.HAMMI-: 

1.  Li  Steûle   à  Govve 

Comèdeye  en  in-ak  da  Emile  Gérard. 
Djouwètd'vins  l'picVo  :  Marèye,  N.  Oehousse. —  Bièt'mé, 
H.  Jurdan.  —  Linà,  J.  Jurdan.  —  L'agent  d'police.  Ai. 
Casladol.  —  Li  pompier,  T.  Georges. 

2.  INTERMÈDE 

C'èsl  dès  canayes,  fré  Hinri  (Rousseau).  MM.  HawoUe. 

Li  vi  bouname  iDelarge) J.  Tasset. 

Adiè  (N.  Defrecheu.\) Deciaye. 

Toi  hossant  (N.  Defrecheux)  .     .     .     .  Deciaye. 

Li  djône  manédje  (F    Cliaumonl.     .     .  Ilawnlte. 

Li  k'tapé  manèdje  (Forin Ledenl. 

Li  pantalon  trawfi  (Duvivier).     .     ,     .  Al.  Castadot. 

Lès  Prussiens  (Jacques  Vêlez)      ...  J   Jurdan. 

Li  Lîdjwes  egadji  (llanial) M"«  Duvivier. 

Li  vwèyeiJje  di  Tchaudfonlinne  dlamal)  M""'  Duvivier. 
La  bergère  et  le  Mi'iX)  duo.    M"''  A.  Legrain  et  F.  Ledent. 

3.  Discours  DE  M.  Lequarké,  président  de  la  Société. 

4.  Distribution  des  recomi'ensks. 

5.  A  chaque  Marihâ  s'clâ 

Comèdeye  è  iaks  da  Henri  Simon. 
Djouwètd'vins  rpif^ce  :  Mèncheiir,  MM.  A.  Tasset.  — 
Berline,  si  feume,  M"'«  Alice  Legrain.  —  Meliye,  si  fèye, 
M"^  Duvivier.  —  Kinàve,  M.  Léonard.  —  Louis,  hôrlodji, 
F.  Ledenl.  —  Colas,  ovrî  da  Kinàve.  J.  Jurdan.  —  On 
comissionaire,  H.  Jurdan. — Jules,  étudiant.  Ad.  Gasladot. 

6.  Tirage  dune  tomuola  de  livres  wallons. 
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Séance  du  S  Juillet.  —  La  Société  autorise 
M.  Lequarré  à  publier  un  travail  critique 
sur  le  projet  d'orthographe  en  discussion. 

M.  Delaite  annonce  également  la  publica- 
tion d'un  travail  en  préparation  sur  la 
matière. 

Séance  du  14  octobre.  —  Le  banquet 
annuel  est  fixé  au  14  décembre.  La  Commis- 
sion est  composée  de  MM.  Hock,  Duchesne, 
Jos.  Defrecheux,  Ch.  Defrecheux  et  Delaite. 

Ce  banquet,  constituant  un  véritable  encou- 
ragement à  la  littérature  wallonne,  parce 
que  les  auteurs  y  produisent  des  chansons 
inédiles,  la  Société  décide  de  continuer  à  y 
inviter  les  auteurs.  Elle  fixe  à  6  francs  le 
prix  de  la  souscription. 

La  Société  a  loué  un  nouveau  local  quai 
de  rUniversité,  lG,au  [Y  étage  de  l'immeuble 
occupé  par  l'Association  des  Ingénieurs. 

Séance  du  il  novembre.  —  M.  le  Prési- 
dent rend  hommage  à  la  mémoire  de  M.  Aug. 
Hock,  président  honoraire  de  la  Société, 
décéJo  le  '11  octobre  dernier  II  rappelle  les 
mérites  exceptionnels  du  défunt,  membre 
fondateur  de  la  Société  wallonne,  folkloriste 
avant  même  que  le  mot  fût  créé  et  poète  com- 
posant jusqu'à  son  dernier  souffle. 

La  Société,  qui  a  déjà  rendu  les  derniers 
devoirs  à  son  ilhjstre  collègue,  s'associe  aux 
paroles  de  son  Président  et  décide  de  sup- 
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primer,  en  signe  de  deuil,  le  bariquet  de 
celle  année. 

M.  le  Président  félicite  M.  Tilkin,  fonda- 
teur du  S'/;  i>0?^.  dont  le  journal  entre  dans 
sa  quinzième  année  d'existence. 

La  SuciPté  décide  d'inviter  un  certain 
nombre  d'imprimeurs  à  lui  présenter  des 
soumissions  ou  projets  de  contrat  pour  l'im- 
pression de  !-es  publications. 

El'e  décide  de  se  mettre  une  dernière  fois 
en  rapport  avec  la  Commission  de  l'orttio- 
graphe  instituée  par  les  Sociétés  littéraires 
wallonnes.  M.  Delaite  renonce  à  être  le 
délégué  de  la  Société  auprès  de  cette  Com- 
misi^ion  ;  M.  Doutrepont  le  remplacera. 

Séance  du  9  décembre .  —  La  réunion  des 
déiéj^ués  des  sociétés  littéraires,  convoqués 
pourdiscuter  rorlhograpliewallonne,  s'éiant 
dissoute  après  ui  e  longue  discussion,  sans 
avoir  examiné  le  Projet  de  la  Société  rédigé 
par  M.  Feller  et  sans  avoir  même  pris  de 
décision  sur  la  question  de  principe,  plu- 
sieurs membres  proposent  le  vote  immé- 
diat de  ce  projet  L'assemblée  consultée  se 
décide  pour  le  vote  immiuliat  et  adopte  défî- 
nitivement  le  Projet,  à  l'unanimité  moins 
une  voix,  relie  de  M.  Oe'aite,  qui  demande 
la  remise  du  vote  jusqu'à  l'apparition  d'une 
brochure  critique  qui  est  sous  presse. 

La  Société  d'acide  de   louer  le   local  du 
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deuxième  éluge  de  l'immeuble  du  quai  de 
l'Université,  à  cause  des  avantai;es  incon- 
testables qu'il  oflVe  sur  le  local  du  3"  éUige, 
précédemment  choisi. 

La  Société  nomne  les  jurys  de  ses  con- 
cours de  1901. 


Concours   de  1901. 

La  Société  a  reçu  145  [)ièces. 

A.  HISTOIRE  ET  PHILOLOGIE. 

2a  Concours.  —  Vocabulaires  tecIiHologiques. 
1.  Yoc.  de  Cétat  ecclésiastique.  Ju'y  :  MM.  Dou- 
trejiont,  Michel,  Leqiiarré,  raj^poiteur. 

3e  Concours.  —  Sulfixes  nominaux.  1  mé- 
moire. Jury  :  Doutrepont,  Lequarré.Feller.rrpp. 

4e  Concours.  —  Mots  divers.  1  mémoire. 
Jurj'  :  Jos.  Defrecheux,   Semertier,  Feller,  rapp. 

6e  Concours.  -  -  Prosodie.  1  mémoire.  Jury  : 
Delaite,  Doutrepont,  Feller,  rapp. 

8»  Concours.  —  Toponymie  1  mémoire. 
Jury  :  Doutrepont,  Haust,  Lequarré,  rapp. 

Hors  concours.  —  1.  Recueil  d'enlantines. 
Jury  :  Jos.  Delrecheux,  Feller,  Cclson,  rapp. 

B.  LITTÉRATURE. 

Ile  Concours.  —  Types  populaire.^.  1.  Li 
tvalon.  2.  L'ovri.  3.  Li  sèticî.  4.  Li  tindeû.  Jury  : 
■Ch.  Delrecheux,  Duchesue,  Chauvin,  rapp. 
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12"  Concours.  — ^Contes  en  proso.  1.  Inefèy, 
c[èsi  (Vdja  bccôp.  2.  El  civène.  3.  Fez  de  tcalon.  4. 
È  Borinèâje.  5.  Dji  riyéve  co.  6.  Co7ite  di  Noyé. 
7.  Ine  hisfwére  di  manrdje.  8.  Lu  nnvêrt  dé  Wlèyeû 
dHègne.  9.  Lès  dnndjîs  de  pè.hèt.  10.  a  tèyâte. 
Jury  :  Ch.  Defrecheux,  Renkin,  Chauvin,  rapp. 

13e  CONCOUKS.  —  Pièces  de  théâtre  en  prose. 
1.  Blousêye  !  2.  L''amoûr  èptcèsoné.  B.  Monnonke 
Pascal.  4.  Ine  astrapâde.  5.  Li  bigame.  6.  à  fou 
dèl  cinse.  7.  Tourmints  d^ amour.  8.  XayiHe.  9. 
Ruv'nou.  10.  Atnon  Figaro.  11.  Vicfii)ie  d'amour. 
12.  Ine  macule.  13.  P'titès  djins.  Jnvy  :  Dory. 
Pecqueur,  Delaite,  rapp. 

14e  Concours.  —  Pièces  de  théâtre  en  vers. 
1.  Foumîre  sins  feû.  2.  Djâque  H  Fôrdjeû.  3. 
On  camarade  trahi.  4.  Amo7i  Pmayeûr.  5.  Fram- 
hàhi.  G.  On  manèdje  al  vcy,'  mode.  Jury  :  Gothier, 
Scmertier,  Pecqueur,  rapp. 

15"  Concours.  —  Chansons  ou  tableaux  sati- 
riques. 1.  Al  fièsse  Sainl-Mivért.  2.  El  rowe  di 
veûle.  3.  Lu  martchi  de  sèmedi.  Jury  :  Deiuarteau, 
Simon,  Haust,  rapp. 

16e  Concours.  —  Scènes  populaires  dialo- 
guces  en  vers.  1.  A  Piquet.  2.  So  l'son.  3.  Deûs 
scènes  di  nianèdj'.  4.  Ine  copène  so  lès  feumes. 
Jury  :  Haust,  Tilkin,  Ea?sentosse,   rapp. 

17e  Concours.  —  Satires  et  contes  en  vers. 
1.  Ine  rèspnnsc  di  payisun  2.  //-e  drôle  'H  morale. 
3.  Fât-i  candjï?  4.  1  n'a  nou  sot  mèsti.  5.  C'est 
Vcoive.  G.  Tchanson.  7.  Ine  boue  idèye.  8.  On  mnr- 
tchoteûs.  ^.  2\hantrcye  di  cabaret.  Jury:  Par- 
mentier,  Simon,  Renkin.  rapp. 
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18e  Concours.  —  Cràmignons  et  chansons. 
1.  Lu  potêye  du  fleurs  sol  fènièsse.  2.  Fris,  tes 
èssônle  !  ô.  In-assaut  d'tchant.  4.  Lrs  bokèts  de 
cour.  5.  Li  prumîre  fèy.  G.  Lidje  pt  tôt.  7.  Lès 
bês  djoûs  sont  vite  passés.  S.  Tchanson  de  rcw.  9. 
Çon  qu'on  tchante.  10.  Li  gimnasliquc.  11.  Pauv 
dè.stivéye.  12.  Li  banquet  di  m''cimn.  13.  Patrèye 
et  liberté,  li.  Vil  air.  15.  Lliofél  de  vî  Civè(j7ioûli, 
16.  Lliôrlodje.  17.  Xin  pindo^i  po  coula.  18.  Dji 
sa  todi  contint.  19.  i.i  Saison.  20.  Deûs  panves. 
21.  Lu.  mayriyè'e.  22.  Aubade  a  w'ît'è.sèwe.  23.  Li 
tchaiit  dès  plokerèsses.  24.  Vinez.  Tonton.  25. 
Hosseme.  26.  Qicand  vos  dicèrmez.  27.  S-o  Zès  é^es 
f?(Z  tchanson.  Jury:  Jos.  Defrecheux,  Renkin, 
Parmentier,  rapp. 

19'  Concours.^—  Pièces  de  ver.g  en  général. 
1.  Monologue.  2  È  rvalon.  3.  Piindans  hie  mohe. 
■i.  Après  et  d'vant.  5.  Qivand  i  dwm.  6.  Plaîiè.dje 
d'où  père  7.  Çou  qu'i'faime.  8.  Fàte  di  pan.  9. 
Aireûrc.  10.  Lidjouiceii  détours. 1] .  L:  vîspâgnemà. 
12.  Grand-mère.  13.  Les  sondjes.  14.  Lit  Payis  dèl 
soi-'7iance.  15.  Panions.  16.  îî'oZ  MoKse.  17.  il/i 
ftunie  ni  fait  qu^lè  barboter.  18.  Lès  amoîirs  da 
Lishèth.  19.  S'o  l'pont.  20.  Doleûr.  21.  L«  /îre  cZft 
mèsie  f?è^  Grand-Mère.  22.  L«  ôi«('^e  a.s  sowyenîrs 
du  m  Grand-Mère.  23.  Noyé.  24.  Lè.s  crompîres. 
25.  5ê  Prétimps.  26.  L)y'i  n'dirè  rin.  27.  Dèstinêye. 
28.  L'intrêye  de  Préiimps.  29.  7?ic  pougnêye  di 
p'tits  hokits.  30.  Z-J  r'pinti  (Von  pèk'ieû.  31.  Dj'ofe 
po  fîj'ofe.  Jury  :  Gcthier,  Simon,  Tilkin,  rapp. 

20"  Concours.  —  Traduction  ou  adaptation 
d'œnvres  étrangères  1.  Lès  Souvenirs  du  Peuple 
(Béranger).  2.  L'écureuil  (Buffon)  et  une  Lettre 


persane  (Monr.t  squieu).  3.  Divine  Comédie.  4.  Li 
leûp  et  Vtchin  (La  Fontaine)  5.  Frnfitucntu  du 
Lai  (liidernier  Mcnesh'e! {\Y.  Scotti.O.  Lt  Bergère 
cl  le  llaninneur  (Andersen)  7.  Le  Briquet  (id.) 
8.  La  petite  /ille  el  h'S  allumettes  (id.)- 9-  Songe 
d'oiseau  S  Dinartej.  10.  Nânez,  Nanete.  11.  Le 
fils  ingrat  {Grimva).  Jary  :  Michel,  Parmentier, 
Doutrepont,  rapp. 

21«^("0NC0URS  — Recueil  de  poésies. l.PdAû^i.sfé. 
2  Lès  pauvpN  didles  3.  lÂs  mâllntreûs.  4.  Fènès 
mdèles.  5  E  manèdje.  6.  Po  Vaiméye.  7.  Lu  fa  do 
diâlc  et  VRotche  Margot.  Jury  :  Demarteau, 
Simon,  Haust,  rapp. 


Concours  de  1902. 

PROGRAMME. 

1er  Concours.  —  Une  étude  sur  les  règle- 
ments, les  us  et  coutumes  de  l'une  des  corpora- 
tions de  métiers  de  l'anci^'n  pays  de  Liège, 
d'après  des  documents  authentiques.  Expliquer 
les  termes  spéciaux  employés  dans  les  pièces 
officielles  ou  dans  l'usage  commun  ;  remonter 
autant  que  pos.-^ible  à  leur  origine  ;  dire  s'ils  sont 
restés  en  vogue  dans  le  langage  de  l'industrie 
moderne  et  dans  quelles  localités;  rassembler 
les  faits  historiques  relatifs  à  la  corporation  que 
l'on  aura  en  vue;  comparer  enfin  brièvement  son 
orgarisation  à  celle  de  la  même  corporation  dans 
d'autres  villes  principales  des  provinces  belges, 
telles  que  Gand,  Bruxelles,  etc.  Prix  :  un  diplôme 
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de  médaille  d'or  et  cent  Irancs.  —  N.  B.  — 
Sont  exclns  du  concours  les  méu-.oiros  relatifs 
aux  corporations  des  Tanneurs,  des  Drapiers  et 
des  Vigneron!^. 

2®  Concours.  Un  vocabuIairB  technologique 
wallon-lrançais  (relatif  à  un  métier,  un  état  ou 
une  profession,  au  choix  des  concurrents).  Citer 
les  sources  autres  qne  les  traditions  orales,  s'il 
en  existe,  et  taire  autant  que  possible  l'histoire 
des  termes  spéciaux  les  plu.^  importants.  Prix  : 
un  diplôme  de  médaille  d'or  et  centtrancs.  — iY.JB. 
—  Sont  exclus  du  concours  hs  vocabulaires 
de  V apothicaire-pharmacien,  de  Vapprêfeur  en 
draps,  de  Varmurerie,  des  hranseurs,  des  bou- 
chers et  charcutiers,  des  boulangers  et  pâtissiers, 
des  chapeliers  en  paille,  des  chandelons,  des  char- 
rons et  charpentiers,  du  chaudronniers  (n  fer  et 
acier,  du  cigarier,  du  fabricant  de  tabac,  des  cor- 
donniers, des  couvreurs,  des  cultivateurs,  des  dra- 
piers, des  ébénistes,  de  Vétat  ecclésiastique,  du 
filateur  en  laine  cardée  et  en  laine  peignée,  du 
fondeur  en  fer,  fonte  et  acier,  de?  graveurs  sur 
armes,  des  horlogers,  des  houilleurs,  des  maçons, 
du  marécha'-ferrant  et  du  forgeron  à  Malm-  dy, 
du  médecin,  des  menuisiers,  des  mouleurs,  noyau- 
teurs  et  fondeurs  en  fer,  des  pêcheurs,  des 
peintres  en  bâtiment,  des  ramoneurs,  des  relieurs, 
des  serruriers,  du  sport  colombophile,  des  tailleurs 
de  pierre,  des  tanneurs,  du  tendeur  atix  petits 
oiseau.r,  des  tisserands,  des  tonneliers  et  des 
tourneurs. 

3"  Concours.  —  Une  étude  philologique  sur 
les  sutfixes  du  wallon.  Prix  ;  un  diplôme  de  mé- 
daille d'or  et  cent  francs. 
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4f  Concours.  —  Rechercher  et  définir  les 
mots  wallons  qui  ne  sont  relevés  dans  aucun  de 
nos  dictionnaires,  vocabulaires  ou  glossaires 
(Graudgagnao;e,  Forir,  Remacle,  Borinans,  Body, 
Simonon,  Lobet,  Cambresier,  Hubert  et  autres). 
Les  concurrents  pourront  consulter  aux  ar- 
chives de  la  Société  des  listes  de  mots  nouveaux. 

b''  Concours.  —  Rechercher  et  définir  les 
mots  wallons  employés  dans  un  village  ou  dans 
une  partie  de  la  Wallonie,  à  l'exclusion  de  ceux 
qui  se  trouvent  dans  les  dictionnaires  et  vocabu- 
laires locaux.  —  Les  prix  des  i*^  et  5^  concours 
seront  proportionnés  à  l'importance  des  collec- 
tions. Une  centaine  de  mots  suffisent.  —  En  ins- 
tituant ces  concours,  la  Société  a  pour  but  de 
rassembler  des  matériaux  pour  former  un  dic- 
tionnaire complet  Les  travaux  couronnés  ne 
seront  pas  nécessairement  publiés  dans  le  Bul- 
letin ;  la  Société  se  réserve  d'en  faire  l'usage 
qu'elle  jugera  convenir. 

6"=  Concours.  —  Une  étude  critique  sur  les 
règles  de  la  versification  wallonne.  Prix  :  un 
diplôme  de  médaille  d'or  et  cent  francs. 

1^  Concours.  —  Rechercher,  à  travers  la  Wal- 
lonie, la  limite  d'un  son  caractéristique  ou  d'un 
fait  grammatical  intéressant. 

Ou  bien  : 

Rechercher  dans  une  région  bien  déterminée 
do  la  Wallonie,  à  l'exclusion  de  l'arrondissement 
de  Namur,  un  ensemble  de  sors  caractéristiques 
ou  de  faits  grammaticaux  intéressants.  (Voir,  à 
ce  sujet,  le  mémoire  de  M.  A.  Maréchal,  sur  l'ar- 
rondissement de  Namur,  T.  XL  des  Bulletins.) 
Prix  :  un  diplôme  do  médaille  d'or  et  cent  francs. 
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8<'  Concours.  — Une  étude  toponj'mique  d'une 
commune  du  pays  wallon.  !(!onsulter:  Kurth, 
Toponymie  de  St-Léger  ;  Rolland,  Topographie 
namuroise).  Prix  :  un  diplôme  de  médaille  d'or 
et  cent  francs. 

d"  Concours.  —  Bibliographie  complète  du 
wallon,  ou  bien  bibliographie  d'ouvrages  wal- 
lons ou  relatifs  au  wallon  dans  un  genre  déter- 
miné en  pendant  une  période  déterminée.  Prix  : 
un  diplôme  de  médaille  d'or  et  cent  francs  et 
davantage  selon  l'importance  du  travail. 

10°  Concours.  —  Histoire  de  la  littérature 
wallonne.  —  Les  concurrents  pourront  traiter  à 
leur  choix:  1»  L'histoire  de  la  langue  wallonne 
et  de  fes  production?,  jusqu'au  XVII°  siècle 
exclusivement.  2°  L'histoire  de  la  r>hanson  (pas- 
quéyes,  crâmignons,  ncëls,  pièces  politiques,  etc). 
3°  L'histoire  du  théâtre  wallon.  Prix  :  i;n 
diplôme  de  médaille  d'or  et  cent  francs,  pour 
chacun  des  ♦rois  concours. 

11*^  Concours.  Une  étude  en  prose  wal- 
lonne sur  quelques  tj-pes  populaires.  Prix  :  une 
médaille  de  vermeil. 

12e  Concours.  —  Un  conte  wallon,  une  nou- 
velle, un  tableau  de  mœurs,  un  conte  rappelant 
des  fouvenirs  historiques  du  pays  eu  une  scène 
dialoguée  en  p;  ose.  Prix  :  une  médaille  de  vermeil. 

13e  Concours.  —  Une  pièce  do  théâtre  en 
prose.  Prix  :  un  diplôme  de  médaille  d'or  et 
cent  francs. 

14e  Concours.  —  Une  pièce  de  théâtre  en 
vers.  Prix  :  un  diplôme  de  médaille  d'or  et  cent 
francs.  Le  prix   pourra  être  porté  à  deux  cents 
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francs  pour  une  pièce  en  vers  en  trois  actes  ou 
plus. 

15e  Concours.  —  Une  chanson  ou  un  tableau 
satirique  sur  les  musées,  bazars,  marchés,  etc., 
de  la  Wallonie.  Prix  :  une  médaille  de  vermeil. 

IG'  Concours.  —  Une  scène  populaire  dialo- 
guée,  en  vers  ou  en  prose  "mêlée  de  vers.  Prix  : 
une  mé'laille  de  vermeil. 

17e  Concours.  —  Une  satire  (mœurs  wal- 
lonnes) ou  un  conte  en  vers.  Prix  :  une  médaille 
de  vermeil. 

18»  Concours.  —  Un  crâmig-non,  une  chanson 
ou  en  général  une  pièce  de  vers  faite  pour  être 
chantée.  —  N.  B.  —  Le  crâinignon  couroimé 
fera  l'objet  d'un  concours  musical  spécial.  La 
Société  se  charge  di  répandre  l'œuvre  cou- 
ronnée dans  les  fêtes  de  paroisse.  —  Prix  :  une 
médaille  de  vermeil. 

19  Concours.  —  Une  pièce  de  vers  en  géné- 
ral. (Fable,  monologue,  soantt,  etc.;.  Prix  :  une 
médHille  de  vermeil 

20»  Concours.  —  Traduction  ou  adaptation 
en  wallon  d'une  idylle  de  Théocrite,  d'un  conte 
d'Andersen,  de  Grimm,  etc.  Prix  :  une  médaille 
de  vermeil. 

21''  Concours.  —  Un  recueil  de  poésies  wal- 
lonnes présentant  un  caractère  d'unité.  Prix  : 
un  diplôme  de  médaille  d'or  et  cinquante  franco. 

CONDITIONS  GÉNÉRALES  DU  CONCOURS. 

En  vertu  de  l'article  25  du  règlement,  la  Société 
fait   imprimer  les  pièces   couronnées    dans    les 


concours  et  celles  non  couronnées  qui  méritant 
cette  distinction;  et,  en  vertu  de  l'article  24,  ces 
pièces  deviennent  sa  propriété. 

L'insertion  au  Bulletin  d'une  œuvre  quel- 
conque sera  accompaj^née  d'un  tirage  à  part  de 
cinquante  exemplair^'s  destinés  à  l'auteur  de  la 
pièce.  Celui-ci  pourra  en  obtenir  davantaj^e  à  ses 
trais. 

Lee  manuscrits  envoyés  à  la  Société  rester.t  sa 
propriété.  Ils  ne  s  ront  jamais  rendus,  même 
pour  être  rec(  pies.  Les  auteurs  sont  donc  invités 
à  en  tenir  un  double. 

Au  lieu  du  prix  en  espèces,  le  lauréat  pourra 
obtenir  une  méflaille  d'or,  s'il  le  désire. 

La  Société  pourra  décerner  des  ment'ons  hono- 
rables et  des  seconds  piix  ou  médailles  d'argent. 
La  mention  licnorable  donne  droit  à  une  mé- 
daille de  bronze  et.  s'il  y  a  lieu,  <à  l'impression 
de  tout  on  partie  de  la  pièce  mentionnée-. 

Toute  médaille  sera  accompagnée  du  tome  des 
publications  de  la  Société  oii  sera  insérée  la 
pièce  couronnée. 

Les  concurrents  indiqueront  sur  le  billet  ca- 
cheté, joint  aux  pièces  qu'ils  envoient  s'ils  s'op- 
posent à  son  ouverture,  au  cas  où  ils  n'obti' n- 
draient  qu'une  mention  honorable.  A  défaut  de 
cette  indication,  tous  les  billets  cachetés  joints 
aux  pièces  couronnées  seront  indistinctement 
ouverts.  Si  l'auteur  ne  se  fait  pas  connaître,  a 
Société  statue. 

La  Société  exige,  sous  peine  d'exclusion  des  con- 
coure, que  les  concurrents  fassent  connnitre  si  les 
sujets  qu'ils  ont  traités  sont  complètement  de  leur 
invention.  Dans  le  cas  contraire,  ils  désigneront 
la  source  à  laquelle  ils  auront  emprunté  leur  idée. 
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Ils  sont  instamment  priés  d'indiquer  exacte- 
ment l'édition  et  les  pages  des  livres  auxquels  ils 
empruntent  des  citations.  Ils  voudront  bien  aussi 
désigner  les  dépôts  où  sont  conservés  les  manus- 
crits qu'ils  auront  consultés. 

Ils  sont  tenus  de  se  conformer  aux  règles  d'or- 
thographe de  la  Société. 

Ils  sont  priés  d'adopter  un  format  de  grandeur 
moj'enne,  décrire  très  lisiblement  et  seulement 
an  recto  des  pages. 

La  Société  eng.'\ge  vivement  les  concurrents  à 
lire  les  rapports  et  à  prendre  connaissance  des 
mémoires  analogues  aux  leurs  publiés  dans  les 
Bulletins. 

Les  pièces  devront  être  adressées,  franches  de 
port,  à  M.Julien  Delaite,  secrétaire  de  la  Société, 
rue  Hors-Château,  n°  50,  à  Liège,  avant  le  8  dé- 
cembre 1902.  L'auteur  désignera  sur  l'enveloppe 
le  concours  auquel  il  destine  son  oeuvre.  Chaque 
envoi  ne  pourra  contenir  qu'une  seule  oeuvre. 

Les  pièces  ne  porteront  aucune  indication  qui 
puisse  faire  connaître  les  auteurs.  Ceux-ci  join- 
dront à  leur  manuiicrit  un.  billet  cacheté  conte- 
nant leur  nom  et  leur  adresse. 

Ce  billet  portera  une  devise  répétée  en  tête 
du  manuscrit. 

Les  billets,  accompagnant  les  pièces  qui  n'au- 
raient obtenu  aucune  distinction,  seront  brûlés 
en  séance  de  la  Société,  immédiatement  après  la 
proclamation  des  décisions  des  jurys. 

Arrêté  en  séance  de  la  Société,  le  13  janvier 
1902. 

Le  Secrétaire,  Le  Président. 

Julien  Delaite.  K.  Lequarrè. 


Chronique  de  la  Société. 

ANNÉE   1902. 

Séance  du  j  S  janvier.  —  M.  Bout  repont 
critique  l'attitude  de  M.  Delaile,  secrélaire 
de  la  Société,  qui  a  pul)lié  une  brochure 
combattant  les  règles  d'orthographe  admises 
dans  la  dernière  séance.  M.  Del.iite  répond 
que  sa  brochure  était  prêle  avant  le  vote, 
dont  il  a  demandé  la  remise. 

M.  Doutrepont  persiste  à  blâmer  cette 
attitude  et  annonce  les  excellentes  dispo- 
sitions des  auteurs  en  faveur  du  projet 
adopté. 

M.\l.  Lequarré  et  Feller  confirment  ces 
bonnes  dispositions.  M.  Deiaite  ne  les  nie 
pas;  par  contre,  il  a  regu  des  lettres  appro- 
balives  de  certains  d'entre  eu.K  ;  il  doute  de 
l'adhésion  unanime  des  écrivains  au  projet 
adopté.  La  Société  décide  de  réfuter  les  cri- 
tiques de  M.  Deiaite  et  nomme  une  Com- 
mission, composée  de  MM.  Doutrepont, 
Feller  et  Tilkin,  chargé  de  rédiger  celte 
réfutation  ;  la  Société  décidera,  ensuite,  si 
ce  travail  doit  être  publié  sous  la  forme  d'une 
préface  ou  d'une  brochure  séparée. 
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M.  Feller  donne  lecture  de  certains  chan- 
gennents  et  additions  que  lui  ont  suggérés 
les  lettres  de  certains  auteurs. 

La  Société  décide  de  tirer  centexemplaires 
du  projet  ipie  l'on  mettra  à  la  disposition  de 
M.  Feller. 

Un  cot:current,  tronripé  par  la  date,  a 
envoyé  15  jours  trop  tard  des  pièces  desti- 
nées aux  Concours  de  l'.HJl  ;  la  Société 
décide  de  ne  pas  les  accepter. 

M.  (ihauvin,  au  nom  d'une  commission 
qui  a  examiné  un  recueil  de  poésies  de 
M.  l'abbé  Courtois,  curé  de  Sf-Géry,  propose 
de  lui  accorder  une  médaille  de  vermeil, 
avec  impression  de  l'œuvre    Adopté. 

Le  Bureau  pour  100-2  est  ainsi  constitué  : 

MM.Nifolas  Lequarré, président;  Chauvin, 
vice-présiiient ;  Delaite,  secrétaire;  Hausi. 
secrét;iire-ad).  ;  Ch.  Det'recheux,  trésorier  et 
Jos.    Detrecheux,   bibliothécaire-archiviste. 

M.  Stecher  n'ayant  pu  accepter  de  faire 
la  bion;raphie  de  .M.  llock.  la  Société  décide 
de  ilemander  ce  travail  ;')  M.  Micha.  échevin 
de  l'instruction  publique,  qui  a  particuliè- 
rement connu  notre  ancien  président  d'hon- 
neur. 

La  Commission  chargée  d'examiner  le 
Vocabulaire  du  Tendeur  de  Henri  Simon 
propose  d'en  voter  l'impression.  Adopté. 

M.  (^harlier,  auteur  d'un  mémoire  sur  la 
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syntaxe  wallonne,  couiouné  à  la  coiiJilion 
que  l'auteur  le  modifie  en  certains  points, 
n'a  pas  encore  efl'eclué  les  corrections  exi- 
gées par  le  rapport  du  Jury;  la  >ociélé 
décide  que  l'impression  du  mémoire  n'aura 
lieu  que  si  l'auteur  se  conlorme  aux  déci- 
sions prises. 

La  Société  adopte  le  proj^ranime  de  ses 
Coni-oursde  1902  (Voir  [).  7Uj. 

Séance  extraordinaire  du  il  février.  - 
M.  Charlier,  auieui'  du  mémoire  dont  il  est 
parl>' Cl  dessus,  nous  écrit  qu'il  n'a  pas  eu  le 
temps  de  remanier  son  mémoire;  c'est  un 
travail  qu'il  juge  d'ailleurs  trop  absorbant 
pour  l'instan*.  M.  Doutreponl  est  chargé 
d'examiner  le  mémoire  en  vue  de  son  impres- 
sion 

La  Société  estime  qu'il  serait  utile  de  taire 
delà  propagande,  dans  le  but  de  recruter  de 
nouveaux  membres  elTectifs.  Il  est  décidé 
d'envoyer  une  circulaire  dans  ce  sens  aux 
Sociétés  et  aux  personnalités  wallonnes  du 
pays. 

M.  Oscar  Golson,  instituteur  à  Liège,  est 
nommé  membre  titulaire. 

M.  Feller,  qui  a  été  chargé  d'examiner  les 
recueils  de  mots  wallons  nouveaux  de  M. 
Pirsoul  et  de  M.  Lejeune,  déclare  qu'il  est 
impossible  d'en  extraire  la  quintessence  pour 
le  Bulletin;  au  reste,  M.  Pirsoul  publie  son 
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mémoire  dans  le  journal  «  F-a  Marmite  ».  La 
Suciélé  décide  de  réserver  les  deux  mé- 
moires pour  le  diclionnaire. 

Séance  du  10  Mars.  —  La  Société  décide 
que  le  fascicule  II  du  tome  41  du  Bulletin 
comprendra  le  vocabulaire  gaumet  de  M.  Ed. 
Li*''i;eois,  le  projet  d'orthographe  adopté  et 
Matante  n''ôt  gote  de  M.  M.  Colson. 

l.e  trésorier  est  prié  de  taire  un  rapport 
annuel  sur  le  mouvement  des  membres  de 
la  Société. 

MM.  Colson,  Gh.  Defrecheux  et  Gothicr 
sont  chargés  du  som  d'élaborer  un  contrat  à 
passer  avec  un  imprimeur  pour  nos  publi- 
cations. 

Il  est  décidé  qu'il  y  aura  dans  chaque  bul- 
letin un  recueil  de  pièces  diverses  publié 
sous  le  nom  de  Mélanges. 

La  Société  décide  d'appuyer  auprès  du 
Ministre  la  demande  de  subside  de  M.  Jos. 
Vrindts,  pour  la  publicaiion  de  son  livre  in- 
titulé Li  lis  Lîdje. 

La  Société  apprend  ave»'  plaisir  que  le 
Conseil  communal  vient  d'inscrire  à  son 
budget  un  premier  crédit  de  '25000  francs  en 
faveur  du  Théâtre  communal  wallon. 

Séance  du  14  avril.  —  M.  P'eller  est  char- 
gé d'écrire  un  article  nécrologique,  pour 
l'annuaire,  sur  M.  .Martin  Lejeunede  Dison, 
si  prématurément  enlevé  au\  lettres  wal- 
lonnes. 
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La  Commission  spéciale  nommée  dans  la 
précédente  séance  dépose  son  pi'ojel  de  con- 
trat relatif  à  rimpression  des  publications; 
il  sera  envoyé  aux  imprimeurs,  avec  une 
invitation  à  soumissionner, 

La  Société  décide  de  tirer  à  300  exem- 
plaires à  part  son  projet  d'orthographe. 

Séance  du  12  mai.  —  La  Société  décide 
de  céder  à  l'Association  des  Ingénieurs  une 
des  trois  salles  du  local,  moyennant  une  di- 
minution de  loyer. 

M.  Lequarré  signale  une  pasquêye  de 
1733,  parue  dans  le  bulletin  de  la  Société 
des  Sciences  et  Beanx-Arîs  de  Huy. 

M.  Colson  annonce  que  les  membres  de 
l'Association  des  auteurs  drama'iques  et 
chansonniers  wallons  se  sont,  en  général, 
déclarés  satisfaits  du  projet  d'orthographe 
de  la  Société:  il  signale,  cependant,  la  diffi- 
culté que  présente,  en  musique,  la  suppres- 
sion de  IV  muet  dans  certains  mots.  La  So- 
ciété décide  que,  dans  ces  cas,  l'e  muet  con- 
stituera une  licence  poétique. 

Séance  du  8  juin.  — La  Société  confirme  à 
un  auteur  qu'il  faut  entendre  par /7/é?V//Ye  toute 
œuvre  qui  n'a  été  ni  publiée,  ni  représentée. 

La  Société  nomme  une  commission  com- 
posée de  MM.  Colson,  Ch.  Uefrecheux.  De- 
laite  et  Tilkin  chargés  d'organiser  'a  céré- 
monie de  distribution  des  récompenses  aux 
lauréats  des  derniers  concours. 
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Résultats  Généraux  des  Concours 
de  1901 

•2'  concours.  —  Vocabulaires.  Pas  de  distinc- 
tion. 

3"  concours.  —  Suffixes  wallons.  Pas  de  dis- 
tinction. 

4''  concours.  —  Recueil  de  mots  walh.ns.  Pas 
de  distinction. 

G*"  concours.  —  Versification  wallonne.  Pas  de 
distinction. 

8*  concours.  —  Lieux  dits.  Pas  de  distinction. 

11'  concours.  —  Types  populaires.  Médaille  de 
bronze  (sans  impression)  à  M.  Jean  Lejeune  de 
Jupille,  pour  :  Li  Tindeû;  et  à  M.  Ed.  Doneux,  de 
Liège,  pour:  Li  Sèrivî. 

12'"  concours.  —  Contes  wallons.  Médaille  d'ar- 
gent à  M.  Martin  l.ejeune  de  Dison,  pour  :  Lu 
Mirrtt  de  k'tèyeû  d^lègne. 

Médaille  de  bronze  (sans  impression)  à  M. 
Martin  Lejeune,  de  Dison,  pour:  Conte  du  Noyé. 

IR**  concours.  —  Pièces  de  théâtre  en  prose. 
Médaille  d'argent  à  M  Ed.  Doneux,  de  Liège, 
pour  :   Ine  Astrapâde. 

Médaille  de  bronze  avec  impression  à  M.  Mau- 
rice Peclers  de  Liège,  pour  :  Monnonke  Lascâl, 
et  à  M.  Martin  Lejeune  de  Dison,  pour:  Bloûsêye! 

Médaille  de  bronze  avec  impre.<ision  de  quel- 
qucjs  scènes  à  VI  T.  Bury,  de  Liège,  pour:  d.'oti 
dèl  cinse 

Médaille  de  bronze,  hors  concours,  à  M.  Henri 
llurard,  de  Verviers,  pour:  Rnv'nou! 


I 
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l-i*"  concours.  —  Pièces  de  théâtre  en  vers. 
Mé  laille  de  bronz»^  avec  impression  à  M.  Maurice 
Peclers  de  Liège,  pour:  Amon  Vmayeûr. 

Médaille  de  bronze  sans  iinpres!  ion  à  M  Jo- 
sepli  H^ns,  de  Vielsalm,  pour  sa  pièce  intitulée  : 
Framhôhi. 

Médaille  de  bronze  sans  impression,  à  M  Ar- 
thur Xhignesse,  de  Liège,  pour  :  D jaque  H 
For  dieu. 

15'  concours.  —  Satire  sur  un  Musée,  etc. 
Médaille  de  bronze,  à  M.  Martin  Lejeune  de 
Dison.  pour:  Lu  Marl^chi  d'  sèmedi. 

16'"  concours.  —  Scènes  populaires  dialoguées. 
Pas  de  distinction. 

17^  concours.  —  Satire  ou  conte  en  vers.  Pas 
de  distinction 

18e  concours.  —  Crâmignons  et  chansons.  Mé- 
daille de  bronze,  à  M.  Maurice  Peclers  de  Liège, 
pour  :  Aubade  n  mhv^sè7ie. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Arthur  Xhigne=se,  de 
Liège,  p'>ur  :  Li  jytumîre  fèy. 

Médail'e  de  bronze,  à  M.  Maurice  Peclers  de 
Liège,  pour  :  Uhôrlodje. 

Médaille  de  bronze,  à  M.  Martin  Lejeune,  de 
Dison,  pour  :  Tchanson  de  rèio 

Id^  concours.  —  Pièces  de  vers  en  général.  Mé- 
daille de  bronze  à  Ai.  .Martin  Lejeune,  d^^  Dison, 
pour:  Sol  Mo  use  et  ;>  >ur  Lu  iive  di  messe  dèl 
Grnr  d-mére. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Maurice  Peclers  de 
Liège,  pour  :  Uintreye  de  Prétimps. 

20"  concours.  —  Traduction.  l«r  [  rix,  médaille 
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en vermeil,  à  M.  Martin  Lejeune  de  Dison,  pour: 
Sondje  iVOûhê. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Arthur  Xhignesse  de 
Liège,  pour:  Li  Spirou  et  une  Lettre  Persane. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Antoine  Bouhon  de 
Liégje,  pour:  Li  p'tite  Bâcèle  et  lès  Aloumètes. 

21«  concours.  —  Recueil  de  Poésies.  Médaille 
d'argent  à  M.  J.  Schuind  de  Liège,  pour:  Lu  fa 
do  Diâle  et  Vrotche  Margot. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Martin  Lejeune  de 
Dison,  pour  :  Lès  mâlliureûs 

Médaille  de  bronze  à  M.  Jean  Lejeune  de  Ju- 
pille,  pour  :  È  manedje. 

Hors  concours.  —  Eiifantines  Liégeoises.  Pas 
de  distinction. 

Séaucedu  14  Juillet.  —  Plusieurs  membres 
ayant  fait  observer  que  Malmedy  est  une 
ville  wallonne  et  que  par  conséquent  la 
région  de  Màlmedy  doit  avoir  son  repré- 
sentant parmi  nos  membres  titulaires,  la 
Société  décide  d'adjoindre  un  délégué  de  la 
Wallonie  prussienne  aux  délégués  de  la 
Wallonie. 

La  Société  décide  d'arborer  le  drapeau 
liégeois  à  son  local,  à  l'oicasion  de  la  visite 
du  prime  Albert  et  de  la  princesse  Elisa- 
beth à  Liège. 

Séance  du  13  Octobre.  —  Trois  soumis- 
sions pour  l'impression  des  publications 
sont  parvenues  au  secrétaire.  Les  plis  sont 
ouverts  en  séance  et  remis  a  la  Commission 
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spéciale,  avec  prière  de  ("aire  rapport  à  la 
prochaine  séance, 

Le  ban(iuet  annuel  est  fixé  à  la  date  du  6 
Décembre. 

La  Société  appiend  avec  plaisir  que  l'em- 
ploi de  la  langue  et  de  la  littérature  wal- 
lonne, dans  l'enseiunement  primaire,  a  été 
officiellement  reconnu  par  suite  de  l'adop- 
tion du  livre  de  lecture  de  MM.  Feron  et 
Frenay  dans  les  écoles  de  Liège.  XL  Colson 
a  corrigé  les  épreuves  de  la  partie  wallonne 
de  ce  livre  et  a  suivi  autant  que  possible,  le 
système  il'orthographe  de  la  Société,  ce  dont 
M.  le  président  le  remercie.  La  Société 
décide  d'adresser  des  remercîmcnts  et  des 
télicitations  aux  auteurs  du  livre. 

Séance  du  iO  Novembre  —  La  Société 
décide  que  tout  nouveau  membre  inscrit 
recevra  immédiatement  le  dernier  bulletin 
paru  et  quelque  temps  après  la  qiîittance 
pour  l'année  en  cours  —  >L  le  président  iéii- 
cite  notre  collègue,  M.  Van  de  Casleele  qui 
vient  d'être  promu  au  grade  d'officier  de 
Tordre  de  Léopold.  Il  se  réjouit  également 
de  la  nomination  de  notre  collègue,  M  .los. 
Defrecheux,  au  titre  de  chevalier  du  même 
ordre;  il  constate  que  c'est  un  honneur  trop 
rarement  réservé  aux  littérateurs  wallons. 

i\î.  Nicolas  Pietkin,  curé  de  Soiirbrodt, 
près  de  Malmedy,  est  nommé  membre  lilu- 


-  86  - 

laire,  dt''lé<;ué  de  la  Wallonie  (région  de 
Malmedy). 

Les  soumissions  pour  l'impression  du  bul- 
letin ayant  donnai  des  prix  plus  élevés  que 
ceux  payes  par  la  Société,  ielle-r,i  dé<  ide  de 
continuer  le  contrat  de  l'ancien  imprimeur 
s'il  consente  certaines  améliorations,  notam- 
ment dans  la  qualité  du  papier.  La  Commis- 
sion spéciale  verra  l'imprimeur  et  fera  son 
rapport  î^i  une  séance  d'urgence  à  convocjuer 
le  'Ji  rourant. 

I.a  Société  décide  de  fixer  à  6  francs  le 
prix  du  couvert  du  banquet  annuel  ;  le  menu 
illustré  reste  supprimé  et  on  ne  fera  pas 
d'invitations. 

La  Société  décide  d'accorder  un  subside 
à  la  société  le  l'erron  Liégeois  chargé  de  la 
parue  dramatique  de  la  cérémonie  de  distri- 
bution des  récompenses. 

Séance  extraordina  ire  du  24  Novembre  — 
Apres  avoir  enîeiitiu  le  rapport  de  ta  Com- 
mission spéciale,  la  Société  décide  de 
mainti;'tiir  provisoirement  Is  contrat  exis- 
tant avec  son  imprimeur,  qui  c<  usent  à 
certaines  améliorations  dans  l'impression  du 
bulletin.  On  verra  plus  tard  s'il  y  a  lieu  de 
faire  un  contrat  sur  de  nouvelles  bases. 

Le  set.-rétaire  est  chargé  de  rédii:er,  pour 
la  prochaine  séance,  une  protestation  contre 
le  projet  d'installation  du  Théâtre  Communal 
Wallon  au  Théâtre  Molière. 
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Séance  du  S  Décembre.  —  Le  Bureau 
pour  1903  est  ainsi  conslilué  à   l'nnaniuiiié  : 

Pré.5ident  :  MM.  Nicolas  Lequari'é  ;  vice- 
président  :  VicLor  Chauvin;  secrétaire  : 
Julien  Uelaile;  secrétaire  adjoint  :  Jean 
Haust  ;  trésorier  :  Gh.  DetVecheux  ;  biblio- 
thécaire-archiviste :  Jos    Det'recheux. 

Il  résulte  de  quelques  explications  tour- 
nies  par  M.  Colson  que  la  souscription  en 
faveur  du  monument  Defrecheux.  se  monte 
ai  tuollenient  à  600L)  francs  ;  qu'il  faut  de  GO 
à  70  O.K)  francs  |)our  construire  le  monu- 
ment au  boulevard  d'Avroy  et  de  45 à  50  000 
pour  Tcriiier  place  Sl-Barthélemy  ;  que  le 
comité  escompte  une  souscri(*tioii  impor- 
tante du  Gouvernement  et  des  autres 
pouvoirs  pul^lics  (le  conseil  provincial  ayant 
déjà  voté  10.000  francs).  La  .-^ociélé  décide, 
à  l'unanimité,  moins  une  abstention,  d'al- 
louer au  Comité  Uetreclieux  une  première 
souscription  de  200  francs. 

La  Société  émet  un  vœu  défavorable  à 
Tacquisition,  par  la  Ville,  du  Théâtre  Mo- 
lière pour  y  installer  le  Thé.Ure  (Communal 
Wallon. 

Le  Secrétaire, 
Julien  DELAITE. 
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Concours   de  1902. 

La  Société  a  reçu  141  pièces. 

A.  HISTOIRE  ET  PHILOLOGIE. 

2^  Concours.  —Vocabulaires technologiques. 

1.  Du  Coquelî.  2.  Du  Paveur.  3.  Des  Lavandières 
et  repasseuses.  4.  Du  fabricant  de.  chaussons  de 
lisière,  b.  Du  briquetier.  Jury:  MM.  Lequarré, 
Jos  Defrechenx,  Semertier  et  Simon. 

8e  Concours.  —  Étude  toponymique.  Topo- 
nymie de  Francorchamps.  Jury:  MM.  Doutre- 
por.t,  Feller  et  Lequarré. 

B.    LITTÉRATURE. 

IK  Concours.  —  Types  populaires.  1.  Li 
Gâr-bârirc.  2.  On  Lîdjwès.  3.  Qui  vint  dHchèt 
gréte.  Jurj'  :  MM.  Chauvin,  Jos.  Defrecheux  et 
Duchesne. 

12'^  Concours.  —  Contes  en  prose.  1.  El  Père. 

2.  Mes  creûliâdes.  3.  Li  monde  dèl  vile  feume.  4. 
Antène.  ô.  Li  timps  n'rèscoule  mây.  6.  Ine  hone 
tasse.  7.  Deûs  mârihs.  8.  Trisse  sov'nance.  9. 
Mancdje  distrût.  10.  Lliisticére  de grnnd-ph-e.  11. 
L^auteûr.  12.  a  tribunal.  Jury:  MM.  Chauvin, 
Ch.  Defrecheux  et  Duchesne. 

13e  Concours.  —  Pièces  de  théâtre  en  prose. 
1.  On  côp  d'soterèye.  2.   O71  demande  iyi-aprindis'. 

3.  On  djoû  d'manèdje.  4.  Li  restaurant  Postula, 
o.  La  St-Djan  Baptisse.  6.  Li  conscyince.  7  Li 
feye  de  falmeû.  8.  Ine  mâle  passe.  9.  Deûs  tchèts 
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po^ne  soris.  10.  On  sudjt't.  11.  â  cabaret.  12.  Lu 
Findou.  13.  Aireûre  et  Brouheûre.  14.  Gadjes  di 
djônèsse.  15,  Dins  l'gloriète.  16.  Qwite  a  bon 
martela.  17.  Lambert.  Jury  :  MM.  Lequarré, 
Delaite,  Pecqueur,  Rassentbsse  ol  Semertier. 

14;<'  Concours.  —  Pièoes  de  théâtre  en  vers. 
1.  Djèf  Vinvanteûr.  2.  Moncheû  l' Directeur.  3. 
Lès  Bons  Consèya.  4.  Dj'han  d'Bavire.  Jury  : 
MM.  Pecquour,  Dory  et  Gothier. 

15*^  Concours.  —  Chanson  ou  tableau  sati- 
rique. 1.  Li  Fore  di  Saint  Linâ  a  Hcve.  2.  L'Atiti- 
alcoolique.  Jury  :  MM.  Chauvin,  Cn.  Datrecheax 
et  Michel. 

16''  Concours.  —  Scène  populaire  dialoguée. 
1.  As  grandes  tièsses.  2.  Li  Timpèsse.  3.  Ine 
copène.  4.  Noy';.  5.  Rèbaîé.  5.  So  tchamps  so  vôy.s. 
Jury  :  MM.  Chauvin,  Rasseatosse  et  ïilkin. 

17»^  Concours.  —  Satire  ou  coûte  en  vers.  1. 
Conte  di  sot.  2.  L>  procès  dâ  Pèquèt.  3.  Mouwê  et 
mouwale.  4.  Lu  gàr  du  mit'.  5.  DJi  n^tchique  nin. 
Jury  :MM.Ch.  De'^'rechenx,  Duchesne  et  Renkin. 

I8e  Concours.  —  d-àmignon  ou  chanson.  1. 
Tilès  sov'nances  2.  Uamo'r  è  m^pauve  tièsse  a 
passé.  3.  Li  crnpaude  dn  nteune.  4.  Dji  tchante  mi 
p'tit  boqitèt.  5.  Qwand  dji  tûne  a  zèls.  6.  Qwand 
dj'sèrè  député.  7.  Ine  feume  di  caractère.  8.  Fauve 
icaîon.  9.  Dfînme  de  fé  plaisir.  10  L'èfant  qui 
dicèm.  11.  Tût  hossant  ]2  Tchanson  d'sôdârd. 
13  C'est  l'fièsse.  14.  Fi-stans.  15.  Po  s'plaire.  16. 
On  Frût.  17.  Lès  gimnasses.  18.  Qu^ne  djôye  !  19. 
Lès  vis  coin"  lès  djônes,  savez,  la  !  20.  Dji  pleure. 
21.  Li  vi  tcheanteû.  22.  Nosse  bjn  vi  lingajde.  2  3. 
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âs  èfanis.  24.  Tovéfe.  25.  Li  d'vorcêyc.  26.  Mérc 
(li  doze..  27.  Sofi'rèye.  28.  f.ète  al  soûr.  29.  Po 
v'riuliii.  30.  Pitite  aubade.  31.  Les  vwlèies.  32. 
Neû-èa  fleurs  du  Vèye.  33  Lès  maries  dl  nosse 
payis  34.  Tchnnson  d'mondrcû.  35.  U Hiviér  est 
la.  36.  Friylrc.  37.  Tchonson  d'tâve.  38.  Lt  sûf* 
d'on  mav'i  snndje.  39.  Toi  doûcemint.  40.  Fièsse 
di  porotche.  41.  Z)/i  f/'vm  rî.  42.  Po  NanHe.  43. 
i-i  Djôye.  44.  ilfj  p'/ife  mohove.  45  Tchantans 
May.  Jury  :  MM.  Simon,  Colson   et  Deraarteau. 

19»  Concours.  —  Pièce  de  vers  en^pénéral. 
1.  Lever  d'solo.  2  Zi  vèî/e  hôrlodje  3.  Ènnè  f'ât 
nin  po  .«'è  passer.  4.  i)er(S  hilfês  5.  J  dKèm.  6. 
Tttsion.  7.  Monologue.  8.  Li  /<  /îi  bribeû.  9  Lz 
violètc  10.  Pauve  cour.  11.  Co>we  c'ès^  bièssc  12. 
Li  p'ivve  honfens.  IS.  Lès  grandiveûs  14.  Ff/ye 
mohone  di  mes  vis-  pnrints.  15,  Ffs  â/ m  faim.  16. 
iés  sôyes.  17.  Plaisir  dèl  poésèye  18.  Corn?  one 
soris.  19  Lès  scriyeû<  walons.  20.  L?'  rpj/e.  21. 
Ponfi  fièsse.  22  Lz  yov'îm^tce  ^ro»  qnàrti.  23. 
Sofrance  d'amour.  24  Lî  muluâlifé.  25  Li  p''rife 
Tchantcûse.  20.  Awoitr,  Pannes.  Jury  :  MM. 
Delaite,  Cclson  et  Simon. 

20e  Concours.  —  Traduction  ou  adaptation 
d'unp  œuvre  en  langue  étrangère.  1.  Lé  princesse 
sa  on  peûs.  2.  Lz  bèrdjîre  et  Vhovâtc.  3.  Li  6rr/ff- 
/(fit.  4  Li  pflsseû  d'cice.  5.  Traduction  des  quatre 
premières  scèoei  des  Plaideurs  de  J.  Racine.  6. 
Trailuciion  de  la  Canzone  lugubre  del  Tcsso  sopra 
se  stesse.  7.  Traduction  d'extraits  de  l'œuvre  de 
Musset. 8.  Traduction  en  liégeois  des  principales 
chansons  populaires.  9  Çou  ku  V  vile  Jane 
rncôtéve  Jury  :  MM.  Doutrepont,  Michel  et 
Parmentier. 
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21*^  CONCOURS.  —  Recueil  de  poésies  wal- 
lonnes. IJEspicèr.  Jury  :  MM  Doutrepont, 
Michel  et  Parmentier. 

Hors  concours.  —  1.  Nomenclature  des 
termt's  géographiques  du  wallon  liégeois  et 
onomatopées  2  Lie  pougnéye  di  h].oIs  po  mète 
avou  lès  aufes  3.  Birèrè  d'coûtes  (Tvises  4.  Locu- 
tions vicieuses  du  wallon  liégeois.  5.  Recueil  de 
gentilés.  6  Notes  géographiques.  Jurj-  :  MM. 
Lequarré,  Jos.  Delrecheux,  Dont  repont,  Feller 
et  Haust. 


Concours  de  1903. 

PROGRAMME 

I.  —  Histoire  et  philologie. 

1er  Concours.  —  Une  étude  sur  les  règle- 
ments, les  us  et  coutumes  de  l'une  des  anciennes 
corporations  de  la  Wallonie,  d'après  des  docu- 
meuls  authentiques.  Les  auteurs  devront,  autant 
que  possible,  expliquer  les  termes  spéciaux  em- 
ployés dans  les  pièces  olticielles  ou  dans  l'usage 
commun  et  remonter  à  leur  origine;  dire  s'ils 
sont  restés  en  vogue  dans  le  langage  de  l'indus- 
trie moderne  et  dans  quelles  localités;  rassem- 
bler les  laits  historiques  relatifs  à  la  corporation 
que  l'on  aura  en  vue  ;  comparer,  enfin,  brièvement 
son  organisation  à  celle  de  la  même  corporation 
dans  d'autres  villes.  Prix  :  un  diplôme  de  mé- 
daille d'or  et  cent  francs.  —  N    B.   Sont   exclus 
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du  concours  les  mémoires  relatifs  aux  corpora- 
tions des  Tannexirs,  des  Drapiers  et  des  Vigne- 
rons du  pays  de  Liège. 

2''  Concours.  —  Un  vocabulaire  technolo- 
giqne  wallon-français  irelatifà  un  métier,  un 
état  ou  une  profession,  au  choix  des  concurrents). 
Citer  les  sources  autres  que  les  traditions  orales, 
s'il  en  existe,  et  faire  autant  que  possible  l'hi.s- 
toire  des  termes  spéciaux  les  plus  importants. 
Prix  :  un  diplôme  de  médaille  d'or  et  cent  francs. 
—  N.  B.  Sont  exclus  du  concours  les  vocabu- 
laires de  l'njjofhicairc-pharmacicn,  de  Vapprêfeur 
en  draps,  de  l'armurerie,  des  brasseurs,  des  bou- 
chers et  charctitiers,  des  boulangers  et  pâtissiers, 
des  briquctiers.  des  chapeliers  en  paille,  des  chan- 
delons,  des  charrons  et  charpeiitiers,  du  chau- 
dronnier en  fer  et  acier,  du  fabricant  de  chaus- 
sons de  lisière,  du  cignrier  et  du  fabricant  de 
tabac,  des  cor/îjV/s,  des  cordonniers,  des  couvreurs, 
des  cultivateurs,  des  drapiers,  des  ébénistes,  du 
filatèur  en  l'iine  cardée  et  en  laine  peiqriée,  du 
fondeur  en  fer,  fonte  et  acier,  des  graveurs  sur 
armes,  des  horlogers,  des  houiUeurs,  des  lavan- 
dières et  repasseuses,  des  maçons,  du  maréehal- 
ferrant  et  au.  forgeron  k  Mannedy,  du  médecin, 
des  menuisiers,  des  mouleurs,  noy auteurs  et  fon- 
deurs en  fer,  des  paveurs,  des  pêcheurs,  des 
veinires  en  bâtiment,  des  ramoneurs,  des  relieurs, 
des  serruriers,  du  sport  colombophile,  des  tail- 
leurs de  pierre,  des  tanneurs,  du  tendeur  aux 
petits  oiseaux,  de.i  tisserands,  des  tonneliers  et 
des  tourneurs.  N.  B.  —  La  Société  attire  l'atten- 
tion des  concurrents   ?ur  les   vocabulaires    des 
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bateliers,  des  vignerons  et  des  caviers,  des  gens 
de  loi,  des  sages-femmes,  des  cloutiers,  des  débar- 
deurs (bouteùs  foù),  des  potiers  d'étain,  des  ver- 
riers, des  tondeurs  en  cuivre,  etc. 

3e  Concours.  —  Une  étude  philologique  sur 
les  suffixes  du  wallon.  Prix  :  un  diplôme  de 
médaille  d'or  et  cent  francs. 

4<"  Concours  —  Rechercher  et  définir  les 
mots  wallons  qui  ne  sont  relevés  dans  aucun  de 
nos  dictionnaires,  vocabulaires  ou  glossaires 
(Grandgagnage,  Forir,  Remacle,  Born:ans,  Body, 
Siinonou,  Lobet,  Cambresier,  Hubert  et  antres). 
Les  concurrents  pourront  consulter  aux  archires 
de  la  Société  des  listes  de  mots  nouveaux. 

5*"  Concours  —  Rechercher  et  définir  les 
mots  wallons  employés  dans  un  village  ou  dans 
une  partie  de  la  Wallonie,  à  l'exclusion  de  ceux 
qui  se  ti'ouvent  dans  les  dictionnaires  et  vocabu- 
laires locaux.  —  N.  B.  Les  prix  des  4^  et  5*^  con- 
cours seront  proportionnés  à  l'importance  des 
collections.  Une  centaine  de  mots  suffisent.  En 
instituant  ces  concours,  la  Société  a  pour  but  de 
rassembler  des  matériaux  pour  former  un  dic- 
tionnaire complet.  Les  travaux  couronnés  ne 
seront  pas  nécessairement  publiés  dans  le  Bul- 
letin; la  Société  se  réserve  d'en  faire  l'usage 
qu'elle  jugera  convenir. 

G"  Concours  —  Une  étude  critique  sur  les 
règles  de  la  versification  wallonne  Prix:  un 
diplôme  de  médaille  d'or  et  cent  trancs. 

7e  Concours.  —  Rechercher,  à  travers  la 
"Wallonie,  la  limite  d'un  son    caractéristique   ou 
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d  un  fiiit  grammatical  intéressant.  Ou  bien  : 
Rechercher  dans  une  région  bien  déterminée  de 
la  Wallonie,  à  l'exclusion  de  l'arrondi»!«ement 
de  Namur,  un  ensemble  de  sons  caractéristiques 
ou  de  faits  grammaticaux  intéressants  (Voir,  à 
ce  sujet,  le  mémoire  d<-  M  A  Maréchal,  sur  l'ar- 
rondissement de  Namur,  T.  XL  des  Bulletins  ) 
Prix  :  un  diplôme  de  med;iiile  d'or  et  C3nt  francs. 

8®  Concours.  —  Une  étude  toponymique 
d'une  commune  du  pays  wallon.  (Voir  :  Kurth, 
Toponymie  de  St-Léger  et  Frontière  linguis- 
tique; Hoiland,  Topographie  namuroise  )  Ou 
bien  :  Recueillir,  (autant  que  possible  par  can- 
ton^, les  noms  des  communes  et  lieux  dits  de  la 
Wallonie  et,  le  cas  échéar  t,  expliquer  les  déno- 
minations Loi-squ'il  s'agit  d'une  commune  limi- 
trophe, flamande  ou  allemande,  donner  les  deux 
dénominations,  la  wallonne  et  l'autre,  s'il  y  a 
corrélation  entre  elles,  comme  :  Go^soncourt  — 
Goidsenhoven,  Qingelom  —  Ggliehim,  etc  Ex.  : 
Viâttmr  —  ViUers-aux-Tours.  Ffxhe-le-Tchèt  — 
Fexhe-le-Trixhe,  Tchinne  à  Vouh  —  Chétu-aux- 
loups,  Telle  quowe,  â  J'îdje,  a  Baitice,  Boubaye, 
Sèlèbaye,  Mwètrou,  etc  Prix;  un  diplôme  de 
médaille  d'or  et  cent  francs. 

9<^  Concours.  —  Bibliographie  complète  du 
wallon,  ou  bien  bibliographie  d'ouvrages  wallons 
ou  relatifs  au  wallon  dans  un  genre  détermné  ou 
pendant  une  période  déterminée. Prix  :  un  diplôme 
de  médaille  d'or  et  cent  francs  et  davantage  selon 
l'impotiance  du  travail. 

10^'  Concours  —  Histoire  de  la  littérature 
wallonne.  Les    concurrents   pourront  traiter  à 
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leur  choix  :  1»  L'histoire  de  la  lanfçue  wallonne 
et  de  ses  productions,  jusqu  au  XVII"  siècle 
exclusivement.  2»  L'histoire  de  la  chanson  (pas- 
quêyes.  crâmignons,  noëls,  pièces  politiques, etc.). 
3o  L'hi.'^toire  du  théâtre  wallon.  Prix  :  un  di- 
plôme de  raéaaille  d'or  et  cent  francs,  pour  cha- 
cun des  trois  concours. 

II.  —  Littérature. 

Ile  Concours.  —  Une  étude  en  prose  sur  un 
ou  plusieurs  types  populaires.  Prix  :  une  médaille 
de  vermeil. 

12''  Concours.  —  Un  conte,  une  légende,  une 
nouvelle,  un  tableau  de  mœurs,  un  récit  rappe- 
lant des  souvenirs  historiques  du  pays  ou  une 
scène  populaire  dialoguée  en  prose.  Prix  :  une 
médaille  de  vermeil. 

13°  Concours.  —  Un  conte,  une  légende,  une 
nouvelle,  un  tableau  de  mœurs,  un  récit  rappe- 
la:,t  des  souvenirs  historiques  du  pays  ou  une 
scène  populaire  dialoguée  en  vers.  Prix:  une 
médaille  de  vermeil. 

14e  Concours.  —  Une  pièce  de  théâtre  :  a. 
En  un  acte,  en  prose;  b.  En  un  acte,  en  vers;  c. 
En  deux  ou  plusieurs  actes,  en  prose;  d  En  deux 
ou  plusieurs  actes,  en  vers.  Prix  ;  un  diplôme  de 
médaille  d'or  et  cent  francs  pour  chaque  caté- 
gorie. Le  prix  pourra  être  majoré,  si  la  piè:e  le 
mérite. 

15°  Concours.  —  Une  pasquêye  ou  un  tableau 
satirique  sur  les  musées,  bazars,  marchés,  expo- 
sitions, etc.,  de  la  Wallonie.  Prix  :  une  médaille 
de  vermeil. 
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IG"*  Concours.  —  Une  satire  (mœurs  wal- 
lonnes) ou  un  conte  en  vers.  Prix  :  une  médaille 
de  vermeil. 

17*'  Concours.  —  Un  crâmignon  ou  une  chan- 
son. —  N.B.  Le  crâmignon  couronné  fera  l'objet 
d'un  concour.s  musical  spécial.  La  Société  se 
charge  de  répandre  l'œi  vre  couronnée  dans  les 
fêtes  de  paroisse.  Prix  :  une  médaille  de  vermeil. 

18p  Concours  —  Une  pièce  de  vers  en  gé- 
néral. (Fable,  monologue,  sonnet,  etc.).  Prix: 
une  médaille  de  varmeil. 

1^^  Concours  —  Traduction  ou  adaptation 
en  wallon  d'une  idylle  de  Théocrite,  d'un  conte 
d'Andersen,  de  Grimm,  etc.  Prix  :  une  médaille 
de  vermeil. 

20c  Concours.  —  Un  recueil  de  poésies  wal- 
lonnes présentant  un  caractère  d'unité.  Prix  :  un 
diplôme  de  médaille  d'or  et  cent  francs. 

CONDITIONS  GÉNÉRALES  DU  CONCOURS. 

En  vertu  de  l'article  25  du  règlement,  la 
Société  fait  impri)ner  les  pièces  couronnées  dans 
les  concours  et  celles  non  couronnées  qui  mé- 
ritent cette  distinction;  et,  en  vertu  de  l'article 
24,  ces  pièce.s  deviennent  sa  propriété  L'inser- 
tion au  Bulletin  d'une  œuvre  quelconque  sera 
accompa,gnée  d'un  tir-Age  à  part  de  cinquante 
exemplaires  destinés  à  l'auteur  de  la  pièce. 
Celui-ci  pourra  en  obt>.'nir  davantage,  à  ses  trais, 
aux  conditions  avantageuses  faites  à  la  Société 
par  l'imprimeur. 
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Les  manuscrit?  envoyés  à  la  Société  restent 
sa  propriété.  Ils  ne  seront  jamais  rendus,  même 
pour  être  recopiés.  Les  auteurs  sont  donc  invités 
à  eu  tenir  un  double. 

Au  lieu  du  prix  en  espèces,  le  lauréat  pourra 
obtenir  une  médaille  d'or,  s'il  le  désire. 

La  Société  l'ourra  décerner  des  mentions  hono- 
rables et  des  seconds  prix  ou  médaille  d'argent. 
La  mention  honorable  donne  droit  cà  une  médaille 
de  bronze  ot,  s'il  y  a  lieu,  à  l'impression  de  tout 
ou  partie  de  la  pièce  mentionnée. 

Toute  médaille  sera  accompagnée  du  tome  des 
publications  de  la  Société  où  sera  insérée  la 
pièce  couronnée. 

Les  concurrents  indiqueront  sur  le  billet 
cacheté,  joint  aux  pièces  qu'ils  envoient,  s'ils 
s'oppoèent  à  son  ouverture,  au  cas  où  ils  n'ob- 
tiendraient qu'une  mention  honorable.  A  défaut 
de  cette  indication,  tous  les  billets  cachetés  joints 
aux  pièces  couronnées  seront  indistinctement 
ouverts.  Si  l'auteur  ne  se  fait  pas  connaître,  la 
Sociétf!  statue. 

■  La  Société  exige,  sous  peine  'l'exclusion  des 
concours,  que  les  concui-rents  fassent  connaître 
si  les  sujets  qu'ils  ont  traités  sont  complètement 
de  leur  invention.  Dans  le  cas  contraire,  ils  dési- 
gneront la  source  à  laquelle  ils  auront  emprunté' 
lour  idée.  , 

.-ils  .-ont  instamment  priés  d'indiquer  exacte- 
ment l'édition  et  les  pages  des  livres  auxquels 
ils  empruntent  des  citations.  ILs  voudront  bien 
ausai  désigner  Iffs  dépôts  où  sept  conservés  les 
manuscrits  qu'ils  auront  consultés. 
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Us  sont  tenr.s  de  se  conformer  aux  règles 
d'orthographe  de  hi  Société. 

Us  sont  tenus  d'adopter  un  format  de  grandeur 
moyenne,  (ex.:  cahier  de  classe),  d'écrire  très 
lisiblement  et  seulement  au  recto  des  pages, 
sous  yeine  (Vcocclnsion  des  concours. 

La  Société  engage  vivement  les  concurrents  à 
lire  le»  rapports  et  à  prendre  connaissance  des 
méra  )ires  analogues  aux  leurs  publiés  dans  les 
Bulletins. 

Les  pièces  devront  être  adressées,  franches  de 
port,  à  M.  Julien  Delaite,  secrétaire  de  la  Société, 
rue  Hors-Château,  n°  50,  à  Liège,  avant  le  13 
décembre,  1903,  exclusivement.  Les  plis  insuffi- 
samment affranchis  seront  refusés.  L'auteur  dési- 
gnera sur  l'enveloppe  le  concours  auquel  il 
destine  son  œuvre,  (chaque  envoi  ne  pourra  con- 
tenir qu'une  seule  œuvre. 

l,es  pièces  ne  poiternnt  aucune  indication  qui 
puifse  taire  connaître  les  auteurs  Ceux-ci  joiu- 
dront  à  leur  manuscrit  un  billet  cacheté  conte- 
nant leur  nom  et  leur  adresse  et  portant,  à  l'in- 
térieur et  à  V extérieur,  une  devise  répétée  en  tête 
du  manuscrit. 

Les  billet-^  joints  aux  pièces  qui  n'auraient 
obtenu  aucune  distinction  seront  brûlés  en 
séance  de  la  Société,  immédiatement  après  la 
proclamation  des  décisions  des  jurys. 

Arroté  ini  séance  de  la  Société,  le  12  janvier 
1903. 

Le  Secrétaire,  Le    Pr€$ident, 

Julien  DELAITE.  N.  LEQUAREÉ. 


35   Banquet  wallon  (1903). 

Selon  la  tradition,  la  Sociét'^   liégeoise  Je 
Littérature  wallonne  a  célébré  le  XLVlIlo 
anniversaire  de  sa  fondatioi]  par  un  banquet 
qui^a  eu    lieu    le    samedi   lt>    déombre,    à 
i^Hôlel  Vénitien.   Ce  banquet  était  le  35«  de 
l'espèce.   Les  convives  étaient  au   nombre 
d'une  quarantaine,    parmi  lesquels  MM.  N. 
I>equarré.  président  de  la  Société,    Kleyer, 
bourgmestre  de   Lifge,  L.  Fraigneux,  con- 
seiller communal,  Pauld'Andrimont,  direc- 
teur des  charbonnages  du  Hasard,    les   pro- 
fesseurs   V.    (.hauvin    et   Eug.    Ducbesne, 
Delaite,    secrétaire    et     Hau^st,    secrétaire- 
adjoint  de  la  Société,   les  deux    Defrecheux, 
Ch.  etJos.,  Degive,   un   fidèle   des   agapes 
wallonnes.    Olympe    Gilbart.     homme    de 
lettres,  et  bon    nombre  d'auteurs  wallons  et 
de  wallonisanls,   qui   tous  ont  fait   le   plus 
grand  honneur  au  succulent  menu,  ordonné 
par  M.  Verihac,  avec  le  goût  qu'on  lui  con- 
naît. 

A  l'heure  des  toasts,  M.  Lequarré  porta  la 
santé  du  Roi.  Voici  les  quatrains  qu'il  a  lus  ; 

C'est  al  santé  de  Rwè,  mes  djins, 
Qui  (tji  v'|)rèye  di  viuli  vosse  vère, 
Ca,  po  nos  k'diire  corne  i  convint. 
C'est  rik'notioii  :  corne  lu  n*  nn'  a  wêre  ! 
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l>is|iùy  (lui  r(>ur)j;()  l'ait  dès  crus, 
lès  Ariiilais  li  qwèrét  Icliipolt!  : 
Qiiele  liviiidjt'  qui  via  ouy  por  lu 
Cuiilc  toi  qui  qu'iiyéve  di  s'inarote  ! 

I  n'poul  luù  de  bin  l'iii  l'vièrna 
l)él  liaKjiie  di  nosse  piliie  B'Miiique, 
Lu  qu'coûtl  lès  mér.s  so  VAlberta, 
'Jol  corne  on  \i  liêvieA,  so  mliique  ! 

So  1ère,  (lu'i  vas!-e  a  pîd,  a  Ich'vâ. 
Sol  wapeûr,  so  si-auiomobile. 
Qui  scùye  a  IJiussèie  ou  auie  pâ  : 
Nos  pulaiis  djuuriiiây  èsse  iranquiles. 

A  Biai  iz  corne  a  Paris, 

a  tclièslè  d'Osictide  comn  a  Vienne, 

I  séi  çou  qui  s'pas-e  è  pavis 

È'  çou  qu'lâl  fé  |io  nosse  goviène. 

Nawêre  ni  l'avans-ne  nin  vèyou 
as  Véncs,  as  Aguès^es  et  so  Cwinte, 
Ascohi,  coma  li  prunii  v'nou, 
Tèras,  coroies  èi  ho|jês  d'cindcs, 

Ot"laiit  dii-e,,po  rÈsjxjsision. 

Sor  In  qu'on  s't'cye  Iweii  ô  nosse  vèye 

Ossu  n's  alaiis  bcùre  on  liûlion 

l'o  (ju'i-âye  bone  aweûre  èl  longue  vèye. 

Vivâl,  èc.o  (iiiircys  vi^ât  po  nosse 
biiiame  llwè  l)iopùl  II  (') 


(•)  Le  loasl  du  irrcsiilenl  lcli'i;ra|ilii('  à  la  Cour  a  valu  le 
lendemain  à  la  Société  une  réponse  des  plus  aimables. 
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Avant  ce  tonst,  couvert  d'applaudisse- 
ments patriotiques,  on  avait  t'ait  revivre, 
dans  des  contes  gais,  parfois  même  déiurtis, 
la  vieille  et  savoureuse  expression  de  notre 
bon  wallon  liégeois;  on  se  sentait  en 
famille  :  chacun  y  était  allé  de  son  râvion. 

Après  le  président,  ce  fui  le  tour  des 
excellents  auteurs  et  chanteurs  (7ui  ont  nom 
Jos.  Vrindis,  Ch.  Bartholomez,  (>'h.  Derache, 
M.  PeclersetJ.  Fauconnier,  sans  compter 
les  nombreux  amateurs  qui  firent  apprécier 
des  talents  divers  et  toujours  récréatifs  en 
des  chansonnelles  variées  où  le  temps  jadis 
alternait  aves  la  plus  cuisante  actualité.  Les 
banquets  wallons  sont  gais  par  essence  : 
jamais  peut-être  la  joie  et  l'entrain  n'ont 
atteint  les  proportions  de  celui  du  12  dé- 
cembre dernier  :  il  était  passé  minuit  que 
pas  un  des  convives  n'avait  encore  songé  à 
déserter  la  délicieuse  assemblée. 

Voici,  pour  terminei',  la  pièce  originale 
que  M.  Ch.  Bartholomez  avait  composée 
pour  notre  petite  fête  wallonne  et  qu'il  a 
débitée  avec  un  tel  succès  que  force  lui  a 
été  de  la  reprendre  du  premier  au  dernier 
couplet.  C'est  une  parodie  très  réussie  du 
Chant  des  Wallons  de  M.  Th.  Bovv. 


—  102  — 

Djèl  so  fîr  d'èsse  Flamind. 

TA  H 

Ch.  bartholomez. 

«  Aôh  vès  !  aôhyès  !  Qui  lés  riamiiids  soni  biésses!  m 

C'est  li  rifi';tiii  qu'on  ichanle  tous  lè^  rostés. 

«  Fl;iinii)il  (Il  '^»w'.  Klniiitzigiie  !  Cwâêye  iiès>e  !  » 

C'é>léve  les  cris  qu'on  î-ainme  iii  iijiis  cljèlcr. 

So  lès  KliunuhJs,  divins  lès  (•(uiiidoyes 

El  lès  tchaiisons,  lès  h-.iuieius  Idaj^'uenl  loi  plein; 

Mins.  mi,  dji  mi  moque  di  loui  ce  (lu'on  dèye  /   , . 

É'  djèl  so  fil',  awè,  fi<'  d'ès^c  Fl;iiiiiinj  !  »     **' 

\a,  djèl  >o  fir  |i9-ce  que  — ça,  c.è>téve  vrêy,  — 
Qwaiid  quèNl  ce  qu  il  m;ipquc  divins  'ne  place  on 

[saqui. 
Si  c'èsiéve  miiiniH  ii  i  d.ms  I  Waluueièyc, 
C'èstéve  on  «  Il  ims  »  (ju'oii  prend  d'vîuit  loiit  l'minne 

[qui, 
(v'èsiéve  liisqu mi   po  louies  ces  pauves  mi  (;oye 
Qu'on  hape  come  ça  le  |)an  ton  di  leù  main  .. 
Nos  l'èsiève  mieux  vèyu  qu'lès  liesses  di  hoye:  ,  , . 
Vola  p'iqwè  qu'djèl  so  Viv  d  èsse  llamiiid  !       '<     *** 

Dj'èsiéve  co  fîr  pa-ce  (juè  so  la  maiiôye 

On  marque  fl.iuiinil  parèy  corne  li  français; 

Puis  dji  mi  doic  (pi'un  jour,  avâ  lès  vôyes, 

âi  plaques  dès  iiiwes  ou  Ira  le  miiime  saqwè. 

Al  niiuvèle  pus^e  Inukîz  lès  in^crihè.lj^'S  : 

DtZ)S  Ifraiiçais,  c'e>léve  mon  |iàrliminl... 

Le  iaiiiïiie  wnione,  i-è  compie  po  de  pan  sètch:^  ,  • 

Vola  po(i\vè  (luMJèl  so  fi  ■  d  èsse  {■"lamiiid  !       i     ^*' 
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Lès  p'tiles  Lîdjwès,  i-ê  tliv'nèt  sols  di  djôye 

Pa-ee  qu'il  ont  oùy  la  Casino  Grèiry  : 

A  lot  li  monde  i  dihèi  li  minme  sôye  : 

«On  ras'iè\âie.  .  r'èstéve  iiin  sans  cor!  !  » 

Yès,  quel  fii^'tVaf  h  !..  nos  aufes,  a  Gand,  lîiussèle, 

Ëi  i  a  Anvers,  nos  l'ave  nus  batimini.s  : 

C'est  dès  lèyâles  corne  i-a  nin  dès  plus'  bêles  :<  , . 

Vola  pO(i\vè  qu'djèl  so  fir  d'osse  Flauiind  !       j     *''' 

Lès  Walons  d'oûy,  c'è^léve  dès  bones  poiinces 
Qui  djâsent  toulèr  di  la  Rèvolusion. 
1  Icbiwèl  haut,  ça  pou  qu'on  lès  èlinse, 
Qui  leùs  grands- pères  et  qui  leùs  ratayons, 
C'èsiéve  dès  liomts  qu'aveve  nin  fieûil  leùs  oûys, 
Qui,  [)Our  leùs  dreûis,  se  baiît  corne  dès  icbins; 
Miris,  corne  i  a  pus  dès  parèys  Walons  oùy,    }  ,. 
Vola  poqNvè  qu'djèl  so  fir  d  esse  Flamind  !      i     **' 


Bibliothèque  de  la  Société. 

Dons  et  Acquisitions  de  l'année  1903 

I.  Œuvres  diverses. 

***  Avec  l'Auteur  de  Jean  d' Nivelles.  Souvenirs 
Liège.  H.  Vaillant-Carmanne,  1903.  in-So 

Bekkers  H.  et  Baron,  E.  -  C'est  Godinas.<^e! 
(-omedeie  en  ine  ake  mahaïe  di  chants.  Liè^^e 
imp.  La  Meuse,  1895,  in-8".  ' 

Bouhon,  Antoine.   —  Li   diérain  plonket,    vad'- 
ville  en  m  ake.  Liège,  impr.  La  Meuse,  1902 
in-S".  ' 

^'t',^'  ^;?-  ""^  ^"''V'  '^^''"-  -  Q"é  tricbal  amon 
Jhan!!!  2e  édition.  Bressoux,  Victor.  Car- 
pentier,  s.  d. 

Bxiry.  .Jean.  —  A  côps  d'corihe.  Rivne  di  3 
akes.  Eressoux.  V.  Carpentier,  s.  d. 

Capitaine,  Ulysse.  —  Nécrologe  liégeois,  1851- 
1864,  in-8". 

Chansonnier  des  Étudiants  belges,  publié  par  la 
btudentenverbindiing  Lovania.  800  chants, 
mélodie  et  paroles.  Edition  entièrement  gra- 
vée, sortant  des  presses  de  l'imprimerie  natio- 
nale de  musique,  1901,  in-8". 
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Chavée,  H.  —  Français  et  Wallon.  Parallèle  lin- 
guistique. Bruxelles,  A.  Decq,  18Ô7,  in-S». 

Colson,  Arthur.  —  En  Hesbaye.  Nouvelle.  Mœurs 
populaires  de  la  Wulloaie  liégeoise.  Liège,  Jos. 
Wathelet,  1903,  in-8o. 

Colson,  Lucien.  —  Andrî  Mâiâhe.  Roruan  d'amour 
en  wallon.  Liège,  Matli.  Thône,  1903,  ia -8". 

Colson,  Oscar.  —  Zénobe  Gramme.  Sa  vie  et  ses 
œuvres.  (Tirage  à  part  de  Wallo7iia,  1903), 
in-8o  illustrations. 

Cornet,  Victor.  —  Les  respleus  d'à  Peud'souk. 
Liège,  V<=  Bertrand-FoncK,  s.  d. 

Courtois,  Richard.  —  Rechoi-ches  sur  la  statis- 
tique physique,  agricole  et  médicale  de  la  pro- 
vince de  Liège.  Yerviers,  M.  R.  Beaufays, 
1828,  in-8o,  2  vol. 

Dory,  Isidore.  —  Wallonismes.  Liège,  H.  Vail- 
lant-Carmanne,  1878,  in-8''. 

Gérard,  Emile.  —  Œuvres  wallonnes,  quatrième 
série.  Liège,  Julien  Wasseige,  1904,  in-S" . 

Gonizé,  Corneil.  —  Œuvres  wallonnes  publiées 
par  le  «  Sillon  ».  Verviers.  Nautet-Hans,  in-8o, 
illustrations. 

Ka'zfeld,  Darmestcter  ei  Thomas.  —  Diction- 
naire général  de  la  langue  française.  Paris, 
Delagrave,   2  vol.  in-4". 

Hespel ,  A.  et  Bouhon,  Antoine.  —  Louise! 
Drame  è  treas  akes.  qwate  tâvlais.  Liège,  La 
Meuse,  1902   in  8o. 

Hespel,  A.  et  Douhon,  Antoine.  —  Li  r'méde  da 
Garit".  Vàd'ville  en  in'  ake,  et  Jihenue  et 
Jeannesse,  scinnette.  Liège  ,  impr.  de  La 
Meuse,  1902,  in-8". 

Is(a,  Alfred.  —    Li  fèye  da  Mathot.    Comèdèye 
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èii'  in'  ake.  Li<ije.  impriiu.  di  Li  S'teûle  wal- 
lonne, 1902,  in-Ï2. 

Lamarche,  René.  — JVJangeor.  Comèdèye  mahèye 
di  chams  en  ine  ake.  Bressoux.  Victor  Car- 
pentier,  s   d. 

Lebrun,  Firmin.  —  Flamands  et  Wallon-.  Es- 
quisses contemporaines.  Bruxelles,  Ad.Wahlen, 
1841,  iu-8<>,  2  vol. 

Lejeune,  Jean  —  Mes  Chan'^ons.  Romances, 
chansoPiS,  ol.ansonnettes  duos,  monologues  et 
crâmignons.  Wandre,  W.  Fraucis-Lambreclit, 
190B,  in-8". 

Mordant,  Lambert.  —  Chît  d'oùve  di  s'cr'gni. 
Comèdèj^e  o  deux  akes.  Lîge,  impr.  dé  journal 
LiPtif  l.igeoès.  1901,  in-8". 

Çuintin,  G.  —  Fîve  di  boèsson,  drame  eu  ine 
ake.  Lîge,  impr.  de  Clabol.  1902,  in-8^. 

Eecueil  de  chansons.  Manuscrit  du  XVIIP siècle. 
Petit  in-4:'. 

Rolland,  Eugène.  —  Flore  populaire  ou  histoire 
naturelle  ues  plantes  dans  leurs  rapports  avec 
la  linguistique  t-t  le  folklore.  Tome  IV.  F. 
Stande.  Paris,  1903.  (Chartres,  Impr.  Garnier), 
in-8-. 

Tillcin,  Alphonse.  —  Les  frés  Burtain.  Drame 
en  in  ake.  Pièce  prîmêye  de  Govièrncmint. 
Liège,  Jos.  Wathelet,  1902,  in-8". 

Tilkin,  Alphonse.  —  A  l'iongue  Crôye.  Comè- 
dèye di  3  akes.  Pièce  prîméye  dé  Govièrne- 
miut.  Liège,  Jos.  Wathelet,  1903,  in-8". 

Ville  de  Liège.  Théâtre  communal  wallon.  Pro- 
jet de  cahier  des  charges.  Liège.  G.  Thiriart, 
1902,  in-8". 

Ville  de  Liécre.  Thèâtrecomn.unal  wallon. Cahier 
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des  charges.  Liège,  G.  Thiriart,  1903,  in-8". 
Volont,  Louis.   —  A  Conseil  di  Révision.  Bouf- 

fonn'rèye  ènn'  ine  ake.   Lîge,  impr    de  P^tit 

Ligeoès,  1897,  in-8». 
,  Vo'ont,  Louis.  —    Li  bastâd.    Pièce  è  ine  acke. 

Lîge,  impr.  dé  P' fit  Ligeoès,  1897,  in-b». 
Wikef,  Emile.  —  l.i  sûre  âx  lames.  Novelle.  Lîge, 

M.  Bonché,  1902,  in-12 
Wilmotfe,   Maurice.  —    Le  Wallon.  Histoire  et 

littérature,    des    origines  à   la  fin  du  XVIII'- 

siècle.  Bruxelles,  Ch.  Rozez.  1893,  in-8". 

IL  Périodiques. 

Almanach  Franklin,  1867-1891.  Liège,  Ch.-Aug. 
De^oer,  in-12. 

Almanach  hervien,  1903,  1»'^  année.  Hervé,  E. 
Chandelle. 

Almanach  supputé  sur  le  méridien  de  Liège,  par 
m?.ître  Mathieu  Laensbergh,  mathématicien. 
Liège.  Années  18B9,  1840,  1843,  1847,  1855, 
1858, 1863,  1868,  1871,  1876,  1878,  1881,1887, 
188S,  t891  et  1893.  16  vol.  in-12. 

Annales  de  la  Société  archéologique  de  l'arron- 
dissement de  Nivelles.  Tome  VII.  Nivelles, 
Lanneau  ot  Despret,  1903.  in-8". 

Annales  de  la  Société  archéologique  de  Namur, 
1903,  t.  XXIIL  Namur,  Wesmael-Charlier, 
in-8". 

Annales  de  la  Société  historique  et  archéolo- 
gique de  Tournai.  Nouvelle  série,  tome  VI. 
Tournai,  Castermann,  in-8". 

Annales  du  Cercle  archéologique  de  Mons,  tome 
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XXXir.    Mous,     DequesiKî-Masquillier.    1903. 

iu-8",  avec  planches. 
Annuaire  de  la   yociété  liégeoise   de  Littérature 

wallonne,  1863-IS86.  Tomes  I-XI,  in-8'>. 
Armanack  de    Fré  Cougnou  po   1903.  Verviers, 

A.  Lacroix,  in- 12. 
Armanack   des    «  Q\va;e   Mailiy  »    po    Tannêye 

1903.    Nouvémc     annéye.     l'ublièye     par    J. 

Vriudts,  L.  Wesphal  et   J.  Médard.  Liège,   J. 

Wasseige.  in-12.  couverture  illustrée. 
Armauak   wallon    de  pays   d'JIaivp,    publiî  par 

Pierre  Pirnay.  Jule.*   Neujean,  Edmond   Jac- 

quemottn,    Jules    Leruth.     Quatreme    annéye 

1903  Ilorve,  L.  Hendrick,  in-1'2. 
Armonaque   du    Tonnia  d'Charlerwet  pour  1903, 

7"  année.  Charleroi,  impr.du  Tonnia  cVCharler- 

tcet,  in-12. 
Association   des    auteurs   dramatiques  et  chan- 
sonniers wallons,   XIP  annuaire.    Liège,    Ch. 

Gothier,  1903,  in-8-'. 
Aurmonaque   del  Marmite.   19'^'  année,  1903.  Ma- 

lines,  L.  et  A.  Godenne,  in-12. 
Bulletin  de  la  .Société  nationale  des  Antiquaires 
.de  France,  1903.  Paris,  ('.  Kliucksitck,  in-8". 
Bulletin     de    l'Institut    archéologique    liégeois, 

tome  XXXII,  19C2.  Liège,  L.  de  Thier,    in-8'>, 

avec  planches. 
Bulletin   wallon.  Organe  de  la  FéJtra:iou  wal- 
lonne.   Bressou.N.    V.    Carponiier,.  1902- 190S, 
.4'^  année,  in-8". 
Cèke  litèraire  «  l.ès  Jôiines   auteurs  wallons  )>, 

2oanuuaiie.  I.ige,  A.  Lamhotte,  1903,  ia-S'\ 
Cercle   littéraire     •(  Union   des   Auteur.s  wallons 
.Sérésiens  »,  2^  annuaire.  Lîge,  impr.   de  P'tit 

Ligeocs.  1903,  ia-8". 
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Li  Clahot,  hiU.'int  totes  les  samaines.  Dozinme 
annéye,  IDOo.  Lipj2;e,  Th.  Bovy,  in-f". 

La  Critique,  iournal  artistique  et  littéraire,  pa- 
raissant tous  les  jours  de  ^poctacle,  8^'  année 
1903.  Liège,  .Tes.  Olivier,  in-tolio. 

Fédération  wallonne  de  la  province  de  Namur, 
association  littéraire  et  dramatique.  Eéper- 
toire  fédéral  à  la  date  du  31  janvier  1902. 
Namur,  L.  Raikem.  1902,  in-8". 

Fré  Cougnou,  qwatrinme  annéye,  1903.  A. 
Iiacroix.  Verviers,  in-folio. 

L'îlhisfré  wallon,  9^  année,  1903.  Liégr,  A. 
Bénard,  grand  in-4f,  illustré. 

Ln  May  mite,  gazette  originale,  21'"  année,  1903. 
Maliue-!,  Godenne,  in-tolio. 

Mémoires  et  documents  publiés  par  la  Société 
nationale  des  antiqi^aires  de  France.  Mcitea- 
sia  IV,  f.isc.  I,  1900.  Paris,  C  Klincks  ck, 
in-8-'. 

Li  Mohon,  richolant  tos  les  q-\vinzo  jous.  li"*"  an- 
néy.".  1903.  Spa,  J.  Hanrion.  in-4". 

Le  Pays  Borain,  2^  année,  1903.  V^  Renard  et 
Vilain.  Hornu,  in-4"  illustré. 

Le  Pont  de  Pollenr,  journal  humoristique,  heb- 
domadaire. Septième  an;iée,  1903.  Verviers, 
Nicolet,  in-4",  illustré. 

Pt  umî  rèkeuye  du  rimais  de  ("erke  dramatique  et 
littéraire  Les  WnJlons,  Vervis,  1902.  Vervier?, 
A.  Lacroix,  iii-8". 

lÀ  P'tit  Ligeoè>\  1^  annaie  1903.    Liège,  iu-folio. 

VRopieur.  Neuvième  aniiéî,  1903.  Mons,  Prin- 
celle,  in-folio  illustré. 

Li  Sj)iro%i,  gazète  des  Tiesses  di  hoj-e.  Sazinmo 
annéye  1903.  Liège,  H.  Vaillant-Carmanne, 
in-folio. 
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UTonnia  d'Charlericet.  Neuvième  année,  1903. 
Eugène  Detbreit,  (Iharleroi,   in-folio. 

Transactions  of  the  Canadian  Institute,  vol.  VII, 
1902.  Toronto.  Mura}-,  in-S",  fig. 

Le  Yieux-IAège,  archéologie,  histoire,  folklore 
et  protection  des  sites  au  pays  de  Liège, 
5°  année,  1903,  in-4". 

Wallonia.  Archives  wallonnes  historiques,  eth- 
nographiques, littéraires  et  artistiques.  Recueil 
fondé  par  O.  (foison,  Jos.  Defrecheux  et  G. 
Willame,  et  dirigé  par  Oscar  Colson.  XI,  1903. 
Liège,  Math.  Thône,  in-S". 


Concours  de  1904. 

PROGRAMME. 

I.  —  Histoire  et  philologie. 

1^^  Concours.  —  Une  étude  sur  les  règlements, 
les  us  et  coutumes  de  l'une  des  anciennes  corpo- 
rations de  la  Wallonie,  d'après  des  documents 
authentiques  ('). 

L'auteur  devra,  autant  que  possible,  expliquer 
les  termes  spéciaux  employés  dans  les  pièces 
officielles  ou  dans  l'usage  commun  et  lemonter 
à  leur  OT^igine;  dire  s'ils  sont  restés  eu  vogue 
dans  le  langage  de  l'industrie  moderne  et  dans 
qu-)lles  localités;  rassembler  les  faits  historiques 
relatifs  à  la  corporation  que  l'on  aura  en  vue; 
comparer  brièvement  son  organisation  à  celle  de 
la  même  corporation  dans  d'autres  villes. 

2e  Concours.  —  Histoire  (d'un  genre  ou  d'une 
époque)  de  la  littérature  wallcnne. 

Par  exemple  :  l'histoire  de  la  chanson  ;  —  du 
théâtre;  —  de  la  langue  wallonne  et  de  ses  pro- 

(•)  La  Société  a  déjà  publié  des  éludes  de  ce  ^eiire 
sur  les  corporations  des  Tanneurs,  des  Drapiers  el  des 
Vignerons  du  pays  de  Liège. 
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ductions  avant  le  XVIP  siècle; — de  la  littérature 
au  XVH''  et  au  XVIIl''  siècle;  etc. 

3''  Concours.  —  Étude  bibliographique  sur 
les  ouvrages  wallons  ou  relatifs  au  wallon. 

Au  choix,  un  genre  depuis  les  origines  jusqu'à 
nos  jours  —  ou  tous  les  genres  jendant  une 
période  déterminée. 

4*'  Concours.  —    Étude  de  phonétique. 

Au  choix,  étude  d'un  groupe  de  laits  à  travers 
la  Wallonie, —  ou  phonétique  complète  d'un  vil- 
lage ou  d'une  région  déterminée. 

5e  Concours.  —  Étude  de  morphol  ogie  (con- 
jugaison (^j,  dérivation,  suffixes,  préfixes). 

Au  choix,  étude  d'un  groupe  de  faits  à  travers 
la  Wallonie,  —  ou  morphologie  complète  d'un 
village  ou  d'une  région  déterminée. 

6e  Concours.  —  Étude   de   syntaxe  (*). 

Au  choix,  étude  d'un  groupe  de  faite  à  travers 
la  Wallonie,  —  ou  syntaxe  complète  d'un  village 
ou  d'une  région  déterminée. 

7e  Concours.    —    Étude  de    lexicologie: 


(')  A  l'exclusion  de  la  réijion  de  Liège,  qui  est  sufïlsam- 
meiil  connue. 

(-)  A  rexrlusion  de  la  rdgion  de  Liège,  qui  est  sufllsam- 
inent  connue. 
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A.  Glossaire    d'un    village    ou  d'une  région 
déterminée. 

B.  Vocabulaire  d'une  section   déterminée    de 
l'histoire  naturelle  ('). 

C.  Vocabulaire   technolo;>ique    de    l'une    des 
branches  de  l'activité  humaine  (*j. 


(')  A  l'exclusion  du  rogne  animal,  dont  le  vocabulaire 
a  paru  au  bulleiin. 

(-)  La  Sdcictd  a  déjà  publié  les  vocabulaires  de  Vapo- 
iliicuire-pliiiniuicien,  de  Vappréleur  eu  dnips,  de  l'ardoi- 
sier  de  \  ielsam,  de  Vannurei-ie,  du  batelier  lUijcois^  des 
brasseurs,  des  boucliers  et  charcutiers,  des  buulauaers  et 
pâtissiers,  des  briqiietiers,  du  bûcheron,  des  chapeliers  en 
paille,  (les  chandelons,  des  charrons  et  charpenriers,  du 
rhaiidronnicr  enfer  et  acier,  du  fabiicunt  de  chaussons  de 
lisière,  du  cnjarier  et  du  fabricant  de  tabac,  des  coquUis, 
des  cordonniers,  des  couvreurs,^  des  cnltirateiirs,  des  dra- 
piers, des  cbéni'<tex.  du  Jilateur  en  lame  c  ndee  et  en  laine 
peifinée,  du  fondeur  en  fer,  fonte  "A  ac-er,  du  fruitier,  des 
fp-aveurs  sur  urines,  des  liorlorjers,  des  houHLurs,  des 
Inrandieres  el  repasseuses,  des  maçons,  du  nia-écli<tl-fcrruvt 
et  du  fin-fieron  à  Malmtdy,  du  médecin,  des  menuisiers, 
des  mouleurs,  noiiintetirs  et  fondeurs  en  fer,  des  pécheurs, 
des  peintres  en  bâtiment,  du  pinsoni,  du  puldletir,  des 
ranioneirs,  des  le/ieHr.s,  de  la  snrie-fennne,  des  ser>uriers, 
du  .v/joj-f  ailomb'iphite,  du  tutlleur  d'habits,  des  tailleurs 
de  pierre  des  taineurs,  du  tendeur  au.r  petits  oisçanx, 
des  tisserands,  des  tonneliers  et  des  'onmeius.  —  Elle 
désirerait  recevoir,  piirex.,  les  vocabulain-s  des  vi<;nerons 
et  des  caviers,  des  gens  de  loi,  des  cloulicrs,  des  débar- 
deurs (ioK^erts  /oh>,  des  potiers  d'étaiii,  des  verriers,  des 
fondeurs  de  cuivre  et  le  voc.  wallon  de  la  numismatique. 
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D.  Toponymie  d'une  commune  ou  d'une  région 
déterminée. 

E.  Recueil  de  mots  qui  ne  figurent  pas  dans 
les  dictionnaires  et  vocabulaires  imprimés.  (Une 
centaine  d'articles  suffit.) 

F.  Recueil  d'étymologies  nouvelles. 

Dans  ces  divers  glossaires,  distinguer  l'apport 
nouveau;  citer  les  sources  imprimées,  manuscrites 
ou  orales;  faire,  autant  que  possible,  l'histoire 
du   mot. 

N.  B.  En  instituant  ce  concours,  la  Société  a 
pour  but  de  rassembler  des  matériaux  pour  son 
Dictionnaire  général.  Les  travaux  couronnés  ne 
seront  pas  nécessairement  publiés  dans  le  Bul- 
letin ;  la  Société  se  réserve  d'en  fnire  l'usage 
qu'elle  jugera  convenir. 

8e  Concours.  —  Étude  critique  sur  la  versi- 
fication wallonnp  ('). 

l*^'  FJRIX  pour  chacun  des  con- 
cours ci-dessus  :  Diplôme  de  mé- 
daille d'or  et  récompense  d'au  moins 
cent  francs. 

II.  —  Littérature. 

9e  Concours.  —  Étude  descriptive  (prose  ou 
vers)  : 

Portrait:  type  populaire;  tableau  de  mœurs; 
mon  village,  etc. 

(')  La  Sociéli'  a  reçu  un  mémoire  en  décembre  I!i0;i. 
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10^'  CONCODRS.  —  Étude  narrative  (prose  ou 
vers)  : 

.-1.  Conte;  lé;;ende;  nouvelle  ou  roman;  récit 
historique  ou  épique. 
jB.  Fable;  petit  conte;  monologue,  etc. 

il'"  Concours.  —  Poésie   lyrique  : 

A.  Pièce  lyrique  en  général  :  Ode,    i-omance, 
chanson,  etc. 

B.  Crâmignon. 

C.  Pasqr.êye  (poésie  satirique). 

12'"  Concours.  —  Recueil  de   poésies  présen- 
tant un  cariictèr'  cVunité. 

13*^  Concours.  —  Traduction,  imitation  ou 
adaptation  d'une  oeuvre  en  langue  étrangère. 

lie  Concours.  —  Littérature  dramatique  : 

A.  Scène  populaire  dialoguée  (prose  ou  vers). 

B.  Un  acte  ^ prose  ou  vers). 

C.  Pièce  en  plusieurs  actes  (prnso  ou  vers). 

1'  PUIX.  —  Diplôme  de  médaille 
d'or  et  récompense  d'au  moins  cent 
francs  pour  le  13  concours  et  le  14^ 
concours  litt.  C  —  JVLédaille  de  ver- 
meil pour  chacun  des  autres. 

Parmi  les  pièces  dramatiques  en 
plusieurs  actes,  jugées  dignes  du 
prix,  la  meilleure  recevra,  excep- 
tionnellement cette  année,  une  ré- 
compense de  350  frs    Cette  somme 
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est  mise  à  notre  disposition  par  la 
Société  wallonne  JIIIT,  ZINIOJST, 
J^GRÉMIENT,  de  Bruxelles,  en 
liquidation,  qui  a  eu  la  généreuse 
idée  de  consacrer  son  reliquat  à  la 
Littérature  dramatique  wallonne. 

Remarques.  1.  Dans  tons  ces  concours,  vers  et 
prose  seront  jugés   séparément. 

2.  La  musique  accompagnant  les  crâmignons, 
chansons  ou  romances,  IV^ra  l'objet  d'un  concours 
musical  spécial.  La  Société  se  charge  de  répandre 
le  cràmignon  couronné  dans  les  l'êtes  de  paroisse. 


REGLEMENT   DU  CONCOURS. 

En  vertu  de  l'article  25  de-s  Statuts,  la  Société 
fait  imprimer  les  pièces  fiomo."  «('69  dans  les  con- 
cours et  celles  des  pièces  me ntionnées  qui  mentent 
cette  distinction  En  vertu  de  l'article  24,  ces 
pièces  deviennent -a  propriété. 

L'auteur  d'une  œuvre  insérée  au  Bulletin  reçoit 
cinqmnte  tirages  à  part.  S'il  désire  en  recevoir 
davantage,  il  est  prié  d'en  avertir  l'imprimeur 
avant  Vimpression  et  de  s'entendre  avec  lui  pour 
les  conditions. 

Les  manuscrits  envoyés  à  la  Société  restent 
^a  propriété.  Us  ne  tueront  jamais  rendut,  même 
pour  être  recopiés.  Les  auteurs  sont  donc  invités 
à  en  tenir  un  double. 


-  119  - 

Pour  chaque  concours,  sur  la  proposition  du 
jury,  la  Société  pourra  décerner  1")  des  seconde 
prix  (médailles  d'argent);  —  2»)  des  mentions 
honorahlis  (médailles  de  bronze),  avec  impression 
totale  ou  partielle  de  la  pièce  mentionnée,  ou 
sans  mipreasion. 

Tout  premier  on  second  prix  donne  droit  à 
un  exemplaire  du  Bulletin  contenant  la  pièce 
couronnée. 

Les  concurrents  indiqueront  sur  le  billet 
cacheté,  joint  aux  pièces  qu'ils  envoient,  s'ils 
s'opposent  à  son  ouverture  au  cas  où  ils  n'obtien- 
draient qu'une  mention  honoi-able.  A  défaut  di; 
cette  indication,  tous  les  billots  cachetés  joints 
aux  pièces  couronnées  seront  indistinctement 
ouverts.  Si  l'auteur  ne  se  fait  pas  connaître,  la 
Société  statue. 

La  Société  exige,  sous  peine  d'exclusion  des 
concours,  (jue  les  concurrents  t'aj-sent  connaître  .->i 
les  sujets  qu'ils  ont  traités  sont  complètement  de 
leur  invention.  Dans  le  cas  contraire,  ils  désigne- 
ront leur  source. 

Ils  sont  instamment  priés  d'indiquer  exactement 
l'édition  et  les  pages  des  livres  auxquels  ils  em- 
pruntent des  citations.  Ils  voudront  bien  au?si 
désigner  les  dépôts  où  sont  conservés  les  manus- 
crits consultés. 

Ils  sont  tenus  de  se  conformer  aux  règles  d'or- 
thographe de  la  Société,  d'adopter  un  format  de 
grandeur  moyenne,  par  exemple  celui  du  cahier 
de  classe,  délaisser  une  marge  suffisante,  d'écrire 
très  lisiblement  et  seulement  an  recto  des  pages, 
sous  peine  d'exclusion  des  concours. 
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La  Société  engage  les  concurrents  à  lire  dans 
ses  Bulletins  antérieurs  les  mémoires  analogues 
aux  leurs  et  les  rapports  relatifs  à  la  question 
qu'ils  veulent  traiter. 

Les  pièces  devront  être  adressées,  franches  de 
port,  à  M.  Julien  Delaite,  secrétaire  de  la  Société, 
rue  Hors-Cliàteau,  n»  50,  à  Liège,  avant  le  10 
décembre  1901.  Les  plis  insuffisamment  affranchis 
seront  refusés.  L'auteur  désignera  sur  l'enve- 
loppe le  concours  auquel  il  destine  sou  œuvre. 
Chaque  envoi  ne  pourra  contenir  qu'une  seule 
œuvre. 

Les  pièces  no  porteront  aucune  indication  qui 
puisse  faire  connaître  les  auteurs.  Ceux-ci  join- 
dront à  leur  manuscrit  un  billet  cacheté  conte- 
nant leur  nom  et  leur  adresse  et  portant,  à  l'in- 
térieur et  à  Vextérieur,  une  devise  répétée  en  tête 
du  manuscrit. 

Les  billets  joints  aux  pièces  qui  n'auraient 
obtenu  aucune  distinction  seront  brûlés  on  séance 
de  la  Société,  immédiatement  après  la  proclama- 
tion des  décisions  des  jurj's. 

Arrêté  eu  séance  de  la  Société,  le  11  janvier 
1904. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Julien  DELAITE.  N.  LEQUARRÉ. 


AVIS 

L'Annuaire,  qui  paraîtra  désormais  chciq  e 
nnnée,  contient  tout  co  qui  a  trait  à  Tadminis- 
tration  de  la  Société.  Le  Bulletin  est  réservé  à 
la  partie  littéraire  et  philologique. 

Tout  membre  de  la  Société  a  droit  aux  publi- 
cations de  l'année. 

Pour  faire  partie  de  la  Société,  il  .suifit  d'eu 
adresser  la  demande  au  Secrétaire  qui  se 
chargera  de  la  présentation  d'usage. 

Nous  prions  instamment  nos  membres  de 
bien  vouloir  faire,  chacun  dans  son  cercle  d'amis, 
une  active  propagande  en  faveur  de  notre  œuvre. 
Contre  paiment  de  la  cotisation  de 
cinq  francs,  nous  distribuerons  en 
1904  : 

le  tpme  44  du  Bulletin  (concours  de  1901.)^ 
555  pp.; 

le  17''  Annuaire  (1904),  123  pp.; 

le  Projet    de    Dictionnaire    général    de    la 
Langue  wallonne; 

le  tome  45  du  Bulletin  (concours  de  1902  )  : 

le  18^  Aymuaire  (1905). 
On  a  pu  le  constater  dans  le  dernier  Bulletin  : 
la  Société  fait  de  grands  efforts  pour  améliorer 
ses  publications.  La  couverture,  cartonnée,  est 
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rajeunie  et  ornée,  d'un  dessin  de  Rassenfosse.  Le 
papier  a  pins  d'élégance  et  de  folidité.  Presque 
tous  les  caractères  sont  nenls;  l'impression  du 
Bulletin  et  de  V Annuaire  fiera  désormais  renou- 
velée complètement.  La  disjiosition  des  matières 
et  des  tables  facilite  les  reclierches.  Le  nouveau 
système  d'orthographe  rend  plus  aisép  et  plus 
sure  la  lecture  des  textes  wallons.  Enfin,  les 
mots  nouveaux  qui  se  troiîvent  dans  ces  textes 
sont  recueillis  duns  un  Index  explicatif. 

Grâce  à  ces  améliorations, notre  Bulletin  peut 
passer  la  frontière  et  figurer  dans  la  bibliothèque 
des  romanisants  de  l'étranger:  il  mérite,  plus 
que  jamais,  la  laveur  des  Wallons  qui  s'inté- 
ressent à  notre  vieille  langue  et  qui  doivent 
prendre  à  cœur  d'aider  la  Société  dans  son  œuvre 
littéraire  et  scientifique,  patriotique  et  sociale. 


Nous  ne  possédons  plus  d'année  complète  de 
la  Iro  série  du  Bulletin.  La  2"  série  (sauf  le  t. 
V,  Recueil  de  Crâmignons,  vendu  6  francs,  et  le 
t.  IX,  éi)uisé)  est  en  vente  au  prix  de  trois 
francs  le  volume.  Prix  global  de  la  2'"  série, 
moins  le  t.  JX.  —  soit  trente  volumes, 
—  soixante  cinq  francs. 

Adresser  toute  la  correspondance,  adhésions, 
réclamations,  demandes  d'achat  ou  d'échange,  à 
M.  Julien  Delaite,  secrétaire  de  la  Société  lié- 
geoise de  Littérature  tcqllonne,  50,  me  Hors- 
Château,  Liège. 
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1905  —  N"  XVIII 


La  Société  liégeoise  de  Littérature  wallonne 
a  été  fondée  le  27  décembre  1856  et  compte  actuellement 
plus  de  cinq  cents  membres.  Chaque  année  elle  distribue 
au  moins  un  Bulletin  et  un  Annuaire;  l'ensemble  de  ses 
publications  comprend  jusqu'ici  45  tomes  in-8°  du 
Bulletin  et  i8  tomesin-12  de  V Annuaire. 

Son  œuvre  est  exclusivement  littéraire  et  scientifique. 
Toute  discussion  politique  ou  religieuse  est  bannie  delà 
Société. 

Elle  a  pour  but  d'encourager  la  littérature  wallonne 
et  l'étude  des  parlers  romans  de  la  Belgique.  Elle  in- 
stitue annuellement  des  concours  de  littérature  et  de 
philologie  wallonnes  (voir  le  Programme  dans  V Annuaire) 
et  publie  dans  son  Bulletin  les  pièces,  lexiques  et  mé- 
moires couronnés. 

Depuis  près  d'un  demi -siècle,  elle  réunit  ainsi  les 
matériaux  d'un  Dictionnaire  général  de  la  Langue  wallonne 
dont  le  premier  fascicule  paraîtra  probablement  avant  la 
fin  de  1905.  Déjà  en  1904,  elle  a  publié  un  Projet  de 
Dictionnaire  (brochure  in-4''  de  36  pp.  à  deux  colonnes, 
prix  :  2  francs)  qui  donne  une  idée  exacte  de  l'œuvre 
importante  qu'elle  a  entreprise. 

La  Société  comprend  :  1°  des  membres  titulaires,  au 
nombre  de  40,  qui  ont  seuls  voix  délibérative  et  consul- 
tative ;  2"  des  membres  effectifs.  —  Pour  devenir  membre 
elTectif,  il  suffit  d'en  adresser  la  demande  au  Secrétaire 
(M.  Delaite,  50,  rue  Hors-Château,  Liège)  ou  au  Secré- 
taire-adjoint (M.  Haust,  75,  rue  Fond-Pirette,  Liège), 
qui  se  chargent  de  la  présentation  d'usage.  Tout  membre 
a  droit  aux  publications  de  l'année  et  s'engage  à  payer 
une  cotisatio7i  annuelle  de  cinq  francs.  . 


ANNUAIRE 


Société  Hégeoise  de  Littérature  wallonne 


La  Société  liégeoise  de  Littérature  wallonne 

a  ftc  loiultL-  II-  2~  dcccinliri'  1S5')  l't  cumpti-  aclui-lli.'mciit 
plus  de  ciiu]  cents  ninnbres.  Cliaciue  année  elle  distribue 
au  moins  un  JUdlititi  et  un  Anuiiairc:  l'enseinlile  de  ses 
publicali(»ns  cotuprend  jusqu'ici  4.5  lonies  in-8"'  du 
Bxdletin  et   |S  tonies  in-12  de  V.hinuai/t.. 

Son  œuvre  est  exclusivement  littéraire  et  scientitique. 
Toute  discussion  politiijue  ou  religieuse  est  liannie  de  la 
Société. 

Elle  a  ]iour  but  d'encouraiier  la  littérature  wallonne 
et  l'étude  des  ])arlers  romans  de  la  Belgique.  I^Ile  in- 
stitue annuellement  des  concours  de  littérature  et  de 
philologie  wallonnes  (voir  le  Proi^rniniuc  ddusV ^hifi/iai/r) 
et  publie  dans  son  llullctin  les  pièces,  lexiques  t-t  mé- 
moires couronnes.   ■-'''» 

Dejiuis  près  d'un  demi  siècle,  elle  réunit  ainsi  ks 
matériaux  d'un  Dictionnaire  général  de  la  I  angiic  Ttuillonyie 
dont  le  premier  fascicule  paraîtra  probalilement  avant  la 
fin  de  1905.  Déjà  en  1904,  elle  a  publié  un  Projet  di 
Bùckifiiinnirc  (.bi^tchurv.  in-4°  de  36  pp.,  prix  :  2  francs) 
qui  donne  une  idée  exacte  de  l'ccuvrc  importante  qu'elle 
a  entreprise. 

I.a  Société  comprend  :  i"  des  iiieiiibrcs  titulaires,  au 
nombre  de  40,  qui  ont  seuls  voix  délil)érative  et  consul- 
tative; 2"  des  niei)ibre<i  effectifs.  —  Pour  devenir  lueinbre 
elVectif,  il  suffit  d'en  adresser  la  demande  au  Secrétaire 
(M.  Delaite,  50,  rue  Hors-Chàteau,  Liège)  ou  au  Sccré- 
taire-adj(»int  (M.  Haust,  75,  rue  Fond-Pirette,  I>iège), 
qui  se  chargent  de  la  présentation  d'usage.  Tout  membre 
a  droit  aux  pul)lications  de  l'année  et  s'engage  à  paver 
une  cotisation  annuelle  de  cinq  francs. 
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STATUTS  ET  REGLEMENT  «M 


CHAPITRE   I. 

Akt.  i".  11  est  constitué  à  Liège  une  Société 
dans  le  but  d'encourager  les  productions  wallonnes; 
de  propager  les  bons  chants  ])opulaires;  de  conser- 
ver sa  pureté  à  notre  antique  idiome  ;  d'en  fixer 
autant  que  possible  l'orthographe  et  les  règles,  et 
d'en  montrer  les  rajiports  avec  les  autres  langues 
romanes. 

CHAPITRE  II. 
T2tre  et  travaux  de  la  Société. 

Art.  2.  La  Société  prend  le  titre  de  Société 
liégeoise  de  T.ittératnre  wallonne. 

Akt.  3.  Elle  institue  annuellement  des  con- 
cours de  littérature  wallonne. 

Des  concours  pourront  également  être  institués 
sur  les  questions  historiques  ou  philologiques  rela- 
tives au  wallon. 

.'  '  .\rivt('-  II?  l'i  (li-ci'iiit>i-i'  l'^.JT  et  cevisé  ckiii:^  le»  scaiict-»  iJes  12 
avril.  10  mni  et  14  juin  1S9T. 


Ar  T.  4.  Le  programme  des  concours,  leurs  con- 
ditions, les  récompenses  à  donner  aux  lauréats  sont 
déterminés^  chaque  année^  jiar  la  Société,  dans  la 
séance  de  janvier. 

Le  dépouillement  des  pièces  envoyées,  ainsi  que 
la  nomination  des  jurys,  se  fera  dans  la  séance  de 
décembre  de  la  même  année. 

Enfin  les  jurys  déposeront  leurs  rapports  et  feront 
connaître  leurs  décisions,  au  plus  tard,  autant  que 
possible,  dans  la  séance  d'avril  de  l'année  suivante. 

Toute  mention  honorable  donne  droit  à  une 
médaille  en  bronze. 

Toute  personne  ayant  obtenu  une  médaille  dans 
un  concours  de  la  vSociété,  recevra  le  Bulletin  de 
l'année  c<M'respondante. 

La  distribution  des  prix  pom-ra  avoir  lieu  en 
séance  publique. 

Ari'.  5.  La  Société  réunira  les  matériaux  du 
dictionnaire  et  de  la  grammaire  du  wallon.  Elle 
s'attachera  à  déterminer  les  règles  de  la  versifica- 
tion , 

Art.  6.  La  Société  s'assemble  de  droit  au  local 
ordinaire  de  ses  séances^  vmè  fois  par  mois,  sauf  en 
juillet,  août  et  septembre,  au  jour  et  à  l'heure 
qu'elle  fixe. 

Les  assemblées  générales  sont  celles  de  décembre 
et  de  mai. 


Arv.  7.  La  Société  s'assemble  aussi  sur  toute 
convocation  du  secrétaire,  ordonnée  par  le  prési- 
dent. La  convocation  contient  l'ordre  du  jour. 

A  la  demande  de  trois  membres  titulaires,  le 
président  doit  taire  convoquer  la  Société. 

Akt.  8.  L'assemblée  délibère  sur  les  objets  à 
l'ordre  du  jour,  lorsque  cinq  membres  titulaires  sont 
présents. 

En  cas  d'urgence  reconnue  par  l'assemblée,  il 
peut  être  statué  sur  tout  autre  objet  non  prévu  à 
l'ordre  du  jour. 

Art.  q.  Sur  demande  de  trois  membres,  le  vote 
a  lieu  au  scrutin  secret. 

Toute  élection  a  lieu  au  scrutin  secret. 

Art.  10.  Toute  discussion  politique  ou  reli- 
gieuse est  interdite. 

chapitrp:  ul 

/Ji's  f<iticti't)in(urc&  et  du  hiircdtt. 

xA.RT.  II.  Les  travau.x  de  la  Société  sont  dirigés 
par  un  bureau  conii)osé  tl'un  i)résident,  d'un  vice- 
l)résident,  d'un  secrétaire,  d'un  trésorier  et  d'un 
bibliothécaire-archiviste. 

La  Société  pourra,  le  cas  échéant,  nommer  un 
secrétaire-adjoint  et  lui  bibliothécaire-adjoint. 

Art.    12.    Kn  cas    d'absence  du  président  et    du 


vice-président,  le  membre  le  plus  âgé  en  remplit 
provisoirement  les  fonctions. 

Si  le  secrétaire  est  absent,  le  président  choisit  un 
des  membres  pour  le  suppléer. 

Akt.  13.  Les  membres  du  bureau  sont  nonmiés 
tous  les  ans  dans  la  séance  de  décembre. 

Toute  candidature  nouvelle  devra  être  produite 
dans  une  séance  ordinaire  préalable  à  la  séance  du 
vote. 

Ar?T.  14.  Le  président  règle  l'ordre  du  jour  et 
dirige  les  discussions  ;  il  veille  à  l'exécution  du 
règlement;  il  rend  compte  des  travaux  de  l'année 
écoulée  à  l'assemblée  générale  de  décembre. 

Art.  15.  Le  secrétaire  tient  le  procès-verbal  des 
séances  et  la  correspondance  ;  il  exécute  les  déci- 
sions de  la  Société. 

Art.  16.  Le  trésorier  opère  les  recettes,  lait  les 
paiements  et  en  rend  compte  à  la  fin  de  l'année,  le 
tout  sous  la  surveillance  dvt  président.  Il  présente 
chaque  année  un  projet  de  budget  pour  le  nouvel 
exercice. 

Le  bibliothécaire-archiviste  conserve  et  classe  la 
bibliothèque  et  les  archives. 

CHAPITRE  IV. 

Des  membres  de  la  Société. 
Art.  17.  La  Société  se  compose  :  a)  de  membre? 


d'honneur  choisis  parmi  les  j)crso!int;s  lui  avant 
rendu  d'émincnts  services  ;  le  Hourgniestre  de  la 
ville  de  Liège,  le  Président  du  Conseil  jirovincial 
et  le  Gouverneur  de  la  Province  sont  de  droit 
membres  d'honneur;  A)  de  inenibre>  titulaires  ;  r) 
de  membres  effectifs;  d)  de  membre.s  correspon- 
dante ;  c)  de  membres  honoraires. 

Akt.  i8.  Les  membres  titulaires  de  la  Société 
sont  au  nombre  de  quarante,  dont  trente  de  la 
province  de  Liège  et  dix  du  reste  de  la  Wallonie 
belge.  Ces  derniers  ne  sont  tenus  d'assister  qu'aux 
deux  assemblées  générales.  Les  membres  titulaires 
ont  seuls  voix  délibérative  et  consultative. 

Art.  iq.  Pourront  être  nommés  membres  hono- 
raires, les  membres  titulaires  qui  en  feraient  la 
demande  ou  ceu.\  qui,  pendant  troi>  années  consé- 
cutives, n'auront  plus  participé  aux  travaux  de  la 
vSociété. 

AkT.  20.  Les  personnes  présentées  par  trois 
membres  titulaires  sont  inscrites  comme  membres 
etïectits.  Les  présentants  sont  responsables  du  paie- 
ment de  la  cotisation  de  la  j^remière  année  due  par 
le  membre  effectif  qu'ils  ont  {présenté. 

Aki".  21.  Les  membres  correspondants  s(jnt  nom- 
més à  la  majorité  des  membres  titulaiies  présents; 
ils  se  tiennent  en  relation  avec  la  Société.  Ils  sont 
invités  à  faire  don  à  la  Société  de  leurs  publications. 


Les  membres  lioiioraires.  effectifs  et  correspon- 
dants ont  le  droit  d'assister  aux  >^éances  fixées  par 
le  règlement. 

Arv.  12.  F. es  membres  titulaires  sont  choisis 
parmi  les  membres  effectifs,  à  la  majorité  des  votes 
des  membres  présents. 

Akt.  23.  La  démission  donnée  par  un  membre 
titulaire  ou  effectif  ne  le  libère  pas  du  paiement  de 
la  cotisation  de  l'année  dans  le  courant  de  laquelle 
la  démission  est  donnée. 

Le  défaut  de  paiement  de  la  cotisation  pendant 
deux  ans  entraine  la  démission.  Le  démissionnaire 
n'en  est  pas  moins  tenu  au  paiement  de  ces  deux 
années. 

CHAPrrKE  V. 
IJes  publicntiijyjs. 

Akt.    24.   La  Société  fait  imprimer  : 

A .  r>es  pièces  couronnées  dans  ses  concours. 

Ces  pièces  deviennent  sa  jjropriété.  en  ce  sens 
qu'elles  ne  peuvent  être  imprimées  sans  son  auto- 
risation. Tout  manuscrit  eiivové  au  concours  est 
déposé  aux  archives. 

R.  Les  pièces  anciennes  dont  la  rareté  et  le 
mérite  nécessite  la  conservation. 

C.  Les  pièces  adressées  à  la  Société,  lorsqu'elles 
en  sont  jugées  dignes. 


L'insertion  au  Rnllctin  tl'unc  ceuvre  quelC(Mique 
est  accompagnée  du  tirage  à  part  de  cinquante 
exemplaires  destinés  à  l'aviteur. 

AwT.  25.  Le  secrétaire  est  chargé  de  remplir  les 
formalités  voulues  par  la  loi  pour  assurer  à  la 
Société  la  propriété  de  ses  publications. 

Akt.  26.  Un  exemplaire  de  toute  publication  est 
de  droit  remis  sans  rétribution  à  chaque  membre 
honoraire,  titulaire  ou  effectif. 

La  Société  peut  décider  l'envoi  d'un  exemplaire 
aux  correspondants. 

Un  e.xemplaire  est  adressé  au.\  Sociétés  qui 
accordent  la  réciprocité,  à  la  Bibliothèque  royale 
de  Bruxelles  et  à  celle  de  l'Université  de  Liège. 

CHAPrrRK    VL 

De^  recel  les  el  des  dépenses. 

Art.  27.  Les  recettes  consistent  :  en  cotisations 
payées  par  les  membres  titulaires,  honoraires  et 
effectifs,  fixées  à  cinq  francs  annuellement,  qui 
sont  recouvrables  dans  le  courant  du  mois  de  jan- 
vier; en  dons  volontaires;  en  subsides  éventuels  de 
la  Commune,  de  la  Province  et  de  l'Etat;  et  en 
produits  de  la  vente  des  exemplaires  des  publica- 
tions livrée?  au  commerce. 


Art.  28.  Les  dépenses  ordinaires  sont  celles  qui 
sont  prévues  au  budget. 

Aht.  2q.  r.es  dépenses  extraordinaires  sont  celles 
qui  ne  sont  pas  prévues  au  budget  ;  elles  ne  peuvent 
être  votées  qu'à  la  majorité  des  trois  quarts  des 
membres  titulaires  présents. 

CHAPITRE  VII. 

De  la  revision  du  rcglcment  et  de  la  dissolution 
de  la  Société. 

Art.  30.  En  cas  de  nécessité  reconnue  par  la 
majorité  des  membres  titulaires  présents  et  absents, 
les  Statuts  peuvent  être  modifiés. 

Aucune  résolution  ne  peut  être  prise  à  ce  sujet 
qu'après  avoir  été  discutée  dans  deux  des  réunions 
de  droit. 

Art.  31.  La  dissolution  ne  peut  être  mise  en 
délibération  que  si  les  trois  quarts  des  membres 
titulaires,  convoqués  spécialenient  à  cet  effet,  sont 
présents. 

Après  deux  convocations  successives,  restées 
sans  résultat,  la  Société  délibère  valablement,  quel 
que  soit  le  nombre  des  membres  présents. 

La  dissolution  ne  pourra  être  prononcée  que  si 
eîle  réunit  les  deux  tiers  des  voix  des  membres 
présents.  La  bibliothèque,  les  archives  et   le  sceau 
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de  la  Société  seront  déposés  à  la  bibliothèque  de 
l'Université  de  l.iège  et  deviendront  la  propriété 
de  la  Ville  ;  le  solde  restant  en  caisse  sera  acquis  en 
tous  cas  au  Bureau  de  bienfaisance  de  la  ville  de 
Liège. 

Pour  copie  conforme  : 

Le  Secrétaire, 
Julien  DELAITE. 


CHRONIQUE  DE  LA  SOCIETE 

ANXKK     iq03. 

Scai'icc  du  12  fiiinicr.  —  La  Société  élabore  le 
programme  de  ses  concoure  de  IQO^,  inséré  dans 
rAnnuaire  X\'ll,  page  <H.  '■ 

PLlIe  décide  de  souscrire  au  monument  à  éleS'^-r 
en  l'honneur  d'Antoine  Clesse. 

:  Séance  dn  ç  février.  '—  La  Société  s'occupe  du 
catalogue  de  sa  bibliothèque  ;  elle  décide  d'attendre, 
avant  de  le  dresser,  le  résultat  des  concours  'de 
1903,  la  question  d'une  bibliographie  wallonne 
étant  inscrite  au  programme. 

La  Société  décide  à  nouveau  de  supprimer  la 
division  en  séries  de  se.s  bulletins  et  de-continu'èr  à 
les:  numéroter  en  partant  du  premier  paru. -.;  o;^^  "■:■ 
Séance  du  ç  mars.  —  La  commission  du  dic- 
tionnaire, composée  de  MM.  Délai  te,  Doutrepan-t 
etFeller,  propose  et  la  Société  accepte  les  principes 
suivants  :  /   ..  ;  : 

.  1°  Les  fiches  seront  immédiatement  classées 
d'après  la  nouvelle  orthographe,  ■ 

..2^  La  Commission  élaborera  une  série  d'articles- 
types.  iU\:i\i   u     •   .,.;   ••%«;■ 


3"  Le  diction  liai  le  devra  servir  à  la  fois  aux 
l)liilol(i«;ue'<.  aux  littérateurs  et  au  ])ul3lic. 

4"  Les  articles  comprendront  une  partie  his- 
torique et  étvniologiquc  avec  exemples  et  une 
partie  servant  à  l'usage  courant.  Klle>  seront  ini- 
))rimOes  en  caractères  différents.  La  partie  histo- 
rique précédera. 

5°  Il  y  aura  une  préface  liistorique  et  gramma- 
ticale, à  laquelle  on  renverra  le  lecteur,  notammetit 
pour  la  conjugaison,  pour  la  formation  du  mot,  etc. 

6"  Les  différentes  formes  dialectales  d'un  même 
mot  se  trouveront  à  leur  jilace  alphabétique,  avec 
renvoi  au  mot  en  dialecte  liégeois,  où  ces  diffé- 
rentes formes  seront  reprises. 

7"  Le  dictionnaire  citera,  sans  entrer  dans  les 
détails,  les  mots  appartenant  aux  dialectes  de  Mons 
et  de  Tournai. 

8°  L'article  comprendra  :  i"  le  mot  en  dialecte 
liégeois,  l'indication  de  sa  prononciation  en  ortho- 
graphe phonétique,  son  histoire,  sa  forme  étymo- 
logique et  des  exemples  de  so!i  emploi  dans  l'ordre 
chronologique  jusque  vers  1750  (  ]^o\c^cdi  Tchand- 
foutiune)\  2"  la  définition  du  mot,  si  c'est  nécessaÎTÇ, 
sts.sens  matériels,  ses  sens  figurés,  avec  des  exemples 
pris,  de  préférence,  dans  les  bons  auteurs,  les  pro- 
verbes et  locutions  toutes  faites,  les  idiotismes 
auxquels    il  donne    lieu,    et    sa    synonvmie.    avec 
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référence  éventuelle  au  toumaisien  et  au  montois. 

Séance  du  20  avril.  —  M,  le  Président  félicite 
notre  collègue  Ch.  Defrecheux  à  qui  le  Gouverne- 
ment vient  de  décerner  la  médaille  civique  de  pre- 
mière classe . 

La  Société  vote  une  souscription  au  Comité  de 
la  manifestation  en  l'honneur  des  Sociétés  «  La 
Légia  »  et  les  «  Disciples  de  Grétry  »  qui  fêtent 
leur  L'^  et  XX V^  anniversaire. 

La  Société  décide  la  mise  sur  fiches  des  vocabu- 
laires manuscrits  qu'elle  possède  dans  ses  archives. 

Elle  délègue  MM.  Chauvin^  Ch.  Defrecheux  et 
Delaite  pour  la  représenter  au  banquet  offert  à 
M.  Tilkin. 

M.  Chauvin  a  découvert,  à  Mons,  un  vocabu- 
laire wallon  manuscrit  de  Delmotte,  que  Sigard  n'a 
pu  mettre  à  contribution  ;  il  demandera  aux 
archives  de  Mons  de  bien  vouloir  nous  le  commu- 
niquer. 

Séance  du  IJ  mai.  —  La  cérémonie  de  distribu- 
tion des  récompenses  est  fixée  au  28  juin. 

La  Société  fixe  à  trois  francs  le  prix  de  vente  des 
bulletins  anciens,  à  cinq  francs  le  volume  des  crà- 
mignons.  et  à  soixante  francs  la  série  complète,  à 
l'exception  des  quelques  tomes  épuisés. 

Elle  décide  de  tirer  à  part  dix  exemplaires  de 
tous  les  rapports  sur  nos  concours.  Les  auteurs  de 
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ces  rapports  pourront  en  obtenir  davantage,  en 
traitant  avec  l'imprimeur. 

Les  auteurs  couronnés  auront  un  délai  de  deux 
mois  pour  enlever  de  chez  l'imprimeur  les  tirages 
à  part  auxquels  ils  ont  droit. 

La  Bibliographie  nationale  cite  un  mémoire  de 
Leclercq  sur  le  dialecte  montois;  on  demandera 
des  renseignements  à  ce  sujet. 

Séance  dtt  8  juin.  —  La  Société,  pour  ses  con- 
cours de  vocabulaires  technologiques,  demande 
surtout  de  l'inédit  ;  mais  elle  accepte  néanmoins 
les  vocabulaires  complets. 

Elle  décide,  dans  un  but  de  propagande,  de 
faire  imprimer  looo  programmes  et  apposer  60 
affiches  et  de  faire  de  la  publicité  à  l'occasion  de  la 
cérémonie  de  distribution  des  récompenses. 

W.  Haust  est  adjoint  à  la  Commission  du  dic- 
tionnaire. 

Résultats  généraux  des  concours  do  1902. 

2®  CONCOURS.  Vocabulaires  technologiques.  —  Médaille 
d'argent  à  IMM.  Edmond  Jacquemotte  et  Jean  Lejeune, 
de  Jup'lle,  pour  leur  Vocabulaire  de  Coquelï. 

Médaille  d'argeit  aux  mimes,  pjur  leur  Vocabulaire 
des  Rcpisscuses  et  Lavandières. 

M-"dai!le  de  bronze  aux  mêmes,  pour  leur  Vocabulaire 
des  Briquctiers. 
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Médaille  de  bronze  à  M.  Antoine  Bouhon,  de  Liège, 
pour  son  Vocabulaire  de  la  fabrication  des  chaussons  de 
lisière. 

8®  CONCOURS.  Étude  toponymique.  Pas  de  distinction. 

II®  co.NCOt'RS.  Types  populaires.  Pas  de  distinction. 

12®  CONCOURS.  Contes  en  prose.  —  Médaille  de  bronze 
(sans  impression)  à  M.  Hubert  Désamorè,  de  Liège,  pour 
Trisse  sov'nance. 

13®  CONCOURS.  Pièces  de  théâtre  en  prose.  —  Médaille 
de  bronze  à  M.  Maurice  Peclers,  de  Liège,  pour  Li 
ConsYince,  quatre  actes. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Jean  Wyns,  de  Thiméon-lez- 
Gosselies,  pour  Dins  l'  gloriitc,  deux  actes. 

Médaille  de  bronze  (sans  impression)  à  M.  Toussaint 
Bury,  de  Liège,  pour  G.iBjc  di  Sjônèsse,  un  acte. 

Médaille  de  bronze  (sans  impression)  à  M.  Henri 
Hurard,  de  Verviers,  pour  Lu  Pindou,  un  acte. 

[La  pièce  intitulée  Aircûre  cl  Uroiilicûre,  a  été  exclue 
du  concours  parce  que  l'auteur  s'est  fait  connaître.] 

14®  CONCOURS.  Pièces  de  théâtre  en  vers.  —  Médaille 
de  bronze  à  ]\L  H.  Désamorc,  de  Liège,  pour  Lès  bons 
■consèys,  deux  actes. 

15®  CONCOURS.  Satires  sur  un  musée,  etc.  Pas  de  dis- 
tinction. 

16®  CONCOURS.  Scènes  populaires.  —  Médaille  de 
bronze  à  M.  Arthur  X.iignesse,  de  Liège,  pour  Li  Tim- 
fèsse. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Nestor  Outer,  de  Virton, 
pour  La  Sainl-DJan-Iialisse. 


I  "j^  CON'COURP.  Une  satire  ou  un  conte  en  vers.  Pas  d* 
distinction. 

iS*"  coNXOirRs.  Crâmignons  et  chansons.  —  Médaille 
d'argent  à  M.  Hurard,  de  Verviers,  pour  Pitite  aubade. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Toussaint  Bury,  de  Liège, 
pour  Mère  di  doze. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Maurice  Peclers,  de  Liège, 
pour  As  èfants. 

Médaille  de  bronze  à  M .  Henri  Hurard.  de  Vervier», 
pour  Lès   Violctes. 

19**  CONCOURS.  Pièces  de  vers  en  général.  Pas  de  dis- 
tinction. 

20*  CONCOURS.  Traductions  ou  adaptations.  —  Médaille 
d'argent  à  M.  Antoine  Bouhon,  de  Liège,  pour  Li  liièr- 
3}îre  et  P Hovàte. 

Médaille  d'argent  au  même,  pour  Li  Boute-feû. 

Médaille  de  bronze  à  M.  Camille  Feller,  de  Vervier», 
pour  Çou  quu  F  vile  Jane  racontéve. 

Médaille  de  bronze  (sans  impression)  à  M.  Arthur 
Xhignesse,  de  Liège,  pour  Li passeû  d'êwe. 

21®  CONCOURS.  Recueil  de  poésies.  —  Médaille  de 
bronze  (avec  impression  d'une  pièce)  à  M.  Jules  Defresne, 
de  Coo-Trois-Ponts,  pour  VÉspaér. 

Hors  concours.  —  Médaille  de  bronze  à  M.  Arthur 
Xhignesse,  de  Liège,  pour  son  recueil  de  pensées  intitulé 
JBwèrr  d'  coûtés  d' visses. 


SÉANCE  EXTRAORDINAIRE  DU  28  JUIN. 

CÉRÉMONIK  DE 
IDis'trilD'UL-tioix    cies  i-écom-ïsenses 

AUX    LXL'UEATS    DKS   i;i>N''.OlIKS    UE    tîlOO    ET     1901 

L«  dimanche  ^■'i  Juin  1903,  à  S  heure.f,  en  la  salle  du  Pavillon  de 
Flore,  aoer  le  gracieux  concours  de  M""  Lktkmss^  Nivarlkt, 
M.\f.  Jacque*  Fauconnier,  Férauche.  Fré<«on,  basse  chan- 
tante, et  Jadot.  barijton.  et  du  Cercle  dramatique  et  philan- 
thropique LE  PERRON  LIÉGEOIS 


PROGRAIVIIVIE 

'  MES    BÀCÈLES 

Comèdèyed'ine  akenvers.daM.l'ECLERS.prîmêyedèGovièrnumint. 

Vocial  lès  djoinveûs  :  Djôsèph,  cwèp'hî,  A.  Mestrez. 
—  Djâque,  si  camarade,  Férauche.  -  Hinri,  galant  da 
Rosalie,  J.  Carpentier.  —  Rosalie,  fèye  da  Djôsèph, 
M"®  Maria  NiVARLET.  —  Titine,  fève  da  Djôsèph,  M"* 
Letems. 
a.  INTERMÈDE 

1.    Tchant  dès  Walons(\V)\y,yi\\\\eT).   M.  Jadot. 

1.    Tchanson  de  Cour  (Peclers).      .      .   M™"     Letems. 

3.  Li Novc  Décoré  {Yrmdx^)     ...  M.  FÉRAUCHE. 

4.  Air  de  Li  VoyèS^c  di  Tchaudfontinne 

(Hamal) M.  Frésson. 

5.  Mi p'tit  Hinri  (Bouhon).     .      .      .   M"«  NiVARLET. 

6.  M.  Jacques  Fauconnier,  dans  son  répertoire. 

3-  Discours  de  M.  LEQUARRÉ  président  de  la  Société 

4-  Distribution  des  récompenses. 

5        MATANTE    N'ÔT   GOTE 

Ckiinèdèye  en  vers  d'in-ak  avou  tchants,  primêye  dA 
Govièrnumint,  da  Arth.  etL.  Colson. 

Vocial  lès  djouweûs  :  Nonârd  Goudjc,  câbar'tî,  F. 
Heuseux.  -  Jane,  si  fèye,  M"*^  Maria  Xivarlet.  — 
Tchantchè.  vî  camarade  da  Xonârd,  vî  galant  da  Tonton, 
A.  Mestrez.  Tonton,  soûr  da  Nonàrd  et  n- arène  da 
Jane,  M.  BooN.  —  Djôsèph,  sèrwî,  galant  da  Jane,  èfant 
trové,  L.  Jadot. 

Musique  novùle  da  P.  Vanuammk. 

6-  Tirage  d'une  tombola  de  livres  'w^allons* 


Discours    de  M.  LEQUARRÉ. 
Mes  binamêyès  djins, 

Cènn'èst  ni  pus  ni  mons,  mins  on  discours  è 
ç'  moumint  ci,  après  toteslèsdjoyeûsèsafaires  qu'on 
v's  a  sièrvou,  c'est  câsi  corne  vos  dirîz  on  pogn  so 
in-oùy.  Ossu,  ni  v's  èwarez  nin  :  s'on  l'a  minme 
mètou  à  programe,  dj'ènn'  a  a  hipe  po  'ne  tote 
pitite  hapêye  d'ine  dihinne  di  minutes. 

Â  réz',  a  onk  dès  dièrinscôps  qu'  nosavans  rindou 
lès  pris,  eune  di  nos  grandes  gazètes  trova  qu'i  n'  si 
mètéve  wêre  d'ablâmer  vocial  11  pus  grosse  part  dès 
oûves  qu'ons  avôye  as  concours. 

C'est  portant  1'  réglumint  d'  nosse  Société  quel 
vout  :  i  k'mande  â  présidint  di  fé  passer  lès  ba- 
guètes  divant  vos  autes  a  tôt  cou  qu'  s'a  fait  èl 
Société  sol  coùsse  dès  deûs  annèyes  1900  et  1901. 

Ces  deùs  annêyes  la,  nos  avans  r'çù  po  nos  con- 
cours deûs  grosses  brèssêyes  di  pièces  di  totes  lès 
cognes.  Mins  qwand  on  lès  a-st-oyou  tapé  é  nosse 
rèdje,  i  n'a  wêre  passé  d'  bon  grain  et  1'  diale-volant 
di  nos  juris  a  vané  foù  in-èwarant  hopê  d'  paye.  Et 
vola  corne  qwè  qu'  c'èst-â  pus  haut  s'on  a  polou 
acwèrder  qwate  ou  cinq  pris  so  1'  cint  d'  pièces. 

I  mèl  fat  co  répéter  :  tôt  plein  dès  pièces  n'ont 
nou  fond,  ossi  bin  d'vins  lès  tchansons  qui  d'vins 
lès   coraèdèyes;    et  l' mâva    pleù    di  bêcôp   d'  nos 
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scriyeûs  walons,  c'est  todi  de  strouki  de  francès  a 
tallarigo  è  nosse  vî  linguèdje.  Passe  co  po  quéques 
mots  don-ci  don-la  qu'i  nos  fat  bin  èpronter,  fàte 
d'èls  aveûr  è  walon. 

Divins  1'  timps,  parèt;  on  saveùt  turtos  1'  walon 
et  on  n'  djâséve  câsî  qu'  coula.  Mins  oùy  li  linguèdje 
di  totes  nos  djônès  djins,  c'est  1'  francès  et  rin  qui 
1*  francès  ;  ci  n'est  qu'  d'atoumance  qwand  i  djâsèt 
walon,  et  que  walon  ! 

Nos  basses  scoles  ènnè  sont  case.  Et,  po  v'  bin 
dire  U  vrèye,  on  n'  s'è  wès'reût  plainde,  et  s'  n'a-t-i 
nouk  di  nos  autes  quel  vôye  fé,  bin  de  contraire. 
Mins  si  nos  djônes  sicriyeûs  walons  sont  turtos 
lodjîs  al  minrae  èssègne  et  s'il  aprindèt  bêcôp  pus 
d'  francès  qui  d'walon  è  leû  djône  adje,  i  n'  tint  qu'? 
zèls  de  mis  fé  :  qu'i  prindèsse  astème  so  çou  qui 
s'  passe  divins  nos  hautes  scoles.  La,  on  rik'mande 
as  scolîs,  po  s'  former,  di  1ère  et  d'  ralére  lès  grands 
auteurs  francès  dès  deùs'  treùs  dièrins  sickes.  Qui 
lès  nosses  ènnè  fesse  ot'tant.  Li  Bulletin  d'  nosse 
Société  a  oùy  pus  d'  quarante  volumes  qui  r'dohèt 
di  câsî  tôt  çou  qu*  s'a  fait  d'  mis  et  d'  mèyeù  è 
walon  dispôy  tôt  a  c'ste  heure  cinquante  ans.  Vola 
*ne  vône  sins  parèye  a  d'houyî  ;  vola  on  sûr  wice 
qu'on  pout  beùre  dèl  clére  èwe  a  grands  côps  et 
qui  n'  tom'rè  mây  a  sètch. 

Si  nos  t'nans  d' si  près  a  wârder  nosse  binamé  vî 
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walon  corne  i-èst;  c'est  d'abord  pa-ce  qui  nosse 
réglumint  di  1856  nos  ènnè  fait  li  dvwér  plate- 
kisake  â  prumî  d'  ses  ârtikes.  C'èst-ossu  pa-ce  qui 
nos  inmans  l' walon.  Et  nos  l'inmans,  pa-ce  qui 
c'est  lu,  de  timps  passé  et  minme  oùy,  qu'a  fait 
d'  Lîdje  et  de  payis  d'  Lidje  çou  qu'i  sont. 

Lès  p'titès  cases  ont  sovint  dès  grands  èfèts,  dist- 
on.  Ainsi  on  prétint  qu'  l'esprit  françès  'nnè  va 
dispôy  qui  1'  parisien  a-st-èlaidî  1'  vin  po  beiire  dèl 
bîre.  C'est  mutwè  vrêy. 

,  Mins  çou  qu'i-gn-a  d'  sûr,  c'est  qu'  c'est  l'  walon 
qui  nos  donc  dès  Chorales  corne  lès  deiis  cisses 
qu'on  a  busquinté  oûy  après  1'  dîner  èl  cour  di 
nosse  vî  palâs. 

Hoûtez  'ne  miète  çou  qu'  dji  v'  va  dire. 

Si  v's  intrez  en  on  cabaret  a  Gand,  a  Bruges  ou 
a  Anvers,  vos  n'oyez  câsi  nou  brut,  minme  si  vos 
v'  trovez  divant  'ne  trintinne  di  buveûs  atâv'lés. 
Moussiz  d'vins  on  café  d'  nosse  vèye  di  Lîdje  ou 
dès  alintours  :  vos  n'î  veûrez  mutwè  qu'  treùs  qwate 
buveûs,  mins  leù  clap'tèdje  fait  ot'tant  d'  disdu  qui 
s'i-èstît  leù  vint'-cinq.  C'est  qu'i  djâsèt  walon.  Et 
nosse  walon,  vèyez-ve,  i  n'  sét  djâser  tôt  bas.  I  H  fât 
'ne  saqwè  qui  tchante,  qui  zûne,  qui  trompeté,  qui 
tribole...  et  c'èst-ainsi  qu'i  v' fait  dès  fwètes,  dès 
vigreùses,  dès  r'glatihantès  vwès,  come  ènnè  crèh 
qu'a  Lidje,    come  on  'nn'  a  mây  vèyou  ni  oyou 
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ni  d'vins  lès  FlamindS;  ni  èl  Holande,  ni  è  l'Ale- 
magne.  ni  minme  è  France.  I^ès  cis  qu'èstît  èl 
grande  sale  de  Consèrvatwére;  i-a  djustumint  oùy 
qwinze  djoùs  a  ciste  heure,  diront  turtos  corne  mi. 

Vola  poqwè  qu'  vos  n'  trouv'rez  noie  pâ  ine 
Société  chorale  come  li  Légia  ou  come  lès  Discipei 
da  Grètry.  Et  nos  autes,  a  Lîdje,  nos  'nn'  avans 
deûs  !  sins  compter  lès  djônes  qu'èle  ont  fait  èl 
vèye  et  tôt  âtoû  ! 

Et  pusqui  c'èst-oùy  leû  fièsse,  VValons,  bâtez  l'zi 
d'  bon  cour  on  ban  come  lès  cis  qu'  lès  stûdiants 
batèt  sovint  vocial  â  Pavilyon  d'  Flore. 

Nosse  Société  a  fini  ciste  annèye  on  rude  ovrèdje 
quel  tracasséve  dispôy  bin  longtimps.  Ele  a  réglé 
l'ôrtografe  de  walon,  nin  tant  seûl'mint  po  l'ci  de 
payis  d'  Lîdje,  mins,  d'ine  plinte  pèce^  po  tos  lès 
autes,  po  lès  cis  d'  Mâtche,  di  Nameùr,  di  Tchâr- 
lèrwè,  di  Nivèle,  di  Mons  et  d'  Tourné. 

C'a  stu  nosse  camarade  Jules  Feller,  professeur 
a  l'atènèye  di  Vèrvî ,  qu'a-st-abatou  l' gros  dèl 
besogne.  Li  Société  a  discuté  et  quéqueféy  amindé 
si-oùve.  Adon-puis  nos  l'avans  èvoyi  al  Fédèràssion 
dès  auteurs  walons  et  a  totes  lès  Sociétés  walones 
po-z-aveùr  leûs  avis.  A  part  deûs'  treùs  p'titès 
mohètes  qu'ont  d'manou  è  l'hôrlodje,  ons  èst-oùy 
turtos  d'acwérd. 

Dji  n'  mi  sâreû    passer  di    r'mèrci   vocial   nosse 
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savant  plankèt  Jules  Feller  po  l' sicrvice  sins  parèy 
qui  nos  a  rindou,  a  nos  autes  et  al  Walonerèye  tote 
étire.  Dès  oùy,  c'est  don  'ne  kèsse  mwète,  et  nos 
alans  poleûr  kimincî  a  imprimer  nosse  Grand  die- 
tionaire  walon,  qui  l'afaire  di  l'ôrtografe  a  t'nou 
pus  d'  dih  ans  so  cou.  Nos  avans  dèdja  apontî  on 
hopê  di  pus  d'  trinte  mèyes  foyous,  qu'on  a  discrî 
d'ssus  tôt  çou  qu'a  stu  possibe  di  rassonler  d'hâr  et, 
d'hote  so  tchaque  mot  walon. 

A  c'ste  heure,  aute-tchwè. 

Nawêre,  on  n's  aveût  câsî  promètou  on  tèyâte 
comunâl  walon.  Po  1'  moumint,  l'afaire  m'a  l'air 
d'èsse  bel  èl  bin  stantchêye.  C'est  portant  'ne 
saqwè  qu'  tote  li  Walonerèye  a  fwért  a  cour. 

I-aviséve,  —  i-a  passé  quéques  meus,  —  qui  nos 
alîs  aveûr  li  sale  di  VÊmulâssion  po  l'hiviér  qui  vint. 
Mins  1'  Société  d'Èmulâssion,  divant  d'  mori,  paye" 
reût  vol'tî  ses  dètes,  et,  po  fé  rôye  â  dreùt,  èle 
dimande  al  vèye  di  Lîdje  bêcôp  pus,  dj'ô  bin,  qui 
eissèle  ni  vont  d'ner  et  qui  1'  batimint  n'  vât,  par 
avoulèsaidans  qu'î  fâreût  mètepo  'nnè  féon  tèyâte. 

Lès  afaires  ènnè  sont  la. 

Li  vèye  d'Anvers  a  dcdja  on  bê  grand  tèyâte 
fla  nind  pol  comèdèye  et  po  1'  drame.  Lès  gazètes , 
dès  dièrins  djoùs  anoncèt  qu'èle  va  bâti,  po  l'opèrâ 
flamind,  on  tèyâte  qui  cost'rè  sèt'  cint  mèyes  francs  ! . 

Qui  sâreût-on  dire  ?  Mutwè  qui  cist  èximpe  la 


dès  Flaminds  va  ènonder  nosse  consèy  coraunâl 
walon . 

Ine  bone,  ine  grande  novèle  po  fini  ! 

Li  govièrnumint  a  scrî  djùdi  passé  qu'i  done  on 
subside  di  vint'-cinq'  mèyes  francs  po  1'  monumint 
Defrècheux. 

Avou  lès  aidans  dèl  Province,  qu'a  voté  dî  mèyes, 
et  lès  cis  dès  souscripteurs  qu'ont  ramassé  'ne  ùtinne 
di  mèyes  dis pôy  1894,  li  Comité  discrèh  d'aveùr 
cinquante  mèyes,  et  sûr  qu'i  lès  passerè  avou  1'  part 
dèl  Vèye,  ca  Lîdje  ni  vôrè  nin  d'morer  â  drî  dèl 
Province. 

Ainsi,  qwandl'èspôsission  si  douveurrè  d'vins  deûs 
ans,  nos  pôrans  raostrer  as  ètrindjîrs  kimint  qu' 
Lîdje  glôriféye  lès  scriyeûs  walons  et  âd'dizeûr  di 
tos  zèls,  li  pus  sawoureùs,  li  pus  doùs,  li  pus  déli- 
cat', li  pus  grand  d' tos.  Colas  Defrècheux. 

Et  â  sudjèt  di  nosse  râskignoû  walon,  i  gn-a 'ne 
saqwè  qu'i  n'est  nin  a  mèskeûre  qu'on  sèpe  a  Lîdje. 
M.  l'abé  Auguste  Cuppens,  curé  d' Loxbergen,  a 
qwate  ou  cinq  heures  so  1'  clintche  costé  d'  Hasse,  è 
Limbourg,  a  scrî,  l'an  1900,  po  'ne  grande  rivuwe 
flaminde  di  Gand,  Dietsche  Warante  en  Belfort 
(c'èst-a-dire  h  Parc  thiois  et  le  Beffroi)  in-ârtike  di 
trinte-treùs  grandes  pâdjes  diloumé  :  Nicolas  Defrè- 
cheux, de  Waahche  volksdichter,  çou  qui  vout  dire  : 
Colas  Defrècheux,  li  poète  populaire  walon. 
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L'abé  met'  en  on  flamind  ossi  fin,  ossi  djusse  qui 
1' walon,  Lèyiz-me  plorer,  li  crâmignon  L'avez-ve 
vèyoïi passer  ht  saqwants  p'tits  vigreûs  bokèts,  come 
HNeûrpan  et  /'  Blatike  doréye,  Adiè,  Rèsponse  cCine 
è}6nefèye,  lès  Ôrfnlins,  Hinri  et  s' feume  Nanèsse, 
Li  bon  Diu  aide  bin  lès  Flamitids,  etc. 

L'ârtike  passe  li  r'vuwe  di  tôt  çou  qu'  Defrècheux 
a  scri  et  i  finih  come  çoucial  ;  «  Nos  auteS;  Fla- 
rainds,  nos  n'avans  oùy  rin  qu'aprèpih,  minme  d'à 
Ion,  di  l'oùve  da  Colas  Defrècheux.  » 

On  n'  sâreùt  mis  parler. 

On  n'  sâreût  mis  rik'nohe  qui  1'  minisse  baron 
Van  der  Bruggen  l'a  bin  adièrsî  avou  s'  bê  gros 
ross'lant  subside. 

On  n*  sâreût  mis  djustifiyî  1'  monumint  qui  l'Wa- 
lonerèye  litéraire  a-st-intrupris  di  drèssî  a  Lîdje  à 
prumî   d'  ses  scriyeûs,  â  pus  glôrieûs  d'  ses  èfants. 

Et  dj'  finih  tôt  brèyant  avou  tos  vos  autes  :  Vivat, 
co  oint  fèys  vivat  po  Colas  Defrècheux.  li  coq  dès 
poètes  walons  ! 

Séance  du  ij  juillet.  —  La  Société  accorde 
quelques  exemplaires  du  Bulletin  à  «  l'Union  des 
Auteurs  wallons  sérésiens  »;  ces  volumes  doivent 
servir  de  prix  au  concours  littéraire  que  cette  société 
organise. 

M.  le  Président  adresse  de   vives    félicitations   à 
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notre   collègue  M.    Rassenfosse    pour   le    superbe 
desàin  dont  il  a  orné  nos  publications. 

Il  félicite  également  M.  Haustpourla  belle  ordon- 
nance du  tome  XLIII  des  bulletins  qu'il  vient  de 
déposer  sur  le  bureau. 

Le  bulletin  sera  distribué  en  ville  par  porteurs, 
en  dehors  de  la  Ville  par  la  poste. 

La  Société  décide  que  l'Annuaire  comprendra 
dorénavant   la    partie    administrative,    à    savoir  : 

Le  règlement,  la  chronique  de  la  Société,  le 
rapport  du  Président  sur  les  travaux  de  l'année, 
la  liste  des  pièces  reçues  aux  concours,  la  liste  des 
pièces  couronnées,  le  programme  des  concours,  les 
acquisitions  de  la  bibliothèque,  la  liste  des  Sociétés 
avec  lesquelles  nous  faisons  l'échange  des  publi- 
cations, les  articles  nécrologiques,  la  liste  des 
membres,  des  avis  divers. 

Le  rapport  du  Président  et  la  chronique  de  la 
Société,  du  Secrétaire,  seront  lus  à  la  séance 
d'octobre. 

La  cérémonie  de  distribution  des  récompense» 
ayant  prouvé  la  difficulté  et  l'inopportunité  pour  la 
Société  d'organiser  des  séances  publiques,  il  est 
décidé  que,  dorénavant,  la  cérémonie  se  fera  par 
invitation. 

Séance  du  12  octobre.  —  Par  crainte  du  précé- 
dent, la  Société  refuse  au  Cercle  «  Les  djônes  auteurs 
wallons  »  le  service  de  ses  publications. 
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Le  banquet  annuel  est  fixé  au  1 2  décembre  1903; 
la  Commission  organisatrice  est  composée  de  MM. 
Lequarré,  Duchesne,  Ch.  Defrecheux,  d'Andri- 
mont  et  Delaite. 

Séance  du  ç  tiovembre.  —  M.  l'abbé  Renard  fait 
hommage  à  la  Société  d'un  médaillon  de  son  ancien 
Président  M.  Dejardin^  dû  au  talent  d'un  sculpteur 
bruxellois.  La  Société  remercie  chaleureusement 
M.  l'abbé  Renard  de  ce  gracieux  envoi  et  décide 
d'envoyer  également  une  lettre  de  félicitations  au 
sculpteur  M.  Albert  Hambresin^  à  Schaerbeek. 

La  Commission  du  Dictionnaire  soumettra  pro- 
chainement un  projet  d'arncles-types;  la  Société 
décide  de  le  publier  à  1000  exemplaires. 

Elle  émet  le  vœu  d'exposer  les  premiers  fasci- 
cules du  Dic'Jonnaire  à  l'expo-ition  de  Liège. 

Elle  décide  que  le  tirage  de  I  Annuaire  sera  de  100 
exemplaires  de  plus  que  le  nombre  des  membres. 
Séance  dit  14  décembre.  —  Le  bureau  pour  1904 
est  ainsi  constitué  : 
MM.  Nicolas  Lequarrf:,  Président. 

Victor  Chauvin,       Vice-Président. 

Julien  Delaite,       Secrétaire. 

Jean  Haust,  Secrétaire-adjoint. 

Ch.  Defkecheux,    Trésorier. 

Jos.  Defkecheux,  Bibliothécaire -archiviste. 

Oscar  CoLSOx,  id.  adjoint. 
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La  Société  décide  d'imprimer  dans  son  Bulletin 
le  Vocabulaire  dn  dialecte  de  Stavelot  \)2.r  M.  Haust 
et  d'en  tirer  150  exemplaires  à  part  en  vue  delà 
propagande  pour  le  dictionnaire. 

M.  le  Président  félicite  M.  Haust  de  la  façon 
distinguée  dont  il  s'occupe  de  nos  publications. 

M.  Lequarré  communique  une  pasquôye  de 
1721  pubUéeparM.  Schoolmeesters  dans  Leodium 
(novembre  1903). 

La  Société  approuve  l'achat  de  quelques  ouvrages 
relatifs  au  wallon  fait  par  M.  Chauvin  à  la  vente  de 
Theux. 


Concours  de  1903. 

La  Société  a  reçu  147  pièces. 

2^  CONXOURS.  Vocabulaires  technologiques.  —  1 .  Voca- 
bulaire duPuddIeur;  2.  du  Pinsonî;  3.  de  l'Ardoisier  de 
Vielsalm  ;  4.  du  Fruitier  ;  5.  du  Bûcheron  :  6.  de  la  Sage- 
Femme:  7.  du  Tailleur  d'habits;  8.  du  Batelier  liégeois. 
Jury  :  MM.  Lequarré,  Semertier  et  Simon. 

4^  coNXouus.  Contribution  au  Dictionnaire  wallon.  — 
Un  Mémoire.  Jury  :  MM.  Delaite,  Doutrepont,  Felleret 
Haust. 

6^  CON'COURS.  Versification  wallonne.  —  Un  Mémoire. 
Jury  :  MM.  Colson,  Doutrepont  et  Fcller. 

8®  CO\coi;rs.  Étude  toponymiquc  d'une  commune  du 
pays  wallon.  —  i.  Toponymie  de  la  commune  de  Spa;  2. 
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Étude  topun\  inique  de  la  commune  de  Francorchamps. 
Jury  :  MM.  Doutrepont,  Feller  et  Lequarré. 

Il*  CONXOURS.  Types  populaires.  —  i.  DadiU-mon- 
cœûr;  2.  Li  Directeur  (Ton  tèyâte  di  vtarionèles  ;  3.  Li 
Stûdianl;  4.  Lu  Tch'et  d'nut' \  5.  Avà  lès  rawes  du  Vcrvi  ; 
6.  Lès  Pwcrteûs  as  sèlchs  a  Dison.  Jury  :  MM.  Chauvin, 
Charles  Defrecheux,  Jos.  Defrecheux. 

12^  CONCOURS.  Contes,  nouvelles,  légendes  en  prose. 
—  I.  A  l'Hospità;  2.  On  tôt  8}ône  Minissc,  3.  Ine  cwène 
dèpayîs;  4.  Piére  li  Marihà;  5.  Lès  tchàfeûs  à  vi  covint 
d"  Bolland;  6.  Bouquet  lot  fait;  7.  Li  blanke  Crouwire',  8. 
One  gaS^cûre  ;  9.  Mad'linnc,  10.  Ine  bone pitite  tchôde pièce; 
1 1.  Sov'nance;  12.  N'a  nou  tiinpèsse.  Jury  :  MM.  Chauvin, 
Doutrepont  et  Tilkin. 

13®  CONCOURS.  Conies,  légendes,  nouvelles  en  vers. — 
1  .L'Èfanlmàdi;  2.  Mideû-Sje  marier  .■;  i.  Conte  di  tôt  timps; 
4.  Sins  èfant;  5.  VEsp'xèr;  6.  Li  p'tit  Djique.  Jury: 
MM.  Chauvin,  Duchesne  et  Tilkin. 

14*  CONCOURS.  Une  pièce  de  théâtre.  —  1 .  Andri;  2. 
Piceûres  di  rin-n'-vât;  3.  DJèf  et  Djètrou;  4.  A  case  di 
Donêye)  5.  In-an  après;  6.  Efants  inàrtîrs  et  baraquis;  7. 
Lu  vile  Matante  ;  8.  Al  bâte  di  coqs;  g,  Pauve  nianèSfe;  10. 
Honeûr  à  dévouemint;  11.  Li  Colèbrèye;  12.  Ida  Landelin  ; 
13.  Sacrifice,  .lury  :  MM.  Delaite,  Dory,  Gilbart,  Lequarré 
et  Pecqueur. 

1 5*  CONCOURS.  Satire  sur  un  musée,  etc.  —  i .  Musée 
d'armes;  2.  Li  Sot  Klor\  3.  L'èspôsichon  d'LiBfe;  4.  Ainon 
r  martchand  d' vinsses;  5.  Çou  qu'on  vièrèt  a  LîSjfe.  Jury  : 
MM.  Parmentier,  Rassenfosse  et  Roger. 
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i6*  coNCfM'RS.  Une  satire  sur  les  mœurs  wallonnes  ou 
un  conte  en  vers.  -  l .  Divissc  di  charlatan  :  2.  Li  pire  di 
Saint  R' màke  \  3.  Li  n-alon  :  \!  Rèsponst  di  gamin,  i'.  Li 
vi  tchansoni  :  6.  Contes;  7.  O71  drôle  '  di  inessi-Sffé:  Jury: 
MM.  Dt'inarteau,  Lequarré  et  Michel.  •      ^- 

17®  CONCOURS.  Un  crâmignon  ou  une'chanson.  "^"  rj  .£« 
Linxve;  2.  Lès  mains:  3.  Li  tchansnn  Je  dialc  \  4.  Qwand 
df'ii  bii:  5.  A  Nançte:  6.  Péqzvè  qi'i  8/i  heû  ;  7.  Nbsse  fièsse  : 
%.  I^is  vacances;  9.  Prêtimps;  \o.  Lès  efants  de.  payis 
walon;  11.  Pauve  ininoti;  12.  Pès  d'  robèt'ès  \  ï'^Y  jD/t 
n  '  brogne  pus  :  14.  Les  cosses  ;  15.  L  n'a  noiik  corne  li  nosse  ; 
\ty.  Lis  qwate  salions;  17.  Z«  firsse  du porotche;  iP>.  Mi 
vi  walon  :  1 9.  Li  liotèye  ;  20.  Aireùre  et  Doit  ;  21 .  Tôt  s'  bo- 
neiir;  22.  L^u  Tint;  23.  Mi  cour;  24.  Dèpô\  li  S}oii  quiSf'a 
k'minci  m' tcltanson;  25.  Homes  ètfeumes;  26.  Les crahàs', 
27.  Lu  Foot-Ball;  28.  Ritnostrances;  2<:j.  Li  Buveù';  1,0. 
A  r  Hospice  :  3  1 .  Diu  tcliante  Marèye  ;  32.  L'es  décorés  133. 
Licàcarcte;  34.  Pàquètes;  35.  Cour  di  )itére;  36.  Li  Sôlêye 
qui  s'  confesse;  37.  Li  ma  moussi;  38.  Li  vèf  contint.  Jurv  : 
MM.  Delaite,  Rassenfosse  et  Simon. 

1  S*"  CONCOURS.  Une  pièce  de  vers  en  général .  —  1 .  Dispite 
inte  a  p':ne  et  Flin-ve;  2.  Ine  idêye  a  Pidêye;  3,.  Al  te  ha  me  ; 
4.  PauTc  7'i  ;  5.  Blei'i  sâro  ;  6.  Li  tchabote;  7.  Li  vèye  ;  8. 
Franc  8}eù  ;  9.  L^ès  bêles  mères  ;  lô.  Li  p' tit  Lum.' son  ;  11. 
Li  sonè)e  d'o?i  càbar'ti  ;  1 2 .  Pitit  Critchon  ;  1 3 .  Côp  d'pièrè  ; 
14.  Po  r  piéle;  15.  Li  vréy  amour  ;'  là.  È  timps  d' grève  ; 
i"}.  A  part  coula  ;  18.  On  bon  r'niéde;  19.  Tôt  racontant 
ses  parus;  20.  Malchance  ;  21.  Pèmûse  aubade;  22.  Livi 
banc;  23.  Paurr  pitit  cou  ;  24.  Li  poète  ;  25.  Désespxi'èr  ;  26. 
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Li p' tite  croie  :  z] .  Lès  auteurs  wa/ons:  28.  Li  ftit  rèw  et 
l'caywi;  29.  Doze  heures  a  mèy-nut  \  30.  Priyire;  31.  Mi 
pruint  live\  32.  Li  cane  di  Sfon.  Jury:  MM.  Delaite, 
Rassenfosse  et  Simon 

19*^  CON'COURS.    Traductions   ou    adaptations.  i. 

L'anSjfe;  2.  Li  P'eheù;  3.  Pitit  Colas  et  grand  Colas:  4. 
Lettre  de  J.-J.  Rousseau  au  comte  de  Lastic  :  5.  P^xtrait 
de  Ch.  Dickens;  6.  Souvenirs  historiques;  7.  Lu  grand 
Djâque  et  lu  p'iit  Djàque;  8.  Djournêye  d:osté:  9.  TA  prince 
Crapaud.  Jury  :  MM.  Dout repont,  Michel  et  Parmentier. 

20®  CONCOURS.  Recueil  de  poésies  présentant  un  carac- 
tère d'unité.  —  I.  Avh  les  vôyes:  2.  Sèt'  crei'ts:  3.  Pitite 
Ramèh'nàde;  4.  Bokèts  po  ter  tas.  Jury:  MM.  Haust, 
Mélotte  et  Renkin. 

Hors  concours.  —  1.  Bwègnes  messèâfes;  2.  Pitttes 
gâtes;  3.  Locutions  populaires  wallonnes,  renfermant  un 
nom  de  pavs.  Jury  :  MM.  Dorv,  Lequarré  et   Semertier. 

Année   1004. 

Séance  du  II  janvier.  La  Société  décide  de 
mettre  cinq  exemplaires  du  Bulletin  à  la  disposi- 
tion de  la  Société  d'études  coloniales  pour  qu'elle 
les  dépose  dans  les  postes  belges  répartis  sur  le 
territoire  congolais.    - 

M.  le  Président  Lequarré  est  délégué  aux  fêtet- 
de  la  Société  des  Antiquaires  de  France  qui  célèbre 
son  centenaire  le  il  avril  1904. 

MM.  Olympe  Gilbart,  publiciste,  Félix  Mélotte, 
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ingénieur,  Toussaint  Ouintin,  industriel,  et  Jean 
Roger,  industriel  et  président  de  l'Association  des 
Auteurs  dramatiques  et  chansonniers  Wallons  sont 
nommés  membres  titulaires  en  remplacement  de 
MM.  Braconier  de  Macar  et  Edouard  Remou- 
champs,  décédés,  et  de  \TM.  Perot  et  Polain, 
nommés  membres  honoraires. 

La  Société  élabore  le  programme  de  ses  concours 
de  1904  qui  est  inséré  dans  l'Annuaire  XVII  et  qui 
a  été  complètement  refondu  cette  année  par  MM. 
Feller  et  Haust. 

La  Société  wallonne  Art,  fanion,  Agrément  de 
Bruxelles,  dissoute  depuis  quelques  années,  offre  à 
la  Société  son  reliquat  de  caisse  se  montant  à  la 
somme  de  2  =;o  francs,  pour  donner  une  récompense 
à  l'auteur  de  la  meilleure  pièce  de  théâtre  envoyée 
cette  année  au  concours.  La  Société  décide  de 
remettre  ce  prix  exceptionnellement  cette  année 
à  l'auteur  de  la  pièce  dramatique  en  plusieurs  actes 
jugée  digne  du  prix. 

La  Société  décide  d'informer  dorénavant  de  ses 
séances  mensuelles  les  dix  membres  délégués  de  la 
Wallonie. 

Séance  du  8  février.  La  Commission  du  Diction- 
naire dépose  sur  le  bureau  la  première  feuille  du 
Projet  de  Dictionnaire,  qui  est  unanimement 
approuvée. 
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Lt  bibliothécaire  annonce  l'achat  à  Bruxelles 
d'un  manuscrit  de  1R50  contenant  un  dictionnaire 
'et  un  recueil  de  spots  nainurois. 

Le  secîétaire  annonce  que  la  classification  géné- 
rale par  ordre  alphabétique  des  40  à  50,000  fiches 
du  dictionnaire,  travail  dont  il  avait  été  chargé;  est 
terminée;  toutefois,  ce  classement  n'est  que  pro- 
:visoise  à  cause  de  la  diversité  des  orthographes. 
Il  faut  revoir  ficlie  par  fiche,  rectifier  l'ortho- 
graphe et  classeï  à  nouveau,  travail  qu'il  ne  croit 
pas  pouvoir  terminer  avant  la  fin  de  l'armée.  Dans 
le  but  d'activer  le  classement,  la  Commission  du 
Dictionnaire  se  charge  du  triage. 

La  Société  décide  de  rhettre  en  vente  chez  les 
libraires  le  Bulletin  au  prix  de  six  francs  et  l'An- 
nuaire au  prix  de  un  franc. 

Klle  décide  de  tirer  500  exemplaires  de  ses 
Règles  d  ofthog;raphè  (4*^  tirage)  et  de  les  mettre  «n 
vente  au  prix  de  0,25  centimes. 

Séance  du  14  mar$.  I>a  Société  n.onnne  une  com- 
mission composée  de  MM.  Colson.  Jos.  Defrecheux, 
Delaite,  Doutrepont  et  Haust  dans  le  but  :  i''  de 
dresser  le  catalogue  de  la  Bibliothèque;  2°  de  faire 
l'inventaire  du  magasin  des  publications  et  d'en 
publier  un  prix-courant;  3°  d'augmenter  la  biblio- 
thèque <a)  en  stimulant  la  générosité  des  dona- 
teurs;  b\    en  achetant  des  ouvrages  nouveaux   et 


spécialement  ceux  qui  sont  indispensables  pour 
notre  futur  dictionnaire;  c)  en  organisant  un  ser- 
vice d'échange  entre  nos  publications  et  celles 
d'autres  sociétés. 

Séance  du  l8  ai'ril .  M.  le  Président  annonce 
qu'il  s'est  assuré  l'aide  des  représentants  et  des 
sénateurs  de  Liège  en  vue  de  l'obtention  des  sub- 
sides officiels  pour  la   publication  du   dictionnaire. 

Séance  du  ç  mai.  La  Société  décide  d'acheter  un 
drapeau  aux  couleurs  liégeoises  et  de  mettre  une 
plaque  sur  la  porte  d'entrée  de  l'immeuble  où  se 
trouve  le  local. 

Séance  extraordinaire  du  27  juin.  La  Société  a 
appris  avec  une  grande  tristesse  la  mort  de  l'abbé 
Renard,  le  poète  nivellois  si  apprécié,  membre 
d'honneur  de  la  Société.  M.  le  Président  paie  un 
juste  tribut  d'hommages  au  talentueux  auteur  de 
Jean  de  Nivelles  et  de  l'Argavon  et  annonce  qu'il 
s'est  rendu  aux  funérailles  avec  le  Vice-Président, 
M.  Chauvin  et  qu'il  y  a  prononcé  un  discours 
en  wallon.  La  Société  décide  d'insérer  ce  discours 
dans  le  présent  Annuaire. 

M.  le  Gouverneur  de  la  Province  a  transmis  à  la 
Société  une  requête  adressée  par  le  Caveau  Lié- 
^eojs  à  la  Députation  permanente. 

On  lit,  en  séance,  cette  requête,  qui  dénonce  la 
Société  comme  coupable   d'abus  d'autorité,    parce 
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qu'elle  impose  son  orthographe  aux  auteurs  qui 
veulent  prendre  part  à  ses  concours.  On  lit  ensuite 
la  réponse  que  M.  Feller  a  rédigée.  Il  est  décidé 
que  l'on  enverra  :  i"  cette  réponse  comme  éma- 
nant de  la  Commission  de  l'orthographe  ;  2°  le 
mémoire  de  M.  Feller  sur  l'orthographe  et  les 
Refiles  de  l'orthographe  yy  tirage.  1902);  3°  une 
lettre  à  M.  le  Gouverneur  réfutant  brièvement  les 
allégations  du  Caveau  Liégeois.  (Voir  plus  loin  les 
pièces  de  cette  correspondance.) 

La  Société  a  appris  avec  regret  la  mort  de  M. 
Clément  Lyon,  membre  titulaire,  délégué  de  la 
région  de  Charleroi.  W.  le  Président  fait  l'éloge 
de  ce  vaillant  collaborateur. 

M.  Gobert;  archiviste  provincial,  remet  à  la 
Société  une  Pasquêye  manuscrite  de  la  fin  de  XVII« 
siècle  avec  une  note;  cette  œuvre  —  un  dialogue 
entre  deux  servantes  Djàquelene  et  Marôye,  — 
provient  des  archives  de  l'Abbaye  du  Val-Benoît  ; 
elle  sera  publiée  dans  le  Bulletin. 

Résultats  généraux    des  concours  de  1903. 

2*^  CONCOURS.  \'ocabulaires  technologiques.  — Médaille 
d'argent  à  M.  .loseph  Hens,  de  Vielsalni,  pour  le  Voca- 
bulaire de  l' ardoisier  \  médaille  d'argent  à  MM.  Jean 
Ixjeune  et  Kdniond  .iacqueniotte,  de  Jupille,  pour  le 
Vocat^ulairc  de  la  sage-femme  ;  médaille  de  bronze  à  MM. 
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Jean  Lejeune  et  Edmond  Jacquemolte,  de  Jupille,  pour 
le  Vocabulaire  du  Pinsonî  ;  médaille  de  bronze  à  M. 
Camille  Feller,  de  Verviers,  pour  le  Vocabulaire  du  tail- 
leur vervi étais. 

4*  CONCOURS.  Contribution  au  Dictionnaire  wallon.  — 
Médaille  de  bronze  (avec  impression  partielle  dans  le 
rapport)  à  MM.  Jean  Lejeune  et  Edmond  Jacqnemotte, 
de  Jupille,  pt)ur  une  liste  de  mots  nouveaux. 

ô*"  CONCOURS.  Versification.  —  Pas  de  distinction. 

8^  CONCOURS.  Toponymie.  —  Médaille  d'or  à  M.  Léon 
Counson,  de  Francorchamps  pour  la  Toponymie  de  Fran- 
corchamps:  médaille  de  bronze  (sans  impression)  à  M. 
Albin  Body,  de  Spa,  pour  la  Toponymie  de  Spa. 

1 1*' CONCOURS.  Etude  en  prose  sur  un  ou  plusieurs 
types  populaires.  —  Médaille  de  bronze  à  M.  Camille 
Feller,  de  Verviers,  pour  Avâ  lès  rawes  du  Vèrr'i  ;  médaille 
de  bronze  (sans  impression)  à  M.  Lucien  Colson,  de 
Herstal,  pour  Dadite. 

\2^  CONCOURS.  Contt,  légende  en  prose.  —  Médaille 
d'argent  hors  concours  (avec  impression  partielle)  à  M. 
Camille  Feller.  de  Verviers,  pour  Bouquets  tôt  faits;  mé- 
daille de  bronze  (sans  impression)  à  M.  Arthur  Xhi- 
gnesse,  de  Liège,  pour  On  tôt  8}onne  minisse:  médaille  de 
bronze  (sans  impression)  à  M.  Jules  Leruth,  de  Hervé, 
pour  Lès  tchàfetïs  à  v:  covint  d' liolland  ;  médaille  de 
bronze  (sans  impression)  à  M.  Camille  Feller,  de  Ver- 
viers, pour  Lu  blanke  brouwîre;  médaille  de  bronze  à 
M.  Camille  Feller,  de  Verviers,  pour  Lne gageure, 

13®  CONCOURS.  Conte,  légende  en  vers.  —  Médaille  de 
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bronze  k  M.  Arthur  Xliignesse,  de  Liège,  pijur  Conte  di 
tôt  timps:  mhAa.\\\c  de  bronze  (sans  impression)  à  M. 
Lucien  (foison,  de  Herslal,  pour  Mi  deà-B^e  marier; 
médaille  de  bronze  (sans  impression)  à  M.  ('.amille 
Feller,  de  Verviers,  pour  L'Èspwèr. 

19^'  CONCOURS.  Pièce  de  théâtre.  — Médaille  de  bronze 
à  M.  Antoine  Bouhon,  de  Liège,  pour  Andrî :  médaille 
de  bronze  à  M.  Louis  Bodart,  de  Namur,  pour  Ida  Lan- 
delin:  médaille  de  bronze  (sans  impression)  à  M. 
Alphonse  Gillard,  de  Seraing,  pour  In-an  après  :  médaille 
de  bronze  (sans  impression)  à  M.  Jos.  Jaeghers,  de 
Petit -Rechain,  pour  Pauve  manèd^e. 

r5«  CONCOURS.  Pasquèye.  —  Médaille  de  bronze  (sans 
impressi(m)  à  M.  Camille  Feller,  de  Verviers.  pour  Amon 
r  martchand  d'  masses. 

16*  CONCOURS.  "Satire.  —  Pas  de  distinction. 
17^  CONCOURS.  Oâmignon     ou     chanson.    —    Pas    de 
distinction. 

18*  CONCOURS.  Une  pièce  de  vers  en  général:  —  Pas 
de  distinction. 

19''  CONCOURS.  Traductjonsou  adaptations.  — Médaille 
d'argent  â  M.  Camille  Feller,  de  Verviers,  pour  Lu  grand 
Djàque  et  lîip'tit  Djàque:  médaille  d'argent  à  M.  Camille 
Feller,  de  Verviers,  pour  Djoùrncyc  d'osté;  médaille  de 
bronze  (sans  impression)  à  M.  Camille  Feller,  de  Ver- 
viers, pour  Lu  prince  Crapaud:  médaille  de  bronze  (sans 
impression)  à  M.  Lucien  Colson,  de  Herstal,  pour  Sou-: 
Tenirs  historiques:  médaille  de  bronze  (avec  impression 
p^rtielje après  revision)  à  M.  Arthur  Xhignesse.  de  Liège, 
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pour  sa  traduction  de  la  Lellre  de  j.-.l.  Rousseau  au 
(  "omte  de  Lastic. 

20*"  CONCOURS.  Recueil  de  poésies  wallonnes.  — 
Médaille  de  bronze  (avec  impression  partielle)  à  M. 
Arthur  Xhignesse,  pour  Ajui  lès  vôyes. 

Hors  CONCOURS.  —  Médaille  de  bronze  (avec  impres- 
sion partielle)  à  M.  Arthur  Xhignesse,  pour  Pititès  gotes  ; 
médaille  de  bronze  (avec  impression  partielle)  au  même, 
pour  Brvègnes  inrasêS^ex. 

Séance  du  il  juillet.  La  Société  décide  de  faire 
couler  en  bronze  le  médaillon  de  l'ancien  Président 
M.  Dejardin,  offert  par  M.  l'abbé  Renard. 

La  distribution  des  récompenses  aux  lauréats  de 
nos  derniers  concours  aura  lieu  cet  hiver  avi  Théâtre 
wallon . 

Le  Projet  de  Dictionnaire  paraîtra  fin  juillet.  Le 
classement  des  fiches,  auquel  travaillent  surtout 
MM.  Doutrepont,  Haust  et  Simon^  sera  probable- 
ment terminé  pendant  les  vacances. 

M.  le  Président  annonce  qu'il  fera  cadeau  d'un 
drapeau  à  la  Société. 

Séance  du  lO  octobre.  La  Société  délègue  MM. 
Lequarré  et  Chauvin  à  la  réunion  des  délégués 
wallons  de  Belgique,  réunis  pour  organiser  un 
Congrès  wallon  en  1905,  la  participation  définitive 
de  la  Société  étant  réservée. 

Séance  dji  14  novembre.  M.  Chauvin   dépose  à  la 
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Bibliothèque  un  manuscrit  que  M.  l'abbé  Toussaint 
envoie  à  la  Société.  C'est  la  copie  d'un  dictionnaire 
wallon  de  Dison,  composé  vers  1830,  par  M. 
Demonty. 

La  Société  discute  la  proposition  faite  par  M. 
Lionel  O.  Radiguet  d'organiser  en  1905  un  Con- 
grès international  des  Langues  provinciales  et 
patois.  Elle  estime  qu'il  est  trop  tard  pour  assumer 
la  tâche  de  cette  organisation  et  pour  demander 
des  subsides  aux  pouvoirs  publics  ;  elle  décide  donc 
qu'il  n'y  a  pas  lieu  pour  elle  d'organiser  le  Congrès, 
tout  en  se  réservant  d'v  participer,  s'il  était  organisé 
par  d'autres. 

La  distribution  des  récompenses  aux  lauréats  des 
concours  de  1903,  aura  lieu  au  Théâtre  communal 
wallon,  un  jeudi  de  mars  1905. 

Le  Banquet  annuel  est  fixé  au  10  décembre. 

Séance  du  12  décembre  IÇ04.  M.  Demarteau  offre 
à  la  Société  son  étude  sur  XArdenne  belgo-romaine 
(extrait  du  Bulletin  de  la  Société  archéologique  de 
Liège)  et  M.  Feller  son  étude  sur  Les  noms  de 
lieux  en  -ster  (id.  id.  de  Verviers)  ;  ils  reçoivent  les 
remercîments  et  les  félicitations  du  Président. 

Le  Président  donne  lecture  de  son  rapport  sur 
les  travaux  de  l'année. 

La  Société  décide  de  tirer  à  part  cent  exem- 
plaires  de    la    correspondance    échangée    avec    le 
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Conseil  provincial  relativement  à  l'orthographe  de 
la  Société  que  le  «  Caveau  liégeois  »  a  attaquée. 

La  Société  a  obtenu  l'échange  des  publications 
avec  le  Comité  du  glossaire  des  Patois  de  la  Suisse 
romande. 

Le  Bureau  pour  1905  est  ainsi  constitué  : 

Président  MM.  Nicolas    Lequarré. 

Vice-Président  Victor  Chauvin. 

Secrétaire  Julien  Delaite. 

Secrétaire-adjoint  Jean  Haust. 

Trésorier  Ch.  Defrecheux. 

Bibliothécaire-archiviste  Jos.     Defrecheux  . 

Bibliothécaire-adjoint  Oscar  Colson. 

La  Société  a  reçu  120  pièces  en  réponse  aux 
questions  de  ses  concours  de  1904.  Elle  nomme 
ses  jurys  et  adopte  le  Programme  de  ses  concours 
pour  1905  (v.  ci -après). 

Le  Secrétaire, 
Julien  DELAITE. 
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Discours  prononcé  le  13  juin  1904 
lAR  M.  L.EQUARRÉ 

AUX    FUNÉRAIIJ-ES    DE    M.    L'aBBÉ    ReNARD. 

Messieurs, 

La  Société  liégeoise  de  Littérature  wallonne  a  confié  à 
son  président  la  douloureuse  mission  d'apporter  au  digne 
et  vénérable  abbé  Michel  Renard  un  dernier  témoignage 
de  la  reconnaissance  et  des  regrets  de  la  Wallonie  entière, 
dont  il  a  bien  mérité. 

Vous  m'excuserez  si  je  m'exprime  en  wallon  :  c'est 
l'hommage  qn'il  convient  de  rendre  à  l'ami  tidèle,  à 
l'admirateur  passionné  que  notre  langage  populaire  a 
trouvé,  partout  et  toujours,  dans  notre  cher  abbé. 

Mes  djins, 

Dès  homes  come  l'abé  Renard  m  d'vrît  co  mây  mori,. 
di  fwèce  qui  r'fèt  trop  bin  leû  pièce  tôt  wice  qui  c'  seûy; 
et  s'i-a  mây  vinou  sol  tére  walone  dèl  Braibant  on  capâbe, 
on  bon,  on  jtcharitâve  et  in-inmâve,  c'a  stu  lu,  c'a  stu 
nosse  brave  abé  ! 

Il  inméve  li  walon,  i  l'inmévè  di  totes  ses  fwèces,  et  i 
l'inméve  li  prumi  d'  tôt  pa-ce  qu'il  î  r'trovéve  lès  doiJS 
zûvions  qui  lès  orèyes  di  ses  prumîrès  annèyes  avît  oyou 
gazouyî  è  si  p'tite  mohone  di  Brinne-l'Alelàd.  I  l'inméve 
ossu  pa-ce  qui  1'  walon,  c'est  1'  parler  dès  p'titès  djins,  et, 
come  l'abé  nos  1'  rap'léve  co  a  s'  djubilé,  i-inmève  l'ovrî, 
i-inméve  li  p'tit  pei"ipe,  pa-ce  qui  prov'néve  lu  minme  de 
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p'titpeûpe,  nos  d'hevcTt-i,  et  qu'  li  p'tii  peùpe  sét  inmer 
et  a  nièsàhe  qu'on  l'innie.  ,  - 

So  tote  si  bêle  et  longue  viciirève,  i  s'a  djourmây  hiwé 
fotj  dès  gjrandeùrs  et  s'  n'a-t-i  qwèrcni  qu'a  mète  en  aûv,e 
li  pus  doi'ice  ùt  1'  nièyeû  païuU-  di  l'Kvandjîle  :  «.  Aimez- 
•vous  les  uns  les -autres.  ^^  p 

Tôt  qui  l'a  k'nt)hou  cl  sét  :  l'alic,  po  çou  qu' c'èsteût 
d' lu  niinme,  roiéve  on  n' sâreût  pus  dreût  é  pus  streût 
dès  pasés  :  lui.ns,  po  tos  lès  ^pauves  pitits  nièhins  dès 
autes,  i  pvvèricve  li  ny,d'avfûr,  coine  on  dit,  inc  lâdje 
raantche. 

Dji  n'  Vis  djâs'ré  nm  d'  ses  scrivèdjes  :  ou  niis  niètou 
qu'  mi,  onk  d'avâr-cial  vis  dîré  tôt  a  c'ste  hetire  çou  qu'  g' 
ènn'  est.  Vos  1'  veùre/.  :  c'est  dès  afaires  qu'ont  turtotes 
pîd  et  main.  A  vcz' ,  jfeav  d' NiTel/es  ë\  PAygttyon  ni  mour- 
ront mà\  . 

Mins  i-a  ne  saqv\f  iiu'dii  u'sareui  trop'  ndîie.  so  l'ahc 
Renard  :  c'est  qu'il  a  marqué  tôt  wice  qu'il  a  passé, 
seùye-çu  comc  home,  come  priyèsse  ou  corne  sicriveii. 
I  saveût  fé  avou  tôt  1'  monde,  aveu  lès  pus;  grands  come 
avou  lès  pus  p'tits;  il  èsteiît  bin  vèyou  tôt  ccsté,  d'vins 
lès  grands  come  divins  lès  p'tits;  i  sèrè  r'gi:èté  d'  turtoss, 
et,  dé  timps  â  Ion,  on  rèpèt'rè  d'  lu  :  *  Oué  brave  home, 
que  binainè  home  qui  c'èsteût  !»  ., 

.  L'abé  Renard  fève  pârtèye  dèl  Société  Wa/one  à\  Lîdje. 
Yola  passé  quarante-sèt  ans  qu'î  aveiTit-st-intré,  qwand  i 
.o'èsteût  co  qu'  vicaire  a  Djèn'vâ,  a  'ne  cope  d'heures  èrî 
(i^cial  ;  et,  â  réz'  d'oûy,  c'est  lu,  a  pus'  qu'onk,  qu'èsteûj 
î:j)us  anciin  d'  tos  nos  plankèts.  -  <:. 
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I  n'i-a  inutwe  iH)uk  è  payîs  qu'âye  rindou  as  scriyeôs 
dèl  Walon'rèye  dès  s'-faits  sièrvices  qui  lu. 

Assuré,  1  n'a  nin  stu  tôt  seù  po  l'zî  aqwêri  on  C^omité 
d'  lecture  po  lès  comèdèyes  et  lès  autesovrèdjes  di  tèyite. 
Mins  c'est  lu  qu'a  tchôkî  1'  pus  twèrt  al  rowe;  c'est  lu 
qu'a-st  èpwèrté  1'  trèp'sin  :  c'est  lu  qu'a  d'né  1'  maîsse  c<Vp 
a  Brussèle. 

Ossu  nosse  Sôcicti'  Wa/one  lî  ènn'  a-t-èle  volou  fé  rik'- 
nohance  :  cle  l'aveût  mètou,  lu  tôt  seù,  divins  ses  qwate 
mimbes  d'honeùr,  a  costé  dès  treûs  pus  g:rands  pèrso- 
nèdjes  dèl  vèye  di  Lîdje  :  li  borguimaîsse,  li  présidint  de 
Consèy  provincial  et  1'  gouverneur,  qu'î  sont  d'  dreût  tos 
lès  treûs,  rapôrt  a  leùs  hautes  pièces. 

On  mot  a  c'ste  heure  po  lès  camarades. 

Tos  lès  walons  inmît  nosse  binamè  priyèsse  !  On 
s'  ritrovéve  vol'tî  tos  l's  ans  ad'lé  lu  :  et  dj'  nos  r'veli  ce, 
vola  'nedî-sètinne  di  meus,  acorous  turtos  d'  Brussèle.  di 
Lîdje,  di  Nameùr,  di  Nivelé,  di  Brinne  et  d'aute  pâ,  po 
fièsti  ses  cinquante  annêyes  di  privèsse  et  fé  1'  ronde  âtoû 
d'  lu  divins  'ne  djoyeùse  gas'  —  come  vo-nos-la  ouy,  li 
cour  gros  et  les  lames  As  oûys,  rassonlés  âtoû  di  s'  wahè 
po  lî  dire  adiè  et  fé  rèsdondi  nosse  vî  linguèdje  a  ses 
orèves  po  1'  dièrin  côp  ! 

Adiè,  brave  et  dègne  privèsse  ! 

Si  r  bon  Diu  wâde  dès  bèlès  pièces  di  l'aute  costé  po 
lès  cis  qu'ont,  come  vos,  tofèr  roté  l' dreût e  vôye,  qui 
n'ont  mâv  hoûté  qu'  leû  bon  cour,  et,  po-z-aswadji  lès 
displis  et  lès  tourmints  d'ine  hiède  di  mâlhureûs  ou 
d' pauvriteûs,  qui   n'ont  fait  (|ui  de   todi  poûhî  d'vins 'ne 
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tahequâsi  totcr  vùde  luins  qu'ine  sûr  di  mirâke  nmpli- 
héve  a-djin,  nos  v' vèyans  d'estant  cial,  nos  sonle-t-i, 
assiou  en  on  r'glatihant  lastroû,  et  tos  lès  walons  de 
paradis,  corne  nos  autes  a  Sârl-MoUn,  qui  fèt  1'  crâmignoii 
âtoû  d'  vos  po  fièsti  voste  in  trêve. 

Adiè,  binamé  priyèsse  :    dès  s'-faits  qu'  vos,  on  n'  lès 
roûvève  nin  ! 


Concours  de  1904. 

La  Société  a  reçu  i  2b  pièces  : 

"j^  CONCOURS.  Étude  de  lexicologie. 

a)  Glossaire  d'un  village  ou  d'une  région  déterminée. 

1 .  Le  patois  de  Prouvy. 

b)  Vocabulaire  d'une  section  déterminée  de  l'histoire 
naturelle,  i.  Vocabulaire  du  règne  végétal  (Coo  et  les 
environs). 

c)  Vocabulaire  de  l'une  des  branches  de  l'activité 
humaine,  i.  Vocabulaire  du  barbier-coi  fleur  ;  2.  Vocabu- 
laire du  sculpteur  sur  armes,  cati'/cû. 

J)  Toponvmie  d'une  commune  ou  d'une  région  déter- 
minée. I.  Étude  toponymique  de  .lupille. 

g)  Recueil  de  mots  qui  ne  figurent  pas  dans  les  diction- 
naires.   I.    Recueil   de    mots,    devise   :    Covic  il  atome; 

2.  Liste  de  mots  :  In  partent  viuneris  venire  ;  3.  Mots  qui 
ne  figurent  pas  dans  les  dictionnaires  :  /  n'a  si  pô  qui 
n'aide. 

Membres  du  jury  :  MM.  Delaite,  Douirepont,  Feller, 
Haust.  En  plus,  M.  Semertier  pour  /^  et  r  ;  M.  Lequarré 
pour  (^  ;  et  M.  Dory  pour  e. 


9''  CONCOURS.  Élude  descriptive  (pruse  ou  vers). 

i°Li  Coque/i  ;  2"  Li  lirik'teù;  3"  Andri  Caraye;  \"- Mi 
ViyèSfe:  i"  Lu  Rad'leû;  6°  A  Rùsso7i;  7"  Lt  priyeù  ;  8° 
Thv' le.  i'  èfun;  9"  Li  Facteur  ',  10"  Li  martchand  d' pèçôs; 
l\^  A  m' vi  inaisse  di  scolc;  12"  Li  roy  dès  Pè/teAs  ou 
/'  Maisse  Pouyeùs  ;  13°  Martin.  Membres  du  jury  : 
MM.  Chauvin,  Jos.  Defrecheux  et  Gilbart. 

10*'  CONCOURS.  Étude  narrative  (prose  ou  vers). 

a)  (]unte,  légende,  nouvelle  ou  roman  :  récit  historique 
ou  épique.  1°  Tèribeavintùre  ;  2°  Dju/i?i  :  3"  Li  Tchantchè', 
4"  l.èsi  Deûs  Vis;  5°  One  choârchie  di  Fauves;  6"  Rantèn- 
tèSfe:  7°  Ine  fusèye  sol dorèye  \  8'^  Clorinde  ou  lu  tch'estè.  do 
P" tit-Spê;  ^^  Mi  grand-père  fiaù'ise;  \o^'  Poqwè  Napoléon 
a  pi er  du  a  Waterloo;  w"^  Drôle  di  liandèl  :  xz*^  Eu  ne  maisse 
fynce.. 

,1^)  Fable  ;  petit  conte;  monologue,  etc.  i"  Ravièh' 
neB}e;  2°  L'orèè}c\  3"  Deûs  hil'tês;  i,'^  Lu  crcyassion  de 
inonde;  5"  Li'soi'ihès  d'  malheur;  b"  Li  tï  hribeù;  7°  Treùs 
p'tits  contes;  <S"  L'Àtnàne;  9*^  /  sont  si  drôles  de,  mes 
parint<i  ;  1 0°  Pèneàse  pinsàye  ;  il'-'  I  n'a  inAy  rin  qui  s' piède; 
\2^'  Tchicote;  13°  Çou  qu'on  veut  itçou  qu'on  n  veut  nin; 
\  \°  Fièsse  di  mâllieûr  ;  \-y-\  Li  Huflèt;  xb'^'  Li  marte  lundi 
d'ûùhi's  ;  17"  Atote  ;   \%^  One  excursion  in  balon. 

Membres  du  jury  :  MM.  Doutrepont ,  Parmentierj 
Simon. 

II'   CONCOURS.  Puesie  lyrique. 

a)  Pièce  lyrique  en  général  :  (Jde,  romance,  chanson, 
etc.  i"  Ombàde  aNanète:  2°  SiSf'èsteû  poète;  1°  Prindans 
P  timp  came  i  vint  ;  4"  Nannez  Nanète;  .5"  Maraudeù  ;  6"  Li 


—    4'/   — 

iiiivrrt  Ji  ni  iiiaiiii  :  '"  L'i'vi-i  ;  S"  l'oy  mi:  <-f  Lrs  ( )r //}■/■  fcs: 
lo"  7'î>ni.'\  M"  Oiii^s  cours:  12"  Us  ro/iritsscs;  13"  Li 
iiiaissc  l'i'hcii  :  i\^^  Fctiiiie  d'iiiipiissf  ;  15*'  L'hiviér'.  i(y^  Lt:s 
saints  il  lis  suintes;  17"  Anitinr  Ji  poi;te\  18"  -ï  hvérd  dèl 
Jî'crxifni  :  iv"  Amour  d'tu'thcs:  20"  Priiniir  ainoi'ir:  21" 
Rik' nohiinrc:  22"  (Jtvtind éj' />insv  a  ça  :  23*'  Pinscye  d'on  ?•/; 
24"  J  c'sti-  heure  i-t  d'avance',  2>,"  A  ni  fi  :  26"  /'i7c^<'  di  Vt'yc. 

A)  ("raiiiijjiioii.   1"  Li  Ficssc  :  2"  1-7  >'<»/. 

c)  Pasquèvc  (pocsii-  s;itiric|UL').  1"  LiS-je  è  IQO-;:  2"  Lès 
Meus  dèl  fiiir  civique  :  3"  Lès  rint  ntèycs. 

.Mnnhivs  du  jurv  :  MM.  (Oison,  Mc-lottc,  Rciikin. 

12''  CONCOURS.  Kccui-:1  de  ixirsirs  pivsrntaiit  un  carac- 
iciv  d'uiiito.  1"  Viles  et  \'is:  2"  !  es  pôvcs  Diàles;  3" 
Rtrucil  de  poésies. 

Menihrcs  du  jurv  :  MM.  l-\lk-i-,  Haust,  Michel. 

13''  COXCOCRS.  Traduction,  imitation  ou  adaptation 
d'uni'  uunn-  en  lan^iui-  rir.mjièrr.  1"  Dièxv,  St-Pirc  et 
" iiirtchante/eiinie:  2"  Li  /'rèsint  ;  3"  L' histivcre  d'incniérc; 
-  ■  Mati  Laeiisberg  :  5"  ÏÀ  nixvèrt  dèl  so/eye  :  6"  /w^  snminnc 
Ji  riio)ne  as  punssires'.  7"  Scènes  évanjjéliquc-s;  ^'^  Li  cofe 
Vidant:  '/"  Lès  S/otes  :  10"  Traduction  d'une  lettre  de 
>[adanu' de  Siniiane  ;  11"  Li  p' titc  hrihcùse:  12"  Tàv'lèd'el 
•  }mpa^m  :  1  3"  Li  faiv  Je  viyècje  :  i  4"  Rigrèts  :  i  5''  /  /  sortie 
Kilt  fé  dès  oùys  roine  St-/)ii/r:  1 6"  Traduction  tl'écrivains 
contemporains:  1  7"  Traduction  de  Longtellow  :  1  S"  Tra- 
duction de  Thoni.is  Hood  :  \i,"  Traduction  d'Horace. 
Membresdu  jurv  :  MM.  Dont  repont ,  Michel,  l*armentier. 
14'  «CNCOURS.  Littérature  dramatit|ue. 

a)   Scène   populaire  dialo^uée  (prose  ou    vers),    i"    In 
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l'ophu  su  //'s  c^ji'n'ts  Ji  Xciyé:  2"  L'iivdn  /'ii/ii;  y  L' llfiint  ; 
\'-'  Cof^hu  inti  i>)i  tifiDtJ'pi-rc  èl  si  p' lit  Ji  :  5"  OranJ' iiirir  et 
p'titi  fèye  :  G"  Iii-aiiitnir  J'a  Hat  ta  F  l'icc-crossc. 

h)  l'iècc  en  un  acte  (prose  ou  %ers).  1"  Li  /'u-son  Ji- 
bonlieiir;  2"  ParJuii  ;  3"  Xniiir:  4"  I.ii  Xi'l::  5"  Li  J'Urut. 

c)  Pièces  en  plusieurs  actes.  1"  Lis  Wn&^i'nrs  ;  2"  Lès 
iio7'i's  xvèsins  :  V'  One  sziryrvf  iiinou  Milclii  :  4"  J)ii'>n<ssi 
J'uiiy  !  '.  5"  //  viiifjiuice  J'oii  Tilrlit  :  6"  Li  spi-y  Ji'  vi  iiiolin  ; 
7"  Iliuihcrt  lùirrr  :  S"  /,/  <rnuiJiiit  :  9"  Itic  pirei'tn  J'aniir- 
rhissc  \  \o"  DJitstici  :  \  \"  Li  iiiale Ic/kihcc  \  i  2"  Lis  !(riinJcs 
lÎDties  ;  1  3"  l'-l  rinsc  du  ?i  tr/ir/ir  ;  14"  L/i  Co/isse  Ji  tncnJr  ; 
1  5"  L\jii  triii/-: . 

Membres   du    jur\'    : 

<i)    MM.    (^liauvin,    Rassenlosse,    Tilkin. 

/>)  et<:)  MM.  I)or\ ,  (iilbari,  Haust,  Lequarré,  Pecipieur. 

Hors  ("oncours.  J  Forive  it  spots  foi)  sqivi'rc. 

Membres  du  iur\  :  MM.  (h.  I  Ktrccluux.  Deniarti-au 
et  Simon. 


A  propos  de  l'Orthographe  wallonne. 

Le  20  mai  1004,  M.  le  Gouverneur  de  la  Province 
de  Liège  nous  a  communiqué  «  pour  avis  et  ren- 
seignements »  la  pétition  suivante  adressée  à 
«  Messieurs  les  Président  et  membres  du  Conseil 
provincial  de  Liège  ». 

(  KKii.K  i.niKiîAiiiK  Liège,  le  17    mai   1904. 

<■! 
IIKAMA  riijl  1-. 

/.('    Cni'i'nti     Liriji'nis. 

Messieurs, 

Le  Caveau  Liégeois  '  prend  la  respectueuse  liberté 
d'attirer  votre  bienveillante  attention  sur  la  ]>lainte  tiui 
lui  est  formulée  ])ar  la  majeure  partie  des  auteurs  wallons 
relativement  à  la  manière  d'agir  dr  la  Société  liégeoise 
de  Littérature  wallonne,  en  ce  cpii  concerne  les  condi- 
tions actuelles  de  ses  concours  littéraires. 

En  edct,  cette  Société  étant  spécialement  sul>sidiée  par 
la  Province  pour  l'organisation  de  ces  concours,  les  sub- 
sides (pu  lui  sont  accordés  de  ce  chet.  doivent,  crovons- 
nous,  être  réputés  pitb/ics. 

Or,  contrairement  à  ce  principe,  elle  nous  impose 
maintenant  une  ortiiograpiie  nouvelle  cpi'elle  a  adoptée  : 
mais  cette  orthographe  hvbride  qui  n'est  basée  sur 
aucune  règle  grammaticale,  n'est  revêtue  d'aucun  carac- 
tère officiel  et   i)ar  conséquent    ne  peut  être  rendue  (ibli- 


j;iii()irL-.  siirldut  iiu'flli-  n'est  ni  sanclioiuK-e  i)iir  l.i  pivssc, 
ni  approuvé!.-  par  aucun  lU•^  |)rincipau\  (.liansonnicrs  ou 
auteurs  draniatuiurs  de  la  NValliunnc 

l'n  ici  étal  de  choses  ne  peut  i)erdurer  sans  causer  un 
tort  niiniense  à  l'art  littéraire  wallon,  car  il  exclut  d'un 
concours  public  les  nombreux  i)roducteurs  ipii  ne  par- 
tagent i)as  la  nouvelle  façon  d'écrire  et  (.pii  jirétendcnt, 
il  juste  titre,  ne  jtas  l.ussi-r  travestir  leurs  compositions 
et  garder  la  l'acuité  de  concourir,  comme  auparavant, 
dans  une  orlliograiilie  tpii  leur  jiaraît  mt-illeure.  i)Ius 
rationnillc  et  plus  lacile  jiour  li- lecteur. 

Aller  à  l'incontiv  de  cela,  tant  tiu'une  orthographe 
unilorme  n'est  i)as  adoj)tée,  c'est  commettre  un  abus 
d'autorité  et  violer  le  droit  ijuc  chacun  reclame  de 
prendre  part  à  tout  concours  subsidié  par  les  l'ouvoirs 
Civils. 

I,e  ("aveau  Liégeois,  Messieurs,  se  fait  l'interprète  (sic) 
de  tous  les  auteurséliininéseï  vous  adresse  leurs  i)rotesta- 
lions,  en  osant  (sic)  espérer  (|ue  vous  voudrez  bien 
examiner  laquestion  et  intervenir  au  besoin,  afin  d'obtenir 
une   solution   satisfaisante  dans  l'intérêt   du   mouvement 

wallon. 

Cniitiants  en  votre  bienveillance,  ainsi  cpi'en  votre 
c-sprit  de  justice,  nous  vous  prions  d'agréer.  Messieurs, 
l'assurance  de  notre  considératioit  la  plus  distinguée. 

l'ar  la  (  'ommission  : 
Li  Sci-rrtdin  ,  Li  Président, 

Jos.   UKNIX.  -I'»^-   WILLKM. 
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Licgt'.  Il'  1  ::  juilK-t    i  i/o^. 

MoN^iKi  li  i,K   (".OUVKRNKUR. 

l'ai  traiiMiiis  ;i  notri.-  ("oiiiiiiission  dr  \\)vthn^^v,i\)Uc  la 
IK'lition  Ji- MM.  W'illmi  cl  iH-nin  t|uc  vous  ave/,  coiii- 
iminitun'c  ànoirr  Socictr  |)(>ur  .i\is  i-l  ronsc^igiienients 
pai"  xod'i-  lîullriin  du  2h  uiai  dniinT. 

.l'a:  l'iiDiinrur  de  vous  adi'rssfi'  le  i'a|)|)(irt  di-  cette 
(  "oniniissK  M). 

La  Société  me  ciuir^e  en  outre  de  nous  intoiinef  : 
I"  (ju'il  est  inexact  que  \v  lè^lemenl  de  nos  concours 
ini])ose  auv  concurrents  notre  svstcine  d'ortliooraphe 
sons  peine  il\'\clusion  :  -  2"  (jue  ]c  dit  sxstènie  a  été 
adopté,  a])rés  examen  et  discussion,  par  les  qualre-vingt- 
(piatre  mt-mbies  de  l'Association  des  Auteurs  wallons. 

.Te  joins  à  la  ])résente  la  hrociiure  où  sont  exposées  les 
rcj;les  de  l'oriiio^raphe  w.illonnc  ailoptées  i)ar  notre 
Société. 

I)aii;nez  agrétr,  ,\[onsieui-  le  (iou\erneur,  l'hommage 
lie  ma  hauti-  considération. 

L(    Prédit  de  II  t, 

X.    LKOrAKRÉ. 


A  Jfissiiurs  /rs  Pri'siJoit  il  Mciiih-is  Jii  Ciuiseif 
f^rovincùj/  J(    L/ri^r. 

Réponse  à  la  ]K-titi()n  du   i;    mai   i';()4,    introduite    |)ar 
MM.  .loseph  \Villem   c't  .lose|>li    Henin.  chansonniers  du 
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Oiiaiid  la  laiifiiK-  tianvaisc  lui  enliii  dotée  d'iinr  oillio- 
graplu'.  il  rsi  prohablr  cjuc  des  esprits  incapables  de  se 
]ilier  ;i  aucuiK  rè^le  proti-stèreni  en  faveur  de  l'anarcliie 
ancienne  si  lavuiatilc  ;i  Kiir  i^inoiancc  ou  ;i  leur  paresse  ; 
ils  pétitionnèrent  contre  la  tyrannie  des  organisateurs 
et  ils  se  firent  gloire  i]v  la  belle  ténacité  qu'ils  mettaient 
à  n'v  rien  comprendre,  tachant  de  dénigrer  ce  qu'ils  ne 
])()uvaient  s'assimiler.  Pareille  est  la  tactique  aujour- 
d'hui suivie  par  les  deux  signataires  de  la  pétition  dirigée 
contre  l'essai  d'organisation  de  l'orthographe  walhmne 
entrepris  ])ar  la  Socirlé  /i<[^ci>isi . 

11  riMitrait  dans  les  moyens  de  M.  Willem  de  nous 
combattre  non  par  une  discussion  scient ificiue,  mais  par 
une  dénonciation  et  une  demande  de  retrait  de  subsides. 
Nous  lui  laissons  bien  volontiers  l'originalité  du  pro 
cédé  :  mais  nous  saisissons  avec  joie  rt)Ccasion  qui  se 
])résente  de  plaider,  devant  les  pouvoirs  publics,  pour  la 
cause  de  la  littérature  wallonne,  dans  une  des  questions 
les  plus  vitales. 

11  ne  nous  sera  pas  difticile  de  réfuter  les  prétentions 
et  les  ari^uments  des  deux  signataires  de  la  plainte. 

I)isons,  avant  d'entrer  dans  le  fond  du  litige,  que  nous 
en  a))peloiis  au  (  nnseil  provincial  lui-même  de  la  justesse 
de  cette  aHiiination  (pie  les  subsides  accordés  à  la  SociiHi' 
/ii'gcoisc  dt  Litth-atuic  :cii//onn(  lui  seraient  accordés  uni- 
i|ui'nunl  piiur  l'organisation  de  ses  concours  à  l'exclu- 
sion de  tous  autres  travaux  scientificpies  et  littéraires. 
Nous  le  laissons  juge  aussi  de  cette  conséquence  iju'en 
vertu  des    subsides    accordés,    l,i    ."Société    ne  devrait  pas 


cunservLT  l'iiuiDimniie  de-  si's  concours.  \v  droit  de  les 
organiser  au  mieux  des  intérêts  de  la  Wallonie.  Ce  ne' 
M)nt  certes  pas  les  sijjnatairi-s  de  la  plainte  ipii  auront  la 
coini)etence  nécessaire  pou  i' si'  substituera  nous  dans 
celte  organisation.  \'oil;i  ilonc  les  Meinbri's  du  (/-onseil 
provincial  forcés  l\v  se  transformer  en  académiciens  ou 
bien  révisant  notre  Règlement  du  concours  comme  un 
cahier  des  charges  poui"  la  f.nilité  di-  l'un  ou  l'^iutix'  j)etit 
clan  grincheux  ! 

I,a  plainte  de  .MM.  Willem  et  Uenin  (cpii  l'st  loin  |)ro- 
l>abU-ment  de  retléti-r  l'ojjinion  des  ti"ente-dc-u\  membres 
du  (  ",.V7<.'// //-'i,'! ('/,<;),  est  basée  >ui  !a(piestion  dt;r()r1h(»- 
jiraphe  imposée. 

Mais  d'abord  il  l'st  lau\  que  la  Socii'tr  /iéfiYoisf  ait 
imjiose  un  s\stcme  oitliographupii-  sans  consulter  les 
autres  sociétés.  Xous  avons  pris  l'avis  des  auteurs  les 
plus  coinj-fétents  et  des  meilk'ures  sociétés  de  la  Wal- 
lonie. Xous  .iN'oiis  oigaiiise  des  réunions  des  délégués  de 
ces  sociétés.  J'uis  nous  axons  fait  deux  tirages  prépara- 
toires des  régies  pi'éconisées  jiar  nous  e-t  nous  les  avons 
en\dves  aux  intéresses  ])oui  tleinander  U'Ui's  observa- 
tions: et  Ce  n't-si  cpiau  troisième  tirage  ipie  nous  a\'ons 
pris  une  décision.  AI.  Willem  était  liélégué  du  Cawau 
liégi-ois  dans  ces  r-éunions  pre])aratoires.  Si  ces  réunions 
n'aboutirent  iioini  à  une  entente  immédiate,  c'est  qu'il 
tant,  pour  iraiii-r  des  ipu-stions  grammaticales,  une 
ci)m])elence  particulier!.-  :  on  ])eut  étix-  un  bon  chanson- 
UKT  et  m-  pas  sa\'oii' ce  cpie  c'est  (pi'uiie  vo\flle. 

l'eiit-étre    le    svstème  de  M.  Willem    — ■    |Hiistiu'iI   dit 
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avoir  un  svstciiK-,  —  (.st-il  nicillc-ur.  Oui-  lu-  l'a-l-il 
prcsL'iUc  jadis  cl  lait  lii(ini|ilur  driiihlc-r  ^làcr  :i  sa 
limiiiK-iisc  smi|)liriii'  1  11  nous  in'il  c-])ai"^iH'  tiois  ans  de 
travaux  et  de  combats.  lUlas  !  k-  s\stcnic  di^-  .M.  \\'ilKin 
nous  est  rcsir  nuonnu  iusc|u'à  ce  jour.  Nous  sa\  ions  par 
une  ])i"éraee  leeenlt-  i|ue  s-  le  Ciircdii  liégcoifi  soilail  tl'unt- 
crisi',  d'une  lutte  littéraire,  où  il  a  eu  l'occasion  de  prouxir 
sa  /r/iiitri/i' ••^  (ci-  cjui  montre  t|ue  U's  trente-deux  n'étaient 
pas  tous  de  l'avis  de  MM.  Willem  et  lîenin  !),  mais  dans 
tjuel  livre  ixmvait  liien  être  exposé  le  dit  svstème  : 
Nous  n'avons  i)u  nous  in  faire  une  idée  cpie  ]iar  une 
niédioci\-  brochure  grammaticale  de  ]SI.  Willem,  par  son 
J)ictionnaii(  Ji  riims,  et  suriout  ])ar  l'Avant-proixis  du 
dernier  Annidiin  (1003)  du  Caïuaii  liégeois,  dans  leipii'l. 
en  l'Ifet,  M.  Willem  cntitiue  assez,  ainèrenient  l'oriho- 
•;raphe  adoplet-  t-iilin  par  notre  Société  au  jjrand  soula- 
j^enunt  de  tous.  11  nous  siilliia  de  rencontrer  ici  briéve- 
nu'iit  les  criiiipies  formulées  dans  cette  ])réface,  de  citi-r 
i|uelcpies  remanpies  mises  en  tête  du  Dicliotniiiin  Jts 
riiuis  e!  de  puisc-r  ç;i  v\  là  des  t;raphies  ilans  Y Annuairr 
])oui'  taire  justice  di-s  piéti-ntions  de  M.  ^\'lllem. 

-<  Mes  princiiK-s  it  la  constitution  tli'  notre  cercle  (:) 
«  se  relusent  absolument  à  accepter  les  réformes  qu'elle 
v<  (c'est-à-dire  no(re  cou])able  SociiUr)  ])réconise...  ("'est 
\v  sur  Ic'  point  de  (.le|)ari  (pie  l'on  n'i-st  ])as  d'accord,  sur 
♦.  le  point  di.-  vue  auipiel  on  iloit  se  placer.  Ndilà  |)our- 
<s  quoi  l'entente  t-st  si  malaisée.  ])our  ainsi  dire  impcjs 
«  sible  -^  (Avant-Propos  de  Wlnnitaiyc,  ^  -)■  Xous  ne  le 
faisons  jias  di ri' à   M.    Willem,   l'enienti  est    impossible. 


parce  que  les  piincipcs  sont  diliorcnts.  Mais  i|mls  suni 
les  principes  de  .M.  Willein  :  et  quels  sont  les  nôtres  : 
De  principe,  nous  crai-^nons  bien  ipie  M.  Willem  n'en 
ait  qu'un  seul,  sa  facilité',  qu'il  crojt  bénévoleincnt  être 
la  lacilité  de  tous.  Quant  aux  nôtres,  nous  |)rions  le 
Conseil  provincial  de  ne  point  s'en  faire  une  idée  d'après 
la  caricature  qu'en  donne  .M.  Willem.  Il  nous  accuse  de 
vouloir -s  faire  de  l'orthographe  wallonne  une  clu'sc  spi- 
ciiili  tt  dijrVrant  dis  aiitns  Lingttis  -  (Avanl-propos,  §  3): 

-  d'imposer  vv  une  orihosiiaphe  hybride  qui  n'est  bast-c sur 
--  'iiirune  règle  gruiiiinatici/e  -•'  (texte  de  la  pétition)  ;  de 
vv  donner  au  wallon  \',is/>ce/   d'un   dialecte    sauvage  plutôt 

-  que  d'uni  langue  romane  -^  (Avant-propos.  Jj  5).  Xotre 
système  au  contraire  pousse  le  respect  de  l'analogie  jus- 
i|u';i  se  refuser  d'écrire  par  ex.  gosse,  mette  à  la  façon  de 
M.  Willem,  l.e  irançais  écrivant  gnitt,  anciennement 
gi'ust,  nous  adoi)t(>ns  la  forme  o-fv'  :  le  français  écrivant 
met  (il  met),  nous  écrivons  met'  avec  un  signe  discret  et 
d'ailleurs  facultatif  i)our  indii|uer  que  le  /  final  se  pro- 
nonce, comme  dans  le  français:  Oui  met  à  /;-/.v .-' Ces 
graphies  dérangent  peut-être  les  rimes  de  M.  Willem, 
mais  nous  n'avons  point  jure  de  plier  la  logiipie  oitlio- 
graphique  à  son  Dictionnaire  de  rimes  \  De  même  M. 
Willem  croit  admirablement  se  modeler  sur  l'ortho- 
graphe française  en  écrivant  chàre,  annaie,  fnot.  aurt,  ce 
que  nous  écrivons  te/iàr  (chair),  atinèye  (année\  />;,.  ou 
fno  (fenouil),    an-c  (oui).    ,AI.  Willem    se  révolte   contre 

notre  distinction  entre  <//  et  tch,j  et  &),  c'est-à-dire  contre 
les  graphies  jugées  les  ])lus  nécessaires  et  adoptées  d'ins- 
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iinci  dtpiiis  de  lonj^ucs  annéfs  par  iiiiu  lidik- d'auteurs  et 
de  le\ic<>j;ra])hes. 

Voici  d'autres  échantillons  des  s^  principes  >^  de  M. 
AVillein  :  Au  Dict.  de>  r'nncf.,  p.  14,  il  répudie  favec  raison 
tratlii'urs)  le  signe  c/,  non  parce  c|ue  ce  sifjne  m-  répond 
bien  ni  à  ivr,  ni  à  nr,  ni  à  xva,  ni  à  o-ï ,  ni  à  oy,  mais  *  parce 
que,  en  versitication,  la  terminaison  d/ doit  pouvoir  être 
classée  dans  la  catégorie  des  rimes  en  //>-  !  Voih'i  l'ortlio- 
jjraphe  subordonnée  à  la  facilité  de  rimer!  —  On  lit 
dans  le  même  ouvrajie,  p.  13  :  s^  Partant  du  principe 
ipi'i-n  français  on  écrit  au!  jiour  ex|)rimer  une  douleur 
inattendue,  on  doit  écrire  de  la  même  manière  en  wallon 
la  syllabe  -aie,  puisc]u'c]le  si-  prononce  ainsi  en  fran- 
çais. -•■  C'est  donc  cette  j^raphie  excejjlionnelle  et  mau- 
vaise de  l'interjection  française  au  ipii  sert  de  ])liare  à 
M.  Willem  pour  cacograpbicr  les  milliers  de  mots  en 
-n\i .  -àvi ,  -o\i .  -i'>\(  ■  l'our(]uoi  M.  W'iliem  n'a-t-il  pas  pris 
/avec  la  valeiu"  cpi'il  a  dans  le  franc,  haie,  mais,  Thais  .' 
Sait-il  d'ailleurs  cpiellc  dillerence  il  v  a  entre  1'/  de  aie!  et 
celui  de  Iiaii  ':  11  n'en  sait  rii-n,  témoin  cet  autre  -v  i)rin- 
cipe  >^  :  <.<  Dans  la  svllabe  wallonne  oie  on  ne  peut  pas 
employer  l'v,  car  la  consonnance  (?  !)  exige  c]ue  1'/  soit 
absolument  détaché  des  vo\ files  ipii  riMilourenl   *   î 

Nous  ne  pouvons  rien  sur  l'esprit  de  celui  qui  énonce 
comme  un  m  princijH-  *  ou  un  -<  axiome  *  que  *  chaque 
langue  a  mi  façon  de  protioneer  /es  mots  >•>  (.Vvant-propos, 
p.  gi.  Ce  fameux  princii)e  n'a  pas  de  sens,  ou  il  implique 
Cette  ridicule  croyance  que  la  vraie  langue  est  la  langue 
écrite,  })oint  de  dé])art  di'  la  langue  parlée,  tjue  l'écriture 


est  une  langue  sacit-r.  iinimiahlc  i|Uf  la  I,inj;ur  |)aih\- 
prononce  à  sa  laçon.  Messieurs  les  plaignants  ne  savent 
dune  pas  celle  chose  élémentaire  cpie  l'écriture  est  un 
dessin,  une  représentation  aussi  parfaite  que  possible  des 
sons  de  la  langue  parlei-.  Aussi,  cpiel  tnoniplu- d'avoir 
trouvé  cet  ar<;unient  :  v^  (  C  n'est  pas  à  première  vue  qu'on 
pourrait  lue  l'anglais,  par  exemple:  tant  s'en  faut  !  » 
(Avant-jn-opos,  |).  (/).  On  en  conclut  sans  doute  que  le 
wallon  a  hic-n  le  tlroit  ("iieut-étre  le  devoir  !)  d'avoir  une 
taçon  d'écrire  loun-  dillérente  de  la  façon  de  prononcer. 
L'idée  ne  vient  pas  à  ces  Messieurs  cpie  l'orihouraphe 
anglaise  est  peut-être  mauvaise,  qu'une  langue  écrivant 
encore  en  i(/04  ,ihlc.  du  latin  hahilciii,  comme  l'écrivaient 
les  Xorm.mds  d'avant  1060,  ferait  bien  de  rajeunir  ses 
graphies  !  XullenieJil  !  mais  l'idée  leur  vient  d'écrire 
chaifii  l\  la  lran<,-aisc  i-t  de  prononcer  tiliin->u.  et  c'est  à 
leurs  \cu\  une  eiivur  de  lu-  pas  écrire  jom  quaiui  on 
prononce  l)o)i-ni .  Va  1rs  autres  dialectes  wallons,  c|ui  ])ru- 
nonceni  difléremmi-nt ,  comment  ecrironi-ils  .-  Les  autres 
dialectes  n'e\isicnt  pas  au\  \eu\  de  M.  Willem.  Ou'ils 
se  résiiiiu-ni  :  ils  devmni  prendre  la  norme  orlho^ra- 
phicjne  di-  (hénéi-,  comme  on  adopte  l'heure  de  (Ireen- 
wich  :  mais  ils  auront  la  liberté  de  prononcer  ditl'erem- 
nient  ! 

Ils  L-criront  /,)/•//■,  sans  liouic  par  analoj^U'  du  français 
po'eti,  et  ils  comprendront  />rr'//M  ils  écriront  vicin\  sans 
doute  par  analojiie  de  ri,y^,  et  ils  comi)rendront  vi\i'^e\ 
Ils  a|)prendr()nt  à  donner  la  valeur  de  i  y  a  v  <\:kws  y  a  fya 
pour  >-,///>■,/:    L't  à   donner  par  une   réciprocité    touchante 
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la  valeur  di'  i  ii  /  dans  /('/«■  (^^éyjyr),  ciinau(^  —  ciitii/yr). 
Ils  appicndront  bn.ii  d'aiitirs  iinslcres  !  Xous  écrivdiis. 
nous,  en  sauvajic's,  c/i  d'itiry  Jnuic  (\nA^c.),  im  Jimc\c 
luùre  (l'éni.)  :  M.  Willem  écrit  avec  une  simplicilé  tout 
anglaise  :  niasc.  un  J' lueic  Ji-iinc ,  téiii.  im  diinr.ic  lu  un 
{Dict.  Jts  riiiits,  p.  12).  11  nous  ollre  de  \\\i:n\ç  oisnitt 
{Afniua/n ,  \).  i  i)  (.-t  ztrsa  (p.  07),  cliârc  dans  les  Riiiicx 
(p.  (y). '"//(/;■  dans  r.l «////, z//v  (p.  '>7),  ]Mmr  tr/uir. 

Mais  ce  (pli  gène  ^l .  Wiilein  dans  notre  svsténie,  ce 
n'est  pas  tant  notre  orlliograplie  d'usage,  c'est  notre  res- 
pect de  la  j;raniinaire.  11  insmui-  bien  dans  l.i  pétition 
tpie  -.v  notre  orthogra|)he  hvhnde  n'est  basée  sur  aucune 
règle  grammaticale  -^  :  mais  une  couple  d'exemples  puisés 
dans  les  ciiansons  de  .M.  W'ilKin  lui-même  miinti\Toni 
de  quel  côté  est  le  respect  de  la  grammairt'.  ]M.  Willem 
écrit  (.hiftiM/rr,  p.  ii)«  Sôsse  hin,  Jisl-i,  lot  m' aboulant 
n'pinnic...  ••-•  Xous  corrigt-ons  en  observani  (pie  .m'ssa'  con- 
tient deux  mots,  corresixindants  du  Iranç-ais  .-;<;/,<-///.  ("est 
sés-sc,  ras-se,  Toits-sc,  as-sf,  etc.,  (ju'il  taudrait  écrire. 
Ensuite  le  mot  f^inaii  araird'étic  ])iécédé  de  la  négation 
ne.  Cest  l'article  inc  élidé  en  '>u  (|u'il  a  aouIu  figurer. 
M.  \Villem  n'aime  pas  d'être  obligé  de  distinguer  un 
article  d'une  négation.  De  la.  sa  ténacité  !  X'ous  écririons 
donc  le  vers  comme  ci.'ci  :  S-'a-^i  hin,  Jist-i,  toi  m' abotilant 
'nf  f^cni'vi .  Te  même  il  n'aime  pas  a  être  forcé  de  distin- 
guer le  masculin  du  léminin.  .\insi  il  assigne  l'article 
féminin  itu  au  mot  iir:ti-rJ  :  C'ist  ine  accocrd  coiiiiiif  inc 
douce  liâriitomic.  Traduisons,  en  soulignant  d'autres 
menus  chanjiements  :  C'èst-in-drrtrrd  coiiu  im  doùct  htir- 
tiii'nivc. 


]M .  \\'illrm  .i\ail  doiu'  an  sxsic'iiu-,  hu-n  (lur  nous 
l\-ussuiiis  iiiiion-  iust|u'à  cl'  jour,  lu,  tout  i)au\ic  (|u'oii 
If  croie,  il  a  vu  du  succès  :  son  autcui"  nous  01  tait  l'avi-u  : 
V-  Xous  croyons  pouvoir  aHirnier,  dit-il,  tpn-  noire  svs- 
>^  tcinc  (.')i|ui  tacilile  la  Icclurr  de  nos  oMurcs  1?)  conli- 
^^  nui-  ;i  obtenir  ra])])i-ohatu)n  d'un  grand  nomhie  d'écri- 
-  vains  (:);  il  ,1  d'ailleurs  été  sanctionné  par  les  journaux 
sv  les  phis  autorisés  (?)  •»  [Aiuinl-profios,  p.  S).  Nos  ellorts, 
au  contraire,  n'ont  gagné  ni  l'approbation  di-  la  presse, 
m  celle  des  auteurs  wallons,  ni  celle  de  M.  Willem  ! 
(texte  de  \;i  f'i'-lilioii',.  ()ui-  M.  Wdlem  cite  donc  ces  écri- 
vains et  ces  journaux,  cpu  connaissent  la  -v  Réfonne  » 
ortliogra])hitiue  de  M.  Wilhin  ei  (|ui  la  suiscnt  !  I'"n 
réalite  les  publications  Us  plus  importantes  de  la  Wal- 
lonie ont  atlopté  notie  méthode.  I)eux  ou  trois  |)etits 
journaux  sans  ;>rétention  à  l'art  ni  niénu'  à  la  sNiitaxe 
continuent,  tante  tle  notions  grammaticales  sullisanles,  à 
ériger  leur  inipuissaiK\-  en  sNstéme.  Mais  Wii/hmid  c\  W 
Spirou  suivent  nos  règk-s  comnu'  k-  linllitin  et  V An- 
>u(a'u(  de  la  Société  liéiçeoisc  \  \[.  Henri  Simon  a  tait  im- 
primer ses  jiiéces  nouvelles  et  réimprimer  les  ain-iennes 
dans  cetli-  ortlioi;ra]ilie  ;  M.  T,ucien  Cloison  a  piil>lié  de 
même  son  i^oman  i\'.\iiJr/  Mhliihc;  enfin  le  s\steine  a 
paru  de  SI  l)onne  |)rise  à  di-s  étrangers  cpie  .M.  l'irsoul, 
composant  \\x\  dictionnaire  nanuirois,  a  mis  nos  gi"a|)hies 
en  pratiipie  àpartiide  la  |)age  J35,  expli(|uanl  au  lec- 
teur, dans  tk-s  ])ages  iSA/i  et  iS/cv  insérées  a|)rés  cou|), 
.>■()«  s\stème,  qui  est  le  nôtre.  Nous  nous  permettons  de 
croire  à  la  valeur  au  moins  relati\e  d'une  méthode  ipi'un 


j^ramnianit  11  IcMCo^iaplu'  nous  ciii|)riintc'  avt-c  taïu... 
dV-mpii'ssi'im-nl . 

M.  Willem  allLclf  di-  (.rouf  i|u'il  faudrait  civcr  des 
chaires  de  wallon  dans  les  cialiiisscnients  d'instruction 
pour  V  lairi-  comprendre  nolie  svstènie.  Or,  ce  >\s1cnie 
peut  être  appris  en  deux  heures  par  ijuiconque  a  su  s'a- 
siniiler  ce  qu'on  enseigne  de  grammaire  française  à  l'école 
|)iimaire.  Xous  ne  pouvons  rien,  il  est  \rai,  sur  celui  ijui 
n"a  point  dv  notions  grammaticales.  Pour  celui-là  tout 
système  est  tro|  ditlicile  :  l'anarchie  ou  l'indigente  sim- 
|)licile  du  s-  svstcme  Willem  ^^  seules  lui  conviennent. 

Revenons  mainti-nant  au  hut  de  la  pétition.  Xotre 
orthographe  s^  cxiliit  d'un  ronroiirs  public  les  no)iibrcux 
producteurs  i.\\\\  wk:  parltii^ent  pas  la  nouvelle  façon  dé- 
crire, et  ijui  prétendent  !i  iusli  titre  nv  ])as  /iiiss/r  tr.irestir 
leurs  compositions  et  garder  la  laculté  de  concourir  '■^. 
Sans  doute,  quand  on  sait  clianter  les  /('Vr.s'  avec  tant 
d'art,  et  rji  iii\'nitr  tous  avec  tant  de  distinction,  on  est 
sûr  de  railer  tous  les  prix  des  Concours pub/ics,  à  moins 
(|Ue  de  méchants  esprits  ne  vous  écartent  exprès  de  la 
couronne  en  im]iosaiil  à  la  sublimité  de  vos  i)ensées  un 
travestissement  infâme  I  Mais  ces  messieurs  s'exagèrent 
l'épaisseur  de  la  harnère  orthogra])hiciue  et  la  noirceur 
de  nos  intentions.  Il  en  est  di-  citte  condition  de  Idriho- 
graphe  comme  de  toutes  K-s  auires  conditions  du  con- 
cours. Elle  entie  en  ligne  de  compte,  voilà  tout  !  Que 
M'M.  Willem  et  Benin  essayent  une  fois  de  concourir 
avec  un  chef-d'ceuvre  de  littérature  ou  de  linguistique, 
))our  voir  s'ils  ne  seront  pas  ajjpréciés  ! 
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11  fSt  vrai,  noux' oitlioj^raplif  a  un  ^laïul  ddaui  :  elle 
n'a  aucun  caracicre  officiel  \  Se  si.T\ir  d'uiu'  ()itii(i^i'aj)lic 
non-orticielk'  dans  un  cuncDurs  rcptiU  (oublie,  c'est  un 
alnis  (jui  doit  ctri'  dénoncé  !  Un  concours  rr pu  té  public  ne 
doit  pas  avoir  de  ivulciiuni  :  on  doit  \  riitri'i"  coniiiic 
dans  un  bois!  Mais  nous  eussions  tait  hre\elt-i-  nolri-s\'s- 
tênie  qu'on  nous  l'eût  tout  de  même  reçu  s.  ^.  d.  ^.  A 
(|uel  saint  sr  vouer:  1  leui'eusement ,  iusc|u'ici,  c'est  un 
l'ur  ])rocès  di'  tendance  (pu-  nous  font  les  |)étit ionn.iiies. 
Aucun  concurrent  n'a  encore  ele  ])ersécuté  >:\\v/.  nous 
pour  ses  opinions  (irthoi;ra|)liii|ues.  I)"aboid,  nous  savons 
les  ménagements  que  reclame  une  ])ériode  de  transition. 
Ivnsuite  tous  les  auteurs  qui  ont  concouru  cette  année  ont 
pialiqué  notre  svstème  avec  aisance  et  intelligence... 
.  Sovcz  assurés,  Messieurs,  cpie  jamais  la  Sdciriê  /i,'-i;^i-i'isf 
de  Litti'raliircit'allonne  \\  A  autant  travaillé  au  bon  rt-nom 
des  lettres  wallonnes  et  à  l,i  dillusion  ilu  si-niinieni  arlis- 
tiqui-  en  noti'e  pavs.  Jamais  elle  n'a  eu  autant  de  vitalité 
ipi'au]ouri.riuii.  .lamais  elle-  n'a  rallié  aul.uil  de  talents  el 
de  bonnes  volontés  travailleuses  autour  d'elle.  Jamais  ses 
concours  n'ont  été  aussi  iiorissanls  et  aussi  solides.  Va 
nous  nous  Consolons  lacilement  si  MM.  Willem  et  lîenin 
s'i'xcluenl ,  jiar  une  opiniâtreté  mal  éclairée,  des  con- 
cours i-t  peut-être  —  cpii  sait  .'  —  des  récomi)enses.  Cet 
état  florissant,  encore  constaté  par  Wal/onia  dans  son  n" 
de  mai  1904,  se  rellcle  dans  les  publications  de  la  Société. 
Xous  sommes  lieureux  que  cette  jdainte  de  .M.  Willem 
nous  ait  procuré  U-  plaisir  de  montrer  la  sitalité  de  la 
SocicU'  liigeoisc  devant  les  p(Juvoirs  jHiblics.  Il  aura  con- 
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inhiK-  iimsi,  dans  la  nu-surc  dr  ses  inoNciis,  ii  (.■onsoliiler 
k'  civdit  il'um-  msiiiulion  (|u'il  L-stiine,  iniisciu'il  ost  v<  des 
<v  prfnii(.rs  à  adinirt- r  1'(jl'u\  rc  patri<)tii|uc  i-i  ;i  ivc( >n naître 
sv   les  hautes    capacités  des  philologues  qui   la  dirigent  * 

(  .\\  .int-propos,  §  2). 

Agrée/.,  etc. 

La  (  'i>iiiiiiissi(i>i  df  r orilio^niphe. 

# 
m  * 

Le  «  Caveau  liégeois  »,  auquel  la  Députat:i(»ii 
pennanentc  transmit  cette  réponse,  prit  acte  de 
notre  décision  «  de  ne  i)as  imposer  aux  concur- 
rents notre  système  d'orthographe  sous  peitie  d'ex- 
clusion »,  —  mais  commiuiiqua  à  la  Députation 
deux  pièces  (')  «  desquelles  il  résulte  que  la  décla- 
ration susrappelée  serait  inexacte  ».  Par  dé  pèche 
du  17  octobre  I'i04,  M.  le  (  îouvernein-  nous  pria 
«  de  fournir  à  cet  égard  des  explications  complé- 
mentaires à  la  Députation  permanente  ». 

I-a  réponse  suivante  tut  aussitôt  adressée  : 

.1  .^hssii'iirs  /rs  7'i<'-s/Jrfi/  et  Me))ib}cs  de  l,i  Déf^iitatii'n 
/^criiiiincnte  Jt  l,i  ProT'nire  de  hirge. 

MKSSIKrRS. 

La  contradiction  signalée  relative  à  la  ipiestion  de 
l'orthographe  dans  nos  concours  est  bien  facile  à  résoudre. 

t')  \'n  iniigi'aniiiie  ilc  iiO>  CMiicoiirs  et  mie  leilrc  de  notre  St-irié- 
iaii'<.',  M.  DfhiiK',  informant  un  ,m(oiir  iiiieu  lortliotrrîiiilio  iloii  rtro. 
>lrii'(enii-ni  ;i|i|ilii|Mtk'  :im\  n'iures  destinées  à  nfis  concours  ». 
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Il.v  a. n.r.  le-  paragraphe   v,sé    du    Rèslc-nu-nt    des   cun- 
cours  .,  rnm-rpreta.n.ncp,e  n..us  lu,  avons  donné,  dans 
notre  première    réponse  la  d.llerence   qu',1  v  a  e„,re  I", 
deaJ  et  le  fait,  entre  la  1. M  et  les  m.eurs. 

(hn  ou  non.  .s,-,l  des.rable  c,ue  notre  langue  wallonne 
so.,  ecr.te    avec  logique  :   Que  les  phénomènes  «rannua- 
..caux    cessent    d'être    nu-connus  :    Que    le    respect    des 
on.mes  e,  des  aHinnes  romanes  se  „adu,se  dans  la  terme 
ecrue  de  la  langue  comme  ,1  existe  dans  la  forme  orale  ^ 
Ou  ,1  règne  entin  une  certaine  un.te  dans  cette  représen- 
tation   du    langage;  Si  tout  cela  est   désirable,    l.  Soci,fr 
^'a//.n,u    a   donc    agi   conformément    aux    nm-réts   de    la 
^Va^<.n,e  en  adoptant    le  meilleur  projet   ,ui    se  soit    fai, 
J-ur,  et  elle  agi,  de  même  eticore  en  inscrivant  parm,  les 
condMions  de  ses  cmcours  l'obligation   d'étudier  e,  d'an- 
Plupu-r  l'orthographe   de  la  Soc^,^,.  1,  serai,  étrange  une 
la  .s.,-.//,  chargée  de  lutter  contre  l'anarch.e  ou    l'igno- 
rance grammaticales,  ne  saisi,   pas  ce„e  occasion  unicuu- 
d  exercer  une  influence  direCe  sur  le  public  wallonisant 
el  n.nscrivi,  pas  cette  clause  de   l'orthographe  dans    les 
condnions  du  concours. 

Kllev  est  donc,  cette  clause:  au  même  titre  c,ue  les 
conditions  de  lormat.  de  pagination,  d'écriture  Jisible 
ci.ntre  lesquelles  nous  nous  étonmms  qu'on  ne  se  soit' 
pas  encore  insurge.  Kllev  est,  ni  plus  draconienne  ni 
plus  nnperative  cpie  les  autres.  Nous  ivcev.ms  chaque 
année  des  compositions  écntes  avec  une  bêche  sur  papier 
a  chandelle,  e,  nous  nous  son.mes  toujours  app,,q„,s 
néanmoins,  à  v  rechercher  l'cincelle  d'an,  qui  n'es,  pas 
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inscrite,  elle,  <"»  ironie,  dans  les  conditions  du  concours. 
Vous  pouvez  donc  estimer,  par  analo^u-,  que  nous  pous- 
serions le  dévouement  jusiju'à  reconnaître  une  ceuvrc  de 
génie  enveloiipée  dans  W-ori/io^yvdphe  /us,r  par  l'auteur». 
Mais  cette  réelle  tolérance  dont  nous  usons,  pouvons- 
nous  l'inscrire  dans  les  conditions  du  concours  :  Si  nous 
le  taisons,  c'est  renoncer  à  la  lutte  pour  l'élévation  du 
niveau  intellectuel  et  artistuiue  en  Wallonie,  c'est  renon- 
cer au  but  qui  esi  inscrit  en  toutes  lettres  en  tète  de  nos 
Statuts  depuis  i)rès  de  cinquante  ans.  A  notre  humble 
avis,  c'est  la  Règle  qui  doit  être  formulée  dans  les  condi- 
tions du  concours:  la  Tolérance  ne  s'inscrit  pas. 

Maison  a  obtenu  une  -  consultation-  du  Secrétaire 
de  la  SociiHi'.  Voilà  ce  tjui  nous  dénonce  comme  intransi- 
geants !  comme  capables  d'étouffer,  d'assassiner  un  chel- 
d'ieuvre  iw.ur  une  laun-  d'orthographe  !  Cependant  le 
secrétaire,  officiellement  interroge,  pouvait-il  répondre 
autremeni  (ju'en  reproduisant  la  clause  insérée  dans  le 
Règlement  ; 

Peut-être  les  diverses  conditions  du  concours  sont-elles 
mal  interprétées  par  certains  concurrents.  S'ils  s'ima- 
ginent que  l'article  incriminé  par  eux  est  une  menace 
d'écarter  d'emblée,  sans  lecture,  sans  examen,  sans  égard 
au  fond,  ils  se  trompent  :  le  libellé  même  de  l'article  le 
prouve  surab(mdamment.  Dans  sa  rédaction,  ipii  parait 
si  sévère,  cet  article  met  la  condition  de  format  sur  le 
même  pied  (pie  celle  de  l'orthographe  :  or.  quel  homme- 
intelligent  s'imaginera  jamais  que  son  u-uvre  sera  écartée 
parce  que  son    papier  a  un   centimètre   ou  deux  de  plus. 
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i\uv  le  lorniat  rca)m mande  ;  Celui  ijui  nous  croirait 
capables  de  semblables  procèdes  s'abstiendrait  sagement 
de  concourir...  ou  bien  il  protesterait  auprès  des  pou- 
voirs publics  !  l'ourquoi  n'a-t-on  point  protesté  pour  la 
.pic'Siion  lie  lormai  .-  Parce  ijue  la  solution  est  à  la  portée 
vie  tout  le  monde.  Kt,  mvei  sèment,  si  queUpjun  proteste 
i)our  la  c|uesfion  de  Tort hographe,  c'est  i)arce  que  l'ob- 
servance de  celte  clause  le  gène.  Mais  il  n'y  a  point  là  un 
motif  suffisant  de  suppression.  Nous  n'y  voyons  qu'un 
motif  pour  rédiger  l'article  en  décembre  prochain  de 
taçon  à  couper  les  ailes  aux  interprétations  malignes. 

Supposez   (|u'au  lieu  de  parler  de  //o/rc   orthographe, 
nous  eussions  inscrit  dans  le  .Règlement  celle   mention  : 
-  Les  concurrents  sont   tenus  d'écrire  h-  wallon  correcte- 
tufnt  -  ou  ..  sont  tenus  d'observer  les  y,\!i/es  Je  la  jxyam- 
mairr   :v,illontie  %  la  formule    devenait    inattaquable;  et 
i)ourlant  c'est  alors  (|u'on  nous  aurait  atta<|uès  !  ^.  ( Juelle 
grammaire  :>^    eût-on    demande;    .où    la    i)n-nez-vous, 
cette    grammaire.'     -  Xous     aurions  été     en     droit     de 
repondre  :  ..  Toute  langue  a  une  grammaire,  quand  même 
elle  ne  serait    pas  écrite.    Vous  alléguez    cpi'il    nV  ,.„    a 
point  d'écrite:  tirez-vous  d'atlaire  comme  vous  i)ouvez. 
Mais  nous  jugenms  les  résultais  !  >^   Au  lieu  Av  procéder 
ainsi,  nous  fournissons  des  règles,  des  règles   basées  sur 
l'observation,  ouatées  de  sages    tolérances.    Alors  on  se 
recrie  parce  ipie  nous  iinfiosovs  des  règles.  Il  devient  évi- 
dent que  nous  sommes  des  cuistres,   que  nous  vinculons 
If  génie,  lequel  apparemment   est    brouillé  avec  l'ortho- 
graphe et  doit  écrire  comme  une  cuisinière.    Cependant 
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règles  (in  non,  messieurs  les  concurrents  devraient  bien 
se  dire  que,  s'ils  nous  envoient  leurs  pièces,  nous  sommes 
leurs  jujies,  et  que  ce  n'est  pas  le  lait  d'imprimer  ou  de 
ne  pas  imprimer  une  clause  qui  changera  notre  opinion 
en  gratnmaire  !  Nous  sommes  donc  les  maîtres  en  der- 
nier ressort,  i-t  nous  ne  pt)Uvons  pas  taire  autrement  ! 
Et,  si  nous  avons  étudié  ix-ndant  quatre  ans  ou  plus  la 
question  de  l'ortlioiiraplie.  nous  ne  pouvons  i)lus  nou>> 
emiK'chcr  de  voir  et  de  remarciuer  au  jiassajje  les  lan 
taisies  et  les  travestissements. 

Si  nous  avons  explique  lapi)arence  de  contradiction 
signalée,  Messieurs,  c'est  uniquement  par  respect  pour 
votre  haute  assemblée.  Xous  savons  très  bien  quelle  est 
la  i>ortée  de  cette  campagne  menée  contre  la  Société,  et 
nous  ne  saurions  avoir  beaucoup  d'estime  pour  cefie 
façtm  de  remplacer  la  discussion  scientifique  jiar  une 
question  de  finance. 

Le  svstème  de  ces  messieurs  les  réclamants  est  extraor- 
dinaire. 11  ne  tend  à  rien  moins  qu'à  ceci  :  -  Vous  touchez 
des  subsides  delà  province  pour  faire  ))rosix-ier  la  litté- 
rature et  la  linguistique  wallonne;  donc  vous  protéjiere/ 
la  littérature  et  la  linguistique  coiiiiiie  nous  l'enletiJotis.  11 
taui  que  les  récompenses,  ijui  proviennent,  comme  chacun 
sait,  de  l'argent  des  intéressés,  puissent  retourner  aux 
intéressés.  Non  seulement  nous  voulons  amcourir,  c'est 
notre  droit:  mais  nous  voulons  encore  que  la  Députation 
permanente  supprime  les  clauses  qui  nous  mettraient  en 
état  d'infériorité  >^.  Si  pareil  système  pouvait  triompher, 
il  v'aurait  lieu  de  se  demander  s'il  vaut  la  peine   iiue  des 
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poc'Ics,  tlfs  auteurs  tiiMmain|urs,  drs  irnulits,  des  sav.iiits, 
dos  professeurs  de  pli  Jl(  >!(  )y  k-  et  de  bel  k's  let  t  res  se  lioniieiit 
tant  di- mal  jiDUi- examiner,  pour  analvsi'r,  pour  recher- 
cher ])arMii  ct'iii  cincpi.mie  ou  deuv  cents  (euvivs  les 
quekpies  r,iri-s  travaux  ipn  rt'cèlent  une  inienlion  d'art. 
Mieux  vaudrait  cpie  la  manne  i)ro\  iiiciale  iVil  distribuée 
suivant  d'autres  bases  ipie  It-  talent ,  soit  au  proy.ila  du 
noiiilirede  liynes  ou  d'acti's  ou  de  st  rophes,  soit  en  raison 
di-  l'a^e,  du  nonilire  des  enfants  ou  des  inhrmites  con- 
tractées. p:t  ce  procédé  si-iait  si  l'uviaiile  tpi'il  assurerait 
a  brel  dclai  l'amoitissement  aut(»iilatiipie  du  subside 
alloue,  car  on  pourrait  liientéjt  Jcniicy  ce  compte  pour 
cause  Je  Jén'-s:  fi?iis   Wallontac. 

Kn  attendant  cpie  jnévale  ce  système  avanlaiieui:,  afin 
de  ne  pas  rt-sier  sans  cesse  l'x  posés  aux  aryunients  ixtra- 
saeniih(pies  >\v  nos  adversaires,  nous  voudiions  s.ivoirde 
vous,  .Mc'ssieurs,  pour  iv.iiler  not  le  conduite  k  l'avenir. 
SI  l'octroi  du  subside  (|m  nous  est  alloué  est  sul)or- 
donné  h  des  conditions,  à  des  restrictions  de  la  nature  de 
celles  (|ue  le  réclamant  liivtend  nous  imposer.  Plaise  au 
tribunal  ^\\\v  notre  adversaire  a  choisi  decidc^r  une  bonne 
lois  cpii>  nous  restons  nuiitre&  Je  ré^/er  ks  conJitions  Je  nos 
concours  suivant  notre  conscience,  jusiprau  jour  où  il  sera 
démonlré,  —  par  une  démonstration  d'ordre  scientilicjue, 
que  nous  or^'ani.sons  ces  concours  avec  inintelligence 
ou  partialité  ou  au  mépris  des  intérêts  sacrés  cpie  nous 
nous  sommes  donné  mission  de  défendre. 
Agréez,  etc. 

La  (  'oiiniiissidH  Je  l'ortlioirraplie. 


p:pir.()(xUK 

Depui.s  rechange  de  <s  vues  »  qui  précède,  le 
Ca%>can  licireois  est  revenu  sur  la  question  de  l'or- 
thographe dans  l'Avant-propos  de  son  Annuaire 
de  IQ04.  récemment  paru. 

Nous  ne  saurions  résister  au  désir  de  faire  savou- 
rer à  nos  lecteurs  les  affirmations  du  §  2  :  «  Nous 
constatons  avec  .satisfaction  que  notre  système 
d'orthograj^he  continue  à  être  s/z/Vv  par  la  majetire 
partie  des  écrii'uins  du  pays  de  Liège,  parce  qu'/7 
s'applique  bien  ii  notre  i^enre  de  Tersification  et 
facilite  la  lecture  de  nos  écrits.  Ceci  nous  encourage 
à  maintenir  la  manière  d'orthographier  conforme 
avix  règles  de  la  i^ranimaire  icailonne  établie  par 
notre  cercle  littéraire  ». 

Puis  l'auteur,  sans  commettre  l'imprudence  de 
discuter  jamais  aucvme  règle  par  des  arguments 
d'ordre  scientifique,  démontre  la  valeur  de  ses 
règles  d'ortliographe  par  là  valeur  de  sa  grammaire, 
et  il  démontre  entin  la  valeur  de  sa  grammaire  par 
un  argument  d'autorité,  en  exhumant  uti  vieux 
compte-rendu  de  la  (xazette  de  Liège,  qui  est  du 
4  avril  IQ02.  11  juge  cet  article  très  élogieux,  et, 
s'il  n'en  tire  point  vanité,  il  en  tire  les  quatre  cin- 
quièmes de   sa    préface.   C'est   faire    bravemeîU   la 


guerre  au  moyen  d'un  remplaçant,  mais  c'est  déjà 
l)lu>  digne  que  de  la  taire  par  la  voie...  diploma- 
tique. Je  ne  sais  trop  ce  que  dirait  de  cette  substi- 
tution de  personne  le  critique  de  la  (razette  de 
I.ici^c.  aujourd'hui  surtout  que  la  petite  guerre  s'est 
changée  en  guerre  sérieuse,  mais  il  dirait,  je  pense, 
que  la  question  a  cliangé  de  face  depuis  le  4  avril 
100::,  ejue  des  sv  t'ait>  nouveaux  »  ne  lui  permet- 
traient plus  de  laisser  tomber  si  nonchalamment 
réloge  bénévole,  qu'au  surplus  l'auteur  le  lit  mal, 
et  que,  s'il  se  contente  de  cet  éloge  assez  tiède, 
c'e^t  qu'il  n'est  pa>  très  ri'iCdi'daiil . 

Non.  il  n'est  pas  très  regardant,  et  je  m'aperçois 
que  notre  façon  de  lire  diffère  encore  ])lus  que 
notre  façon  d'orthographier.  Analvsons  donc  cette 
«juste  appréciation  »,  dont  l'auteur  aurait  évidem- 
ment pesé  les  termes  avec  un  surcroît  de  prudence 
s'il  avait  pu  deviner  que,  près  de  trois  ans  après, 
l'intéressé  se  ferait  une  arme  de  cette  appréciation 
donnée  avant  que  la  lutte  orthographique  fît  dres- 
ser l'oreille  aux  iournalistes  : 

«  C'est  une  publication  intéressante...  »  :  éloge 
banal. 

V  ...éditée  fort  iolinienl  ])ar  l'imprimerie  Charles 
Gothier...  »  :  éloge  de  l'iiujjrimeur. 

<v  Si,  à  diverses  repiises,  nous  avons  eu  le  regret 
de  ne  pas  goûter  certaines  compositions  lyriques  ou 


dramatiques  de  l'auteur,  uous  ne  vovons  cette  fois 
rien  à  blâmer  dans  son  travail  »...  saut  «  une  ou 
deu.x  interjections  trop  vulgaires  ».  C'est  uvi  certi- 
ficat   de   haute  moralité  décerné  à  une  grammaire. 

*  M.  Willem  n'a  certes  pas  cherché  à  taire  euvrc 
d'érudition  ou  de  science,  à  fonder  sur  l'étymologie 
l'orthographe  qu'il  préconise  et  sa  grammaire  sur 
les  lois  généiales  des  langue>  romanes.  »  Est-ce  un 
certificat  de  compétence  ?  Nous  ])iéserve  le  ciel 
d'un  éloge  aussi  négatif  au  point  de  vue  scienti- 
fique ;  car  on  ne  crée  pas  d'orthographe  san.-  'prin- 
cipes, et  si  l'ceuvre  des  grammairiens  français  de  la 
Renaissance  a  laissé  à  désirer,  ce  fut  précisément 
dans  les  cas  où  ils  ont  erré  sur  l'étymologie  et  les 
lois  phonétiques. 

«  11  s'est  contenté  de  codifier  les  pratiques  de 
ceux  qui  parlent  notre  idiome...  ».  Kt  si  ces  pra- 
tiques giajihiques  >-c  trouvent  être  mauvaises?... 
Et  si  elles  sont  contradictoire>  ?... 

«  ...et  n'a  eu  en  vue  que  de  faciliter  l'emploi  et 
l'intelligence  du  wallon  écrit.  ^'^  Xous  reconnaissons 
aussi,  très  volontiers,  que  M.  Willem  n'a  eu  que 
cela  en  vue,  mais  nous  contestons  qu'il  y  soit  arrivé. 
Le  critique,  lui,  se  tient  prudenmient  sur  la  défen- 
sive. Sachant  la  distance  qui  >épare  lonloir  de 
pouvoir,  il  dit  ce  que  M.  Willem  a  eu  en  7'iie,  il 
n'affirme  pas  que  .M.  W^illem  ait  atteint  son  but. 


Dans  le  ^  sui\ant  et  dernier,  cependant,  l'éloge 
devient  plus  affirmatif.  N<)u>  nou>  empressons  de 
le  citer  pour  coopérer,  dans  la  mesure  de  nos  forces, 
au  succès  de  la  (îramntctiir  de  M.  W'illem.  s<  Du 
point  de  vue  tout  pratique,  d'où  (?)  il  se  j^lace, 
Fauteur  traite,  tour  à  tour,  dans  sa  centaine  de 
paccs,  de  la  prononciation,  de  l'orthographe,  puis 
de  chacune  de>  partie'^  du  di>coins  ;  il  relève  tort 
heureusement,  en  i^cncral.  })()ur  l'emploi  de  cha- 
cune, les  ressemhlances  et  Ie>  différences  entre  le 
français  et  le  wallon,  les  traits  caractéristiques  de 
celui-ci.  Ainsi  composé,  soti  livre  aidera  à  Viinifica- 
tion  si  peu  faite  et  pourtant  si  désirable  de  l'ortho- 
graphe wallonne  ;  il  dissipera,  e)i  l^ien  des  cas,  les 
doutes  qui  nourraient  venir  aux  écrivains  locaux, 
soit  sur  l'usage,  le  genre  ou  l'écriture  d'un  mot, 
■  soit  sur  la  correction  d'une  tovuMiure.  Il  contribuera 
surtout  à  bien  faire  connaître  ce  wallon  à  ceux  de 
nos  compatriotes  qui  ne  le  connaissent  i)oint  ou  le 
Cf)nnaissent  trop  jieu,  trop  souvent  otit  peine  à  le 
lire  ou  peine  à  le  parler  correctement  avec  les 
braves  gens  dont  il  est  le  langage  usuel.  » 

Nous  étonîierions  beaucoup  l'auteur  anonvme  de 
ce  compte-rendu,  si  nous  prétendions  éplucher  par 
le  menu  ce  couplet  d'im  bon-garçonisme  non  igno- 
rant des  demi-teintes.  Nous  ne  relèverons  que  deux 
mots. 


<■<  ...L'unification  si  peu  faite...  ».  Notez-le  bien, 
ceci  était  écrit  avant  la  publication  de  la  Socictc 
liégeoise  de  Littérature  uuilloniie.  Le  (iwcau  ne  doit 
pas  triompher  d'une  appréciation  qui  e>t,  nous  le 
répétons,  du  4  avril  i')02,  alors  que  nous  écrivons 
ces  lignes  le  2  janvier  IQ05.  Le  critique  de  la 
Gazette  de  Lia^e  ne  serait  plus  tout  à  tait  du  même 
avis  ! 

«  ...L'unification  si  désirable...  >•>.  Au  moins  sur 
ce  point  nous  sommes  unis  dans  un  accord  tou- 
chant. C'e>t  parler  d'or.  Poinquoi  taut-il  que  Cet  or 
ne  se  monnaie  point  sans  un  tort  alliage?  Désirable, 
oui,  pourvu  que  ce  soit  «  nous  »  qui  imposions 
«  nos  »  règles  ;  désiralyle,  pourvu  qu'on  suive  «  ma  » 
gTannnaire  ;  désirable,  pourvu  qu'on  ne  dérange 
pas  ^v  mes  »  rimes  ;  désirable,  pourvu  qu'on  ne  me 
force  pas  à  distinguer  entre  un  article  et  un  adverbe 
de  négation  (i).  entre  la  vraie  et  la  fausse  analogie, 
entre  Vc  final  nécessaire  et  l'^'  final  ridicule  (-')  ; 
désirable,  pourvu  qu'on  me  laisse  fourrer   à  la  fin 

I,';  Los  cxciiiiili.'N  .ilKiiKlcut  dans  WXiiiiittiii  <■  de  1!I04  :  \i>s  iiKiiis 
cùste  aniiAie  Kwinuiirni  s'  .société  qi.  37),  .>o  x'  hirifcletie  :  f>i>  'n 
jôrtelw,  Ire.ssi  >'  cnroinic.  Nous  l'-crivoiis  :  iimtéi/e,  éiniuiO-lii  nr 
société,  s<>  'lie  hiiicléiv,  jjo  'ne  djônéif.  iressi  ne  roronc. 

(,'>  L'Antiuuirr  vrih  so  leiiti  /ies.-<  jMiur-  so  lei'ia  liéssos  iyxhasst'}^), 
t'ji.'-  pour  fts-sc  (l'troi,  nicttr  pour  met'  (il  iiiet\  ufixae  »p.  -18)  pour 
aj'is'  (ad  fine.'*;,  troinpùfs  (,p.  80)  pour  troripûves.  C(i.fSiE-li  fé 
r'Jbiide  (]}.  ><,i)  |iar  cinilnsion  avcr  le  cas  de  r«.s-.sf  (vas-lui.  I.'c 
inti-rieur  n'est  pas  iiiiciix  traité  :  Odiiipare/.  frunkiiiinl  p.  V^, 
Jiniiliiiint  p.  !I3,  snhil  ininl  p.  'û>.  ihiinii'ii'ii.r  |i.  fiH.  i-niitintciiiiiil 
p.  i:{,  li<iiiiii'iiilii(  y.  11. 


des  mots  toutes  les  coiisoiur--  que  la  fantaisie  ou 
l'envie  de  paraître  rimer  richement  me  suggére- 
ront (M  ;  (ie\-i/nib/c,  pourvu  que  je  ne  sois  pas  forcé 
de  di-^tinguer  entre  la  ])remit>re.  la  seconde  et  la 
troisième  j)ersonne.  étant  trop  poète  pour  m'em- 
barrasser  de  semblables  distinctions  (-'). 

V.  Il  dissipera  les  doutes  des  écrivains  locaux ». 

C'est  possible.  Aussi  nous  ne  saurions  trop  engager 
les  membi-es  du  Cdvcaii  liéi^eois  à  méditer  cette 
grammaire.  Ou'ils  doutent  souvent  (c'est  le  com- 
mencement de  la  sagesse),  et  qu'ils  cherchent  dan> 
la.  dite  grammaii'e  la  solution  de  leurs  doutes.  Ou'ils 
en  fassent  leur  livre  de  chevet,  nous  le  souliaitons 
de  toutcieur.  Alors  ils  s'a))ercevront,  espérons-nous, 
qu'im  dixième  de  granimaiie  ne  peut  doinier  qu'un 
dixième  des  solutions,  et  probablement  les  moins 
vitile-.  Pour  peu  qu'ils  réfléchissent,  ils  sentiront 
qu'une  règle  trop  fragmentaire  et  considérant  les 
cho-L-   i)ar  le  jietit   côté   n'est  pas  inie   règle,  mais 

l'i  Ch'ilii'i  |i.  2H.  ((  frii  irv  p.  -Ti,  Jiil-  i/'n/iiii.^  |j.  liil.  rs  r  iiioik/c 
;•  îl.  i-<iiiniilc  |p.  !ll.  l'sploi/i  \}.  H."i.  /n'iicin/  p.  SI).  Nmis,  (|iii  lU! 
^'iiiHOi-s  pas  iiitraiisii-'cants.  Kili'ianis  iiièiiu'  ilaiis  lo  limites  <[iie 
liuniic't  riiisiiiii-(î  de  l;i  iaiitriu;.  imiis  ■•iini|iii'iiiiiis  (|uiiii  écrive, 
COiiitiie  1)11  |)rnu(iiice.,y«.  iricir.  rlpr/ic  ic]v-]yn'ui.  l'-rdir  larc-Uieii», 
jtèitei'i .  l'iKjiiilr:  mi,  tl'iiiio  façnii  |iliis  cuiilonue  a  l'aiialoirie,  Jhs 
tfai.7-i.  trlci.és  itravorsi,  /irbieû^.  linii.  péiuu'isc  {pci.iifii.r  et  uoii 
peiiaiiil).  L'o/'t/toiii"a|ilic  lie  ces  inessicurs  est  fautive,  non  parce 
cju'ils  se  ri'l'iiseiit  à  Ihirc  de  rr'lvMiuluuic,  mais  parce  qu'ils  en  Unit 
de  travers. 

(  =  1  N'uviv,  ;  Cl  '/'  //  t  (iiriiKjv.  Iiin  p.  'SS  :  li  jiii(.-<K.  li  r'/i)U'/iiK 
}).  SS  ;  >■  r  ,:„,,    >i/lr,  K  p.  89.  Orthoiriaph.'  (!.•  M    .1.  H. 
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lin  (.lixicmc  de  règle.  Alors  ils  seront  oonqui--  à  u\i 
système  plus  raisf)nnable,  plus  respectueux  de  ki 
saine  analogie  et  du  passé  de  la  langue.  Kt  .M. 
Willem  sera  conquis  aus>i  par  surcroît,  car  .M. 
Willem  est  un  honune  de  bonne  toi,  nou-  n'en 
avons  jamais  douté.  .Seulement  il  s'imagine  avoir 
une  compétence  ])articulière  en  grammaire;  il 
croit  qu'on  ]ieut  s'improviser  grannnairieii  ;  c'est 
lui  qui  gouverne  selon  la  raison  la  barque  des 
auteurs  et  chansonniers  wallons,  c'est  par  lui  que 
les  grelots  de  la  folie  résonnent  sans  fausse  note  : 
or  novis  jugeons  absolument  ridicule  cette  majes- 
tueuse prétention.  Elle  renferme  trop  d'incon- 
science pour  que  nous  la  prenions  au  séricvix.  Nous, 
en  sommes  fâchés  pour  M.  Willem,  qui  nous 
accable  de  politesses.  —  que  nous  espérons  pouvoir 
lui  rendre  quand  nous  ferons  l'histoire  de  la  chanson 
wallonne.  —  mais  il  ne  s'agit  pas  ici  de  la  gloriole 
d'une  coterie  ou  de  la  vanité  d'un  auteur,  il  >'agit 
de  la  vérité,  de  la  logique,  de  l'analogie  réelle,  de 
la  science  réelle.  Quand  le  (\iveini  lie'ircois  aura 
bien  médité  la  grammaire  de. M.  Willem,  M.  W'il- 
lem  .sera  un  général  sans  soldats.  Alors  le  Caveau 
n'aura  plus  la  complaisance  de  laisser  son  président 
écrire  que  «  le  svsfàmc  adopté  défiiiith'ement  par 
le  Caveau  liégeois  lui  est  ahanluiucnt  nécessaire  pour 
écrire  la  cJunis'jji  wallonne  ». 


Cette  dernière  aHirmatioii  sonne  (.léjà  la  retraite. 
Elle  postule  un  svstcme  particulier  de  concessions 
en  faveur  de  la  chanson  walioinie.  Hé,  Messieurs, 
crierons-nous  bien  haut  à  tous  les  chansonniers,  il 
V  a  nialentente.  \'ous  vous  inias^inez  que  nos  régies 
gênent  le  rinieur  et  le  chanteur  wallon.  C'est  parce 
que  v<,)us  n'osez  pas  concevoir  de  règles  de  versifi- 
cation en  dehors  de  la  tradition  française.  Nous 
ncuis  sommes  expliqué  sonnnairement  sur  ce  point 
dans  la  préface  très  importante  des  Rcs^lcs  d'ortho- 
graphe ivdllonnc,  fron^/èiJiL'  limite.  Si  nous  avions 
les  loisirs  nécessaires  poiu'  mettre  la  dernière  main 
à  un  Traite  de  Ters/ficat/oii  qui  dort  depuis  trois  ans, 
nous  rallierions  sans  doute  tous  les  chansonniers  qvii 
ont  peur  de  voir  leurs  rimes  bouleversées  par  notre 
système  orthogra})hique.  Mais,  quand  cela  serait, 
n'est-il  pas  vrai  que  l'orthographe  d'une  langue  ne 
doit  pas  être  subordonnée  aux  aises  du  rimeur  ? 
et  que  c'est  une  autre  espèce  d'égoïsme,  également 
injustifiable,  de  se  raccrocher  à  l'anarchie  tradi- 
tionnelle parce  qu'elle  favoriserait  la  facilité  d'ac- 
co\q)ler  les  rimes  masculines  et  les  rimes  féminines? 

Quand  tous  ces  faux  points  de  vue,  créés  par 
l'égoïsme,  ou  par  l'ignorance,  ou  par  la  vanité,  ou 
par  l'entêtement,  auront  disparu,  l'unification  sera 
faite.  C'est  parce  qu'il  faut  lutter  contre  des 
passions  et  autres  obstacles  extra-scientifiques  qu'il 
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se  jiroduit  cnc(jre  des  résistaïKX's  L-oinmt.'  ccllo  de 
certains  membres  du  (ii7-i'ii7{.  Mais  la  lutte  ne  nous 
ennuie  pas.  Xous  sommes  prêts  à  la  c(5ntinuer.  On 
peut  adresser  des  jiétitions  au  bourf^mestre  de 
Liège,  aux  Cliambres.  aux  .Ministres,  au  Roi.  C^n 
peut  aussi  se  placer  sur  le  terrain  scientitique  et 
examiner  la  question  son  par  son.  mot  par  inot^ 
règle  par  règle.  Nous  faisons  des  vceux  pour  que 
nos  adversaires  choisissent  ce  dernier  mode  de 
combat,  qui  nous  est  jilus  familier. 

JuLKS  FELLEK. 


36    Banquet  wallon    I904i 

Selon  la  tradition,  noire  Société  a  célébré  le 
48''  anniversaire  de  >a  fondation  par  un  banquet, 
qui  a  eu  lieu  le  samedi  10  décembre  à  l'Hôtel  de  la 
Fommelette.  Ce  banquet,  le  36'  de  l'espèce,  avait 
groupé  une  trentaine  de  convives  ciui,  tous,  ont 
fait  le  plus  grand  honneur  au  succulent  menu, 
ordonné  par  M.  G.  RischofF-Mohîen  avec  le  goût 
qu'on  lui  connaît. 

Qui  dit  Biinquct  -auiUon  dit  naturellement  gaieté 
franche  et  sonore,  avec  une  pointe  de  gauloiserie 
honnête  et  saine.  On  v  fait  vibrer,  en  des  lazzis 
})iquants,  en  des  contes  lestement  troussés,  la 
savoureuse  verdeur  de  notre  vieille  langue  ;  on  se 
sent  en  famille  et  chacun  v  va  de  son  nn'ion. 

Notre  Banquet  est  cela  ;  il  est  autre  chose  encore  : 
ime  fête  ]>our  le  C(ein-  et  ])oiu-  l'esprit,  où  l'idée 
wallonne,  le  sentiment  wallon  trouvent  satisfac- 
tion et  réconfort. 

A  l'heure  des  toasts,  M.  Lequarré.  président, 
porte  la  santé  du  Roi.  On  trouvera  plus  loin  ces 
quatrains  d'une  heureuse  in>piration.  qui  solli- 
citent l'appui  roval  pour  le  monument  scientifique 
que  la  Société  veut  élever  en  l'honneur  de  la 
Wallonie  entière  :  le  Dicfioinidirc  ircncral  de  lu 
I.tin(^uc  iralloiine. 


—   8o   — 

Les  excellents  auteurs  et  chantcur>,  Jos.  Vrindts, 
Louis  Westphal,  Cli.  Derache.  se  sont  mis  en  frais 
pour  la  circoTistance  et  nous  apportent  chacun  de 
l'inédit,  que  l'on  >alue  d'applaudissements  mérités. 
Mettons  lior--  pair  la  jolie  berceuse  de  Vrindts  :  son 
Xatiuez  estune  perle,  un  joyau  de  prix.  Nul,  comme 
ce  poète,  n'a  le  don  d'émouvoir  avec  quelques  vo- 
cables discrets  et  de  grandir  tout  à  coup  et  sans 
eft'ort  le  thème  le  jikis  humble,  le  plus  banal.  Nous 
sommes  heureux  d'offrir  à  nos  lecteurs  cette  gra- 
cieuse romance  avec  la  musique  notée  par  M .  Van 
Damme. 

Puis  c'est  le  défilé  des  amateurs  qui  font  appré- 
cier leur  verve  en  des  pièces  variées,  où  l'on  a  le 
plaisir  de  saisir  au  passage  de  bien  jolies  choses. 
M.  Edmond  Déguise,  l'un  de  nos  vieux  walloni- 
sants  dont  on  regrettait  l'absence,  avait  composé 
une  copieuse  pasijiicvc  sur  l'Impôt  sol  r{v''nmvc\ 
cette  spirituelle  critique,  dont  M.  Lequarré  nous 
donne  lecture,  obtient  un  franc  succès  de  rire. 
Dans  les  Coutwcs,  AL  Tilkin  chansonne,  de  façon 
plaisante,  l'administration  des  chemins  de  ter. 
M.  vSemertier  nous  chante  une  fraîche  et  gracieuse 
idylle .  È  crcwiii^iv»! .  Une  mention  spéciale  à 
M.  O.  Poncin,  en  qui  se  révèle  un  satiriste  de 
verve  drue  et  d'inspiration  bien  wallonne;  on  croit 
entendre,    dans    [.es  hleùs  nias,    comme   un    écho 
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modernise  du  vieil  esprit  gauloi.  qui  aimaità  cribler 
de  ses  épigranuiies  la  médeciiie  et  les  médecins. 

Telles  sont  les  principales  pièces  nouvelles  qui 
ont  vu  le  jour  à  cette  fraternelle  heûrcve  et  que  les 
convives  ont  accueillies  d'anj^laudissements  una- 
niines.  On  les  trouvera  pour  la  plupart  insérées 
dans  cet  Annuaire.  Puisse  le  lecteur  éi)rouver,  à 
les  revoir,  un  peu  de  la  joie  qui  salua  leur  appari- 
tion dans  lagape  wallonne  du   lo  décembre  \ 

J.    H. 


Mes  djins,  nossc-  Sociétù  waloïK- 
Xi  roùvùve  inii\-  di  ln-ùix-  à  Rwè. 
1-a  ciuarante-ùt  ans  tjii'clc-  li  doue 
Li  pruniî  saiilé  d'  nos  bancjucts. 

A  tôt  cou  qu'on  fait  cl  Hèlgii|uc 
Li  Rwè  s'inlcrèss^-,  vos  1'  savez  : 
Grands  travaus,  scrivcdjes  ou  inusiciue. 
I-ècorèdjc  lot  et  lot  cosic. 

C'èst-on  batiiieù  sins  paicv  : 
I  nos  fat  sa\  î  d'  l'adawî, 
("a  1'  \Valon'rè\e  onsu    niaç'nê\'e 
On  nionuniint  po  nosse  jîavis. 

C-'èst  l'dicsionairc  â  dièrin  ^'os' 
Di  tos  les  linguèdjcs  dès  Walons  : 
Vos  'nn"  avez  tuitos  r'çûvou  1'  niosse  : 
Vos  polez-st-astmier  s'i-èst  bon. 

Po  l'intruprinde  i  làt  dis  çanses  ; 
Nos  d'mandans  c\u  li  Rwè  courtinn"inint 
Aniône  si  niinissc  dès  finances 
A  nos  trait  î  conie  lès  Flaminds. 

Cès-cial,  po  'ne  oi'ivc  faite  èl  H«)lande, 
Ont  ovou  dès  mèves  et  dès  cints; 
Po  r  cisse  qui   1'  Société  rik'mande 
On  n'  sâreût  toû  d'on  s' -lait  trècin. 
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S'i  nos  l'àl  on  ht)n  cùj)  Ji  spale. 
Nos  1' diinandaiis  vnci.il  ,i  Rwè, 
lot  vùdiant  nosse  vciv  leûd-a-bale 
Avon  l'cclanu'ûr  dès  iJdjwès  : 

Vivât  po  l)jop()l  dcns  !    1) 

X.    LKyiARRÉ. 

.;>  I.e  io:i:st,iM   présiden.  télôgm,,hié  à  la  Cour  a  val,,  le  le„d^- 
uaiM  ,,  la  So.-i.-.ir.  ,,„f.  réponse  des  |)liis  aiiiialiles. 
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ParuUs  de  Vil  1    \!i: 

Joseph  Vrindis 


Musique  lie 

Pierre  Van  Dammi 


»*-=EÈ 


Grand- 


îi^^É^^^i^^^ 


nu-re,  lot  r'nawiant  s' tchâsse,  Hos-  sîve  si  p'tit  r  dje- 
*'        ton,     Et,  corne  as  djoûs  d' di-     câ-    ce,  Gru- 


P^îiî^i^i^ 


zi-    néve  cisse  tchan-       son  : 


Na»- 


1^=^: 


^-^ 


nez,  nannez,  ma-  mêye!  Qwandvosse  manie  n-  vê- 


rè,     Si         v's  es-  tez     bi-   na-         meye, 


Vo« 


^,^^^:=^^-''^ 


:^^=F 


â-rez 'ne grosse  ne-      ne.    Si   v's  es- tez    bi-    m- 
mêye,    Vos]         â-  rez  'ne  grosse  ne-  aè. 


/^/>- 


s> 


(Trand-iiiérc,  tôt  l'nawiant  s'  tcliassL'. 
Hossîvc  si  p'tit  f'djèlon. 
Et,  coiiie  as  djoùs  d' diciicc, 
(Truzinéve  cissc  iciianson  : 
sv  Xaniiev.,  naiiiK'Z,  niamève  ! 
Owaiid  vossL-  maniL-  rivèrê, 
Si  v's  estez  binaiiiève,  I 

Vos  âivz  'ne  grosse  iiènc.  \ 

^v  Voclial  riiome  as  poussîres, 
M'amoùi".  ([iii  v'  va  twérci 
.V  cligiiî  \(>s  ])ài)iivs  : 
Catchîz  vos  bleus  /.izis. 
On  gcand  dôdù,  ])ovète, 
Riwêrih  bin  dès  mas  : 
Xannez,  fez  naniiincte  ( 

Po  roùvî  vos  babas.  * 


èis 


*  Lès  roses  n'ont  nin  dès  spèncs 

Po  trawer  vos  lign'iès  ; 

D'rî  lès  hatès  goidènes 

Xi  s'  rapoûle  non  mâfait. 

Mins  chai  tot-a-fait  candje  : 

Lès  roses  divèt  Hoiiwi... 

\"()sse  grand-inére,  nii  ])'titc  andjc,        ; 

Xi  v'  hossfè  nin  todi.  \ 

•s  Sol  coiisse  d'ine  longue  cârîre. 
Lès  orèdjes  aplovèt  ; 
Et  d'zos  lès  côps  d'  t(tnire 
Ènn'  a  bin  (.pii  d'rènèt. 


^/,s- 
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Mins  dji  prévf  li  inadoiif 
Ou'èle  vis  vôvc-  bin  spa^nî, 
Ca,  vève/-ve,  l'ànic  walone  / 

Pleure  qwand  on  rvoiit  maislrî  !  \ 

\<  Vosse  grand- iiu-re,  nii  p'tile  lève, 

Sol  coûsse  di  nouante  ans, 

A  vèvou  pus  d'inc  léy 

Dès  saqwès  d'aHidjant  : 

Li  péssf,  lès  êwes  èl  1'  guère 

Nos  ont  v'nou  rascoyi. 

Et  portant  vosse  grand-mèiv       | 

N'a  niàv  qwiter  s'  pa\  is.  \ 

«  Mi  fève,  c|\vand  v'  pnndrtz  m'  pièce, 

Rapinsez-ve  tôt  de  lon^ 

Qui  l'Iioneûr,  c'est  1'  ritchèsse 

È  nosse  pavis  walon. 

Nannez,  nannez,   niaiiièye  ! 

Owand  vosse  marne  rivêrè, 

Si  v's  este/,  binamève,  | 

Vos  ârez  'ne  grosse  nènè  !  >•>        \ 

Joseph  VRIXDTS. 


à 


T  G  ïî^^  TsT  T  .^  KT  s  . 

Air  :    l'ie/is  Jonc  ! 

Dji  m'  di,  n'  savant  c|\vè  scrire, 
Tôt  r'çûvant  vosse  papî  : 
Ou'èst-cc  iju'i  nv  laré  liin  dire, 
Ovvajid  c'est  qu'on  ni'  va  liioukî  ? 
Fuû  di  m' liesse  on  pô  hâte, 
Tôt  1'  ininnie,  lot  tarlatant, 
Dj'a  scrît,  soj;ne  d'avu  V  hâte  :        / 
Tchantaiïs,  tchantans  !  \ 

Les  djoùs  passOt  trop  \ite, 
Po  dire  di  s'  tournicter, 
Et  t|wand  1'  d)ô\e  nos  in^•i1e•, 
Ènnê  l'ât  pioliler. 
Oûv,  acisse  bcle  swèrève 
Qui  nos  rèdjoiiwih  tant, 
Tos  èssonle  sins  fâsl'rève, 
Tchantans,  tchantans  ! 

È  nosse  pa\is  c'est  1"  mode  : 
A  totes  lés  oca/.ions. 
Al  vole  on  s'aconiôde 
Avou  'ne  ])iiite  tclianson. 
Li  consciit  1'  tljoû  ipii  sêtclie, 
On  l'ot  braire,  tôt  sortant, 
Minme  s'il  a  1'  jjozî  sètcli  : 
Tchantans,  tciiantans  1 


/'/.s- 


/>/s 


Fièstéve-t-on  (|uéc|ue  niariédje  ? 

Buskintèx  i-t-on   'ne  s;u\u]  : 

S'on  s'  vont  ])lair(.',  c'est  l'uscdji'  : 

Fàl  qu'on  d'ialu-  si  ^o/.î. 

Bill,  nos  autcs,   l'ans  ])arèv 

l'usqui  nos  î  êstan:^. 

Po  fièstî  1'  crasse  lieûrêve,  | 

-  ris 
Tchantans,  icliantans  !  \ 

Sôdârds  dèl  AN'alon'rcyc, 
Nos  autes  qui  rolc   d'adreiit. 
I)è  d'bitci"  nos  ichanircxcs 
Oûv  nos  avans  bin  1'  dreùt  : 
("a  dji  crc'ù  c]u'  ks  tiani'xii|ucs 
Ennè  front  m;i\-  ot'iant . 
Hav  !  po  provcr  (ju'on  vikc,  I 

Tchantans,    tchanlans !  \ 

Li  Société  lîdjwcssc 

So  s'  Ictc  di  niéfkidi 

M'a  dit  (jui  d]'  tasse  ine  hvéce 

Po-z-avu  d'Uinédit. 

L'hôtel  wice  qu'on  ni'  dei'it  niéle    '  ', 

Mi  di-dje,  est-  sv  important  >■>  : 

(]a  lait  qu'  dj'a  scrîl  />o  /;/'  /<?/<?  :       ( 

•  Pis 
-i  Tchantans,  tchantans  !  >^      \ 

Louis  WESTI'HAL 

C)  l.'lloii'l  «le  1.1  l'oiiinii'leiic,  nii  nvaii  lien  li.-  lianqinM. 


Air  de  la  Si'rénaJc  de  Pierrot. 

Refrain':    Vocial  tos  nos  bês  tijoûs  riv'nous  : 
0)me  nos  ârans  bon  ciste  annéye  i 
Abcye,  Marève,  sèyîz  niamèye;         i 
Abève,  Marc\  c-,  qwilez  vosse  soû  ! 

Adic,  pléves  d'avri  !  l)iè-\vàde,  freùd  ! 
Lès  liesses  arivèt-st-èl  porotche. 
Corne  è  l'hiviér,  on  n'est  pus  reûd, 
On  a  djôvc  â  coiir,  çanses  èl  potche. 
Aprèstans  nos  pus  bês  couplets 
Po  te  r  crâmignon  d'vins  les  rowes  ; 
È  djârdin  côpans  dès  bouquets, 
Nos  Horihrans  li  ticsse  et  1'  cowe  {his). 

Conie  on  s'  ratève  d'èsse  ci  djoû  la, 
On  met'  ses  pus  bèlès  mousseùres. 
Di  l'annéve  c'est  vrèniint   1'  djania. 
On  n'  lûseciu'a  tclianler,  riri'  et  Ix-ùre, 
Adon,  tjwand  on  èst-ènondé, 
Essonle,  él  pièce  de  lé  s'  piandjîre, 
On  d'niande  li  ci  t|ui  va  tchanter  : 
Xolu  d'abord  ni  s'  lêl  a-dire  {his). 

D'ié  nos  autes,  bêle  crapaudc,  vinez  ! 
("est  si  bê  de  vèv  acoi)lêye 
Tote  ine  flouiie  di  liùzês  nozés 
A\i)U  dès  l);icèles  bin  Hotcirtèves. 


bis 
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Bin  rade  qu'un  atac|iie  li  tclianson 

Kt  cjui  iDS  lès  ailles  rèpètcsse 

Li  rèspli'ii  de  bê  cràinignon. 

Fré,  soûl",  tcliantans  di  toics  nos  iwicvs  [/>/s  . 

Dj'o  tril)()ler  1'  \i  caiilvon  : 

Doze  côps  !  lés  mèvnul'  sont  sonêvcs. 

Finihans  avou  'ne  danse  è  rond, 

Qu'  chaskeun'  ènnè  r'vàve  è  s'  bèdié\ e. 

Djône  fève,  vis  av'  bin  amusé  ? 

Nos  autes,  on  n'  poul  mis,  dji  v's  él  djeûre  ! 

El  sov'nance  dés  bès  djoûs  passés 

Xi  roûvians  inav  ces  bélès  heures  (f>is). 

Ou'avez-ve,  Maréye,  a  sospirer  : 

Mi  cour  toctéye,  vos  bahîz  1'  tièsse... 

A  cabasse  i)ou-dju   v'  réminer  ? 

l'or  mi  ci  séreût  vrémint  fiésse. 

Dji  v's  inme  tant  !  Est-ce  qui  v(js  in'ininez  ? 

A  vosse  mère  dji  d'mand'ré  l'intréye  : 

Essonle  nos  saverans  d'  bm  miner 

Li  crami^non  di  nos  deûs  véves  (^/.s). 

To  décembre  1904.  Ch.   SKMKKTIKK. 
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3LÈS   BLEXJS    nVL^S 

Si  ilj'aVL'ù  hoùte  m'  sinluniiiil, 

Dj'iiivù  d'inoir  hin  pâliûlnnint 

A  in'aïuiyî  divins  'ne  coulêx  i', 

'l\)t  m'  i)n'vHnt  di  nossc  boni-  liciirc\c. 

El  coula  c'est  ciise  dès  docteurs, 

Dès  diàlcs  i|ui  n'  tiwèrèt  qu'  nosse  niàiheùr 

Tot-z-invantant  dès  nialadèyes 

Oui  lèzî  lapwèitèt  dès  nièvos, 

Corne  si  nos  n'  nir'  avis  nin  assez. 

Avou  lès  cisses  de  tiinps  |)assé. 

N-a  i|ur(|uc  tinips,  ci  louril  \' raclaèjc 
Ou'i  in)\ii  po  le  leûs  ra\adii.'S  : 
Noie  leunic  n'èchapcvc  à  râcleù. 
Av?ùt-èle  trop  ichaud  ou  troj)  treûd, 
Avcût-èlc  nui  s'  pîd  ou  s'  narène, 
A%'eiit-èie  on  los'  ou  l'èw'lcne, 
DjâsèvL'-t-èlc  liop',  ou  hin  trop  ])ô  : 
C'est  1'  r-aclci'i  iju'i  r'uu'-dîvc  so  1'  cô])  ! 
On  l'ôrdona  minine  a  ni'  hèle  mère, 
Mins  s'  bounanic,  on  drôle  di  compère, 
Dèrit  :  vv  X'  lai-i  nin  m'  mètc  tôt  nou  : 
Va  \'  p<>ie/.  racK-r  1'  irodi  m'...  lioke.  -^ 

Adonç'astu  rniHucn/.a  ! 
Ènn'  ont-i  fait  dès  imharas 
Po-z-aliate  cisse  iwètt-  inaladè\  e. 
Ou'i  nos  ont  bouté  è  rîdève, 
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Et  t|u'  dji  r'wérih,  (iwand  tljcl  rissinl, 
S(i  'ne  nul'  avdU  il'  l'iile  di  l'icin. 
\\)S  autes,  li'it  hrainmint  dès  visites 
Po  savî  di  \'s  èiinè  Ir  ciwitc, 
Sins  i]\\c  \<)s  wâd'rcz  Iwért  longtinips 
Ci  nu'tchant  niA  (jui...  v'  u'avc/.  nin. 

Inc  bimc  riv'iiDWc   po  Irû   hotiquf 
C'est  1'  hlfû  111  à  dés  niiira^tliéniques  : 
On  mot  al  mode  et  biu  ])\vorté, 
Conu-  les  hauts  cols,  lès  djènes  soles. 
Miiis  n'  I roulez  nin  :  ç'  ma  la  n'a^rawe 
Oui  lès  l'orsolés  ou  lès  iiaxws, 
C^a  r  ci  qu'oûveûre  a  1'  cour  contint 
Et  n'  tiise  wère  a  des  s'-l'aits  iiièliins. 
T.i  prouve,  c'est  (prâloû  d'  nosse  tâv'lèyc- 
Nouk  n'est -acablo  d' ces  mom'rèves; 
Et,  ])o  n'  nin  soin  d'  ces  maciuèts, 
X'i-a  (ju'a  v"ni  cial  a  nosse  haïuiuèt. 

A  c'ste  heure  i  v'nèt  de  trover  'ne  danse 
Po  fé  rùler  nosse  dicrinne  cause  : 
\' iip'indicileÇ'^K  po  1'  niouniini 
Çou  c]u'  n-a  d'  niéveû  ])o...  les  méd'ciiis. 
A  ç'  no\é  iiiii  n'i-a  noid<  iiuèciiaiie  : 
L'  ci  ijui  n'  l'a  nin,  fat  qii'i  l'ai  râpe  1 
Ave/.-ve  iiiâ  xosse  \inle  ou  aun-  })a  .' 
On  v'  doù\e  li  cwér  conie  in-armâ. 
Et,  'ne  rè\'  a  d'\  ins,  on  lait  niar^axe. 
On  cope  dès  hokèls  d'  vos  iri])ayes. 
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Pi)  prover  qui  1"  ci  qu'  nos  a  lait 

N'i'steût  cm'inc  bièsse  ou  qu'on  napè. 

Si  côp  lait,  vossr  nioudrrû  v'  liplacpie. 

Et  sovint  \  os  d'niDir/  palia(|Ur 

D'avu  lèvî  k'tiv  î  vossr  cwér  : 

V  n'estez  pus  bon  qu'  po  lé  on  mwèrt. 

À  niangon  tâl  co  d'ncr  vos  pèces, 

Qu'  tôt  rivant  d'  vos  i  met  è  crèsse. 

Ossu  làt-i  èsse  énocint 

De  bouter  tos  ces  i;rands  nu'd'cins 

Oui  v'  bodjct  r  feùte,  vis  d'nionlèt  1'  tièsse... 

Sins  v'  poleiir  té  qwitc  d'ine  aguèsse  ! 

N-a  quéque  timps  1'  crapaude  d'à  Hinri 

S'  sintéve  b  coûrconu-  ])(>  NÙmi. 

Li  docteur  al  pruniîre  visite  . 

El  traita  so  l'apindicite. 

Hinri  nél  lè\a  nin  k'tè\  i 

Et  dèrit  :  «  Mi,  djèl  va  sogiiî, 

Ca  s'èle  a  ma  divès  'ne  sawicc, 

Ça  deûl  prov'ni  di  mi-apindicc.  s- 

Ci  tburil  vrèv  :  quéques  meus  après, 

Èle  racrèhéve  d'on  p'tit   valet. 

Dji  n'  di  nin  qu'  c'est  tot'ér  ))arèv 

Ou  qu'  vos  avez  1'  niinme  maladèye: 

Mins  çou  qui  dj'  se,  c'est  qu'  Ivvért  sovint 

Lès  mètcbanis  cô])s  v'nét  dès  méd'cins. 

Olivier  PONCIN. 
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jLj^xjsAijporr  SOL  ïii"^'3sro"W'E- 

On  cijoù  1'  coiisèv  ciu'avfùl  niùsiihe  di  causes 

Po  ristui)t'r  dès  trùs  qu'il  aveûi  lait 

Po  dès  iravaus,  d'vins  I'  budget  dès  finances, 

Uèril  :  v^  1  m'  lâi  tiovoi-  'ne  sa(|\vè  d'  novè  : 

«  On  pave  dèdja  so  lès  pwcles,  lès  tinièsses, 

«  So  l'êwe  qu'on  beût ,  so  1'  pècjuèt  ci  so  1'  pan  ; 

*  Mostrans  tiu'a  Lîdie  li  eonsès  n'est  nin  hièsse      |   ,. 

fits. 
«i  Et  qu'i  iroûv'rè  1'  ni\\è\ m  d'  lé  dès  aidans  «.      \ 

D'vins  (.■■  pâitève  la.  RuiKii  est  1'  niaîsse  dèl  djowe, 

C'èst-on  malin  qui  k'noii  lès  pus  lins  tours; 

<v  II  faut,  dist-i,  ini])Oserles  riv'nowes  : 

«  C'est  r  sûr  moven  d"avoir  des  causes  toujours  : 

«  Nous  t'ra|)]i'rons  ceus'  qui  vivent  sans  rien  faire, 

«  Qu'ont  des  maisons,  des  créances,  des  actions, 

«  Les  emplovès,  les  juges  et  les  notaires,  | 

ots. 
«  Les  avocats,  tout  1"  monde,  sans  exception  ^-.        \ 

Mins  tos  lès  ritches  ([ui  vikèt  so  leùs  rintes, 

So  lei'is  mohones  et  so  leûs  lociissicms, 

Si  dêrîl  :  ^v  K'mint  nos  î  fàrè-t-i  prinde 

»  Po  n'  nin  pavî  1'  novèle  contrihussion  : 

«  I  fât-st-ot'tant  po  té  roter  1'  manèdje: 

«  N's  ârans  trop  p)  si  1'  \'èye  print  co  'ne  saipvè. 

*  C'est  bin  âhcv,  et,  sins  fé  tant  d'  mèssèdjes,         | 
«  R'niontans  tôt  1'  monde  :  li  jôrataire  pâ\erè>^.      \ 
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I\)  l'avocat,  vus  xeùrr/  qiu'lr  .ilairc 

S'i  deût  pavî  s  >  lès  causes  (|u'i  k'batrô. 

I  vasd  r  cùp  dobler  ses  lionuraiiX's  : 

Al  fin  de  compte,  c'est  co  lu  t.\u'i  wanjïii'ré. 

Tos  lès  mèd'cins  trouv'ront  bêle  li  manîie  : 

-v  Pour  soins  donnés---  i  r'nioni'ront  turios  1'  |)ris  ; 

Mins  c'est  1'  malade,  dii  wadje,  qui  n'  va  nin  rîre,  | 

•  PIS. 

Pusqui,  l'imixit,  c'est  lu  cpièl  va  payî  !  \ 

Li  câbar'ti,  qui  vint  dès  grandes  gotes. 

Lès  l'ré  pus  ])'tites  et  d'eunc  ênnè  frè  deûs  ; 

Li  passe  de  pan  ni  sèrè  pus  si  giote  : 

Sol  tchâr  l'ovri  d'avance  pout  bin  té  'ne  creùs. 

Portant  l'ovrî  n'  niagnix  i-  cpii  dès  crom]iîres, 

Dès  crosses  di  ])an  avou  'ne  lasse  di  catê  : 

Avou  l'impôt,  wice  fârè-t-i  qu'i  qwîre  / 

Pc  neùri  s'  fcme  et  ses  cfants,  so  m'  twè  :  \ 

Lès  ))auves  curés  ipr'  avît  dédja  dèl  ponne 
D'  magnî  dé  pan  et  dé  beùre...  dé  léssè, 
D'mand'ront  pus  tcbîr  et  po  bat'hî  lés  djonnes 
Et  po  dire  messe  et  po  sûre  lés  \vahés. 
Kutten  —  l'évéque  —  et  ses  deûs  grands  vicaires 
Vont  tinde  li  main  corne  léspauves   mâliiureûs  ; 
D'vins  lès  églises  i  vont  té  dés  ataires 
Tôt  rimplaçant  a  l'mtréve  lès  bribeûs. 

Li  gouverneur  ni  donré  ])us  noie  liesse  : 
I  lî  taré  totes  ses  plomes  po  voler; 
Li  borguimaîsse  qui  n'  si  set  tinre  é  pièce 
Po  ses  vovédjes  ni  ])oré  pus  'nn'  aler. 


/•is. 


Hs. 
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S'i  r\'ûl  i|Ut'i|Ui- d)oû  dès  djmst'l  inaison-d'-vèyL', 
Dès  sôcièlcs  ou  lés  niinibes  d'on  congrès, 
Po  lé  dès  sjwgnrs,  i  lût  co  c|u'  dj'ènnc  rêve,  | 

El  pièce  di  vin.  i  I  rc  heiire  de  ])Ci|uèt.  \ 

Lès  ritchcs  djins,  (.ju'alil  al  conièdèye, 
Qui  d'iiît  dès  hais  et  lit  roler  l's  aidans, 
Po  s'  ragrawi  d'niciir'ront  è  leû  coulêye. 
Qui-èsl-ce  iju'i  pièdiè  :  Ç'  sèrè  li  p'tit  inartchand. 
Ine  rare  trovave,  c'est  l'impôt  sol  ri\  'iiowe  : 
C'èst-on  malin  qu'a  mâdjiné  çH)ula  : 
I  n'a  nin  sur,  |)us'  tpron  t^ainin  dcl  rowc,  f 

Vèvou  y>us  Ion  (|ui  1'  jurande  narène  tpi'il  a.  \ 

Dji  plain  lès  cis  i]u'  ont  on  trait'mint  dèl  Vèyc, 

Lès  foncsionaires  dèl  Province  et  d'  l'Etat  ; 

Lès  amplwèvés  qui  n'  wangnèt  nin  dès  mèycs, 

Kimint  l'ront-i  po  payî  c'st  impôt  la  ? 

I  vont  d'mandcr  qu'on  racrèhe  leû  salaire 

Afin  d'  pavî  r  novèle  contribussion, 

Mins  dj'  vou  wadji  qu'i-âront  de  ministère  ( 

Dèl  bèneûte  èwe  avou  1'  b^nèdicsion.  \ 

Lès  sociétés  qui  wangnèt  dèscint  mèyes, 

Qu'arilchihèt  lès  cis  qu'ont  d'  leûs  acsions, 

Vont  co  baiiî  tos  lès  pris  dès  djournèyes  : 

Et  c'est  l'ovri  (pi'  pâverè  r  contribussion. 

Al  fin  de  compte  si  n'  payans  sol  riv'nowc, 

Tôt  va  r'monter,  et  ci  n'est  nin  1'  rintî 

Qui  cisse  lèv-cial  sèrè  co  l'àbalowe  :  | 

L'  ci  (\u\  zûn'rèl,  c'  sèrè  todi  li  ]i'tit  !  \ 


f>is. 


Ihs. 
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^1  fàt  dès  causes,  i|\vèrans  inr  auii.'  nianîiv, 
Suis  tro]-)'  té  brairr,  d'avu  'lu-  contrihussion  : 
Dj'  vûifù  taxrr,  lioûtr/,  v(is  aUv.  riiv, 
r.ùs  fis  qu'innic'l  1'  ^nuulfùr  et  l'ainbission. 
I  )>l-s  décores  !  Lîdje  cnn'a  cinquanU'  iiicves. 
I-ènn'a-st-ot'iant  (|u'  niorèl  d'avu  1'  |)iivi()n  : 
A  di  lianes  tcliac|ur,  ci  slmv  hin  âliêv 
Ad'lé  cés-la  di  lèvei' on  inil\(in. 

Dj'  vôrcû  taxer  1'  panache  èl  ^ar-civjcjue 

Dêdjènèrâl  cl  d'  tos  lés  olicîs  : 

I  n"i-a  nm  onk  a  l'iin|)ot  ciui  \'\\\\i  1'  nuiue, 

C'a,  pol'  panache,  i  s'  t'rîl  turlos  k'ièv  î. 

Dji  d'mande  qu'on  piiye  so  messes  di  confrèrève, 

So  les  sièrvices,  so  lès  niches  ètér'mints, 

Les  bcs  niaricdjcs  et  totes  lès  messes  d'anaève  : 

On  lîv'rè  la  et   lès  nièyes  et  dès  cints. 

l)j'  v(')ren  taxer  totes  lès  sors  di  musique, 

Ou'  lès  ritchèsdjins  let  jk)  leù  distracsion, 

Lès  piyànôs,  ca  c'est  sûr  ine  laide  ligue  : 

Enn'a-st-ot'iant  qui  dès  décorassions  ! 

\  'la,  d'après  mi,  1"  mwèvin  d'  trover  dès  çanses, 

Sins,  corne  Kuttcn,  éco  stronler  l'ovrî. 

D'  cisse  nianire  la,  on  are  d'  l'ôr  a  hanses. 

Lji  n'  so  nin  lir  :  (|u'on  i|\vire  ini'  sa(|\vé  d'  mis. 

Dji  n'  dimande  nin  on  hrévét  jio  l'idève, 
Djèl  donc  po  nn,  sms  voUûr  èsse  pavî. 
Mins  SI  v'  pinsez  qui  dj'  frcû  bin  k  consèv, 
Porindc  sièrvir»,  dji  n'  mi  fré  niu  hèrî. 


dis. 
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Dji  iiîrc  nin  i  le  1"  rubJtc  di  crôye 
Ou  bin  hawer  conie  Libèrl  et  Nchlon. 
Dji  sèrè  franc  et  dji  sûre  1'  drei'ite  vùvc-. 
Dj'îrô  voter  conte  les  contribussions. 


Ni. 


(''est  bon  dé  rîre  tôt  gru/.inani  'ne  pasciuève 

Owand  c'est  qu'on  a  lurtos  si  bin  magnî. 

V  ])insez  mutwè  qui  dj'âve  fait  "ne  rivot'rèye 

Et  iju'  so  l'impôt  dj'  n'âye  nin  volou  hagnî. 

.Mins,  tôt  rivant,  Pouricinèl  dit  1' vrève, 

Mi  tôt  tchantant,  dj'a  volou  fé  conie  lu. 

El  s'i-gn-a  cial  ine  saqui  de  ("onsèv,  | 

,  ■  fl/S 

Ou'i  boute  raison  s'i  n'  vont  nin  (ju'on  1'  boulie  djus  !^ 

5  décembre  1904.  Edmoxd   I)Iv(}U1SE. 
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RAPPORT    DU    PRÉSIDENT 

>l;k   i.i'- 

Travaux    de    la    Société    en    1904- 

lV<'>eiii<-  a  la  M-auco  >lii  11'  .I,'i-,'uiIpi-c  1'.»0I. 


Messieurs, 

Conformément  aux  prescriptions  de  l'article  14 
des  statuts  de  la  Société  liégeoise  de  Littérature 
wallonne,  j'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le 
rapport  sur  les  travaux  auxquels  elle  a  consacré  ses 
séances  de  l'année  IQ04. 

Contrairement  à  l'usage^  et  au  risque  de  provo- 
quer contre  la  Société  une  accusation  d'égoïsme. 
je  réserve  pour  la  deuxième  partie  de  ce  rapport 
l'appréciation  générale  des  Mémoires  qui  nous  ont 
été  adressés  en  réponse  au  programme  de  nos 
concours^  et  je  donne  la  préférence  à  la  grande 
œuvre  philologique  que  la  Société  vient  de  com- 
mencer, tant  est  considérable  la  place  qu'elle  a 
prise  dans  notre  activité  sociale. 

Le  Dictionnaire  général  de  la  Langue  ivallonne, 
dont  vous  avez  décrété  l'élaboration,  a  donc  vu  le 
jour,  en  juillet  1904,  sous  la  forme  d'un  projet- 
spécimen  qui  comprend  quarante-huit  colonnes  du 
format  adopté  pour  la  publication  définitive. 


Je-  me  hâte  de  constater  que  ce  projet  a  reçu  de 
la  critique  scientitique  à  l'étranger,  et  plus  spécia- 
lement en  Allemagne,  l'accueil  le  plus  favorable. 
C'est  un  précieux  encouragement  pour  la  grande  et 
patriotique  entreprise  de  notre  Société. 

Nous  en  sommes  avant  tout  redevables  au  labeur 
aussi  actif,  aussi  patient,  aussi  persistant  que  désin- 
téressé de  deux  de  nos  membres  titulaires.  MM. 
Jules  Felli-:k.  professeur  à  l'Athénée  royal  de 
Verviers.  et  Jean  Haust.  professeur  à  l'Athénée 
royal  de  Liège,  qui  ont  rédigé  la  presque  totalité 
des  articles  du  projet.  Ils  ont  été  assistés  par  M. 
Julien  Dklaiik.  secrétaire  de  la  Société.  M.  Auguste 
DouTREi^ONT,  professeur  de  philologie  romane  à 
l'Université  de  Liège,  et  une  trentaine  de  collabo- 
rateurs des  diverses  régions  de  la  Wallonie. 

Je  crois  répondre  au  sentiment  de  vous  tous  en 
leur  adressant  ici  l'expression  de  la  gratitude  de 
notre  Société.  Je  remercie  plus  spécialement  M. 
Jules  FKLLER^auteurdu  remarquable  Avertissement 
qui  précède  le  Projet  de  Dicfionnaire,  et  M.  Jean 
Haust.  qui.  par  surcroît  à  sa  collaboration  scienti- 
fique^ s'est  imposé  le  travail  complexe  de  corriger 
les  épreuves  d'une  typographie  qui  doit  employer 
des  caractères  de  cinq  types,  sans  compter  les  divers 
signes  conventionnels  et  les  nombreuses  abrévia- 
tions. 


Ce  serait  un  inipardonnable  oubli  d'omettre  ici 
le  nom  de  notre  imprimeur,  la  Société  ancniyrtie 
H.  X'aillant-Carmanne,  d'autant  que  celle-ci  n'a 
reculé  devant  aucune  dépense  et  a  même  fait 
tondre  des  caractères  spéciaux  pour  que  notre 
Dictionnaire  répondit  à  toutes  les  exigences  de  la 
science  actuelle,  en  présentant  l'aspect  extérieur 
que  tous  certes  vous  avez  admiré. 

D'ici  à  quelques  mois,  nous  espérons  faire 
paraître  la  première  livraison  détinitive.  Un  sub- 
side extrat)rdinaire  de  l'Etat  nous  est  indispensable 
à  cet  effet.  Nous  avons  la  ferme  confiance  qu'il  nous 
sera  alloué.  Nous  puisons  cette  confiance  dans  le 
soin  attentif  que  le  Gouvernement  belge  s'est  fait 
un  devoir  d'apporter  à  l'encouragement  d'ceuvres 
scientifiques  et  d'intérêt  national  analogues  à  la 
notre.  Témoin  le  subside  de  mille  francs  par  livrai- 
son qu'il  a,  avec  autant  de  générosité  que  de  justice, 
accordé  au  Woordenhoek  dcr  Xcdcrlmuhche  Ta>il, 
édité  à  F, a  Haie  et  à  Leide  sous  la  direction 
actuelle  du  D"^  Beets. 


A  deux  reprises  successives,  votre  Commission 
de  l'Orthographe  a  dû  défendre  le  système  arrêté 
par  la  Société  contre  certaines  réclamations,  étran- 
gères à  la  science  et  d'un  caractère  plutôt  financier 


que  je  me  borne  à  qualifier  de  mesquin.  Ces  récla- 
mations, (cuvre  du  ('tnenii  liégeois,  ont  été  por- 
tées par  ce  cercle  devant  la  Députation  permanente 
du  Conseil  provincial  de  Liège.  Nous  avons  cru 
utile  de  publier  dans  notre  Anuuuitr  (')  les  docu- 
ments relatifs  à  ce  débat.  Nous  nous  plaisons  à 
attirer  l'attention  sur  les  deux  réponses  de  notre 
Commission  de  l'Orthographe  :  elles  sont  dues  à  la 
plume  essentiellement  compétente  en  la  matière 
de  notre  savant  collègue,  ^T.  Jules  Fki.i.kw. 

* 
*  * 

Sur  l'initiative  de  MM.  Fei.ler  et  H.\ust.  le 
programme  de  nos  concours  a  été  remanié  de 
manière  à  présenter  à  la  fois  plus  de  logique,  plus 
de  stabilité  et  plus  d'élasticité. 

La  Société  s'est  empiessée  d'adopter  cette  amé- 
lioration. 

Une  bonne  moitié  de  nos  séances  de  l'année  a 
été  emploj^ée  à  l'appréciation  des  travaux  du  con- 
cours de  iqo3. 

Les  Mémoires  et  (Euvres  littéraires  qui  nous  ont 
été  envoyés  en  réponse  à  diverses  questions  du 
concours  se  sont  élevés  au  nombre  de  cent  qua- 
rante-sept. Malheureusement.  —  et  c'est  le  plus 
souvent  le  cas   pour  les   concours  purement   litté- 


raires.  aussi  bien  dans  les  autres  sociétés  wallonnes 
que  chez  nous. —  il  s'en  faut  c|ue  la  qualité  réponde 
à  la  quantité.  Nous  sommes  forcés  de  le  redire 
^ans  cesse  :  à  part  de  très  rares  exceptions,  nos 
écrivains  wallons  se  soucient  médiocrement  de 
mettre  la  dernière  main  à  leurs  ceuvres  littéraires, 
et,  pour  les  concours  philologiciues  ou  historiques, 
ils  ne  daignent  guère  consulter,  dans  la  collection 
de  nos  Hti/Iefins,  les  travaux  dont  les  auteurs  ont 
traité  des  sujets  analogues  aux  leurs.  C'est  au  jury 
chargé  d'apprécier  leurs  mémoires  qu'ils  aban- 
donnent cette  corvée  peu  récréative. 

Dans  ces  conditions,  rien  d'étonnant  que  le 
nombre  des  récompenses,  à  notre  grand  regret, 
reste  toujou'-s  très  limité.  Ainsi  pour  ce  concours 
si  abondant  de  1003.  nos  divers  jurys,  malgré  leur 
indulgence,  n'ont  crouvé  que  sv'.v  ceuvres  à  cou- 
ronner. Ce  sont  : 

I .  Topognip/iie  de  l-'ranc<jrcluimp$,  par  Léon 
Counson^  de  Francorchamps^  docteur  en  philoso- 
phie et  lettres;  médaille  d'oi". 

z.  Vocahiiltuir  de  l' Ardoisier  de  la  région  de 
\'ielsalm.  ]-)ar  Joscjih  Hens,  de  X'ielsalm  ;  médaille 
d'argent. 

3.  Vocabulaire  de  la  Sai^e-teiiinie,  par  Jean 
Lejeune  et  Edmond  Jacquemotte  de  Jupille;  mé- 
daille d'aff^ent. 
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4-  liouqntis  tôt  fuit  s,  contes,  ])ar  Camille  Fcllci\ 
de  Verviers;  médaille  d'argent. 

5.  f.u  grajid  DjiUjuc  cl  lu  p' lit  iJ/lu/iie,  traduc- 
tion, par  Camille  Feller,  de  X'erviefs  ;  médaille 
d'argent. 

b.  Djoiirncvc  d'oslc.  traduction,  par  Camille 
Feller,  de  Verviers;  médaille  d'argent. 

Trois  catégories  de  mentions  honorables  ont  été 
décernées. 

I.   Avec  impression  de  Ttt-uvre  au  Bulletin  : 

1.  Vocahiilaire  du  Pinsoni,  par  Jean  Lejeune  et 
Edmond  Jacquemotte,  de  Jupille. 

2.  Aiui  lès  nnccs  du  Vcrri,  par  Camille  Feller, 
de  Verviers. 

3.  Coules  di  lot  tiiiips.  par  Arthur  Xhignesse.  de 
Liège. 

4.  Andi'i,  comédie  en  un  acte,  par  Antoine 
Bouhon,  de  Liège. 

5.  Ida  Landclin,  comédie  en  un  acte,  par  Louis 
Bodart,  de  Xamur. 

6.  Coiilnhulinu  iiu  I  hclinuuiinr  rccillou,  par 
Jean  Lejeune  et  Edmond  Jacquemotte,  de  Jupille; 
—  sans  impression  au  Btillftiu.  conformément  au 
programme  du  concours. 

IL  Avec  impression  pdrlicllc  de  l'œuvre  au 
Bullcliu  : 


1.  l'ocdbiilairc  (ùi  Tiullciir  rciTictuix,  par  Camille 
bcllcr,  de  Wrvicrs. 

2.  Lettre  de  .F- -F-  h'oiissenii  au  cuiiile  de  La^tic. 
traduction,  par  Arthur  Xhignesse,  de  Fjôge. 

3.  Atù  les  7'ovi's,  par  le  même. 

4.  Bwàgnefi  /?u\sse,^jes,  piiv  le  même. 

5.  Pli  if  es  ilotes,  par  le  même. 

III.  A  titre  d'encouragement,  sans  impression 
de  l'onivre  au  But /et  in  : 

1.  Topuiivinie  de  Sf>;i,  par  Albin  Body,  de  Spa. 

2.  Dadite,  par  Lucien  Colson,  de  Herstal. 

3.  Ou  tôt  i-jo7iue  jniuisse,  par  Arthur  Xhignesse, 
de  Liège. 

4.  f.és  Tchafeus  II  Ti  ciTint  d'  FhjUdiid ,  ])ar  Jules 
Leruth.  de  Hervé. 

5.  Li  l)liinke  liromcire,  par  Camille  l^Y-ller,  de 
Verviers. 

(j.    One  7iv/(^('///-r,  par  Camille  Feller,  de  Verviers. 

7.  Mi  deit-c'jc  mu  fier  '  par  Lucien  Colson,  de 
Herstal. 

S.   L' Espivcr,  par  Camille  Feller,  de  Verviers. 

0.  lu-an  après,,  comédie,  par  Antoine  Ijouhon, 
de  Liège. 

10.  Pauve  Mancèje,  comédie,  par  Josejih  Jae- 
ghers,  de  Petit-Rechain. 

11.  AnvMi  r  martchand  d'  niasses,  par  Camille' 
Feller,  de  Verviers. 


i::.  Li prince  (liifyiuid .  traduction,  par  Camille 
l'LJlcr,  de  \'erviers. 

13.  SouTCtiir  hist'jii(/!/t\  traduction,  par  f.ucien 
Colson,  de  Herstal. 

Avec  plus  de  soin,  ^oit  dans  le  fond^  soit  dans  la 
forme,  la  plupart  de  ces  dernières  (tuvres  aiu-aieTit 
pu  obtenir  une  distinction. 
* 

(_)u'il  me  soit  permis,  Messieurs,  de  terminer  ce 
rapport  en  constatant,  non  sans  une  légitime  satis- 
faction^ la  vitalité  toujours  plus  active  de  la  Société 
liégeoise  de  Littérature  wallonne.  Au  cours  de 
l'année  qui  va  s'écouler,  elle  a  élu  quatre  membres 
titulaires  nouveaux  et  elle  a  eu  le  bonheur  de 
recevoir  l'adhésion  d'une  centaine  de  nouveaux 
membres  effectifs.  D'autre  part  l'Etat,  la  Province 
et  la  \'ille  de  Liège,  appréciant  la  valeur  de  ses 
travaux,  lui  ont  continué  leurs  encouragements. 
En  votre  nom,  j'ai  l'honneur  d'adresser  l'expression 
de  nos  sentiments  de  reconnaissance  à  ces  pouvoirs 
publics,  tiers  que  nou.>  sommes  de  la  confiance 
qu'ils  veulent  bien  placer  en  nous. 

Liège,  le  12  décembre  IQ04. 

f,c    Presii/cnf, 
X.   LEOUAKRÉ. 


AUX  CORRESPONDANTS 

I >icti<jnnairc  f:;énércil  de  lu  Liini^tie  wd lionne 


On  trouvera  ci-après  la  liste  des  correspondants 
qui  ont  bien  voulu,  depuis  la  publication  du  Projet, 
s'offrir  à  nous  aider  de  leurs  renseignements  pour 
que  le  Dictionnaire  puisse  représenter  tous  les 
dialectes. 

Nous  remercions  ces  aimables  correspondants  de 
leur  obligeance,  que  nous  espérons  mettre  bientôt  à 
contribution;  les  travaux  préparatoires  —  dépouil- 
lement d'imprimés  et  de  manuscrits,  classement 
des  fiches,  etc.,  —  exigent  plus  de  temps  que  nous 
ne  pensions. 

Nous  avons  décidé  de  convier  nos  correspon- 
dants, vers  le  mois  d'août  prochain,  à  ime  réunion 
de  caractère  intime  où  nous  pourrions  taire  con- 
naissance, leur  parler  de  notre  entreprise  et  leur 
donner  des  conseils  sur  leur  collaboration  future. 
Le  banquet  annuel  sera  organisé  à  cette  même 
occasion.  Les  membres  de  la  Société  et  les  corres- 
pondants du  Dictionnaire  recevront,  en  temps 
opportun,  une  circulaire-programme  avec  prière 
d'v  souscrire. 

Comme  plusieurs  régions  de  la  Wallonie  sont 
restées  sans  représentants,  nous  croyons  nécessaire 


—    loS   — 

de  reproduire  ces  lignes  qui  terminent  l'Avertisse- 
ment du  Pr(jjct  : 

^-.  Nous  faisons  appel  t-ncorf  à  tous  les  amis  de  la  langUL- 
wallonne  qui  liront  ces  lignes.  S'ils  veulent  contribuer 
h  l'ceuvre  commune  et  prendre  rang  dans  la  liste  de  nos 
collaborateurs,  qu'ils  nous  envoient  leur  nom  et  leur 
adresse  en  nous  permettant  de  leur  transmettre  de  temps 
à  autre  une  courte  liste  de  cpiestions.  Il  ne  leur  faudra, 
pour  nous  satisfaire,  ni  érudition,  ni  loisirs,  ni  belle  écri- 
ture, ni  orthographe.  11  ne  faut  que  savoir  son  patois, 
avec  la  bonne  Volonté  de  répondre  à  des  demandes  comme 
celles-ci  :  ^^  Connaît-on  lel  mot  dans  votre  canton  ?  Oucl 
est  le  sens  exact  de  telle  expression  .'  Mettez  ce  mot  dans 
un  exemple.  ^^  Xous  procéderons  chaque  fois  par  ques- 
tions semblables  sur  un  très  petit  nombre  de  termes,  de 
sorte  que  notre  corres])ondant  puisse  nous  renseigner  en 
quelques  minutes. 

«  Bref,  c'est  une  consultation  générale  de  la  \\'allonie 
que  nous  voulons  organiser  ])our  compléter  notre  collec- 
tion de  termes,  de  sens,  de  variantes  ])honétiques,  de 
n/'('/,s-,  de  locutions,  afin  d'embrasser  à  la  fois  toutr  la 
région  de  langue  wallonne  et  lout  le  domaine  varié  de  la 
vie  wallonne.  L'idéal  serait  (juc,  dans  chaque  commune, 
nous  eussions  un  ou  doux  c<jrresj)ondants  de  bonne 
volonté,  parlant  le  dialecte  du  pays  cl  désireux  de  nous 
aider  dans  notre  tâche.  On  le  voit,  nous  ne  sollicitons 
pas  seulement  des  encouragements  matériels  à  notre 
u'uvre,  nous  demandons  à  tous  leur  contribution  mtel- 
lectuelle.  >^ 


lC(j 


Province  de  Liège  ('). 

lîoT.'SoN,  L..  phannacicn.  rue  des  Guilleiiiins,  Z/<?»-d?. 
De  Komn'ck,  L.,  ])nj|'.  à  l'I'niv.,  quai  de  rUniversité, 
2,  Lic^e. 
^    PnoUKN',  FI.,  négociant,  rue  Vinâve-d'lle,    26,  Lièjre. 
*    Lejeuxe,  Jean,  rue  de  Liège,  66  A,  fii/^il/e. 
®   Jacoi-emotte,  E.,  i)liarniacien,   'Jupille. 

Coi.sox,  Arthur,  60,  r.  Pelite-Fohale,  llersl.i/. 

Coi.soN,  Lucien,  78,  r.  Petite-Fohale,  Ilerstal. 

BouiiXENNE,  Kug.,  directeur  honoraire  d'école,   Fi'.sv. 

LiBOX,  Nestor,  r.  Jamar,  Ans. 
■"■■   GlT.i.ARi),  Alph.,  rue  de  la  Baume,  Scyain^^. 
^    DE(iIVE,  Adolphe,  à  Ivoz-Ranict  {Val- St- Lambert). 

Lombard,  Arn.,  pharmacien.  Grâce- Ihrletir. 

MoxsEUR,  Edouard,  à  licaufays. 

C^RAHAY,  Adrien,  à  Trooz. 

Heuse,  Théo,  architecte,  à  Xcssonvaux. 

Mairi.ot,  Etienne,  facteur  des  postes,   à  Xcssonvaux. 

CORPix,  Joseph,  dresseur  de  canons,  à  Xcssonvaux. 

Grosjean,  Oscar  [de  Verviers'\,  attaché  à  la  Bibljo- 
thèquc  royale,  265,  avenue  Brugmann,  Uccle- 
Bruxelles. 

Raxhox,  Henri,  avenue  Xicolaï,  IIciisv- Verriers. 

'■  Ll  spniit  Miperllii  .le  reprudiiire  i.-i  la  lisio  ,1,;  nos  membres 
titulaires.  -  Lastéi-isque  iiuliiino  que  le  correspondant  est  en  même 
temps  membre  de  la  Société.  -  Prière  de  nous  signaler  les  orreui-s 
'b-  nom  et  d'adresse,  ainsi  que  les  omissions.  .(.  HArsr 


Dubois,  Rl-iiO,  secrétaire  coiniiiun.il,  Uuy. 

Grégoire,  Ant.,  jjrof.  ù  l'Atliénéc  de  Jluy. 
"   Xhignksse,  Arthur,  27,  chaussée  de  Liège,  Jluy. 
'■'    ScHOKNMAEKERS,  J.,  cuié  à  Neuvil/c-sous-Huy . 

Bovv,  Albin,  archiviste,  à  Spa. 

l)EWAi,oiJE,  (t.,  prf)f.  éniérite  de  l"Uni%-.,  à  Sf>,i. 
~    Simon,  Henri,  ii  Li>icé-S/>rimont. 

Maréchal,  instituteur  à  Mcry-TiljJ. 
'  CoiJNSON,  Albert,  ;i  Francorchaiiips. 
''■    Defresne,  Jules,  instituteur,  à  Coo-TroiAponls. 

BODEUX,  H.,  instituteur,  à  Troisponls. 

SCHUIND,  Jean  [de  Stiivelot\,  39,  r.  de  Fexhe,  I.iùge. 
o  Lamberty,  Jos.,  directeur  de  1'  v<  Annonce >",  à  Stavelot. 
■~    Chauvehejd,  (iilbert^  typographe,  à  Siavelol. 

Levarlet,  instituteur,  à  Lodomez- Stavelot. 
■"    De  WalouEj  a.  [de  Lierncux\,  préfet  honoraire  d'A- 
tliénée,  6S,  rue  de  la  Station,  SaventJiem. 

Wallonie  prussienne. 

"    Esser,  Ouirin,  docteur  en  philologie,  à  Malinedy. 
■"■    PlETKiN,  Nicolas,  curé  de  Sourbrodt. 

Dumoulin,  Hubert,  propriétaire  de  l'Hôtel  Dumoulin, 
à  Ligneuvillc. 

Province   de    Luxembourg. 

^    Hens,  Joseph,  à  Vielsahn 

Servais  [de  Cliemin],  instituteur  ii  Salni-Chàteau. 

Henroz,  bourgmestre  de  Durbuy. 
'■''    Renkin,  Henri,  banquier,  à  Marche. 


(JRlBO.MOXr,  A.,  avocat,  à  Jiaslogni. 

(iOFFiNKT,  (i.  [dc  Xcufc/uîtcaii],  rcccvcur  des  contri- 
butions, 85,  r.  Fond-Pirette,  Liège. 

CasiaGNE,  Gustave,  à  Xeufchâteau. 

Dechesnk,  p.,  juge  au  tribunal  de  i'''  instance,  à  Xeuf- 
chdleait. 

\V  WAiv-C'APKLi,K[de  Malmedy],  à  liertri.x. 

M AURY,  Alfred  [de  c7//«vl,  instituteur,  rue  di'  Liège, 
59,  Verviers. 

OUTER,  Nestor,  artiste-peintre,  a  Virton. 

Province  de  Namur. 

**   Roger,  Lucien,  [de  Prouv\\,  instituteur  à   Vonèclw. 
"^   Maréchai-,  Alph.,  prof,  h  l'Athénée  de  Namur. 

LoiSEAU,  Louis   [de  Namur],    51,   rue   d'Angleterre. 

Bruxelles. 
Sacré,  Kdgar  [de  Namu>-\,  avocat,    76,  rue  Bardiau. 

liruxelles, 
Robert,  Alb.  [de  Bouvignes],  chimiste.  Palais  du  Midi. 
Bruxelles. 
~    ViERSET,  Aug.  [de  Xaviur],  rue  Josaphat,  32,  St-Josse- 
ten-Noode. 

Province  de  Brabant. 

"    MOREAU,   Louis  [de  jfodoigne],  professeur  à  Soignies. 

MoTTART,  curé  de  St-Jean-Gheest  (lez-Jodoigne). 
■^   Courtois,  L.-J.  [de  Pcr:vez\,  curé  à  St-Géry(Chastre). 

Dewert,  Jules  [de  Genappe\,  prof,  à  l'Athénée  d'Ath. 
"    Hanon  de  Louvet,  Alph.,  échcvin  de  Nivelles. 


WiM.AMK,  (Teoiges  [de  Xi7>i'//fs],  i8,   r.   Le  Corrège, 

Sciiacrbeek. 
P\RMKNiiER,  lîd.,  avocat,  r.  de  Soignics,   iv.  .V/îr//^>_ 

Province  de  Hainaut. 

ToRDKLR,  Emile,  ingénicur-arcliitecte,  à  (rosst/Us. 
WvNS,  Jean,  2i.j,  r.  de  la  ^Madeleine,  à  Juillet. 
Vandereusp:,  J.  [de  Mo)iti!J_n\sur-Siimbre\,  à  Berzée. 
Pkc.oueur  ().  [de  Vi(svilli\,  prof,  à  l'Athénée  de  Liège. 
Dki.aitre,    Louis  [de  Fontaine-r Jivvquc)^,  docteur    en 

médecine,  S4,  avenue  de  la  Reine,  Bruxelles. 
Petit,  Léon,  ingénieur,  à  Soi^nitf.. 
Paternostre,  Paul,  ingénieur,  à  Soit^nics. 
DoNY,    Em.,  [corr.  pour  licniunont,  Chiiiidy,    Coitvin], 

prof,  à  l'Athénée,    1S7,   boul.    Dolez,  à  Mons. 
Carez,  Maurice  [de  Jfo/isl,  docteur  en  médecine,  00. 

boul.  du  Nord,  Bruxelles. 
Tai.aui'E,  (Taston,  r.  des  Arbalestriers,  20,  Àfons. 
Caxtixieaux,    i'-dgard,    directeur    du     .*  Journal   des 

instituteurs  ^-,  à  Siirs-/a-/>r//yhY  (Aulnois-Ç)uévv). 
Dklcourt,  h.,  direct,  de  l'Hospice  de  la  Vieillesse, .4//;. 
Ouverleaux,  Emile  [d'At/i],v.  Cortambert,  13, Paris. 
Vanh.vxgexhove  [de  F/odecq] ,  ]ugc  de  paix,  Mouscron. 
DUFORT,  IL,  grefHer  à  Mouscron  (Flandre   Occ). 


Bibliothèque  de  la  Société 

DoN;?  ET  Actjrisnioxs  dk  i.'axxke    1904 


I.   Miinuscri/s. 

F.  l).  —  Dictioimairi'  wallon-trançais  sui\'i  d'un  diction- 
naire de  proverbes  wallons  et  d'autres  locutions  parti- 
culières et  proverbiales  traduites  en  français.  Xamur, 
1850.  [Actiuis  pour  30  lies.  Voir  />'////.  45,  la  Note  de 
M.  Al])li.  >[arcchal  sur  ce  manuscrit.] 

Calepin  wallon  et  français.  —  Copie  d'un  manuscrit  écrit 
vers  1830  ])ar  M.  Demonly,  de  Dison.  [Cette  copie 
est  de  la  main  de  M.  l'abbé  Toussaint  qui  l'a  enrichie 
d'expressions  d'Ovifa-Sourbrodt  (Wallonie  |)russienne) 
et  qui  en  a  fait  don  à  la  Société.] 

Recueil  de  chansons,  i)askèves  et  noëls  en  français  et  en 
wallon.  [Ce  manuscrit  appartenait  au  poète  Cliarles- 
Xicolas  Simonon,  en  1835.] 

II.    Œuriis   Jh'erses. 

I>artholo)iuz,C/iiir/es  i:i  Pec/irs,MiiU)'ice. —  David  li  lùtcu. 
("omèdèye-vàd'villc  è  treus  akes.  Liège,  M.  Thone, 
H/03. 
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ColUlti,  Victor  i^K  Oolltier,  CJuir/is.  — (  )ii  dictai  di  cioU-- 
bilo(.iues.  Hadiiiajjcs  trançais  et  wallons.  I.ic-j;*.',  ("li. 
(iothifi",   1904.  (Don  des  auteurs.) 

Crochet,  yoscfi/i.  —  Deux  liureux.  Comcdève  en  in'  ake. 
T.îge,  iiii|)rini.  dé  I''t/l  L/iicocs,  1904. 

Je  lîniyn,  Henri.  —  ]\Ies  prumirès  jiinsaies.  Recueil  di 
chansons,  cliansonnelles  et  monologues  po  hommes, 
l'emmes  et  gamins,   i"' édition.  Lié^e,  .1.   \Vathclel. 

Declève,  jfules.  —  Le  wallon  monlois  et  le  vieux  trançais. 
Le  glossaife  de  Philibert  Delmolle.  Mons,  Decjuesne- 
Mascjuillier,   1904.  (Don  di_-  l'.uiieur.  ) 

de  Gohtirt,  A.  i-t  I)o>ut,  Jean.  —  Liège,  en  chaire  et  en 
noces.  Revue  de  printemps  à  grand  spectacle,  en  z 
actes  et  6  tableaux.  Kditée  ])ar  Liêirc-Artii^te.  Liège. 
Couchant  ( 1904). 

Detnarteau,  'Joseph- JirneAt.  —  L'Ardenne  belgo-romaine. 
Etude  d'histoire  et  d'archéologie.  Liège,  H.  Poncelet, 
1904,  avec  grav.  (Don  tic  l'auti'ur.  ) 

Désûinorr,  lliiherl.  —  Monchru  Luciiin  !  Comèdève- 
vaud'ville  c  2  akcs.  Lige,  iinprim.dè  P'iit Ligeoès,  1903. 

Désaiiioré,  //. ,  pore  et  fils.  —  Rèpertoère  Eugène  Niquet. 
Boquels  chûsis.  Rikeuïe  di  chansonnettes  et  mono- 
logues, 1904.  Michel  Houchè,  Liège. 

{Dclri.vhc,  Louis.)  —  Variétés.  Causeries  par  un  vieux 
solitaire  ardennais,  philosophe  malgré  lui.  Liège,  iiiipr. 
pliilanthropicpie  des  Sourds-Muets,  1900.  (Don  de  M. 
.lean  Ouirinv.  ) 
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(  Pitrixlic,  Louis.)  Kfcui-il  de  pocsies  wallonnes.  Vers 
libres,  en  dialecte  du  vieux  pays  de  Stavelot,  par  un 
amateur  Stavelotain.  Liège.  .).  Pietle.  1900.  (Don  de 
M.  .lean  Ouirinv.) 

{Delri.vhc,  Louis.)  —  L'antique  pays  de  Stavelot.  Ses 
curiosités  nationales  attractives,  (iuide  du  touriste  par 
un  vieil  Ardennais.  Liège.  H.  Vaillant-Carmanne, 
l'/oo.    (Don  de  .^L  .!ean  Ouirinv.) 

(  Detrixhc,  Z^///^.)-  Recueil  de  spots,  expressions,  termes, 
axiomes,  dictons  et  proverbes  wallons,  en  dialecte  de 
Stavelot,  par  un  vieu\  Stavelotain.  Liège,  Bouché, 
1901.   (Don  de-  M.  Jean  Ouirinv.) 

Duyscn.x,  Joseph.  —  Les  deux  locataires.  Comèdcie  ê  in 
ake.  Lige,  iinpr.  de  P'til  Lii^coès,  1904. 

Fcl/er.  Caviille.  —  L'espwèr.  Pitite  s  nète  rimêye.  A. 
Kaiser,  Hodimont-Vervis  (1904). 

Feller,  jfulcs.  —  I,es  noms  de  lieux  en  -ster.  Verviers.  P. 

Féguenne,  1904.   (Don  de  l'auteur.) 
Ghilain,  Oscar.  —   Hosquétia.   Poésie  de  Oscar  (ihilain. 

(chanson    boraine    avec    accompagnement    de     piano. 

Musique  de  Albèric  Ruelle. 

I laiteux,  Joseph.  —  Li  liiale  è  Paradis.  Comèdeie  en  ine 
ake.  Lîge,  imiMiin.  dé  P' (it  Lii^cors,   1900. 

Las;audie,  Louis  et  Mofmans,  Lucien.  -  Les  rabroulies. 
d'on  fiasse.  C-omèdèye-vàd'ville  é  treus  akes.  Lîge, 
unprim.  de  F  lit  Lig^eois,  i(>oi. 

I^avcille,  ]■:.   -  Un  po  te  populaire.  1825-1874.    Nicolas. 
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Dctivclu'ux.    Liège,   J'kolc  proks^ioniK-lli.'  Saint-.kan- 
lic-ichnians,  K/04. 

Lern///,  jfn/cs.  —  Les  tcliàlfûs  â  vîs  coxint  d'  Bolaiid. 
H(Klini()nl-WT\  icrs,  Alfred  Kaiser,  s.  d. 

Xeririi/f.  Chnr/rs.  —  !*(>  1'  joi'i  ti'  Saint-Lina  ou  çou  (\\i\ 
V  pék-ei  fait  fer.  Dranie-vad'ville  è  deux  ai<es.  i"'  édit. 
Bressuux,  V.  Carjienlier. 

P'uthin,  X/iû/d.'i.  —  La  germanisai  ion  de  la  \Valli)ii:e 
prussienne,  aperçu  hisU)ri(]ue.  Bruxelles,  1904.  (Don 
de  l'auteur.) 

Pirsou/,  Léon.  —  Dictionnaire  wallon-français  (dialecte 
namurois),  tonif  II  et  dernier.  ]Malines,  (îodenne, 
J903,  3  fr.  50. 

Oiiintin,  Ouillaunu.  —  Ine  bonne  répétition.  Conièdève 
d'ine  ake.  Lige,  ini])r.  àb  P' Ht  Li^cocA,  K/04. 

Rolland,  Jiugcnc.  —  Flore  populaire  ou  liistoire  naturelle 
des  plantes  dans  leurs  rapports  avec  la  linguistique  et 
le  folklore,  tome  V,  1904.  Chartres,  inipr.  (iarnic-r. 

Simonin,  Consiani.  —  Mi  viK-sène  Bertinc.  ComcdtMe  en 
in'  ake.  Lîge,  iir.])r.  de  P' tit  Ligcocs,  1904. 

Wihet,  Emile  et  MiJrolcl,  Maurice.  —  '^^oncheu  l'inven- 
teur !  Conièdève  d'ine  ake  mahève  di  Icliants.  Liège, 
Wathelet,  s.  d.   (Don  de  M.  ^^  Chauvin.) 

IIL    Pi'riodiqiies. 

Almanach  .irdennais,  1905,  i'*' année.  A.  Kaiser,  Hodi- 
mont-Verviers. 


.\liii,m;tcli  i.k'S  déniocratcs  chrt'tii'iis  pour  i(/t)5.  Liège, 
MuliL-l  I5()uc'Ik-. 

AnDiiIrs  di' la  Sociric  archéolo^iiiur  de  Xamtir.t.  .\XI\', 
4.""'  livraison.  Xaniiir,  Wesniael  -  ("harlit-r ,  K/04. 
(échange.  ) 

^Xnnales  de  la  Société  atvhéologitjue  tle  Xi\clk-s.  T. 
VIll.  !'■"'  li\raison.  Xi\'etles,  Laiineau  el  Despret. 
K/04.    ( échange. ) 

1,'arnianaek  d'à  (iiancliet  po  raiiné\e  K/05.  i''  annèye. 
Litirairé\e  .1.  lîurw   Inipi  .  ,1.  ^^'alhelet.  Liège. 

Annanack  des  .v  Owalt.'  I\Iaili\  ^^  jio  i<;05.  (  )nzénic 
annévf.  Liégi'..l.  W  asseige. 

.Vimonacpie  du  Tonnia  d'  Chnrlcrxvct  l'/o;.  (harleroi, 
iiiiprim.  du  Tnviiia. 

Associalion  des  auleui'S  dramaticpies  et  cliansonnicrs 
Wallons.  Xl\''"  annuaire.  Liège,  (h.  (jothiei'.  l'/fJS. 

.\urniona(pie  del  Mdriiiiii.  21''  année.  1905.  ]v[alines, 
L.  el   A.  (iodenne. 

iinlletin  do  la  Société  d'art  et  d'histoire  du  diocèse  de 
Liège.  1".  ."^IV.  î.iége,  ("oiuiaux,  ii>03,  avec  ])lanches. 
(échange). 

Hullelin  de  l'Institut  aivluologiipu- liégc-ois.  T.  XX.\I\' 
(f'  tasc.)  1904.  Liège,  H.  Loncclet.  (échange.) 

liulKtni  du  (îlossaire  des  patois  de  la  Suisse  romande, 
t"  annei.-  1902,  2 '^  année  1903,  3"'  année  1904.  Hcrne, 
Bureau  du  Cïlossaiii',  in-S".  (èciiange.  ) 


—    I  iS   — 

Hullctin  et  nu-iiioircs  de  la  sociùlt-  nationalu  ck-s  Anli- 
cjuaiivs  de  I"ranci\  7'  série-,  t.  III.  Ménioiit-s.  1902. 
l'aris,  Klincksieck,  1904.  (échange.) 

Bulletin  Wallon,  organe  de  la  Fédération  wallonne. 
Hrcssoux,  C'aipentiei'.   1904.  5'' année. 

Li  Cliihot,  hiltant  tôles  les  saniaines.  Tra/.inme  anncve, 
1904-1905.  Liège,  Tii.  Bov\  ,  in-folio.  (iJon  de  M. 
Bovy). 

Fré  Coui(nou,  5"'  annéve,  1904.  A.  Lacroix,  Verviers,  in- 
folio.  n)on  de  M.  .lean  Wilkm-Charlier). 

L'Illusiré  Wallon,  lo"'  année,  1904.  Liège,  A.  Ik-nari, 
grand  in -4". 

Lcodiuiii ,  chronique  mensuelle  de  la  Société  d'An  et 
d'Histoire  du  diocèse  de  Liège.  3*'  année,  1904. 
(échange.) 

IJgue  wallonne  de  Liège.  Ka})port  du  Secrétaire  sur 
l'exercice  1903.  Liège,  .1.  \Vasseige,   1904. 

La  Murmitf,  gazette  originale,  22'' année,  1904,  ?tlalines, 
(îodenne,  in-lolio. 

^Mémoires  et  documents  ])ul)lies  i)ar  la  Société  nationak' 
des  Antiquaires  de  France.  Metlensia  IV,  fasc.  2.  1904. 
Pans,  Klincksieck.    (échange.) 

Le  Pays  /'orain.  3'' année,  1904.  \'''  Renard  et  Vilain, 
}lornu  :  in-4''.  illustré. 

Li  P'tit  Ligcoès.  8'' annaie.  1904.  Liège,  in-lolio. 

Publications  de  la  Section   liistoru|Ue  de  l'Institut  grand- 
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ducal    dr    Liiscinhom  o.  Vol.  1,1  ti    J.ll.  Luxcmbouro, 
ii;o;,.    iiuck.    (cchaiii^r.) 

Rame  Jis  par/crs  po/>uhiires.  1902  et  190^.  1 ''•  et  2'' 
années.  Paris,  Weller.  (cclian£;e.) 

Snciét.-  nationale  tk-s  AniKjuaires  de  iM-ance.  Cenli-naire 
(1804-1004).  Coinple-ientiu  de  l,i  journée  du  1  1  avril 
I(y04.  Paris,  i(/04,  in-4".  (eehan.^e.) 

Li  Spiroii,  ^a/.qXc  destiesses  di  hi)\f.  i(/()4.  Lie>;e.  H. 
Vaillani-Cannanni-,  m -folio. 

L  Tonnia  d'  C/uir/oivi  t.  10'  année.  K/04.  lùigéne 
Delbreit.  ("harleroi,  in-lolio. 

L  l'nnr/tft,  XAVAnx  à  ])lein  cùr  tous  k-s  ciuinze  djoû.  i'^'''" 
et  J''  années.  Xivelk's. 

Le  Vieux-Liriçc,  arcliéolo.me,  histoire,  folklore  et  protec- 
tion des  sites  au  pays  de  Lie^e.  6''  année,    i<y04,  in-4'\ 

Wallonia.  Archives  w.dlonnes  d'autielois,  de  na,miêre  el 
d'aujourd'hui.  Recucd  mensuel  fonde  par  ().  Colson. 
.ios.  Defrecheux  et  (i.  Willanie,  et  dirii^é  par  Oscar 
(oison.  XII,  i(y04.  Liège,  Thème,  in-S'\ 

Le  Bibliothécaire, 
Jos.   1)KFRF<:CHF-:UX. 


Société  liégeoise  de  Littérature  wallonne 


CONCOURS    De    I905 


iMaxiiiAMMi-: 

histoirj:  j:t  rniLOLOGir: 

\^  Concours.  —  l'nc  étude  sur    lus   règlenieiit.s. 
les  us  et  coutumes  de  l'une  des  anciennes  coipo- 
■   rations    de   la   \ValI<inie.  d'après  des  ducuiuent-^ 
authentiques  (')• 

I/autrur  devra,  aiilant  que  possible,  expliquer 'les 
termes  s]K'ciau\  em|)lo^  es  dans  les  pièces  otticiclles 
ou  dans  l'usa^i-  commun  il  remonter  ;i  leur  origine  ; 
dire-  s'ils  sctnt  restés  i-n  Noiiue  dans  le  lanîîa"e  de 
l'industrie  modi-rne  et  dans  ([uelies  localités  :  ras- 
senil}ler  les  laits  liistoriques  relatifs  à  la  cor[K)ration 
que  l'on  aura  en  vue  :  comparer  brièvement  son 
orfianisation  à  celle  de  la  même  corporation  dans 
d'autres  \illes. 

2'    Concours.  —    Histoire    (d'un   gem-e   ou   d'une 
épot[ue)  de  la  littérature  wallonne. 

Par    e\enq)!e    :    l'histouv   de    la    chanson  :  du 

théâtre  ;  -  de  la  langue  wallonne  et  de  ses  produc- 
tions avant  le  XVII''  siècle  ;  de  la  littérature  au 
WII"  et  au  XVI  II"  siècle  ;  etc. 


l'j  l.a  S^ocic'li-  ;i  ili'ia  |iiiliii('  îles  l'iililcs  ilc  ih;  .iiciire  sur  lo  corin.- 
laiioKs  ili's  rniiiKMii-s.  ili'~  llr;i|iiiTs  et  <1es  \'i;_";norons  ilii  ]iays  du 
l.if?ï<-. 


3     Concours.    —    Ktudc   bihlio^rapliiquc    Mir    les 
ouvrages  wallons  ou  rclatits  au  wallon. 

Au  chdix,  un  yinrr  cUpuis  k-s  orij^iiies  jusc|u'à  nos 
jours  ou  lous  les  gL-nrcs  jK-iulant  une  période 
delerniinéi.'. 

4'  Concours.   —  Ktude  de  phonéticjue. 

Au  choix,  élude  d'un  jiroupe  de  lails  à  travers  la 
Wallonie,  ou  phonétique  complète  d'un  village 
ou  d'une  réi^ion  iléierniinee. 

5'    Concours.  —    I^tude  de    niori)hologie  (conju- 
gaison ('),  deri\ation,  sulVixe.-,  ])rétîxes). 

Au  choix,  élude  d'un  ^jroupe  de  laits  ii  trasi-rs  la 
W'allonit;,  -  ou  nmipholo^^ii'  coniplétt'  ti'un  villaj^e 
ou  tl'une  région  delerniinee. 

6  Concours.  —  Ktuilc  de  syntaxe  (M. 

Au  clioix,  élude  d'un  _i;i'oupe  tle  i'ails  ;i  trasers  la 
\Vallonie,  ou  svnlaxe  conipléle  i.i'un  village  ou 
d'une  région  déti-rminée. 

7  Concours.  —  lùude  de  lexicologie  : 

j] .  (Glossaire  d'un  village  <ni  tl'une  région  déter- 
minée. 

JR.  Vocabulaire  d'une  section  déterminée  de 
l'histoire  naturelle  ( '). 


'■  A   l'i-\r|iivii,ii   lie    l;i    i-c'L;i(iU    ilr    I.ir:-:c,   i|iii    cnI    sittlisniiiincul 

unie. 

''i  A  l<-\r'ln>iiiu  ilii  rcijiu-  :miiii;il.  ilmil  le  \ui-.  ;i  ilu'ii  ,iu  /lii//eiiii. 


i 


('.  Vc^cabulairc  te.'luiolooiquc  de  l'une  des  bran- 
dies de  l'activité  luunaine  ('). 

D.  Toponymie  d'une  connniuie  ou  d'une  région 
déterminée. 

/{.  Kecueil  de  niot>  qui  ne  tigurent  pas  dans  les 
dictionnaires  et  vocabukiire>  imprimés.  (Une 
centaine  d'articles  suffit.) 

/•'.  Kecueil  d'étvmologies  nouvelle>. 

Dans  CCS  divcis  glossaires,  distinguer  l'apiXJrt 
nouveau  :  citer  les  sources  inii)riinèes,  nianuscriles 
<iu  orales  ;    faire,  autant  que   [lossible,  l'histoire  du 

lîlOt. 

X.  li.  En  instituaiu  ce  concours,  la  Société  a  jxjur 
but  de  rassembler  ites  niaténau\  jiour  son  Diction- 
naire général.  Les  travaux  couronnés  ne  seront  pas 
nécessairement  publiés  dans  le  Bulletin  ;  la  Société 
se  réserve  d'en  faire  l'usage  cju'elle  jugera  convenir. 


'')  I.:i  SofiiMô  a  di}j;i  |)ublii'  les  Mii'uhiiljiiros  île  ïaiiiilliitnife- 
l>/inrma>  i(n,  «le  Ytipjni'Wiiieii  lifuji-s,  di'  Yaidoisit'r  <le  Vii-lsaliii, 
lie  Vui iniireiit'.  iJii  Ijoli'lii'f  Uvgpnls.  «ios  briisseuvy,  ilos  biniitii'rs 
ft  ilini-iutieis.  iji's  liDu/anf/ern  et  /)«f/.-s/V'/'N,  «les  hrit/aetiiTu,  ilii 
lii'ii  lu'tiiii .  lies  r/,tijii'lii'i\  m  jinillr.  ilos  r7/«;i.7e/«/(.-.  di.'s  <7<f/.r/(JiiN 
l'i  I  /larpt'niici  ■<.  (Jii  ilinndiorniii'r  en  Ji'r  rt  (tricf,  lUt  l'nt/iii'ant  tic 
< 7i<iu»<i/(.v  ilf  lisieri'.  ilii  riijtiri)'!-  et  dw  Jhhricaiif  (/<'  tnbnv,  des 
iiiijii'H".  des  l'Oi  tloniiiffs.  des  riiiicifiirs.  des  calticiitcur-i,  des 
flr(ii>ier.>.  dos  cbpuhli's.  ilii  Obui'ur  en  liiim'  inrid't;  t't  ni  laine 
jirif/ne'e.  du  Joiiiteur  en  fer,  fonte  et  nrier.  du  l'iuitier.  des  (jra- 
I  eiits  >M>  milieu,  lies  hinl<)<jei>,  des  houHleuis.  des  /fivuii(/iéres 
!■(  iej)n»e(i.>e.s.  des  murons,  du  innn'ulial-ferrunl  et  da  forgeron 
ri  Miiliiirdij,  ilu  inédeiin,  des  nienuislerx.  des  mouleurs,  noj/au- 
leinsi-l  liinileurs'en  fei  .  i\rs  /léi  beuis.  i\cs  iieinlies  en  biitimenf. 
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8'    Concours.  —  lùudc  critique  sur    la  vcr>ilica- 
tion   wallonne. 

1  "  PRIX  pour  chacun  des  concours  ci-dessus  : 
Diplôme  de  médaille  d'or  et  récompense  d'au 
moins  cent  francs. 

LITTKRAirRE 

9'  Concours.  —  Ktudc  descriptive  (prose  ou  vers)  : 
Portrait  ;  tvpe  jiopulaire  ;  tableau  de  mœurs  ; 
mon  village,  etc. 

10'  Concours.  —  Etude  narrative  (jirose  ou  vers)  : 
./.  Conte;   légende;   nouvelle    ou    roman;   récit 

historique  ou  épique. 
R.   Fable;  petit  conte;  monologue,  etc. 

11"  Concours.  —  Poésie  lyrique  : 

A.  Pièce    hriciue    en    général   :    Ode,    romance. 
chanson,  etc. 

B.  Cràrni^nou. 

C.  I^iisqiicvc  (poésie  ^atiricjue). 


ilii  jiiii.^nni .  ilii  pin/i//ri( I  .  ili--  r<mi<iiiriii  - .  îles  iclii-iii  >.  ili"  l;i  ^tii/r- 
/r;///,»r.i|.-s..,')  (7;r  /Vf  >.(lii  >pn,  I  .  n!niii/>nj,/,i/r.<U\  ItliUciii  <l  l,ul>it>., 
ilos  liiil/riiiy  (Ir  fiierrr.  îles  tauiiriii^,  ilii  IriKirnr  iiili  ^u'iil- 
<)i\c(,i/.i  .  i\r>  //.vvrrrifw/-.  (les  loiiiir/irr-  f[  lU's  fiiiiinrin  -.  '  VM  ■ 
ilcsironiit  recevoir,  p.'ii'  cn..  Io  VDC'iluil.iircs  di-s  \  iL'iicriiiL.--  ot  di'- 
i';ivii;rs,  dos  gcii.'i  di_-  lui,  ilo  cloiitiei-s,  des  diUi-'ii-dcui-s  ibnulci'^ 
J'nih,  dc.^  j)(jticrs  d'<'l;iiii,  des  xci-rici-s.  di-s  t'ondcni-s  drCiiivri'  l'I  le 
\'i"'.   \\;d|iili  dci  l;l   H(lliii-lii.ilii|lli'. 


12  Concours.  —  Kcoucil  de  poésies //v-sd'/zA/;//  //// 
Liiriictcrc  if  imite. 

13  Concours.  —  Traduction,  iinitatioii  (ui   adap- 
taiion  d'une  (euvre  en  langue  étrangère. 

14  Concours.  —  Littérature  dramatique  : 

A.  Scène  populaire  dialoguée  (prose  ou  vers). 

R.  Un  acte  (prose  ou  vers). 

C.    Pièce  en  plusieurs  actes  (prose  ou  vers). 

l<i;    PRIX.  Diplôme    de  médaille    d'or    et 

récompense  d'au  moins  cent  francs  pour  le  12^' 
concours  et  le  14^  concours  litt.  C.  —  Médaille 
de  vermeil  pour  chacun  des  autres. 

Parmi  les  pièces  dramatiques  en  plusieurs 
actes,jugées  dignes  du  prix,  la  meilleure  recevra, 
exceptionnellement  cette  année,  une  récompense 
de  250  francs.  Cette  somme  est  mise  à  notre 
disposition  par  la  Société  wallonne,  ART, 
UNION,  AGRÉMENT,  de  Bruxelles,  en  liqui- 
dation, qui  a  eu  la  généreuse  idée  de  consacrer 
son  reliquat  à  la  littérature  dramatique  wal- 
lonne. (\"t>!r  retnartjiu-  \.) 

Riiiianims.  i .  Dans  tous  ces  concours,  icrs  et [^r ose 
<^iront  jugés  srparémcnt.  —  z.  La  nuisique  accompa- 
gnant les  cràmignons,  clians(jns  ou  romances,  lera 
l'objet  d'un  concours  musical  spécial.  La  Société  se 
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cliar^i'  ik-  n-paiulrr  le  iiami^iion  couniniK-  dans  les 
félcs  de  paroisse.  —  3.  Aucune  des  pièces  drama- 
tiques en  plusieurs  actes,  reçues  en  1904,  n'ayant  été 
jugée  dit^ne  du  pi"i\,  la  récompense  exceptionnellv. 
de  250  francs  est  reportée  au  concours  de  1905. 

UKCJLKMKNT    DT   (ONCOriiS 

l-^n  wriu  de  l'article  J5  des  Statuts,  la  Société  lait 
iiuprinier  les  ])iéces  cfl/fnvifurs  dans  les  concours  et  celles 
des  pièces  inctUionnccs  qui  méritent  cette  distinction.  Kn 
vertu  de  l'article  24,  ces  pièces  deviennent  sa  propriété. 

L'auteur  d'une  ouvre  insérée  au  litillctin  reçoit 
cinquante  1  i ratées  à  ])ait .  S'il  désire  en  recevoir  davan- 
tage, il  est  ])rié  d'en  avertir  l'imprimeur  «^^rv?;//  l'inifrcs- 
sioji  et  de  s'entendre  avec  lui  pour  k-s  conditions. 

Les  manuscrits  envt)\és  à  la  Société  restent  sa  pro- 
priété. Ils  ne  seront  jamais  rendus,  même  pour 
être  recopiés.  Les  auteurs  sont  donc  invités  à  en  tenir 
un  double. 

Pour  chaipn-  concours,  sur  la  proposition  du  jurv,  l.i 
Société  pourra  décerner  :  1"  des  sicoiJs  prix  (médaille^ 
d'argent);  —  2"  des  iiicnlions  lionorahlcs  (médailles  de 
bronze),  avec  impression  totale  ou  partielle  de  la  jiièce 
mentionnée,  ou  sans  impression. 

Tout  premier  ou  second  prix  donne  droit  à  un  e\em- 
])lairc  du  Jhilletm  contenant  la  pièce  couronnée. 

Les  concurrents  indiqueront  sur  le  liillct  cacheté, 
joint    aux   pièci-s  qu'ils  envoient,    s'ils   s'opposent   ii  son 


ouverture,  au  cas  où  ils  n'dbticndi.iiLul  c]ii'uiu-  mention 
lumorabk'.  A  dùlaiit  dv  crttr  iiulicaiion,  tous  1rs  hilit-is 
oaclu-lOs  joiiiis  au\  picrrs  C()un)niK''i.'s  sfionl  mdistincu-- 
iiUMil  (luvcTls.  Si  r.iuti'ur  m-  si-  lait  pas  connaître,  la 
Sociélc  statue. 

I.a  Société  e\ioe,  sous  peine  d'exclusion  des 
concours,  tjue  les  concurrents  lassent  connaître  si  les 
sujcis  qu'ils  ont  traités  sont  coinplèteinent  de  leur  inven- 
tion. Dans  le  cas  contraire,  ils  désigneront  leursource. 

Ils  sont  instamment  priés  d'iiKlic|uer  exactement  l'édi- 
tion et  les  pages  des  li\  res  auxcpiels  ils  em|)runtent  des 
citation.s.  Ils-  voudront  bien  aussi  désigner  les  dé])ô1s  où 
sont  conservés  les  manuscrits  consultés. 

Ils  sont  tenus  de  se  conformer  aux  règles 
d'orthographe  de  la  Société. 

Ils  doivent  adopter  un  format  de  grandeur  inovenne, 
jiar  exemi^le  celui  du  cahier  dv  classe,  laisser  une  marge 
suffisante,  écrire  très  lisiblement  et  seulement  au  recto 
des  jiages. 

La  S(Kiélé  engage  les  concurrents  à  lire  dans  ses  />V//- 
/itins  antérieurs  les  mémoires  analogues  aux  leurs  et  les 
rapports  relatifs  à  laciuestion  tju'ils  veulent  traiter. 

Les  pièces  devront  être  adressées,  franches  de  port,  à 
M.  Julien  Delaite,  secrétaire  de  la  Société,  rue  Hors- 
Château,  n"  50,  à  Liège,  avant  le  9  décembre  1905. 
Les  plis  insuffisamment  affranchis  seront  refusés. 

I.  auteur  désigiu-ra  sur  renveloi)i)e  le  concours  auquel  il 
de-stine  son  (euvre.  Chatiue  envoi  ne  pourra  contenir 
qu'une  seule  ceuvre. 


—    tzf^  — 

Ll'S  pièces  iK-  pDiKToiit  aucune-  iiulicalion  (pii  T)uissf 
taire  connaît  a'  Its  auteurs.  Ceux-ci  joindront  à  k-ur 
manuscrit  un  hillci  cacheli-  contenant  leur  nom  et  k-ur 
adresse  et  i)oriant,  à  l'intérieur  et  à  l'extérieur,  une 
devise  répétée  en  tête  du  manuscrit. 

I-Cs  bilkMs  joints  aux  pièces  i|ui  n'auraient  obtenu 
aucune  distinction  seront  brûlés  en  séance  de  la  Société, 
immédiaiement  après  la  proclamation  des  décisions  des 
jurvs. 

Liège,  le  30  janvier  1905. 

le  Sciyi'tiiin,  Le  Président, 

.luMKx   DFX.VITE.  X.   LEOUARRÉ. 


LISTE 

DES 

Membres  de  la  Société 

AiUiKri'':!':  ai  :iii  .iaw  iia;  mu:,. 


Bureau. 


I-KMUAiiRÉ,  Nicolas,  Prrsident. 

Chauvin,  Victor,   Vice-PrésiJnit. 

Delaite,  Julien,   Secrétaire. 

Haust,  Jean,   Secrétaire-Adjoint. 

Dkkrecheux,  Charles,  Trésorier. 

J )EFRECHKL-\,  Joseph,  Bibliothécaire- Archiviste. 

Coi.sox,  Oscar,  Bibliothécaire- Adjoint. 

Membres  titulaires. 

J)E    Thikk.    Charles,    Présiden.     honora.rc    à    fa    Cour 

d'apjx-!,  3,  rue  Kaikeni  (août  1862). 
Leouarrk,   Nicolas,  professeur  émcnte  de  l'Université, 

rue  André-Dumont,  37  (janvier  1S71). 
DORV,  Isidore,  professeur  honoraire  de  TAlhùnùe,  rue  des 

Carmes,  8  (février  1872). 
Demarteau,  Jos.-I.;rn.,  professeur  à  ITTn.versité,  rue  de 

Huy,  51  (décembre  18 78;. 
Chauvik,  Viclor,  professeur  à  l'Université,  rue  Wazon, 

5i  (janvier  1S79). 
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DUCHESNE,  Eugène,  j^rofcsscur  h  l'Atluncf.  rue  Xai- 
niette,  i  (février  1S85). 

Hl-BERT,  Herman,  professeur  à  l'Université,  rue  Fabry, 
6S  (février  1885). 

Defrecheux,  Josepli,  sous-bibliolbécaire  à  l'Université, 
rue  Bonne-Nouvelle,  88  (février  1H87). 

SlMOX,  Henri,  artiste-peintre,  rue  Je  la  Casquette.  38 
(novembre  1887). 

Dkfrkcheux,  f:haries,  sous-clu-f  de  bureau  ii  l'Adminis- 
tration communale,  rue   lionne- Nouvelle,  67  (janvier 

i888). 

Vax  nE  Casteli-E,  Désiré,  arcliiviste  del'Ktat,  rue  de 
l'Ouest,  58  (février  1888). 

o'Andrimont,  Paul,  directeur  du  charlionnage  du  Hasard, 
bour<imestre  iiMicberoux  (février  18S8). 

Delaitk.  Julien,  docteur  en  sciences  naturelles,  chi- 
miste, rue  Hors-Chàteau,  50  (décembre  18SS). 

RaSSEXFOSSe,  Armand,  artiste-peintre,  rue  St-Gilles.  36 

(mars  1889). 

NAGPXilACKERS,  Kmcst ,  banquier  et  sénateur,  boule- 
vard d' A  vrov,  29  (avril   1889). 

Michel,  Charles,  professeur  à  l'Université,  avenue 
Blonden,  42  (avril  1894). 

Semertier,  Charles,  pharmacien,  rue  Ste-Marguerite,  90 
(mai  1894). 

Goïhier,  Charles,  imprimeur,  rue  St-Léonard,  205 
(février  1895). 

Feixer,  Jules,  professeur  ù  l'Athénée,  rueliidaut,  3, 
Verviers  (mars  1895^. 
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DotJTRKi.o.\i.    Au>;ustc,   professeur    à   l'Universué,    rue 
Fusch,  50  (avril  1890). 

Haust,  Jean,  professeur  à  l'Athcnoe,   rue-  Fond-[>irettç„ 
75  (avril  1.S97). 

TlLKiN,    Alphonse,    graveur,    rue    Sur-la-Fontaine,    40 
(avril  1897). 

Kenkin,  FraiH-uis-.I.,  ;,  Raniioul  (Val-S.-I.a.nbert},  (jan- 
vier 1S9S). 

P-VRMKNTlKR,    Léon,    professeur    à    l'Universitt-,    boule- 
.    vartl  d-Avroy,  ijX  (mars  189s). 
Pkcoukuk,    Oscar,    professeur    à     l'Athùnéc,     rue    des 

Anglais,  16  (janvier  1901). 
CoLsox,     Oscar,     instituteur  communal,     directeur    de 

Wa//onia,  rue  Hcn kart.  10  (février  1902). 
Gii^ART,   Olvmpe.   docteur   en  philologie  romane,  jour- 
naliste, 77.  rue  Fond-Puette  (janvier  1904). 
Mkloitk,  Félix,  ingénieur,  rue  du  Parc,  45  (id.) 
QuiXTiN,  'l\)ussaint,  industriel,  rue  delà  Loi,  27  (id.) 
KooKK,  Jean,  industriel,  rue  Mandevillc,  260  (id.) 

Membres  titulaires  délégués  de  la  Wallonie. 

BrR-N-ari>.  I.mile,  professeur  à  TAthence,  rue  de  l'Ouest, 

58  (juillet   189S).  Luxeml)<)urg  méridional. 
Hanon   dk    LoL'VK-r,    Alphcjnse,    echevin,    à     Xivelles- 

(juillet  1898).  Brabant  méridionaL 
Hens,  Joseph,  auteur   wallon,  k  Vielsalm  (juillet    1898). 

Sud  de  Liège. 
Kknki.v,     Henri,     banquier,    ù    Marche    (juillet     1898). 

Luxeinl)ourg  septentrional. 
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ROBKRT,    Alhcrt,    chiinistf,    Palais   du    Midi,    Hvuxelles 

(juillet  1S98).  Province  de- Nainur. 
Wii.LAMK,  Georjit'S,  autiur  wallon,  rue  Le  Corrége,     18, 

Schacrbcck  (juillet  1898).  Brabant  niéridiona}. 
Carez,  Maurice,    docteur  en    médecine,    bouk'vard   du 

Xord,    60,    il    Bruxelles    (janvier    1899).    Région,   de 

Mons. 
VlKR^KT,  Auguste,   auteur  wallon,    rue   Jusaphat,    32,  k 

St-J()sse-1en-N<K)de  (mars  1899).  Province  de  Namur. 
PiKiKix,     Nicolas,    curé    de    Zourbrodl  -  lez  -  Mahnedy, 

(novembre  i(/02.)  Région  de  Malmedv. 

Membres  honoraires  (anciens  titiilaires). 

SXKCHEE,  Jean,  professeur  éniérite  de  l'Université,  quai 

de  Fragnée,  36. 
Chaumont,  Léopold,  contrôleur  d'armes,  rue  Masset,  2 

Herstal. 
BODV,  Albin,  archiviste,  à  Spa. 
^Iaiminy,  Jules,  négociant,  rue  Léopold,  ii. 
PoLALX,    Léon,   conseiller  h  la   Cour    d'appel^   quai   de 

l'Industrie,  24. 
Pekot,  J.,  conseillera  la ("our  d'appel,  ruede  Sclessin,  8. 

Membres  d'honneur. 

Le  Gouverneur  de  la  Province. 
Le  Président  du  Conseil  provincial. 
Le  Bourgmestre  de  Liège. 


Membres    correspondants. 

Bhkdkx,  professeur  au  gvmnase  J'Aiisberg  ^Allemagne), 
Renier,  J.-S.,  peintre,  rue  Saucv,  34,  Verviers. 

Membres  effectifs. 

Ahr.\s,  Charles,  ingénieur-constructeur,  à  Sclessin. 
Aerïs,  Auguste,  notaire,  lieaufays  (par  C'haudfontaine). 
Arnoli"),    Léon,    capitaine    d'artillerie,    rue     Albert    de 

Cuyck,  59. 
AimiAY,    Michel,     appariteur   à    l'Université,    rue    du 

St-P^lsprit,   22. 

lîAlWBK  Lkxhv,  (nislave,  directeur  d'usine,  à  Jemeppe. 
B/VNNKiJx,  Philip{)e^  directeur  du  Horloz,  à  Tilleur. 
B-VROX,  Charles,  comptable,  rue  Fusch.  i. 
BARTHOLOMt/,  Charles,  auteur  wallon,  i ,  r.  des  Champs. 
Bavot,  Alphonse,  attaché  à  la  Bibliothèque   rovale,    37. 

rue  de  Milan,  Bruxelles. 
Bkaujkax,  Kmilc,  ingénieur,  quai  Orban,  S. 
BeijOT,  Jules,  horticulteur,  rue  des  Vennes,  13S. 
Bkn.mld,  Auguste,  éditeur,  rue  Lamlxirt-le-Bègue,  1 3 . 
Bkrnard,  Lambert,  industriel,  quai  de  Coronmeuse,  31. 
liKRXARD,  directeur-gérant  des  charbonnages  de  la  Petite- 

Bacnure,  à  Herstal. 
Bertrand,  Oiiier,  notaire,  ù  Saive. 
Bertrand,  Oscar,  notaire,  place  de  la  Cathédrale,  i  i . 
BitTHUNK,  François  (baron),   professeur   à  l'I'niversité, 

rue  de  la  Station,  Louvain. 
Beitret,  Auguste,  rentier,  boulevard  d'Avroy,  89. 
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BiAK,  Nicolas,  nolaire,  bouk-vard  d'Avrov,   120. 
liiHiotlùquc    coiniiiuna/c    de    Verriers,     rue     du    Travail, 

Verviers. 
BiDAUT,  Georges,  rue  Vander  Mccrscli,  36,  Bruxelles. 
BiNJK,  rentier,  quai  de  l'Durthe,  Tiltl. 
Blanoot,  docteur  en  médecine,  rue  Vinàvc,  à  TiltV. 
BOCKSRUTH,  avocat,  à  Angleur. 
BoiNEM,  Jean,    professeur  au  Collège  communal  de  Tir- 

lemont,  63,  rue  Ste-Walburge. 
BoiNKM,    Jules,    professeur   à   rAthênéc,    Chaussée    de 

^Villcmeau,  34.,  Tournai. 
BoiSACQ,    Kmile,    ])rol'cssfur    ;i    l'Université,     rue    Van 

Ellewyck,  14,  ii  Bruxelles. 
BoiJNXE,   (7.,   i)n)f.  à  l'Alhcnée  royal,  r.  du  Collège,  8, 

Xamur. 
BoscHKROx,  Léon,  brasseur,  boulevard  d'Avrov,  306. 
Bossox,  Victor,  architecte,  rue  Ambiorix,  71. 
BOUHOX,  Antoine,  pt-inlrc,  16,  chaussée  de  Glain,  à(ilam. 
BouiLi-EXXK ,  Léo])old,  instituteur,  10,  quai  Mativa. 
Boui.BOUJ.LK,  L.,  professeur  à  l'Athénée,  rue  Conscience, 

32,  à  Malines. 
Bourgeois,  Paul,  ingénieur,  r,  des  Augustins,  43. 
BovY,  Théophile,  imprimeur,  rue  de  Hesbaye,  207. 
BOYEXS,  Jos.,  surveillant  ii  l'Athénée, quai  Sur-Meuse,  i  7 . 
BozEï,  Lucien,  notaire,  à  Seraing. 
Br.\chet,    Albert,    docteur  en   médecine,    i)rofesseur  à 

l'Université  de  Bruxelles. 
Bracoxier,  Frédéric,  sénateur,  rue  Hazinelle,  4. 
Braconier,  Léon,  rentier,  quai  de  l'Industrie,  16. 
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Bracoxikr,  Maurice,  rue  Luuvrex,  75 . 
JjR-Vt-OMKR,  Kayinond,  rur  1  laziiu-lle,  4. 
Brkukr,  (iustavc,  rentier,  quai  de  Maesiricht,  15.'- 
BRiCiKUX,  A.,  chargé  du  cours   de  persan   à  l'I^niv.   de 

Lièjic,  Flémalle-Haule. 
BRONJCARr,  Arnold,    directeur   honoraire   d'Institut,  rue 

Wa/on,  7  I . 
Bronxe,  (îustave,  fabricant  d'armes,  Mont-St-Martin,  52. 
BroUHa,  Maurice,  rue  de  la  Kcgence,  40. 
Brouhox,  marchand  de  bois,  à  Seraing. 
Brolwkks,  archiviste-adjoint  de  l'ICtat,   ;i  ^Vegnez  (par 

Knsivalj. 
Brouwier,    Léon,   médecin    vétérinaire,     directeur    de 

l'Abattoir  pul:)lic,  quai  de  l'Abattoir. 
BvA,  rue  Jean  d'(  )ulre-Meuse,  <yO. 

Cat.ifick,  l'ascal,  rue  du  Midi,  13. 

CARi'KNrii':R,    \'ictor,   auteur  dramatique,    19,    r.    Vivî- 

Houet,  à  Hressoux. 
Cercle  littéraire  et  scientifique  d'Ouirréc,  rue  de  l'Eglise. 
Cercle -^  F  Eveil  ^^  fp.   adr.   M.    Picalausa,   président,    rue 

de  l'Industrie.   Seraing). 
Cercle  »  L'ca  {•jonnes  auteurs  tvallons  »-(p.   adr.  M.  Steene- 

bruggen,  secrétaire,  S<),  r.  Saint -Léonard,  Liège). 
Chain.wk,  Arthur,  quai  Sur-Meuse,  4. 
Chalant,  Victor,  docteur  en  médecine,  rue  Grétrv.  145. 
Chantraink,  .Joseph,  pharmacien,  à  Herstal. 
Ch.\R],ikr,  .Iules,  négociant,  rue  de  Fragnée,  90. 
Cîl\rlier,  Gustave,  architecte,  rue  St-.Iacques,  7. 
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ChaUMO.nt,  Léopold,  avocat  et  conseillc-r  provincial,  rue 

HavL-neux,  lo::,  Herstal. 
CnAfM-.HKii),  (iilbert,  t vpograplie,   r.  de   Spa,   Siavclot. 
CiiOT,  ICdnioud,  professeur  à  l'Ai liénée,  r.  Terre-Neuve^ 

33,  Bruges. 
Ci.AES,  Théophile,  ingénieur,  rue  Bassengc,  34. 
Cleyckexs,  Auguste,  professeur  honoraire  d'Athénée,  à- 

Tilff. 
Cix>CHEREUX,  Henri,  avocat,  r.  de  la  Casquette,  40. 
Close,  François,  architecte,  r.  César  Franck,  66. 
CiX)SOX,  Jules,  horticulteur,  rue  de  Joie,  90. 
Ci-ossEr,  Joseph,  rue  des  Ecoles,  5. 
Closset,  Lambert,   chef   de  bureau    à  l'Administration' 

communale  de    Merstal,   rue  Thier  des  Monts,   zz,  à 

Herstal. 
COEMÉ,  Marcel,  notaire,  à  Tilleur,  55. 
CoLi.ETTE,  Barthélemv,  docteur   en   médecine,   rue  des 

Armuriers.  15. 
CoLSON,  Lucien,  instituteur  comm.,  78,  r.  Petite-Fohale, 

Herstal, 
Co^niAlRE,  Ch.-J.,  avoué,  rue  Saint-Hubert,  13. 
CoRNÉi.is,  Josepii,  industriel,  4S,  r.  Coronmeuse. 
CosTE,  Charles,  agent  de  change,  30,  r.  d'Artois. 
CosïE,  J.,  industriel,  à  Tilleur. 
CouNSON,  Albert,  lecteur  de    français   à   l'Université  de 

Halle  a/S.  (Allemagne),  Weidenplan,  2^^  . 
Courtois,  L.-J.,  curé  de  Saint-tiéiy  (par  Chasire). 
Crismer,    T..,   professeur,    rue  de    la    C<mcorde,    58^   à 

lîruxelles. 
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Dauix,  HiMiri,  rue  de  l'Universitc,  4.5. 
l)AMRY,Paiil,  complableù  l'Université,  place CockeriU,  i. 
d'Andrimoxt,  (iustave,  substitut,  r.  de  la  Casquette,  40. 
d'Anokimom,    Maurice,     ingénieur,     boulevard    de    la 
Sauvenière,  92. 

Dardexne,  Jus.,  propriétaire,  ù  Visé  (Devant-lel'ontJ. 
Davenxe,  Célestin,  professeur  à   l'École  industrieUe,  r, 

Lairesse,  134, 
David,  Edouard,  comptable,  à  Verviers. 
David,  Léon,  boulevard  de  la  Sauvenière,  75. 
])A.\Ki,ET,  Auguste,    ingénieur  à  la  Société   Cockerill,   à 

Serai  ng. 

Da.vhki.et,  Arthur,  professeur  à  l'Athénée  royal  d'ixelles. 
Dkbefve,  Jules,  i)rofesseur  au  Conservatoire  de  musique, 

Miint  St-Martin,  44. 
De  Boeck,  g.,  fils,  pharmacien,  rue  Ste-Marie,  7. 
Dechauneux,     Auguste,    négociant,     avenue   des    Arts, 

122,  Anvers. 
Decharneux,    Emile,    négociant,    rue   de    Mérodc,   80, 

Bruxelles. 
Dkchesxe,  Prt)sper,   juge  au    tribunal   de    i'«    instance, 

Neu  (château. 
Defise,  J(»s.,  ingénieur,  quai  de  l'Industrie,  30. 
Defrechei-x,    Albert,    inspecteur    des   eaux    et    forêts, 

boulevard  Militaire,  159,  ii  Ixelles. 
Dkfrecheux,  Charles,  docteur  en    sciences  historiques, 

r.  Bonne-Xouvelle,  67. 
Defuechkux,  Léon,  étudiant,  r.  Bonne-Xouvdle,  O". 
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Dkfrechkux,  Manc,  dia-clrice   d'école,   rue  Haveneux, 

à  Hcrsfal. 
Dkfrkchkux,  Emile,  comptable,  r.  de  Pittcurs,  21. 
J)KFRKCHKUX,  Paul,  agent  commercial,  à  Siatte-Huy. 
Dkfrkchkux,    Louis,    j^érant    de    commerce,    place    du 

Congrès,  k^. 
Dekrksnk,  Jules,  instituteur,  ii  ("oo-Trois-Ponts. 
DK<iANP,  1^.,  notaire,  à  Mons. 
Dk(;ivk,  ingénieur,  à  (irace-Berleur  (Ans\ 
I)K(ilvE,  Léon,  conseiller  provincial,  iiRamet. 
Degivk,  Adolphe,  à  Ivoz-Ramet  (\'al  St -Lambert). 
Deguisk,  Edmond,  avocat,  lx)ulevard  Piercot,  13. 
Dkhasse,  Lucien,  rue  Darchis,  19. 
De  Jaer,  Jules,  ingénieur  en  chef,  à  Mons. 
Dejardix,  P.-H.-L.,  brasseur,  rue  Pont-d'Ile,  44. 
DEiARDix-DEBAirv,  Félix,  ingénieur,    r.  de  l'Ouest,  56. 
De    Konixck,    L,,    i)roIcsseur   ii    l'Université,    quai    de 

l'Université,  2. 
Delb(EUF,  Charles,  docteuren  médecine,  r.  Louvrex,  101 . 
Delcroi.v,  Fernand,  professeur  ;i  IWthénée  royal,  rue  de 

l'Hôpital,  Lize-Seraing. 
Delderkitxe,  Félix,  agent   commercial,   r.   St-Léonard, 

427- 
Dki.kixhe,  Lambert,  rue  Forgeur,  30. 
De  Lexhv,  Désiré,  ingénieur,  à  Gràce-Berleur. 
Delhaye,  Henri,  négociant,  rue  André-Duniont. 
Dei.uaxjik,  Williame,  architecte,  r.  Muescler,  35. 
Dei.hkid,  Jules,  avocat,  à  Nessonvaux. 
Dklj'KRkk,  Max,  étudiant,  r.  du  .lardin  liotanicpie. 
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Dkm'I.anciik,  Louis,   ingéiiieur,  r.  de  la   Clmic|uc-,    49,  à 

AmlerlL-cht . 
Dki.ruk,  (iustave,  candidat  notaire,  r.   Raikem^  16. 
Dklrukij.e,  Jules,  directeur  de  l'Usine  à  zinc  de  Pravon. 
I  )KLTOUR,  vOriticaieur  à  la  (  "our  des  comptes,  r.  d'Kcosse, 

Bruxelles. 
DkMacar,  Ferdinand  (baron),  r.  d'Arlon,  19,  Bruxelles, 

ou  à  Presseux. 
Dkmany,  Jules,  colonel  commandant    le   5'  de  Iij(ne,    r. 

Lozane^  2,  Anvers. 
IJkmartkau,  Lucien,  conseillera  la  Cour,  r.  Iiassenge.46, 
DE.MARrKAf^     (t.,     substitut    du    procureur-général,     r. 

Louvrex,  90. 
Demarikal-,    Jules,    commissaire   d'arrondissement,    r. 

Fabry,  66. 
Demeusr,  Henri,  ])harmacien,  rue  Monul])hc,  7. 
Dexis,  p.,  négociant,  rue  Si-Léonard.  385. 
De  Péralta  (marquis),  ministre  plénipotentiaire,  avenue 

Rogier,  29. 
De  Rasouinkt,  Pierre,  avocat,  r.  Louvrex,    117. 
Desaiï,  direct,  d'assurances,  boul''.  de  ]aSauvenière,io5. 
De  Séia-s  Longchamps,  sénateur  à  Halloy,  parCiney. 
Desoer,  Florent,  avocat,  ChAteau  de  Boirs. 
Dessart,  Jean,  professeur  à  l'Athénée  de  Namur,    21, 

r.  Basse-Chaussée,  Liège. 
Destrée,  conducteur  prov.  des  ponts  et  chaussées,  Thier 

de  Cornillon,  36,  à  Bressoux. 
De  Thikr.  Maurice,  boulevard  de  la  Sauvenière,  jo. 
Deihioux,  Prosper,  clerc  de  notaire,  r.  deCampine,  1.S5. 
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1)K  Waiia  (M"""  la  baronne),  à  TiKi". 

Di-:  Wai-quk,  a.,  préfet    honoraire  d'Athénée,   r.  de  la 

Station,  68,  Savent  hem. 
1)kwani>he,  Jules,  industriel,  rue  Lairesse,  64. 
D'Hkuk,    Kniile,    artiste   peintre,    prof,    à    l'Acadénue, 

Mont  St -Martin,  24. 
JJ'Hkur-Favp:tte,  Htnri,  négociant,  r.  de  la  Régence,  19. 
D'HoFFSCHMim",  L.,  conseiller  à  la  Cour  de  cassation, 

57,  square  Marie-Louise,  Bruxelles. 
d'Hondt.    Gustave,  littérateur    flamand,    boulevard  du 

Parc.  24,  Gand. 
DiG.NEFFE^  Km ilc,  avocat,  rue  Fusch,  26. 
DiNRATHS,  Ant.,  relieur,  quai  des  Tanneurs,  19. 
DisCAliXKS,  Krnest ,  professeur  'i  IT'niv.  de(iand,  rue 

Royale,  243,  Bruxelles. 
DoFLEiN,  Léon,  négociant,  rue  des  Francliimontois.  46. 
DoMBRET,  Adrien,  dessinateur,  r.  de  l'Usine,  43. 
J)oM>L\RTiN,  Léon,  homme  de  lettres,  à  Bruxelles. 
DoNNAY,  Emile,  comptable,  r.  ICdouard  Wacken. 
I3(HrrREPONT,  Georges,  professeur  à  l'Univ.,  Louvain. 
Dresse,  Armand,  industr.,  132,  boulev.  delaSauvelnière. 
Dreyr,  Alexis,  quai  Mativa,    35. 
Drossart,  Théodore,   vérificateur  de   l'enregistrement, 

rue  Dautzenberg,  25,  Ixelles. 
Dubois,  notaire,  boulevard  d'Avruy,  62. 
DUMONT,  Kug.,chezM.  Breuer,  quai  de  Maestricht,  14. 
DuMONT,  Henri,  fabricant  de  tabac,  r.  Saint-Thomas, 28. 
DxjMOUMN,    Aug.,    fabricant    d'armes,    Ijoulcvard    de    la 

Sauvenicre,  90. 
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DCMOiLlx,  François,  fabric.  d'armes, r.  Saint-Laurent ,33. 
l)l">lori,i.\,  Victor,  nc'jiociani,  r.  Vinàve-dlle,   17. 
DrPOXT.  Armand,  avocat,  rue  Darcliis,  5b. 
Di'poxr.  Kmile,  avocat  et  sénateur,  pi.  Rouverov,  6. 
Dt'PONT,  l'èsiré.  commis  à  l'Administration  communale, 

rue  des  Tawes,   ;4. 
Dlviviek,  Henri,  industriel,  à  Verviers. 

KssKR.  Ouirin,    D'    pliil.,    r.    Neuve,   Malmcdv   (Prusse 

rhénane). 
£vRAKD,  B.,  compiahlr  et  propriétaire,  r.  Slrailhe,  9. 

Fairon,  arcliiviste-adjoint  de  l'Jùat,  Pejiinster. 

Faij.oi6K,  Maurice,  avocat,  rue  Sinionon,  5. 

F^ELLKXS,  Léon,  gérant  de  la  C'^  des  papiers  peints,  rue 
de  l'LTniversité. 

Fkrox,  instituteur,  rue  des  Ursulincs,  40. 

FiNCŒUR.  Paul,  professeur  à  l' Athénée  royal  de  Huy. 

F'iRKKr,  Ad.,  ingénieur-direct,  des  mines,  r.  Dartois,  28. 

FiRKKT,  Ch.,  professeur  à  l'Université,  place  Sainte- 
Véronique. 

Flkchet,  Fernand,  représentant,  à  W'arsage. 

FoccROui,K,  (ieorges,  avocat,  boulevard  Frère-Orban,  21. 

FoRciKRON.  Alphonse,  fabricant  d'armes,  rue  Adolphe 
liorgnet.   i. 

FtHîrix,  chef  de  bureau  à  la  Cour  des  comptes,  rue 
St-Bernard,  Bruxelles. 

Foui.ox,  K.,  industriel,  rue  du  Bosquet.  43. 

FoiJi.ox,  Georges,  industriel,  rue  Goswin,  11. 
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ForK.wr-,   Jo^icpli,  auteur  wallon,     Hy-.    rui' l'isseroule;- 

])is(in. 
FRAKiNKUX,  Eugène,  ijuai  do  Lonj^doz,  jM. 
FRAKiNKUX,  Jean,  ingénieur,  quai  tk-  Longdoz,  2.S. 
Fkaig.\KI>x^  Louis,  avocat,  quai  des  Pêcheurs,  34. 
Fkaiihjnt,  .lulien,  professeur  à  TUniversité,  ]Sfont  Sainl- 

Martin,  35. 
FliAlPONT,  F.,  doct.  en  médecine,  r.  Heckinann,  J4. 
François,  ingénieur,  à  Seraing. 

F"raxcoitk,  X.,  docleun-n  niédcc,  q.  de  l'Industrie,  i  5, 
Fraxcotik,  Charles,  Mont   St-Martin. 
FRAXKUiN()i:i-i,E,  Clément,  ingénieurcivil,  r.deCampine, 

207. 
FREnKRK'o,    Paul,    professeur    ii    l'Université,    rue   des 

Boutiques,  9,  ;i(iand. 
F'rkson,  Armand,  avocat,  rue  des  Augustins,  32. 
Fromont,  Louis,  ingénieur-directeur   de   la  fabricpie  de 

produits  chimicjues,  à  Kngis. 

Gaj^ani),  (ieorges,  doclc-ur  en  médecine,  r.  du  Trône,  12^ 

Bruxelles. 
Gauthikr  (abbé"*,  curé  à  Aui)\  -sur-Semov. 
Gkrari>,  F.,  r,  Théodore  Verhaegen,   i(î8/à  Bruxelles.. 
(lÉRARi),  Fernand,  quai  Sur-Meuse,  13. 
GÉRARD,  Léo,  ingénieur,  rue  Louvrex,  76. 
(iKKMAV,  H.,  marchatid  de  bois,  20,  r.  des  (îuiUemins. 
(illXARi),   Alphonse,  président  de  la   Sociétf  de%  auteurs 

wal lotis  serésiens,  rue  de  la  Baume,  Seraing. 
Gtt.larp,  Robert,  quai  Saint  Léonard,  70. 
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(iu.Lo.v,  A.,  prott'ssrur  ;i  ri'iiiversité,  avenue  R(i^iei',-7. 

(tLESENKR,  liornaid,  ri-ntifr,  30,  quai  de  la  Dérivation. 

(tNUSK,  Charles,  avocat,  27,  rue  de  rAcadéiiiie. 

(iOKKiXKT,  G.,  receveur  des  contributions,  rue  Fond- 
Pi  ret  te,  S5. 

GoRKT,  I.éopold,  ingénieur,  r.  Sainte-Marii',  ::3. 

(iorvKRNEi'R,  directeur-gérant  du  cliarbonnagi-  d'Ans. 

(iRK(;oiRK,  Camille,  s^reflier  au  Tribunal  de  commerce,, 
rue  de  Cainpine. 

(iRÉ<i<)lRK, Gaston,  dé|nité  ]iermancnt ,(].  des  l'ècheurs,54. 

(JROJEAX,  Oscar,  attaché  à  la  lîibliotliéque  Rovali',  avenue 
Brujimann,  :')5,  IJccle  (lîruxetles), 

H.\BETS,    Alfred,    i)roresseur    à    ITniversité,    rue    PauF 

De  vaux,  4.  . 

H.VBETs,    Paul,   directeur-jjérant  d'Jispérance  et   lîonne- 

Forlunc,  avenue  Blonden,  33. 
ll.M.i.EUX",  Godeiroid,  rentier,    r.   des  Franchises,    ijA/av 
Haij-EU.v,  Victor,  curé  à  Tavier. 
Hai.i.kux,  tailleur,  rue  Vinàve-d'ile,  4. 
Haxsrn,  Jos.,  avocat,  rue  .Tontosse,  G. 
H.vxsox,  G.,  avocat,  rue  Becktnann,  35. 
Hardy,  Fernand,  joaillier,  rue  Saint-Paul,  '>. 
H.\RZÉ,  Emile,    direct,  des  mines,  place  de    l'Industrie,. 

25,  à  Bruxelles. 
Haui.et,  contrôleur  au  chemin  de  fer,  r.  Kinkempois,3o^ 
Wwr/.v.VK,  Adolphe,  industriel,  au  Val-Iienoît. 
Havkt,  Charles,    auteur    wallon,    9,    r.    lionne-Femme,. 

Grivegnée. 
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Hhndriks,  X.,  professeur  de  lanjiucs  germaniques,    rue 

des  Aujjustins,    20. 
Hf.nkn,  Mathieu,  prof.  ;i  l'Athénée  royal,  33,  r.  Dodoen.s, 

Anvers. 
Henin,  Octave,  négociant,  rue  du  Centre,  à  (3iney. 
HÉNOUi.,  L.,  avocat-général,  rue  Dartois,  39. 
Hknrion,  François,  rue  .Tonruelle,  69. 
Hkrm.'VNS,  Joseph,  professeur  à  l'Alhénêe,  r.  Fabry,  76. 
Hervk,  Ktiiile,  négociant  en  charbons,  à  TnHv,. 
Hkrzè,  Antoine,  commis  à  l'Administration  communale, 

rue  Bassez-Wez,  109. 
Hkuse,  Théo,  architecte,  Ncfist)nvaux. 
Hkyne,    Jean,    sous-chef  de   bureau  à    l'Administration 

communale,  Montagne-de-Bueren,  1'). 
Ho<'K,  Aug.,  fils,  il  .Amay. 
HODKIGK,  .\rlhur,  ingénieur  au  chemin  de  fer  de    l'Ktat, 

à  Ktterbeek. 
HoîJiN.  Alfred,   négociant,  rue  des  Franchimontois.  4.7. 
HoNi.KT,  Robert,  chaussée  de  Liège,  à  Huy. 
HovK(iNÉK,  Av.,  professeur  à  l'Athénée,    impasse  de   la 

Vignette. 
HlïRAEi),    Henri,   auteur    wallon,    rue    de   Heusv,    104, 

Verviers. 
HuYNKX,  maréchal-ferrant,  r.  des  (^larisses,  37. 

ISKRKNTAXT,  P.,  profcsscur  à  l'Athénée  roj'al,  à  MaJines. 
IST.\,  Alfred,  papetier,  r.  Malhicu-I^acnsbergh,  14. 
Jacob,  H.,  cominissionn. -expéditeur,  r.  de  la  Svréne,  13. 
Jacouemin,  Achille,  rue  de  la  Svrènc,  17. 
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.KCoUKMiN,  Lcon,  iiulustrie],  r.  de-    (iill\  ,    ChateliiK-au. 
Jacoi'EMOTTk.   Kdmond,  pharniacifii,  35,    rue   Cliafnay, 

.Tupille. 
jACOiEMOiiK,  .Iran,  prok-sseiir  à  l'Atliéncc  de  Mous. 
Jai'OUEs.    FrançDis.    cliel    de  division    aii\    Hospices  de 

Bruxelles,  rue  de  la  (iaieté.  45.  Anderlecht. 
J.\MAR.  Armand,  ingénieur,  place  de  Bronkart,  i'>. 
Jammk.  secrétaire  de  I.11   Wallonne,  rue  Sainl-Maur,   170, 

à  Paris. 
.I.-\MME,     Henri,     directeur    de   la    Vieille-Montagne,    à 

Iicnsherg,  près  Cologne  (Prusse). 
.Iamotte,  Jules,  notaire,  à  Dalhem. 
.ÎANGOUX,  Georges,  employé  à  la  Banque  Internationale, 

avenue  des  Arts,  Bruxelles. 
•Ian^skx.  .t.,  fabricant   d'armes,  r.  Lambert-le-Bègue,  4. 
.Iasi'ar.  industriel,  rue  .U)niosse,  20. 
.I.\si'AR,  Kmile,  décorateur,  rue  Beckmann,  61. 
.lOPKEN,  Ernest,  préfet  iionoraire    d'Athénée,    r.    Rioul, 

5,  à  Huy. 
.lORlSSEX,    A.,    ])n)fesseur    à    l'Université,    rue     Sur-la- 

Kontaine,   1  10. 
.Iorisse:nnp;,  Ciustavc,  docteuren  medecint-,  p.  St-.Iacques. 

KkpPENNE,  .Iules,  notaire,  place  Saint-.Iean,  29. 
KiMPS,  Charles,  à  Ciiarleroi. 

Ki.ryer,  Gustave,  avocat  et  bourgmestre,  rue  Fabry,  2  1 . 
Kraft  dk  i, a  Saui.x,  Frédéric,  fils,  ingénieur  à  la  Société 

Cockerill,  aux  Masuirs,  Serai ng. 
KiJNTziGER,  Ignace,  professeur  à  l'Athénée  royal,  2,  rue 

Charles  Morren. 
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L.UiEVK,  Frédéric,  avoué  à  la  ("oui',  awnui.-  lîloiuk'n,  50. 
LabroUX,    secrétaire-trésorier    cU-     l'Athénée,     rue     du 

Vert  bois,   «6. 
I,Ai'"ONrAlNK,  directeur  de  la  Société  Liniére,  quai  Saint- 

Lc'onard,  36. 
Laixemand,  .losei)li,  à  Vive^ins-le/.-Herstal. 
Lai.oUX,  Adolpiie,  ])nii)riélaire,  avenue  Ko^iei-,   12. 
LA>tARCHK,  Emile,  rue  des  Augustins,  57. 
LAJiiîERr,  Hi-nri,  chel  du  service  commercial  du  Hasard, 

à  Trot)/.. 
Lambertv,  .lose])h,  imprimeur  et  industriel,  à   Stavelol. 
Lance,  B.,  tailk'ur.  rue  du  Pont-d'Ue,   15. 
Laoureux,  Armand,  rue  Sur-Meuse.  10. 
Laoireux,  Léon,  rue  Bertliolet,  7. 
LaI'ORT,  (ruillaume,   fabricant  d'armes,  quai    Saint-Léo- 

n  ard ,17. 
Lardinois,  Jos.,  changeur,  15,  quai  de  l'Abattoir. 
Lai'MOXI,  Gustave,  rue  de  l'Université,   1'). 
LecLOUX,  .1.,  prolesseur  ;i  l'Alhenée,    rue   de    Dave,    39, 

Jambes  (Xamui). 
Lecoco,  L.,  diiecteur  d'assurances,  r.  Féronstrée,     121. 
LecRRXIER,  Jose])li,  avocat,  à    Hliv. 
Ledent,  Albert,   ingénieur,  à  Herstal. 
Ledent,  .(ean,  iirofesseur  à  l'Athénée,  à  Verviers. 
LK])EN'r,  .losepli,    cln-t'   comiMattle    ;i    Ciérard-Cloes,    rue 

St -Léonard,  436. 
Lrdoseray,  Alphonse,  ca])itaine.  1.    Saint-Laurent,  372. 
Leenvrs,  Lucien,  iiulustriel,  (piai  des  Pécheurs,  30. 
Lekejîvre,  Oscar,  géomètre-architecte,  à  .lunut. 
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Lejeuxk,  .iL'iiii,  r.  ck-  Lièsic,  ')6-^  ,  .Iui)iI1l-. 

Lkjeunk,  Nicolas,  sous-clirl' de  i^arr  aux   chcniiiis  Je  fer 

de  l'Etat,  rue  St-I.éonard,  329. 
LK.lKr.\E-Vi\(',KNr,  industriel  et  sénateur,  à  Dison. 
I.EPLAT,  docteui-  en  médecine,  rue  Beckniann,  25. 
Leprixce,  Edmond,  r.  île  la  Station,  (aliénée. 
Lhoist,.!.,  chirurgien-dentiste,  rue  ^losselman,  3. 
LeouarrÉ,  -Mplionse,  |)rolesseiir  d'Atiiénée,  à  Retinne. 
Lkovarré,  Léonard,  docteur  en  philosophie,  à  Retinne. 
I-EROtrx,  ("h.,  président  au  Tribunal,  r.  du  Vertbois,  yS. 
T^HOEST,  Paul,  laliricanl  de  ])apiers  ])einls,  r.  Roberison, 

Ehonei'X,  .lose])h,  professeur  à  l'Athénée  de  Gand. 

LlRBRECHi,  avocat,  rue  Ste-\'ér()nicpie,  22. 

LlBOTTE,  négociant,  rue  Simonon,  S. 

ElÉ(iEOls,  (Camille,   professeur   à    l'Athénée   roval,     115,. 

chaussée  de  Steenhrugge,  Bruges. 
LiXHON,   Camille,   appariteur    à    l'Université    et    liourg- 

mestre,  à  C-heratte. 
LoHEST,  Max,  ingénieur,  Mont  Sanit-Martin,  55. 
E'Olixier,  Henri,  intiénieui",  rue   des   (  )uatre-\'en1s,  2>,^ 

;i  Hrux(.'l]es. 
LossEAf,  Léon,  avocat,  r.  de  Ximy,  37,  à  Mons. 
LovENS,  Ignace,  rue  Saint-Thomas,  0  it    1;,. 
LoviNFOSSE,   Michel,   secrétaire    du    bureau    de    bienlai- 

sance,  rue  Sanit-tiangulphe,  7. 

MAci.NETTE,  Charles,  avocat,  quai  des  Péciieurs,  33. 
MAciNElTE,  Félix,  ]irofesseui"  à  l'Athénée  roval,  r.  Fond- 
Pirette,  Si. 
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Maii.lari,  (ÎL'urges,  luc  Jonlossc,  4. 

Maii.leux,  Fcrnand,  avocat  et    proli-sscur  ;i   l'I'niv.   ik- 

Bruxelles,  Mont  Saint-Martin,  30. 
MaiklOT,  J.,  professeur  à  l'Atliénée  royal  de  ('liiniay. 
MaIirkjeax,  directeur  d'écok-,  ii  l'illeur. 
Malaise,  directeur  de  charbonnage,  à  Wandre. 
Marchand,  Louis,  négociant,  r.  LamarcU,  137. 
MaRÉi'Hat-,  Alphonse,  professeur  ;i  l'Atliénée  de  Xainur. 

9,  quai  de  Meuse,  à  Jambes. 
Maréchal,    François,     cIief-compiahK-    de    la     banque 

Xagelinackers,  rue  Publénioni,    35. 
Maréchal,  Remacle,  ingénieur  des  mines,   r.    du    l'ot- 

d'Or,   12. 
MaRTENS,  Charles,  docteur  en  philosopiiie  et  lettres,  27, 

r.  Marie-Thérèse,  Louvain. 
Massaui',  Emile,  industriel,  r.  S(eurs-de-Has(iue,  17. 
Massart,  Jean,  négociant,  ii  Jodoigne. 
Massox,  Antoine,  professeur  à  l'Athénée,  r.  Pasteur,  1'). 
Mativa,  Henri,  rentier,  quai  Saint-Léonard,  71. 
Mercexier,  Isidore,  avocat,  r.  André-Dumont ,  29. 
Micha,  Alfred,  avocat  et  échevin,  rue  Louvrex,  79. 
Mignon,   Joseph,   commissaire  en  chef  de    la   ville    de 

Liège,  rue  Méan,  26. 
MiNDERS,  Alexis,  pharmacien,  r.  Verte,  «5,  à  Schaerbeek. 
Minsier,    Camille,    ingéniein-    au    corps    des    mines,    à 

Charleroi. 
MoDAVK,  Léon,  direc(eur  d'Kcole  honoraire,  r.  Dehin,6^). 
Molitor,  Lucien, professeur  à  l'Athénée,  quai  Mativa,  9. 
MONiyt/Kr,  Victor,  comptable,  r.  Dossin,  31. 
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MoxsKi'K,  lùliièiK',   prof,   à  ri'niversilé,  165,  avriiiK'  de 

rrrvuea'n,  Wdluwi'-Sl-PienL-  (  lîiahant). 
MoxsKi'R,  Kdouard,  à  Heaulays  (par  ("iiaudtontaiiu'). 
MoRKAU,  Louis,  prof,  à  l'Ecolr  moyenne,  Soi^nies. 
MoRissEAUX^  (Ml.,  fils,  fabricant  d'armes,  r.  Nysten,  46. 
MoTiARO,  Julii'U.  c]uai  de  Maesiricht,  (y. 
!Mouiox,  Alplionse,  hrasseui,  rue  Sainl-Paul,  31. 
Moi'TOX-Ti.MMKRiUXS,  lirasseur,  rue  Charles  Morieii,  5. 
MU(i,  Henri,  quai  de  la  Dérivation,  5. 
MOt.i-kr,  Clément,  littérateur,  Mainiedx  . 

Xa(;klmaikkk>,  Alfred,  in^énieiu",  rut- du  l\)t-d'()r,  55. 

Xaxdrix,  Fiançois,  négociant ,  hnul.  Frère-Orban  ,  24-25. 

Nekf-Chaix  \YF,,  .\lfred,  industriel,  à  \'ervu'rs. 

Neef,  Juks,  rue  des  Augustins,  3. 

Nekf,  Léonce,  avocat,  boulevard  Piercot,  5'). 

Neuray,  mécanicien,  ciuai  d'Amercceur,  37. 

N1CAISE,  Maurice,  prof,  à  IWthénée,  24,  r.  de  la  Culture, 

Lxelles. 
NoÉ,  frères,  rentiers,  rue  Darcliis,  S. 
NoiRFALlSE,  Jules,  négociant,  cpiai  de  l'Université,  6. 
NOVEXT,    Kugène,    chef    de    bureau    à    l'Administration 

communale  de  Verviers,  r,  des  Ch.de'ls,  22.  ;i  N'eiviers. 

()(;kr,  Adrien,  conseivateurdu  Musée  archéol.  deXamur. 

Olivier,  .1.,  imprimeur,  r.  Adolphe  lîorgnei ,  zf'i. 

Orv.vi,,  commissaire  de  police,  i,  quai  de  l'Ourihe. 

Oi'TER,  Xestor,  artiste  peintre,  ;i  Virton. 

Oi'VKRLE  Aix,  Kmile,  conservaleur  honuraire  dis  manus- 
crits de  la  Hibliothèque  rovale  de  lîelgiipie,  13,  rue 
("oriambert,  Paris. 


Paoï'ES,  KrasiiK-,  iiuai  d'AniLTcoL'ur,  22. 

Parmkntier,    lùlouard,    avocat,    rue  de  S()i»inic'S,   19,    à 

Xivclles. 
Peclers,  Maurice,  phainiacien.  nieSuiiet,  39. 
Perxix,  Louis,  prof.  ;i  l'I^C((le  générale  allemande,  9,  r. 

Van  Brce,  Anvers. 
Petit,   Léon,  ingénieur,  à  Soijjnies. 

Petit,  directeur-gérant  des  ciiarbonnages  du  \'al-Benoît. 
Pkty  r>K  ThozÉe,  gouverneur  de.  la  j^rovince,  au    Palais 

jirovincial. 
Pholiex,   C.^  avocat-général    à  la  ("iiur  d'appel,     boule- 
vard de  Waterloo,  95,  Bruxelles. 
Piioi.iF.N,  Florent,  négociant,  r.  Vivàve  d'Ile,  26. 
Picard,  Edgard,  directeur  ;i  \'alentin-('oi|,  à  Hollogne- 

aux-Pierres. 
PiXAKi).  Constant,  chet  de  buri-au  àl'adin.  coin.,  avenue 

Elisabeth,  37,  Scbaerbeek-. 
PiRENXK,  Henri,  professeur  ;i  l'L'niversité  de  (land. 
PiROX,  Henri,   instituteur  communal,  ;i   >Lista-Staveiot. 
P1ROTTE,    Alex.,    chef  de    bureau  à    l'Adin.  comm.,   rue 

Jonruellc,  32. 
PlRSOlL,    Léon,    auteur    wallon,    rui'    d'Hooghvorst ,    3, 

Bruxelles. 
Poj.Aix,  Jules,  directeur  du   Banc   d'épreuves  des  armes 

à  feu,  r.  St  Léonard,  251. 
PoT-Aix,  Alphonse,   avocat,  rue  St-I,éonard,  267. 
Pommerkxke,  Henri,  pharmacien,  r.  St-Pierre,  10. 
PoNCEi.KT,  Félix,  dessinateur,  à  ï^^sneux. 
Poxcix.  OliviiT.  industriel,  r.  Sti'-Marguerile,  31. 


I'roiin  (M""'  V),  nu-  I'"éronstréc-,  24. 
Pfl'/KVS,   l'\'li\,  pi'ol.  ;l  rriuv.,  nir  I'\)r^rur,  1. 

Ramet,  Al))!!.,  liltérati'Ui"  wallon,  r.  Xhavùc,  5  i ,  N'crviers. 
Raxhox,  Hnin,  iiulusiric-1,  avcnut- Xicolaï,    Hmisy-Vei- 

viers. 
Raze  DE  (tRi)1"I.ard,  Alph.,  uulustni.'l,  a  I^sncu\. 
Ra/k.  Auj:.,  iiidustiiL'l,  à  Ouj^rùe. 
Ra/.e,  .losLjiii,  inijénlrtir,  à  l-^siK'U\. 
RÉMOXi',  Jost'ph,  architecte,  ijuai  de  rindustric,  19. 
Remoitiiamps,  Km.,  architecte  ]ir()\ .,  (|.  île  Fra^née,68. 
REMOrc.HAMPs,  Joseph,  nieuniei-,  r.  du  Palais,  44. 
Remoi'CHAMPs,  Joseph,  avocat,  r.  du  Palais,  42. 
RÉMiox,  (liarles,  à  \'ervieis. 
Remy.  Alfred,  r.  Pied  du  Pont-des-Arches,  i. 
Renaix  de  Boi"BERS,  Paul,  industriel,  7,  r.  Forueur. 
Rei'i.km  \,  l'\Tnand,  avocat,  r.  Basse- Wcz,  2<S. 
REit.i:  \r\,  .Iules,   consul   général  de   Belgique   dans  la 

Russii-  méridionale,  à  Odessa  (r.   Hemricourt,  33). 
Riiiô,  Jos.,  secrétaire  de  la  ville  de  Liège,  r.  Xysten,  16. 
Ri(iô,  Pierre,  chef  de  bureau  à  l'Adm.  comm.,  Montagne 

Ste-Waihurge,  10. 
Robert.  (Georges,  avoué  à  la  Q)ur,  r.  S**'-Marie,  38. 
Robert,  H.,  négociant,  r.  St -Léonard,  83. 
RoREiiT,  \*ictor,  avocat,  rue  Louvrex,  04. 
Ro(;er,  Lucien,  instituteur  à  \'onèche  (Jieauraing). 
Roi.AXD,  Jules,  négociant,  rue  Velbruck,  7. 
RoLAXi),  Léon,  doct.  en  sciences  naturelles,  r.  Vell-)ruck,2. 
RoMiÉE,  H.,  docteur  en  médecine,  r.  Bertholet,  i. 
Roxchesxe,  (luillaumc,  pharmacien,  r.  -St -Léonard, 492. 
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Rose.  Jolm,  fils,  industriel,  ;i  Seraing. 

RouMA,  Antoine,  rue  (irétiv ,  yt/. 

RoUMA,  Olivier,   difecteur  d'Instmii ,    hnulevaid    di-    la 

Sauvenière,  89. 
Ri'FFKR,  Pliilippe,  artiste-musicien.  (jentini.'isir,isse.  37, 

;i  Berlin. 
Ri'i'iEN,  Louis,  industriel,  rue  Dartois,  J4. 

Sc.iiARFF,  Paul,  prol.  ;i  l'.Vthénee,  r.  du  Mambour,  <,. 
Sc.HiFFERS,  docteur  en  médecine,  lx)ulevard  l'ieivot,  34. 
ScHMiDT,  Paul,  avocat,  avenue  Hlonden,  (j2. 
Sc.HOKNMAEKFRS,  .1.,  curé,  à  Xcu villc-sous- Huv . 
ScHOONBliOni ,  Alfred,  boulevard  d'Avro\  .   '>:. 
Sc.HrnND,  Xic,  percipteur  des  p  )Stes,  Waremme. 
Sf.HnXD,  docteur  en  médt'cme,  yj,  r.  de  Fexlie. 
Servais,.!.,  photographe,  rue  Xagelmackers,  )o. 
SiOR,  Km.,  rentier,  rue  Marexhe,  à  Herstal. 
Smeets,  Kdm.,  doct.  en  médecine,  r.    Hemricourt.  g. 
Soriélé  d' Harmonii ,  à  W-rxiers. 
SoUHEUR,  FI.,   directeur   du  eharh.    de    15onne-I-"in.    rue 

Ste-Marguerite,  6. 
Si>RiN(i,  \V.,  ])rolesseur  à  l'I  niwrNité,  r.  lU'ckmann,  38. 
Staixier,    Louis,  attache  à   la   Hiblioth.    royale,  Grand' 

Place,  20,  à  Mont-.St-(iuiberi. 
.Stkvart,  a.,  ingénieur,  rue  Paradis,  71. 
Stiels,  Arn.,  subst.  auditeur  militaire,  r.  .'>t-Adrill)ert  ,5. 
Si'iERNET,  \\.,  |irol.  àl'Kcole  movenne,  r.  du  Cham])  de 

l'Eglise,  99,  Laeken. 
.SwAEN,  A.,  ])i'ot"esseur  à  Tl 'niversilé,  r.  de  Pitteiirs,   10. 
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Talaipe,    (iaston,    cliel'  de    bureau    à    l'Adiiiinisiiaiioii 

coinni.,  rue  lies  Arhalesln'ers,  20,  Mons. 
Tasset,  Henri,  négociant,  rue  de  Fragnée,  119. 
Thiry,  Fernand,  professeur  à  rUniversilc,  r.  Fabrv,   1. 
Thonnarp,  I.anilxTi,  avocat-propr.,  r.  Fond  St-Servais. 
Thonnart,  Armand,  plombier,  rue  ^léan,  13. 
TiHOX,  docteur  en  médecine,  h  Theux. 
TlI.^L\^^  (iustave,  rentier,  r.  Hennet,  19. 
ToEi.KX,  José,  pharmacien,  rue  St-Léonard,  293. 
ToRDEiTR,  Emile,  ingénieur-arcbitccte,  à  (iosselies. 
Trasexster,  Paul,  ingénieur,  boul.  d'Avrov,  57. 

Uj.Rix,  Kugène,  professeur  à  l'Athénée,   r.  Jean  Mirael, 
Bruges. 

l^nion  des  auteurs  :va//o}i.'i  Si'rrsicns  (président,    M.  Alpli. 
(iiLi,ARi),  r.  de  la  Haunie,  Seraiug). 

Vaiixant,  Hector,  r.  St-Adalbert,  S. 

Van  Becelaere,  avocat,  r.  du  Marteau,  15,  ;i  Bruxelles. 

Van  Daiime,    Pierre,    professeur   de   musique,     \h,    rue 

Fond-Saint -Servais. 
Vandereuse,  Jules,  à  Ber/.ée. 
Vaxdevei.de,    Fmile,    directeur   de    la    Bibliographie   de 

Belgique,  avenue  de  la  Brabançonne,    12,  à   Bruxelles. 
Vax  (ioiDTSNOVEN,  P.,  rue  de  la  Casquette,  45. 
Van  HOE(iARDEN,  avocat,  boulevard  d'Avrov,  9. 
Vax  Marckk,  C"h.,  avocat,  rue  des  Clarisses,  36. 
Vax  OR>iELiX(iEX,  Ern.,  avocat,  r.  d'Aniercœtir,  60. 
Vax  RoGciEX,  Matthys,  maître  de  carrières,  à  Sprimont. 
Vax   Scherpex/.eel-Thim,    Louis,    consul     général    de 

Belgique  à  Moscou,  r.  X\steii,  31. 


\'.\x  Stkvdonck-Laioiovei'x,  r.  St-.k-an,  20. 
Van  AVert,  architt-cto,  r.   I.ouvrcx,  5. 
Vax  Zl'Vlen,  ICinest,  place- St-Bartlit-lem\,  'i. 
\'ax  ZuYLEN,  .l()se])li,  négociant,  r.  Féroiistrce. 
VaxZuylex,  Léon,  ingcnicui-,  hou).  Frère-Orban,  47. 
Verdin,  Olivier,  comptable,  r.  de  Neiifchàleau,   Ailon. 
Visé.  Victor,  eni]ilové  coinniunal,  ;i  Jriiu-ppe. 
\"iVARio,  \'iclor.  jilianiiacii-n.  lue  tU-  n'iiivc-rsité,  50. 
VuuÉ,  Joseph,  ipiai  de  Lon^doz,  27. 

Vrindts,  Jose])li,  auteur  wallon,  rue  .IiMii-d'C  )utreineuse, 
44-4*5. 

Waleffe,  Pierre,  inspecteur  dt-s   écoles   ]-)riinaires,    rue 

de  Sluse,  i  7. 
Warnant,  Juben,  avocat,  avenue  Rosier,  14. 
Wasseige,  Joseph,  industriel,  rue  Lebcau,  '). 
Wathei.et,  Alfred,  docteur  en  droit,  quai  Orban,   12. 
Wathfxet,  Emile,  négociant ,  ([uai  Orban,   11. 
Watrix,    (iustave,   docteur    en    médecine,     1  ue    André- 

Dumont ,  26. 
Wauc.omoxt,  Thomas,  professeur  ;i   l'Athénce   royal   de 

Mons. 
Wauters,  Edouard,  renlier,  boulevard  Piercot,  26. 
Wai'TERS,  J.,  prof,  à  l'Athénée  roval.  r.  Souveraine,  37, 

Ixelles. 
Wesjl\ei.,  Adol])he,  capitaine-commandant,  r.Ciaucet,  10. 
Willem,  Jos.,  président  du  Caveau  Liégeois,  à  Chêncv. 
WiLLiouET,  Camille,  greffier  provincial,  :i  Mons. 
WiLMET,  rentiei,  rue  des  (iuillemins.  32-34. 
\V]i,M()TTE,  Charles,  ingénieur,  rue  Côte  d'Or,   Sclessin. 
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W'iLMDiiK,  M.,  jirolfsseur  à  l'I'ni\eisili',  r.   Railce-m, J2. 
W'iN AXDV,  Etienne,  secrétaire  des  Djônes^  siciivci'is  Diso- 

mvfs,  36,  rue  Pierreuse,  Dison. 
Woos,  notaire,  à  Kocour. 
W'vxs,  Jean,    rcprésentanl    di-  cninnierce,    2</,    rue  de  la 

Madeleine,  Juniel. 

Xhu;xkssk,  Arthur,  27,  chaussée  de  Liè^je,  Huv. 
Xhk^nesse,  (laspard,  109,  r.  du  Plan-Incliné. 


I      Zkvkx,  Huliert,  photoi^faphc,  lioul.  de  laSauvenière,  54  1 . 
y^oi'i'i,  Julien,  vitrier-encadreur,  rue  Basse-Sauvcnière,5. 


T^û^BLE.A.XJ 


Membres  de  la  Société 


Membres  titulaire'^ 30 

—        délégués  de  la  Wallonie.      .  9 

—  honoraires 6 

—  d'honneur 3 

—  correspondants 2 

—  enectits 4S5 

Total  au  31  janvier  1905 535 

Nous  prions  instamment  nos  membres  de  bien  vouloir 
Taire,  chacun  dans  son  cercle  d'amis,  une  active  propa- 
gande en  faveur  de  notre  ceuvre.  Voir  ;i  ce  propos,  yi.  2. 
la  notice  sur  la  Société. 

Pri'rr(  aussi  de  nous  communiquir  tout  changement  d'adresse. 

Nous  ne  possédons  plus  d'année  complète  de  la  i''® 
série  Au  Bulletin.  Chaque  volume  de  la  2'' série  (sauf  le 
t.  V.  Recueil  de  Crdiiiignons.  vendu  6  francs,  et  le  t.  IX. 
épuisé)  est  en  vente  au  prix  de  trois  francs. 

Prix  global  de  la  2^  série,  moins  le  t.  IX,  —  soit  trente 
volumes.  —  soixante-cinq  francs. 
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Notice  sur  la  Société 

La  Société  TAés;eoise  de  Littérature  Wallonne  a 
été  fondée  le  27  décembre  i^fb;  elle  est  à  la  fois 
la  plus  ancienne  et  la  plus  importante  société  litté- 
raire de  la  Wallonie.  Elle  est  notre  Académie 
zvallonne:  il  ne  lui  manque  vraiment  que  la  recon- 
naissance officielle,  —  qui  viendra  bien  un  jour  ! 

Son  œuvre  est  exclnsiTemcnt  littéraire  et  scienti- 
fique. Toute  discussion  politique  ou  religieuse  est 
bannie  de  la  Société. 

Elle  a  pour  but  d'encourager  la  littérature 
wallonne  et  l'étude  des  parlers  romans  de  la  Bel- 
gique. Elle  institue  annuellement  des  concours  de 
littérature  et  de  philologie  wallonnes  (voir  ci-après 
le  programme  détaillé)  et  publie  dans  son  Bulletin 
les  pièces,  lexiques  et  mémoires  couronnés. 

Elle  comprend:  1°  des  membres  titulaires,  au 
nombre  de  quarante,  qui  sont  tenus  d'assister  aux 
réunions  mensuelles  ;  —  2°  des  membres  effectifs, 
en  nombre  illimité,  qui  n'ont  d'autre  obligation 
que  de  payer  la  cotisation  annuelle  de  cinq  francs. 
Ils  reçoivent  les  nombreuses  publications  de  la 
Société  et  sont  invités  à  se  mettre  en  rapport  avec 
les  membres  titulaires. 

Pour    devenir    membre    effectif,    il    suffit    d'en 
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adresser  la  demande  au  Secrétaire,  qui  se  chargera 
de  la  présentation  d'usage. 

Jusqu'ici;  la  Société  a  publié:  i°  quarante-cinq 
tomes  in-8°  du  Bulletin  littéraire  et  philologique  ; 

—  2°  dix-neuf  tomes  in- 12  de  VA?inuatre:  cet 
Annuaire^  dont  la  publication  jusqu'en  1903  était 
intermittente,  paraît  depuis  lors  chaque  année  est 
contient  spécialement  tout  ce  qui  a  trait  à  l'admi- 
nistration de  la  Société  ;  —  3°  un  Projet  de  Dic- 
tionnaire général  de  la  Langue  wallonne,  brochure 
in-4°  de  36  pages  à  deux  colonnes,    prix  :  2  francs  ; 

—  4°  les  Règles  d'' orthograplie  wallonne  adoptées  par 
la  Société,  brochure  in-8°  de  72  pages,  prix:  50  cen- 
times ;  —  5°  les  n°^  1-2  (janvier  1906)  d'un  Bulle- 
tin du  Dictionnaire  général  de  la  Langue  wallonne, 
brochure  in-8°  de  76  pages.  Ce  nouveau  périodique, 
qui  comprendra  quatre  fascicules  par  an,  est  destiné 
à  préparer  l'œuvre  considérable  dont  la  Société 
réunit  les  matériaux  depuis  un  demi-siècle.  Cette 
œuvre  de  science  et  de  patriotisme,  le  Dictionnaire 
général  de  la  Langue  ivallonne,  est  en  pleine  voie 
de  réalisation  ;  le  premier  fascicule  paraîtra  proba- 
blement à  la  fin  de  1906  ou  au  début  de  iqo7. 

On  est  prié  d'adresser  la  correspondance,  de- 
mandes d'admission  et  communications,  dons  d'ou- 
vrages, demandes  d'achat  ou  d'échange,  au  Secré- 
taire, M.  Jean  Haust,  rue  Fond-Pirette,  ys,  Liège. 


LISTE 

DES 

Membres  de  la  Société 

Ar.r.ÉTÉE   AL    ^27    I  h' VU  IL  II    1900 


Membres  d'honneur 

Le  Gouverneur  de  la  Province. 
Le  Président  du  Conseil  provincial. 
Le  Bourgmestre  de  Liège. 

Bureau 

Lequarré,  Nicolas,   Président. 
Chauvin,  Victor,    Vice-Président. 
Haust,  Jean.    Secrétaire. 
Pecoueur,  Oscar,  lï.  de  Trésorier. 
Defrecheux,  Joseph,   Bibliothécaire- Archiviste. 
CoLSOX,   Oscar,   Bibliothécaire-Adjoint. 

Membres  honoraires  (anciens  titulaires) 

Stecher,  Jean,  professeur  émérite  de  l'Université,  quai 

de  Fragnée,  36. 
Chaumont.  Léopold,  contrôleur  d'armes.  2,  rue  Masset, 

Herstal. 
BoDY,  Albin,  archiviste,  à  Spa. 


Martin  Y,  Léon,  négociant,  rue  Léopold,  ii. 

PoLAiN,    Léon,    conseiller  à  la  Cour  d'appel,   quai  de 

l'Industrie,  24. 
Perot,  J.,  conseiller  à  la  Cour  d'appel,  ruede  Sclessin,8. 

Membres  titulaires 

DE  Thier,  Charles.     Président    honoraire    à    la    Cour 

d'appel,  3,  rue  Raikem  (août  1862). 
Lequarré,  Nicolas,  professeur   émérite  de  l'L'niversité, 

rue  André-Dumont,  37   (janvier  1871). 
DoRY,  Isidore,  professeur  honoraire   de  l'Athénée,   rue 

des  Carmes.  8  (février  1872). 
Demarteau,  Jos.-Ern..  professeur  à  l'Université,  ruede 

Huy,  51   (décembre  1878). 
CHAin'iN,  Victor,  professeur  à  l'L'niversité,  rue  Wazon, 

52   (janvier  1879). 
DucHESXE,  Eugène,    professeur  à    l'Athénée,    rue    Xai- 

mette.  i  (février  1885). 
Hubert,  Herman,  professeur  à  l'Université,  rue  Fabry. 

68,   (février  1885). 
Defrechelx,  Joseph,  sous-bibliothécaire  à  l'Université, 

rue  Bonne-Xouvelle.  88  (février  1887). 
Simon.   Henri,  artiste-peintre,    rue    Saint-Jean,    17  (no- 
vembre 1887). 
V.\N  DE  Castelle,  Désiré,  archiviste  de  l'Etat,   rue    St- 

Eloi,  9  (février  1.S88). 
d'Andrimont,  Paul,  directeur  du  charbonnage  du  Hasard, 

bourgmestre  à  Micheroux  (février  1888). 
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Rassenfosse,  Armand,  artiste-peintre,  rue  St-Gilles,   36 

(mars  1889). 
Michel,    Charles,    professeur    à    l'Université,     avenue 

Blonden,  42  (avril  1894). 
Semertier,  Charles,  pharmacien,  rue  Ste-Marguerite,  90 

(mai  1894). 
GoTHiER,  Charles,  imprimeur,  rue  Saint-Léonard,    205 

(février   1895). 
Feller,  Jules,   professeur  à   l'Athénée,    rue    Bidaut,   3 

Verviers  (mars  1895). 
UouTREPOxr,    Auguste,    professeur   à  l'Université,  rue 

Fusch,  50  (avril  1896). 
Haust,  Jean,  professeur  à  l'Athénée,    rue  Fond-Pirette, 

75  (avril  1897). 
TiLKix,    Alphonse,    graveur,    rue  Lambert-le-Bègue,   5 

(avril  1897). 
Parmentier,    Léon,    professeur    à  l'Université,  boule- 
vard d'Avroy.  128  (mars  1898). 
Pecqiteur,    Oscar,    professeur   à    l'Athénée,     rue    des 

Anglais,  16  (janvier  1901). 
CoLSON,    Oscar,    instituteur    communal,    directeur    de 

Wallonia,  rue  Henkart,  10  (février  1902). 
Gilbart,  Olympe,  docteur  en  philologie  romane,  publi- 

ciste,  77,  rue  Fond-Pirette  (janvier  1904). 
Mélotte,  Félix,  ingénieur^  rue  du  Parc,  45  (id.). 
QuiNTiN,  Toussaint,  industriel,  rue  de  la  Loi,  27  (id.). 
RoftER.  Jean,  industriel,  rue  ^landeville,  260  (id.). 
Bernard,  Emile,  professeur  à  l'Athénée,  rte  de  l'Ouest, 

58  (février  1906). 


Hanon    de    Louvet,    Alphonse,    échevin,    à    Nivelles 

(,d.). 
Hens.  Joseph,  auteur  wallon,  à  Vielsalm  (id.). 
Renkin,  Henri,  banquier,  à  Marche  (id.). 
Robert,    Albert,   chimiste,    Palais    du  Midi,   Bruxelles 

Od.). 

WiiXAME,  Georges,  auteur  wallon,  rue  Le  Corrège,  i8, 
Schaerbeek  (id.). 

Carez,  Maurice,  docteur  en  médecine,  boulevard  du 
"Nord,  60,  à  Bruxelles  (id.).     ■ 

Vierset,  Auguste,  auteur  wallon,  rue  Leys,  4.8,  Bruxel- 
les (id.). 

PlETKix ,  Nicolas,  curé  de  Zourbrodt-lez-Malmedy , 
(Prusse  rhénane)  (id.). 

Grojean,  Oscar,  attaché  à  la  Bibliothèque  Royale,  ave- 
nue Brugmann,   265,  Uccle  (Bruxelles)  (id.). 

Maréchal,  Alphonse,  professeur  a  l'Athénée,  quai  de 
Meuse,  9,  Jambes-Namur  (id.). 

Membres  correspondants 

Bastin,  Joseph,  abbé,  professeur.à  l'Institut  St-Remacle, 

Stavelot. 
Rexier,  J.-S.,  peintre,  rue  Saucy,  34,  Verviers. 
ScHOENMACKERS,  Joseph,  curé  de  Neuville-sous-Huy. 
Waslet,  Jules,  professeur  au  Ivcée  de  Laon  (France). 

Membres  efifectifs 

Abras,  Charles,  ingénieur-constructeur,  à  Sclessin. 


Aerts,  Auguste,  notaire,  Beaufavs  (par  ('haudt'ontaine). 

Amand,  docteur  en  médecine,  à  Hamoir. 

Arnold.   Léon,    capitaine    d'artillerie,    rue    Albert    de 

Cuyck,  59. 
AuvRAY.     Michel,   appariteur    à    l'Université,    rue    du 

St-Esprit,  22. 

Baivy  de  Lexhy,  Gustave,  directeur  d'usine,  à  Jemeppe. 
B.^JJNEUX,  Philippe,  directeur  du  Horloz,  à  Tilleur. 
Baron,  Charles,  comptable,  rue  Fusch,  1. 
Barbette,  directeur  de  l'Institut  Francken,  r.  Darcliis,  18. 
Bartholomez,  Charles,  auteur  wallon,  4,  r.  des  Champs. 
Bayot,  Adclin,  auteur  wallon,  rueSt-Eloi,  Chatelineau. 
Bay'OT,    Alphonse,  attaché  à  la  Bibliothèque  Royale,    9, 

rue  de  l' Eglise,  Watermael  (par  Bruxelles). 
BEAUjf;AN,  Emile,  ingénieur,  quai  Orban,  8. 
Beerblock,  Maurice,  emplové,  à  Trooz. 
Belot,  Jules,  horticulteur,  rue  des  Vennes,  138. 
BÉNARD,  Auguste,  éditeur,  rue  Lambert-le- Bègue,  13. 
Berce,  Léon,  éditeur  du    Courrier  de  l'Orneau,  à  Gem- 

bloux. 
Bernard,  Lambert,  industriel,  quai  de  Coronmeuse,  31. 
Bernard,  directeur-gérant  des  charbonnages  de  la  Petite- 

Bacnure,  à  Herstal. 
Bertrand,  Omer,  notaire,  à  Saive. 
Bertrand,  Oscar,  notaire,  place  de  la  Cathédrale,  11. 
Béthune.  François  (baron),  professeur  à   l'Université, 

61,  rue  de  la  Station,  Louvain. 
Beuret,  Auguste,  rentier,  boulevard  d'Avroy,  89. 
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BiAR,  Nicolas,  notaire,  boulevard  d'Avroy,  120. 
BiDAUT,  Georges,  rue  Vander  Meersch,    36,    Bruxelles. 
BiHOT,  Laurent,  commis-rédacteur  à  la  Bibliothèque  de 

l'Université,  place  Lecomte,  Hervé. 
BixjÉ,  rentier,  quai  de  l'Ourthe,  Tilff. 
Blandot,  docteur  en  médecine,  rue  Vinâve,  à  Tilff. 
BocKSRUTH,  avocat,  à  Angleur. 
BoD.\RWÉ,  Joseph,  instituteur  à  Schoppen-Amel  (Prusse 

rhénane). 
BoiNKM,  Jean,  professeur  au  Collège  communal  de    Tir- 

lemont,  63,  rue  Ste-Walburge. 
BoiNEM,    Jules,    professeur    à   l'Athénée,    Chaussée   de 

Willemeau,  34,  Tournai. 
BoiSACQ,    Emile,    professeur    à  l'Uuiversité,    rue    Van 

Elewyck,  14,  à  Bruxelles. 
BoLiKNE,  G.,  prof,  à  l'Athénée  royal,  rue  du  Collège,  8, 

Namur. 
BoNXHER,  Éloi,  auteur  wallon,  à  Montignies-sur-Sambre 

(Neuville). 
BoRKMANS,  Gérard,  auteur  wallon,  pi.  des  Écoles,  à  Spa. 
BoscHKRON",  Léon,  brasseur,  boulevard  d'Avro}',  306. 
BossON,  Victor,  architecte,  rue  Ambiorix,  71. 
BouHON,    Antoine,    peintre,     16.   chaussée  de    Glain,  à 

Glain. 
BouHON,  Théophile,  prof,  à  l'Athénée,  rue  En-Bois, 
BouiLLENXE,  Léopold,  instituteur,  10,  quai  Mativa. 
BouLBOULLE,  L.,  professeur  à  l'Athénée,  r.  Conscience, 

32,  à  Malines. 
Bourgeois,  Paul,  ingénieur,  rue  des  Augustins,  43. 


—   13    — 

BoiroN,  J.,  Hôtel  Continental,  place  Verte. 

Bovy,  Théophile,  imprimeur,  rue  de  Hesbaye,  207. 

BOYENS,  Jos.,  surveillant  à  l'Athénée,  quai  Sur-Meuse,  17. 

BozET,  Lucien,  notaire,  à  Seraing. 

Br.\chet,   Albert,    docteur  en   médecine,    professeur  à 

l'Université  de  Bruxelles,  r.  Emile  Banning,  88,  Ixelles. 
Braconier,  Frédéric,  sénateur,  rue  Hazinelle,  4. 
Braconier,  Léon,  rentier,  quai  de  l'Industrie,  16. 
Braconier,  Maurice,  rue  Louvrex,  75. 
Braconier,  Raymond,  rue  Hazinelle,  4. 
Breuer,  Gustave,  rentier,  quai  de  Maestricht,  15. 
Bricteux,  A.,  chargé  du  cours  de   persan   à   l'Univ.    de 

Liège,  Flémalle-Haute. 
Bronkart,  Arnold,  directeur   honoraire  d'Institut,   rue 

Wazon,  71 . 
Bronne,  Gustave,  fabricant  d'armes,  Mont-St-Martin,52. 
Brouhox,  marchand  de  bois,  à  Seraing. 
Brouwers,   archiviste-adjoint   de  l'Etat,  à  Wegnez  (par 

Ensival). 
Brouwier^     Léon,    médecin    vétérinaire,     directeur  de 

l'Abattoir  public,  quai  de  l'Abattoir. 
Bya,  rue  Jean  d'Outre-Meuse,  96. 

Califice,  Pascal,  rue  du  Midi,  13. 

Carlier,  Arille,  rue  Traversière,  Monceau-sur-Sambre. 
Caron,  Alphonse,  artiste  peintre,  cloître  Ste-Croix,  3. 
Carpentier,   Victor,   auteur  dramatique,     19,  rue  Vivî- 

Houet,  à  Bressoux. 
Chainaye,  Arthur,  quai  Sur-Meuse,  4. 
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Chalant,  Victor,  docteur  en  médecine,  rue  Grèlrv,  145. 
Chantraine,  Joseph,  pharmacien,  à  Herstal. 
Charlier,  Jules,  négociant,  rue  de  Fragnée^  90. 
Charnier,  Gustave,  architecte,  rue  St-Jacques,  7. 
Chaumont,  Léopold,  avocat  et  conseiller  provincial,  rue 

Haveneux,  102,  Herstal. 
Chauveheid,    Gilbert,   typographe,  r.    de   Spa,    Stave- 

lot. 
Chot,  Edmond,  professeur  à  l'Athénée,  r.  Terre-Neuve, 

33,  Bruges. 
Claes,  Théophile,  ingénieur,  rue  Bassenge,  34. 
Clavier,  fabricant  d'étoffes,  67,  rue.  Suri  et. 
Cleyckens,  Auguste,  professeur  honoraire  d'Athénée,  à 

Tilff. 
Clochereux,  Henri,  avocat,  rue  de  la  Casquette,  40. 
Close,  François,  architecte,  rue  César  Franck,  66. 
Closon,  Jules,  horticulteur,  rue  de  Joie,  90. 
Clo.sskt,  Joseph,  ruades  Écoles^  5. 
Closset,  Lambert^  chef  de  bureau   à  l'Administration 

communale  de  Herstal,  rue  Thier  des  Monts,    22,  à 

Herstal. 
Coemé,  Marcel,  notaire,  55,  à  Tilleur. 
Collette,    Barthélémy,  docteur  en    médecine,  rue  des 

Armuriers,  15. 
Collette,  Désiré,  professeur  à  l'Athénée  royal,  20,  rue 

Van  Ele'w^-ck,  Bruxelles. 
COLSON,  Lucien,  instituteur  comm.,  78,  r.  Petite-Fohale, 

Herstal. 
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COMHAiRE,  Ch.-J.,  avoué,  rue  Saint-Hubert,  13. 
CoNSïRUM.  Armand,  directeur-gérant  des  charbonnages 

du  Corbeau,  79,  rue  Saint-Nicolas,  Montegnée. 
CORNÉLis,  Joseph,  industriel,  48,  rue  Coronmeuse. 
CosTE,  Charles,  agent  de  change,  32,  rue  Hemricourt. 
CosTE,  J.,  industriel,  à  Tilleur. 
CouNSON,    Albert,   lecteur    de    français    à    l'Université 

Weidenplan,  25',  Halle  a/S.  (Allemagne). 
Courtois,  L.-J.,  curé  de  Saint-Géry  (par  Gentinnes). 
CouRTOY,  Joseph,  directeur  de  l'Athénée,  rue  d'Espagne, 

14,    St-Gilles-Bruxelles. 
Crismer,   L.,    professeur,    rue    de  la   Concorde,    58,    à 

Bruxelles. 
Crotteu-x,  Léon,  rue  de  Fexhe,  10. 

Dabin,  Henri,  rue  de  l'Université,  45. 

Damry,  Paul,  comptable  à  l'Université,  place  Cockerill,  i . 

Dandoy,  Fernand,  docteur  en  droit  et  candidat  notaire, 

Jodoigne. 
d'Andrimont.  Gustave,  substitut^  r.  delà  Casquette,  40. 
d'Andrimont,  Maurice,  ingénieur,  boulevard  de  la  Sau- 

venière,  92. 
Dardenne,  Jos.,  propriétaire,  à  Visé  (Devant-le-Pont). 
Davknne,  Célestin,  professeur  à  l'école  Industrielle,  rue 

Lairesse,  134. 
David,  Edouard,  comptable,  à  Verviers. 
David,  Léon,  boulevard  de  la  Sauvenière,  75. 
Daxelet,  Auguste,  ingénieur  à  la  Société    Cockerill,  à 

Serai  ng. 


Daxhelet,  Arthur,  professeur  àl' Athénée  royal  d'Ixelles. 
Debefve,  Jules,  professeur  au  Conservatoire  de  musique, 

Mont  St-Martin,  44.. 
De  Boeck,  g.,  fils,  pharmacien,  rue  Ste-Marie,  7. 
Decharneux,  Auguste,  négociant,  avenue  des  Arts,  122, 

Anvers. 
Decharneux,    Emile,    négociant,    rue  de   Mérode,    80, 

Bruxelles. 
Dechesne,  Prosper,  juge  au  tribunal    de    i''*'  instance, 

Neufchàteau. 
Defise,  Jos.,  ingénieur,  quai  de  l'Industrie,  30. 
Defrecheux,    Albert,    inspecteur   des    eaux   et   forêts, 

boulevard  Militaire,  159,  à  Ixelles. 
Defrecheux,  Charles,  docteur  en  sciences   historiques, 

rue  Bonne-Nouvelle,  67. 
Defrecheux,  Léon,  étudiant,  r.  Bonne-Nouvelle,  67. 
Defrecheux,  Marie,  directrice  d'école,  rue  Hayeneux, 

à  Herstal. 
Defrecheux,  Emile,  comptable,  r.  de  Pitteurs,  21. 
Defrecheux,  Paul,  agent  commercial,  à  Statte-Huy. 
Defrecheux,    Louis,    gérant  de    commerce,   place  du 

Congrès,  19. 
Defresne,  Jules,  instituteur,  à  Coo-Trois-Ponts. 
Degand,  E.,  notaire,  à  Mons. 
Degive,  ingénieur,  à  Grâce-Berleur  (Ans). 
Degive,  Léon,  conseiller  provincial,  à  Ramet. 
Degive,  Adolphe,  à  Ivoz-Ramet  (Val  St-Lambert) 
Déguise,  Edmond,  avocat,  boulevard  Piercot,  13. 


Dehasse.   Lucien.  rueDarchis,  19. 

Dehin,  François,  fabricant  d'orfèvrerie,  rue  Eracle,  53. 
De  Jaer,  Jules,  ingénieur  en  chef,  à  Mons. 
Dejardin,  P.-H.-L..  brasseur,  rue  du  Pont-d'Ile,  44. 
Dejardin-Debatty,  Félix,  ingénieur,  ruede  l'Ouest,  56. 
De   Koxinck,    L.,    professeur   à    l'Université,    quai    de 

l'Université,  2. 
Delaite.  Julien,  rue  Hors-Château,  50. 
Delbœuf,  Charles,  docteur  en  médecine,  r.  Louvrex,  i  o  i . 
Deixourt,  Henri,  capitaine  commandant   retraité,  bou- 
levard du  Château,  5,  Ath. 
Dkixroix,  Fernand,  professeur  à  l'Athénée  royal,  ruede 

l'Hôpital,  Lize-Seraing. 
Dei.dereune,  Félix,  agent  commercial,  rue  St-Léonard, 

427. 
Deleixhe,  Lambert,  rue  Forgeur,  30. 
De  Lexhy,  Désiré,  ingénieur,  à  Grâce- Berleur. 
DelhaYe,  Henri,  négociant,  rue  André-Dumont,  30. 
Dei.haxhe,  Williame,  architecte,  r.  Mueseler,  35. 
Delheid,  Jules,  avocat,  àNessonvaux. 
Delpérée,  Max,  étudiant,  r.  du  Jardin  Botanique. 
I'ELPLANCHe,  Louis,  ingénieur,  r.  de  la  Clinique,    49,  à 

Anderlecht. 
Deleue,  Gustave,  candidat  notaire,  rue  Raikem,  16. 
Delruelle,  Jules,  directeur  de  l'Usine  à  zinc  dePrayon. 
Deltour,  vérificateur  à  la  Cour  des  comptes,  r.Verboeck- 

haven,  104,  Schaerbeek,  Bruxelles. 
Deltour^  Paul,  professeur  à  l'Athénée  royal,   rue  César 

Franck,  64. 
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DE  Macar,  Ferdinand  (baron),  r.  d'Arlon,  19,  Bruxelles, 

(ou  h  Presseux). 
Demaxy,  Jules,  général-major,  r.  Franklin,  139,  Bruxel- 
les. 
Demarteau,  Lucien, conseiller  àla Cour,  r.  Bassenge,  46. 
Demarteau,  g.,    substitut    du  procureur-général,     rue 

Louvrex,  90. 
Demarteau,  Jules,    commissaire   d'arrondissement,  rue 

Fabry,  66. 
Demeuse,  Henri,  pharmacien,  rue  Monulphe,  7. 
Denis,  P.,  négociant,  rue  St-Léonard,  285. 
de  Péralta  (marquis),  ministre  plénipotentiaire,  avenue 

Rogier,   29. 
DE  Rasquixet,  Pierre,  avocat,  rue  Louvrex,  117. 
DE  Rechaix,  Jean,  rue  du  Pont,  13,  Verviers. 
Desait, direct,  d'assurances,  boul.  de  la  Sauvenière,  105. 
DE  SÉLYS-LoNftCHAMPS,  sénateur,  à  Hallov  (par  Cinev). 
Desoert,  Florent,  avocat,  château  de  Boirs. 
Dessart,  Jean,  professeur  à  l'Athénée   de  Xamur,   21, 

r.  Basse-Chaussée,  Liège. 
Destrée,  conducteur  prov.  des  ponts  et  chaussées,  Thier 

de  Cornillon,  36,  à  Bressoux. 
DE  Thier,  Maurice,  boulevard  de  la  Sauvenière,  10. 
Dethier,    José,    professeur   de   musique,    46,    quai    de 

Fragnée. 
Dethier,  Alph.,  curé  de  Troisponts. 
Dethioux,  Prosper,  clerc  de  notaire,  r.  de  Campine,  185. 
M"^  la  baronne  de  Waha,  à  Tilff. 
Dewandre,  Jules,  industriel,  rue  Lairesse,  64. 
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Dewez,  Charles,  fils,  à  Hautrage. 

D'Heur,  Emile,   artiste   peintre,    prof,    à    l'Académie, 

Mont  St-Martin,  24. 
D'Heur-Faveitk,  Henri,  négociant,  r.  delà  Régence,  19. 
d'Hoffschmidt,  L.,  conseiller  à  la  cour  de  cassation,  57, 

square  Marie-Louise,  Briixelles. 
d'Hoxdt,    Gustave,   littérateur    flamand,    boulevard  du 

Parc,  24,  Gand. 
DiGNEFFE,  Emile,  avocat,  rue  Paul  De  vaux,  3. 
DiNRATHS,  Ant.,  relieur,  quai  des  Tanneurs,  19. 
Discailles,  Ernest,  professeur  à   l'Univ.  de    Gand,  rue 

Royale,  243,  Bruxelles. 
D0BBELSTEIN,  G.,  curé  de  St-Denis,  rue  Donceel,  2. 
DoFLEiN,  Léon,  négociant,  rue  desi  Franchimontois.  46. 
DoMMARTiN,  Léon,  homme  de  lettres,  à  Bruxelles. 
DoNXAY,  Andréa  professeur  au  lycée,  12,   rue  d'Etigny, 

Pau  (France). 
DoNNAY,  Emile,  comptable,  r.  Edouard  Wacken,  13. 
DouTREPONT,  Georges,  professeur  à  l'Univ.,  Louvain. 
Dresse, Armand,  industriel,  i32,boul.  delà  Sauvenière. 
Dreyk,  Alexis,  quai  Mativa,  35. 
Drossart,  Théodore,    vérificateur  de    l'enregistrement, 

rue  Dautzenberg,  25,  Ixelles. 
Dubois,  notaire,  boulevard  d'Avroy,  62. 
Dltmont,  Eug.,  quai  St-Léonard,  47. 
DuMONT,  Henri,  fabricant  de  tabacs,  r.  Saint-Thomas,  28. 
DuMONï,  Fernand,  rentier,  rue  Henri  Maus,  29. 
DuTrtOULiN,    Aug.,    fabricant    d'armes,    boulevard   de  la 

Sauvenière,  90. 


Dumoulin,  François,  fabric.  d'armes,  r.  Saint-Laurent, 3 3. 
Dumoulin,  Victor,  négociant,  r.  Vinâve-d'lle,  17. 
Dupont,  Armand,  avocat,  rue  Darchis,  56. 
Dupont,  Emile,  avocat  et  sénateur,   place  Rouveroy,  8. 
Dupont,  Désiré,  commis  à  l'Administration  communale, 

rue  des  'fawes,  24. 
DuRBuy,  Joseph,  auteur  wallon,  à  Vaux-Borset. 
Duvivier,  Henri,  industriel,  à  Verviers. 

EssER,  Ouirin,  D""  phil.,  rue  Neuve,  Malmed}-  (Prusse 
rhénane). 

Fairon,  archiviste-adjoint  de  l'État,  Pepinster. 

Falloise,  Maurice,  avocat,  rue  Simonon,  5. 

Fellens,  Léon,  gérant  de  la  O*^  des  papiers  peints,  rue 
de  l'Université. 

Feron,  instituteur,  rue  des  Ursulines,  40. 

Fincceur,  Paul,  professeur  à  l'Athénée  royal  de  Huy. 

FiRKET,  Ad.,  ingénieur-direct,  des  mines,  r.  Dartois,  28. 

Firket,  Ch.,  professeur  à  l'Université,  place  Sainte- 
Véronique. 

Flechet,  Fernand,  représentant,  à  ^Varsage. 

Fléron,  Emile,  pharmacien,  à  Queue-du-Bois. 

FoccROULK,  Georges,  avocat,  boulevard  Frère-Orban,2i. 

Forgeron,  Alphonse,  fabricant  d'armes,  rue  Adolphe 
Borgnet,  i . 

Fortin,  Eugène,  chef  de  bureau  à  la  Cour  des  comptes, 
107,  rue  St-Bernard,  St-Gilles,  Bruxelles. 

Foulon,  E.,  industriel,  rue  du  Bosquet,  43. 


Foulon,  Georges,  industriel,  rue  Goswin,  1 1. 

FouRNAL,  Josepli,  auteur  wallon,  192,  rue  Pisseroule, 
Dison. 

Fraigxeux,  F^ugène,  quai  de  Longdoz,  28. 

Fr-UGN'EUX,  Jean,  ingénieur,  quai  de  Longdoz,  28. 

Fraigxfxx,  Louis,  avocat,  quai  des  Pécheurs,  34. 

Fraipont,  Julien,  professeur  à  l'Université,  Mont  Saint- 
Martin,  35. 

Fraipont,  F.,  docteur  en  médecine,  r.  Reckmann,  24. 

François,    ingénieur,  8,  r.  Collard  Trouillet,  à  Seraing. 

Francotte,  X.,  docteur  en  médec,  q.  de  l'Industrie,  15. 

Francotte.  Charles,  Mont  St-Martin,  79. 

Frankignoulle,  Clément,  ingénieur  civil,  r.  de  Campine, 
207. 

Fredericq,  Paul,  professeur  à  l'Université,  rue  des 
Boutiques,  9,  à  Gand. 

Fréson,  Armand,  avocat,  rue  des  Augustins,  32. 

Fromont,  Louis,  ingénieur-directeur  de  la  fabrique  de 
produits  chimiques,  à  Engis. 

(ïAHiDE,  Paul,  rue  du  Ouesnov,  Tournai. 

Gaillard,  Henri,  auteur  wallon,  à  Xeuville-sous-Huy. 

Gai.and,  Georges,  docteur  en  médecine,   r.  du    Trône, 

12,  Bruxelles. 
Gauthier  (abbé),  cure  ù  Auliy-sur-Semoy^ 
Georges,  Hvacinthe,  surveillant  à  l'Athénee,  41,  r.   du 

Bosquet. 
Gp^rard,  F.,  r.  Théodore    Verhaegen,  168,  à   Bruxelles. 
(iÉRARD,  Fernand.  quai  Sur-Meuse,  13. 


GÉRARD,  Léo,  ine;énieur,  rue  Louvrex,  76. 

Germay,  h.,  marchand  de  bois,  20,  r.  des  Guillemins. 

GiGNEZ,  Alfred,  professeur  à  l'Athénée   royal  de   Liège. 

Gilis-Perat,  Arthur,  agent  de  change,  r.  de  l'Official. 

GiLLARD,  Alphonse,  président  de  la  Société  des  auteurs 
wallons  serésiens,  rue  Hacha,  Seraing. 

GiLLARD,  Robert,  quai  Saint-Léonard,  70. 

GiLLEi,  Eugène,  34,  r.  du  Brou,  Verviers. 

Glesener,  Bernard,  rentier,  30,  quai  de  la  Dérivation. 

Gnusé,  Charles,  avocat,  27,  rue  de  l'Académie. 

GODIN,  Arnold,  rentier,  Stavelot . 

GOFFiNET,  G.,  receveur  des  contributions,  rue  Fond- 
Pirette,  85. 

GOBET,  Léopold,  ingénieur,  rue  Sainte-Marie,  23. 

GrOUVERNEUR,  directeur-gérant  du  charbonnage  d'Ans. 

Gblaffart,  Julien,  peintre  décorateur.  22,  place  Cathé- 
drale. 

Grégoire,  Camille,  greffier  au  Tribunal  de  commerce, 
rue  de  Campine,  17. 

Grégoire,  Gaston,  député  permanent,  q .  des  Pécheurs,  54 . 

Grignard,  Adelin,  S.  J.,  56,  r.  de  Montigny,  Charleroi. 

Grignard,  Antoine,  r.  de  l'Harmonie,  Verviers. 

Grignet,  Joseph,  appariteur  à  l'Université,   à  Marchin. 

Habets,  Alfred,  professeur  à  l'Université,  rue  Paul 
Devaux,  4. 

Habets,  Paul,  directeur-gérant  d'Espérance  et  Bonne- 
Fortune,  avenue  Blonden,  33. 


—    23    — 

Halj.klx,  Gudefroid,  rentier,  r.  des   Franchises,    izbis. 

Halleux,  Joseph,  15,  quai  de  la  Goôe. 

Halleux,  Victor,  curé,  à  Tavier. 

Halleux,  tailleur,  rue  Vinâve-d'Ile,  4. 

Hannay,  Joseph,  agent  comptable,  80,   r.  Vanderlinden, 

Schaerbeek. 
Hansen,  Jos.,  avocat,  rue  Jonfosse,  6. 
Hanson,  g.,  avocat,  rue  Beckmann,  35. 
Hardy,   Fernand,  joaillier,  rue  Saint-Paul,  6. 
Harzé,  Emile,  directeur  des  mines,  place  de  l'Industrie, 

25,  à  Bruxelles. 
Haulet,  contrôleur  au  chemin  de  fer,  rue  Kinkempois, 

30- 
Hauzeur,  Adolphe,  industriel,  au  Val-Benoît. 
H.wet,    Charles,   auteur  wallon,  105,  rue  Haute-Wez, 

Grivegnée. 
He.ndriks,  X.,  professeur  de  langues  germaniques,   rue 

des  Augustins,  20. 
Henen,  Mathieu,  prof,  à  l'Athénée  royal,  33,  r.  Dodoens, 

.\nvers. 
Henin,  Octave,  négociant,  rue  du  Centre,  56,  à  Ciney. 
HÉNOUL,  L.,  avocat-général,  rue  Danois,  39. 
Henrion.  François,  rue  Jonruelle,  69. 
Her^iaxs,  Joseph,  professeur  à   l'Athénée,  rue  Fabrv, 

76. 
Hervé.  P^mile.  négociant  en  charbons,  à  Trooz. 
Herzé.  Antoine,  commis  à  l'Administration  communale. 

rue  Basse-Wez.  109. 
Heuse.  Théo,  architecte.  Xessonvaux. 
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Heyxe.   Jean,    sous-chcl    de  bureau    à  l'Administration 

communale.  Montagne-de-Bueren.  i6. 
HoCK.  Aug..  fils,  à  Aniay. 
HoDEiGE.  Arthur,  ingénieur  au  chemin  de  fer  de  l'Ktat. 

à  Elterbeek. 
HONIN,    Alfred,  négociant,  rue  des  Franchimontois.  47. 
HoNi.ET.  Robert,  chaussée  de  Liège,  à  Huy. 
HovEfJNÉE.  Ar.,  professeur  à    l'Athénée,  impasse  de  la 

Vignette. 
HuRARD.    Henri,    auteur   wallon,    rue  de    Heusy.    104. 

Verviers. 
HuYNFN.  maréchal-ferrant.  r.  des  Clarisses.  37. 

ISERENTANï.  P..  professeur  à  l'Athénèc  roval.  à  Malines. 
IsT.\.  Alfred,  papetier,  r.  Mathieu-Laensbergh.  14. 

Jacob.  H.,  commissionn. -expéditeur,  r.  de  la  Syrène.13. 
Jacouemin,  Achille,  rue  delà  Syrène.  17. 
Jacqlemin,  Léon,  industriel,    r.  de  Gilly,  Chatelineau. 
Jacouemotte,  Edmond,   pharmacien,   35,   rue   Chafnay, 

Jupille. 
Jacquemotte,  Jean,  professeur  à  l'Athénée  de  Mons. 
Jacques,    François,    chef  de  division   aux  Hospices  [de 

Bruxelles,  rue  de  la  C-iaietè,  45,  Anderlecht. 
Jamar,  Armand,  intiénieur,  place  de  Bronkart,  16. 
Jamme,  L.,   trésorier  de  La    Wallonne,  rue  Saint-Maur, 

170,  à  Paris  (France). 
Jamme,    Henri,    directeur     de     la   Vieille-Montagne,     à 

Bcnsberg,  prés  Cologne  (Prusse). 
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Jamoiie,  Jules,  notaire,  à  Dalhem. 

JanGOCX,  Georges^   employé  à  la  Banque  Internationale, 

avenue  des  Arts,  Bruxelles. 
Janssens,  J.,  fabricant  d'armes,  r.  Lambert-le-Bègue,  4. 
Jaspar,  industriel,  rue  Jonfosse,  20. 
JOPKEN,  Ernest,  préfet  honoraire  d'Athénée,   rue   Rioul, 

5,  à  Huy. 
JoRissEX.    A.,     professeur    à    l'Université,    rue   Sur-la- 

Fontaine,  1 10. 
JORissEXNE,  Gustave,  docteur   en   médecine,    p.    St-Jac- 

ques,  2. 

Kepi'ENNE^   Jules,  notaire,  place  Si-Jean,  29. 
Keybets,  Jules,  président  du  Sillon,  rue  de  la  Paix,   26, 

Verviers. 
KiMPS,  Charles,  à  Charleroi. 

Kleyer,  Gustave,  avocat  et  bourgmestre,  rue  Fabry,  2  i . 
Kraft  de  la  Saulx.  Frédéric,  fils,  ingénieur  à  la  Société 

Cockerill.  aux  Masuirs,  Seraing. 
Kuntziger,  Ignace,  professeur  à  l'Athénée  royal,  2,  rue 

Charles  Morren. 

Labroux,  secrétaire-trésorier  de  l'Athénée  roval,  rue  du 
Vertbois,   86. 

Lafontaine,  directeur  de  la  Société  Linicre,  quai  Saint- 
Léonard,  36. 

Lallemand,  Joseph,  à  Vivegnis-lez-Herstal. 

Laloux,  Adolphe,  propriétaire,  avenue  Rogier,  12. 

Lamarche,  Emile,  rue  des  Augustins,  57. 
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Lambert,  Henri,  chef  du  service  commercial  du  Hasard, 

à  Trooz. 
Lamberty,  Joseph,  imprimeur  et  industriel,  à  Stavelot. 
Lance,  B.,  tailleur,  rue  du  Pont-d'Ile,  15. 
Laoureux,  Léon,  rue  Bertholet,  7. 

Laport,  Guillaume,  fabricant   d'armes,  quai    Saint-Léo- 
nard, 17. 
Lardin'OIS,  Jos.,  changeur,  15,  quai  de  l'Abattoir. 
Leclercq,  César,  industriel.  Visé. 
Lecloux,  J.,  professeur  à  l'Athénée,  rue   de    Dave,    39, 

Jambes  (Xamur). 
Lecocq,  L.,  directeur  d'assurances,   r.    Féronstrée,  121. 
Lecrenier.  Joseph,  avocat,  à  Huy. 
Ledent.  Albert,  ingénieur,  à  Herstal. 
Ledent,  Jean,  directeur  hon.  de  l'Ecole  supérieure    des 

Textiles,  rue  des  Vennes,  121. 
Ledent,    Joseph,    chef  comptable   à   Gérard-Cloes,  rue 

Saint-Léonard,  436. 
Ledoserav,  Alphonse,  capitaine,  r.  St-Laurent,  372. 
Lefebvre,  Oscar,  géomètre  architecte,  à  Jumet. 
Lejear,  Jean,    docteur   en   médecine,     rue    Laoureux, 

Verviers. 
Lejeune,  Jean,  r.  de  Liège,  66a,  Jupille. 
Lejeune,  Nicolas,  sous-chef  de  gare  aux  chemins  de  fer 

de  l'Etat,  rue  St-Léonard,  329. 
Lejeune-Vincent,  industriel  et  sénateur,  à  Dison. 
Lemaire,  Justin,  rentier,  à  Stavelot. 
Leplat,  docteur  en  médecine,  rue  Beckmann,  25. 
Leprince,  Edmond,  pharmacien,  r.  de  la  Station,  Ghénée. 
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Lequarré,  Alphonse,  professeur  d'Athénée,  à  Retinne 

Leql'arrk,  Léonard,  docteur  en  philosophie,  à  Retinne. 

Leroux,  Ch.,  président  du  Tribunal,  r.  du  Vert  bois,  78. 

Lhoest,  Paul,  fabricant  de  papiers  peints,  r.  Robertson, 
39- 

Lhoist,  J.,  chirurgien-dentiste,  rue  Mosselman,  3. 

Lhoneux,  Joseph,  professeur  à  l'Athénée  de  Gand. 

Libbrecht,  avocat,  rue  Ste-Véronique,  22. 

LiBOTTE,  négociant,  rue  Simonon,  8. 

Liégeois,  Camille,  professeur  à  l'Athénée  royal,  115, 
chaussée  de  Steenbrugge,  Bruges. 

Li.XHON,  Camille,  appariteur  à  l'Université  et  bourg- 
mestre, à  Cheratte. 

Lohest,  Max,  ingénieur.  Mont  St-Martin,  55. 

L'Olivier,  Henri,  ingénieur,  rue  des  Ouatre-Vents,  25, 
à  Bruxelles. 

LONCIN,  Guillaume,  directeur  du  Théâtre  communal 
wallon,  quai  Henvart,  Bressoux. 

L00SE,  Joseph,  industriel,  à  Cokaihayc,  (Lambermont). 

Losseau,  Léon,  avocat,  r.  de  Nimy,  37,  à  Mens. 

Lovens,  Ignace,  rue  Saint -Thomas,  9  et  13. 

L0VINFOSSE,  Michel,  secrétaire  du  bureau  de  bienfai- 
sance, rue  Saint-Gangulphe^  7. 

Magnettk,  Charles,  avocat,  quai  des  Pécheurs,  33. 
Maillart,  Georges,  rue  Jonfosse,  4.. 
Mairlot,  J.,  professeur  à  l'Athénée  royal  de  Chimay. 
Malaise,  directeur  de  charbonnage,  à  Wancjre. 
Malerm,  s.,  professeur  à   l'Athénée,    rue  Borgnet,    3, 
Namur. 
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Malicieux,  Fernand,  avocat  et    professeur   à    l'Univ.  de 

Bruxelles,   rue  Beckmann,  20. 
Marchand.  Louis,  négociant^  rue  Lamarck,  137. 
Maréchai,,    François^     chef-comptable    de    la    banque 

Xagelmackers,  rue  Publémont,  35. 
Maréchal,  Remacle^  ingénieur  des  Mines^  rue  du  Pot- 

d'Or,  12. 
Marichal,  Joseph,    assistant    au    Séminaire     de    Briihl 

(Bonn). 
Marneffe,   Alfred,  prof,  à  l'Athénée,    21,  rue   Léanne, 

Xamur. 
Martexs^  Charles,  docteur  en  philosophie  et  lettres.  27, 

rue  Marie-Thérèse,  Louvain. 
M.-^ss.^RT.  Emile,  industriel,   rue  Sœurs-de-Hasque.    17. 
Massart-Aïtout.  .Tean.  négociant,  à  Jodoigne. 
Massaux.  curé,  à  Dion-le-Val  (Wavre). 
Masson,  Antoine,  professeur  à  l'Athénée  royal .  r.  Pasteur. 

16. 
Mercenier,   Isidore,  avocat,  rue  André-Dumont.   29. 
MiCHA,  Alfred,   avocat  et  échevin  de  l'instruction   \m- 

blique,  rue  Louvrex.  79. 
Mignon.    Joseph,    commissaire  en    chef  de  la    %'ille  de 

Liège,  rue  Méan,  26. 
MiNDERS,  Alexis,  pharmacien,  r.  Verte.  85,  àSchaerbeek. 
M1NSIER,    Camille,    ingénieur    au    corps    des    mines,  à 

Charleroi. 
Modave,  Joseph,  auteur  wallon,  à  Farciennes. 
MoDAVE.  Léon.directeurhonoraired'Ecole.  r.  Dehin.66. 
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Moi.iTOR.  Lucien,  professeur  à  l'Athénée,  quai  Mativa,  9. 
MoNiQUET.  Victor,   comptable,  rue  Dossin,  31. 
MoNSEUR,  Eugène,  prof,  à  l'Université,  165,  avenue  de 

Tervueren,  Wolu\ve-St-Pierre  (Brabant). 
MONSKUR,  Edouard,  à  Beaufays  (par  Chaudfontaine). 
MoREAl',  Emile,  ancien  chef  de  bureau  ù  l'Adm.comm., 

quai  d'Amercœur,  17. 
MoREAU,  Louis,  prof,  à  l'Ecole  moyenne,  Soignies. 
MoRissEAUX,  Ch.,  fils,  fabricant  d'armes,  rue  Nysten,  46. 
MOTTARD,   Julien,  quai  de  Maestricht,  9. 
MouTOX,  Alphonse,  brasseur,  rue  Saint-Paul,  31. 
MouTOX-TiMMERHANS,  brasseur,  rue  Charles  Morren,  5. 
MCG,   Henri,  quai  de  la  Dérivation,  5. 
Mùi,i-ER, Clément,  littérateur,  Malmedy  (Prusse rhénane). 

Xagei,m.\ckers,  Alfred,  ingénieur,  rue  du  Pot-d'Or,    55 

N.\XDR1X,  François,  négociant,  boul.  Frère-Orban,  24-25. 

Xeef-Chainaye,  Alfred,  industriel,  à  Verviers. 

Xeef,  Jules^  rue  des  Augustins,  3. 

Xeef,  Léonce,  avocat,  boulevard  Piercot,  56. 

XÉiJS,  Jean,  avocat,  rue  Ste-Walburge,  90. 

X'eujeax,  Joseph,  auteur  wallon,  r.  de  la  Station,  Hervé. 

X'euray,  mécanicien,  quai  d'Amercœur,  37. 

X1CAISE,  Maurice,  prof,  à  l'Athénée,  24,  r.  delà  Culture, 

Ixelles. 
XoÉ,  trères,  rentiers,  rue  Darchis,  8. 
XoiRF.\LiSE, Camille, prof,  à  l'Athénée, r.  de  Campine,  163. 
XoiRF.\MSE,  Jules,  négociant,  quai  de  l'Université,  6. 
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XovENT.  Eugène,  chef  de  bureau  à  l'Administration 
communale,  r.  des  Chalets,  zz,  à  Verriers. 

Oger,  Adrien,  conservateurdu  Musée arciiéol.  deXamur. 

Olivier,  J.,  imprimeur,  r.  Adolphe  Borgnet,  28. 

Orval,  commissaire  de  police,  quai  de  l'Ourthe,  i. 

Ot:TER,  Nestor,  artiste  peintre,  à  Virton. 

Oirv'ERLEAUX,  Emile,  conservateur  honoraire  des  manus- 
crits delà  Bibliothèque  royale  de  Belgique,  13,  rue 
Cortambert.  Paris  (France). 

Parmentier^  Edouard,  avocat,  rue  de  Soignies,  19,  à 
Nivelles. 

Peclers,  Maurice,  pharmacien,  rue  Surlet,  39. 

Pernin,  Louis,  prof,  à  l'Ecole  générale  alleinande,  9,  r. 
Van  Brée,  Anvers. 

Petit,  Léon,  ingénieur,  à  Soignies. 

Petit,  directeur-gérant  des  charbonnages  du  Val-Benoît. 

Petit-de-Thozée,  gouverneur  de  la  province,  au  Palais 
provincial. 

Philippin,  prof,  à  l'Athénée,  boul.  Conscience,  5,  Bruges. 

Pholik.n,  C,  avocat -général  à  la  Cour  d'Appel,  boule- 
vard de  Waterloo,  95,  Bruxelles. 

Picard,  Edgar,  directeur  à  Valentin-Coq,  à  Hollogne- 
aux-Pierres. 

Pinard,  Constant,  chef  de  bureau  à  l'adm.  comm.,  avenue 
Elisabeth,  37,  Schaerbeek. 

Pirard,  Servais,  pharmacien,  rue  du  Ruisseau,  17. 

Pirenne,  Henri,  professeur  à  l'Université  de  Gand. 

PiRON,  Henri,  instituteur  communal,  à  Masta-Stavelot. 
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PiROiTE,  Alex.,  chef  de  bureau   à    l'Adm.    comm..  rue 

Jonruelle.  32. 
PiRSOUL.  Léon,   auteur   wallon,    rue  d'Hooghvorst.    3, 

Bruxelles. 
PoLAix.  Jules,  directeur  du  Banc  d'épreuves  des  armes 

à  feu.  rue  Saint-Léonard.  251. 
PoLAiN.  Alphonse,  avocat,  rue  Saint-Léonard,  267. 
PoMMERENKE.  Henri,  pharmacien,  rue  St-Pierre,  10. 
PoNXELET.   Félix,  dessinateur,   à  Esneux. 
PoNCiN.  Olivier,  industriel,   r.  Ste-Marguerite,  31. 
Preud'ho.mme.  Léon,  prof,  à  l'Athénée  et  à  l'Université, 

rue  Nassau,  4,  Gand. 
Protix  (M'"*^  v^),  rue  Féronstrée,  24. 
Putzeys,  Félix,  prof,  à  l'Université,  rue  Forgeur,  i . 

Rain'CHON.  Auguste,  auteur  wallon,  8,  rue  de  la  Gendar- 
merie. Charleroi. 

Randaxhe,  s.,  docteur  en  médecine,  à  Thimister. 

Raxhon,  Henri,  industriel,  avenue  Nicolaï.  495  Heusy- 
Verviers. 

Raze  de  Groulard,  Alph.,  industrieL  à  Esneux. 

Raze.  Aug..  industriel,  à  Ougrée. 

Raze.  Joseph,  ingénieur,  à  Esneux. 

RÉMONT.  Joseph,  architecte,  quai  de  l'Industrie,  19. 

Remouchamps,  Em.,  architecte  proy.,q.de  Fragnée,  68. 

Remouch.\mps,  Joseph,  meunier,  r.  du  Palais,  44. 

Remouchamps,  Joseph,  avocat,  rue  du  Palais,  42. 

RÉMION,   Charles,  à  Verviers. 

Remy,  Alfred,  rue  Pied  du  Pont-des-Arches,  1 . 
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Rénaux  de  Boubkrs,  Paul,  industriel,  r.  Forgeur,  7. 
Renson.  Théo,  fabricant  de  pianos,  boul.  d'Avroy.  76. 
Reuleaux.  Fernand.  avocat,  r.  Basse- Wez,  28. 
Reuleaux.    Jules,  consul  général  de   Belgique  dans  la 

Russie  méridionale,  à  Odessa  (r.  Hemricourt,  33). 
Riga.  Pierre,  chapelier,  rue  Pont-St-Nicolas,  4. 
RiGô,  Jos.,  secrétaire  de  la  ville  de  Liège,  r.  Nysten.  16. 
RiGô,  Pierre,  chef  de  bureau  à  l'Adm.  comm..  Montagne 

Ste-Walburge,  10. 
Robert,  Georges,  avoué  à  la  Cour,  rue  S'^-Marie.  38. 
Robert,   H.,  négociant,  rue  St-Léonard,  83. 
Robert,  Victor,  avocat,  rueLouvrex,  64. 
Roger,  Lucien,  instituteur,  à  Prouvy-Jamoigne. 
Roland,  Jules,  négociant,  rue  Velbruck.  7. 
Roland,  Léon.  doct.  en  sciences  naturelles,  r.  Velbruck,  2. 
RoMiÉE,  H.,  docteur  en  médecine,  rue  Bertholet,  i. 
Ronchesne,  Guillaume,  pharmacien,  r.  St-Léonard,  492. 
Rose,  John.  fils,  industriel,  à  Serai ng. 
Rouma.  Antoine,  rue  Grétr}',  79. 
RotTMA.   Olivier    directeur   d'Institut,   boulevard  de  la 

Sauvenière,  89. 
RuFFER,  Philippe,  artiste-musicien,  rue  du  Midi,  17. 
RuTTEN,  Louis,  industriel,  rue  Dartois,  24. 
RuwET-DooME,  Jean,  ancien  bourgmestre,  à  Thimister. 

Salverda   de   Grave,   J.-J.,    maître  de  conférences    à 

l'Université  de  Leide  (Hollande). 
ScHARFF.  Paul,  prof,  à  l'Athénée,  r.  du  Mambour.  9. 
ScHiFFERs.  docteur  en  médecine,  boulevard  Piercot.  34. 
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ScHMiDi,  Paul,  avocat,  avenue  Blonden,  92. 
SCHOONHRODT.  Alfred,  boulevard  d'Avroy,  62. 
ScHuixD.  Xic.  percepteur  des  postes,  Waremme. 
ScHuixD.  docteur  en  médecine,  r.  Lambert -le-Bègue,  5. 
SEc;REnN.    Joseph,    fils,   rue   Vinâve.    9,    Gràce-Berleur 

(Montegnée). 
Segers.  rue  de  Kinkempois.  35. 
Servais.  J..  photographe,  rue  des  Vennes,   247. 
SiMOx,  Constant,  peintre,  professeur  à   l'Athénée  et   à 

l'Ecole  normale,  rue  Bidaut,  Verviers. 
Simon.  .Iules,  prof,  à  la  Kriegsacademie.  Hessstrasse.  98111 

Munich  (Allemagne). 
SiMox.  .Iules,  notaire,  r.  de  Castilhon,  24,  Arlon. 
SioR.  Km.,  rentier,  rue  Marexhe,  à  Herstal. 
Smeets.  Edm.    doct.    en    médecine,    r.  Hemricourt,  9. 
SorriAL-x.    .Iules,    professeur    et    homme    de   lettres,    à 

Montigny-le  Tilleul. 

SOUHEI'R,  FI.,  directeur  du  charbonnage  de  Bonne-Fin. 

rue  Ste-Marguerite.  6. 
Sprixg.  W..  professeur  à  l'Université,  r.  Beckmann.  38. 
SiAiNiKR.  Louis,  attaché  àlaBibliothèque Royale,  Grand'- 

Place.   29,  à  Mont-St-Guibert. 
SxiELS.  Arn..  subst.  auditeur  militaire,  r.  St-Adalbert,  5. 
Stiernet,  h.,  prof,  à  l'Ecole  moyenne,  r.  du  Champ  de 

l'Eglise.  99,  Laeken. 
SwAEX.  A.,  professeur  à  l'Université,  r.  de  Pitteurs.  16. 

T.\i..\upE.    Gaston,  chef  de  bureau    à    l'Administration 

comm..  rue  des  Arbalestriers,  20,  Mons. 
Tassei.  Henri,  négociant,  rue  de  Fragnée,  119. 
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Thiriar.  Léon,  négociant,  place  Verte.  9. 

Thiry.  Fernand.  professeur  à  l'Université,  rue  Fabry.  i. 

Thonnard.  Eugène,  à  Vielsalm. 

Thon'Nard.  Lambert,  avocat-propr..  r.  Fond-St-Servais. 

Thonnart.  Armand,  plombier.  rueMéan.  13. 

TiHON.  docteur  en  médecine,  à  Theux. 

Tilman.  Gustave,  rentier,  rue  Hennet.  19. 

T0EI.EN.  José,  pharmacien,  rue  St-Léonard.  293. 

ToNGLET.  Emile,  avocat.  15.  r.  L.  Xamcche.  Xamur. 

Tourneur.  Victor,    attaché  à  la  Biblioth.    royale,    rue 

Defacqz.  98.  St-Gilles. 
Trasenster.  Paul,  ingénieur,  boul.  d'Avroy.  57. 
Triffet.  Arthur,  docteur  en   médecine,  à   Monceau-sur- 

Sambre. 

Ulrix.  Eugène,  professeur  à  l'Athénée,  r.  Jean    Mirael. 
Bruges. 

Vaillant.  Hector,  rue  St-Adalbert.  8. 

Vanast,  Gilles,  auteur  wallon,  à  Angleur. 

Van  Becelaere.  avocat,  r.  du  Marteau.  15.  àBruxelles. 

Van    Daaime.    Pierre,  professeur  de    musique,    16.   rue 

Fond-Saint-Servais. 
V.\NDEREUSE.  Jules.  à  Berzée. 
Vandkveld.    Ernest,    directeur   de   la     Bibliographie   Je 

Belgique,  avenue  de  la  Brabançonne.  12.  à  Bruxelles. 
Van  Hoegarden,  avocat,  boulevard  d'Avroy.  9. 
Van  Marcke.    Ch.,    avocat  et    représentant,    ruo    des 

Clarisses,  36. 
Van  Ormelingen,   F>n.,  avocat,  rue  d'Amercœur.  60. 
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Vax  Roggen.  Matthvs.  maître  de  carrières,  à  Sprimont. 
Van    Scherpenzekt--Thim.     Louis,    consul    général  de 

Belgique  à  Moscou.  rueXysten.  31, 
Van  Strydonck-Larmoyeux.  r.  Si-Jean.  20. 
Van  Wert.  architecte,  rue  Louvrex,  5 
Van  Zuylen.  Ernest,  place  St-Barthèlemy,  6. 
Van  Zuy'LEN.  Joseph,  négociant,  r.  Féronstrée. 
Van  Zu'iXEN.  Léon,  ingénieur,  boul.  Frère-Orban,  47. 
Verdin,  Olivier,  comptable,  r.  de  Neufchâteau,  Arlon. 
Visé,  Victor,  employé  communal,  à  Jemappes. 
ViVARio.  Victor,  pharmacien,  rue  de  l'Université,  50. 
Voué.  Joseph,  quai  de  Longdoz,   27. 
Vrindts.  Joseph,  auteur  wallon,  rue  Jean-d'Outremeuse, 

4+46. 

W.\LEFFE.  Pierre,    inspecteur  des  écoles  primaires,  rue 

de  Sluse.  i  7. 
Warnant.  Julien,  avocat,  avenue  Rogier.  14. 
Wasseige.  Joseph,  industriel,  r.  Lebeau,  6. 
Wathelet.  Alfred,  négociant,  quai  Orban,  12. 
Wathelet.  Emile,  négociant,  quai  Orban,  11. 
Waucomont.  Thomas,  professeur  à  l'Athénée  royal  de 

Mons.  rue  d'Irlande,  40.  à  St-Gilles  (Bruxelles). 
W.\UTERS,  Edouard,  boulevard  Piercot,  26. 
Wauters.  J.,  prof,  à  l'Athénée  royal,  r.  Souveraine,  37, 

Ixelles. 
Wesmaki.,  Adolphe,  capitaine-commandant,  r.  Gaucet,  10. 
Willem.  Jos.,  président  du    Caveau  Liégeois,  à  Chênée. 
W1LL10UET,  Camille,  greffier  provincial,  à  Mons. 
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WiLMET.  rentier,  rue  des  Guillemins.  32-34. 
WiLMOTTE.  Charles,  ingénieur,  rue  Côte  d'Or,  Sclessin. 
WiLMOTTE,  M.,  professeur  à  l'Université,  r.  Raikem,  22. 
WITT^L\^'^^  Victor,  professeur  à   l'Athénée,    13.   rue  de 

l'Abondance,  Bruxelles. 
Woos.  notaire,  à  Rocour. 
WuiDART,  Jules,  S'-Hubert  Eaton  Avenue,  Hampstead. 

Londres  (Angleterre). 
Wyns.  Jean,   représentant  de  commerce,   29,  rue  de  la 

Madeleine.  Jumet  (Heigne). 

Xhigxesse,  Arthur.  27.  chaussée  de  Liège.  Huy. 
Xhignesse,  Gaspard.  109.  rue  du  Plan-Incliné. 

Zeyen,  Hubert,  photographe,  boul.  delaSauvenière,  141 . 
Zoppi,  Julien,  vitrier-encadreur,  r.  Basse-Sauvenière,  5. 

Sociétés,   bibliothèques  publiques,  groupes 
abonnés  aux  publications 

1.  Ârmanac  de payis  d' Hêve  (p.  adr.  M.  Jules  Leruth, 
Hervé). 

2.  Bibliothèque  communale  de  Verviers  (p.  adr.  M.  le 
bibliothécaire,  rue  du  Travail.  Verviers). 

3.  La  Comédie  wallonne,  cercle  dramatique  etlittérairede 
W^avre  (p.  adr.  M.  Eug.  Heynen.  président,  avenue  de 
l'Abattoir.  Wavre). 

4.  Cercle  littéraire  et  scientifique  (/'(^«^r«'^.  rue  de  l'Eglise. 
Ougrée. 
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5-  Cercle    l' Éveil   (p.  adr.  M.   Picalausa.   président,    r. 
de  l'Industrie,  Seraing). 

6.  Cercle  Z«  djonnes  auteurs  wa/ons  (p.  adr.  M.  Lucien 
Motmans.  secrétaire,  rue  Gravioûle.  32,  Liège). 

7.  Les  Joyeux  campagnards  de  Masta,  cercle  dramatique 
(p.  adr.  M.  Jean  Legrand.  secrétaire,  à  Masta-Stavelot). 

8.  Société  d'Harmonie,  à  Verviers. 

9.  Union   des  auteurs  rt'alons  sérésiens  (p.    adr.  M.  Alph. 
Gillard,  président,  r.  Hacha.  Seraing). 

10.  L'es  djônes  sticriyeûs  Disonztrs  (p.  adr.  M.  Etienne 
Winandv.  secrétaire,  36.  rue  Pierreuse,  Dison). 

11.  La  Walone  d'Arlon.  société  d'Agrément  (p.  adr.  M. 
Van  Dooren,  président,  avenue  des  Voyageurs,  9, 
A  ri  on). 

1  2.  Clubïvallon  de Malmcdy  (p.  adr.  M.  Bragard,  président, 
place  de  Rome,  Malmedv,   Prusse  rhénane). 

13.  Le  Tronc  des  Vieillards  (p.  adr.  M.  Leruih-Laver- 
gne.  rue  des  Ecoles.  Hervé). 

14.  Cercle -iiHillon  de  Charleroi  (j^.  adr.  AL  Léon  Garcia, 
trésorier,  rue  de  l'Ange.  20.  Marcinelle). 

15.  Biblioihèque  communale  de  Stavelot  (AI.  A.  Hlon- 
deau.  bibliothécaire  communal,  Stavelot). 

16.  Fédération  wallonne  littéraire  et  dramatique  de  la 
province  de  Liège.  (AI.  Alphonse  Tilkin,  président, 
rue  Lambert-lc-Bègue,  5). 

17.  Les  Mélomanes.  (M.  .lean  Charlier,  président,  à 
Hervé). 
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Échange  des  publications 

BELGIQUE 

1.  Institut   archéologique   liégeois. 

M"'^  Dasoul,   concierge  du  Musée,  rue  du  Palais, 

2.  Société  d'Art  et  d'Histoire  du  Diocèse  de  Liège. 

M.  Jos.  Rrassinc,  bibliothécaire,  rue  Wazon,  Liège. 

3.  Wallonia,  archives  wallonnes  mensuelles. 

M.  Oscar  Colson,  directeur,  r.  Henkart,  10,  Liège. 

4.  Li  Clabot,  gazette  hebdomadaire. 

M.  Th.  Bovv,  rédacteur,    rue  de    Hesbave.    207, 
Liège. 

5.  Société  verviétoise  d'Archéologie  et  d'Histoire. 

M.   le   D""   Lejear,  bibliothécaire,   rue   Laoureux, 
Verviers . 

6.  Cercle  verviétois  de  Bruxelles. 

Brasserie  belge,  boulevard  Anspach,  i,  Bruxelles. 

7.  Société  Archéologique  de  Namur. 

M.  Adrien  Oger,    conservateur   du  Musée  archéo- 
logie, Namur. 

8.  Li  Couarneu,  gazette  hebdomadaire. 

M.  J.-B.  Collard,    éditeur,    boulevard  d'Omalius, 
152,  Salzinnes-Xamur. 

9.  Société  Archéologique  de  Nivelles. 

M.  A.  HanondeLouvet,  président,  rue  St-(ieorges, 
Nivelles  (Brabant). 
10.  L'Crèquion,  gazette  hebdomadaire. 

M.  Surin,  éditeur,  passage  de  la  Bourse, Charleroi. 
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11.  L' Coq  d'Awous' ,  gazette  hebdomadaire 

M.  Cambier,  éditeur,  rue  de  Bruxelles,  i  lo,  Lode- 
linsart. 

12.  Cercle  Archéologique  de  Mons. 

M.  L.  Devillers,  président,  rue  des  Gades,  Mons. 

13.  Le  Ropieur,  gazette  hebdomadaire. 

Brasserie  de  Bruxelles,  sur  la  Place,  Mons. 

14.  Société  Historique  et  Archéologique  de  Tournai. 

M.  Soil  de  Moriamé,    président,    rue  Royale,    45, 

15.  Lii  Revue  Tournaisienyie ,  mensuelle. 

M.  Hocquet,  directeur,  chaussée  de Willemeau,  55, 
Tournai. 

ÉTRANGER 

16.  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France. 

M.  Klincksieck,  éditeur,  r.  de  Lille,  Paris. 

17.  La  Rer'ue  d' Ardenne  et  d' Argonne,  mensuelle. 

M.  Laroche,  éditeur,  Sedan  (France). 

18.  Section     historique    de    l'Institut     grand-ducal    de 

Luxembourg. 

M.  Buck,  éditeur,  Luxembourg. 

19.  Glossaire  des  patois  de  la  Suisse  romande. 

Hallerstrasse,  39,  Berne  (Suisse). 


STATUTS  ET  RÈGLEMENT  ^ 


CHAPITRE  1 

Ari'.  i'^  Il  est  constitué  à  Liège  une  Société 
dans  le  but  d  encourager  les  productions  wallonnes; 
de  propager  les  bons  chants  populaires  ;  de  conser- 
ver sa  pureté  à  notre  antique  idiome  ;  d'en  fixer 
autant  que  possible  l'orthographe  et  les  règles,  et 
d'en  montrer  les  rapports  avec  les  autres  langues 
romanes. 

CHAPITRE  II 

Titre  et  travaux  de  la  Société 

Ari'.  2.  La  Société  prend  le  titre  de  Société 
liés^eoise  de  Littérature  u<al tonne. 

Akt.  3.  Elle  institue  annuellement  des  concours 
de  littérature  wallonne. 

Des  concours  pourront  également  être  institués 
sur  les  questions  historiques  ou  philologiques  rela- 
tives au  wallon. 


'  )  .\i'rt"^lé  le  27  lieceiiilirc  t^!.')''  ;  rm'isi'  il;in-~'  les  sriincos  dt-s  li 
Hvril.  10  m;ii  cl  f  i- iiiiii   ISf)"  et  dans  la  S(^;uice(lii  "il  février  IflOfi 
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Akt.  4.  Le  j)rogramme  des  concours^  lenrs  con- 
ditions, les  récompenses  à  donner  aux  lauréats  sont 
déterminés,  chaque  année,  par  la  Société,  dans  la 
séance  de  janvier. 

Le  dépouillement  des  pièces  envoyées,  ainsi  que 
la  nomination  des  jurys,  se  fera  dans  la  séance  de 
décembre  de  la  même  année. 

Enfin  les  jurvs  déposeront  leurs  rapports  et  feront 
connaître  leurs  décisions,  au  plus  tard,  autant  que 
possible,  dans  la  séance  d'avril  de  l'année  suivante. 

Toute  mention  honorable  donne  droit  à  une 
médaille  en  bronze. 

Toute  personne  ayant  obtenu  une  médaille  dans 
un  concours  de  la  Société,  recevra  le  i5////t'//«  dans 
lequel  son  œuvre  aura  paru. 

La  distribution  des  prix  pourra  avoir  lieu  en 
séance  publique. 

Art.  5.  La  Société  réunira  les  matériaux  du 
dictionnaire  et  de  la  grammaire  du  wallon.  Elle 
s'attachera  à  déterminer  les  règles  de  la  versifica- 
tion. 

Art.  6.  La  Société  s'assemble  de  droit  au  local 
ordinaire  de  ces  séances,  une  fois  par  mois,  sauf  en 
juillet,  août  et  septembre,  au  jour  et  à  l'heure 
qu'elle  fixe. 

Les  assemblées  générales  sont  celles  de  décembre 
et  de  mai. 
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Art.  7.  La  Société  s'assemble  aussi  sur  toute 
convocation  du  secrétaire,  ordonnée  par  le  prési- 
dent. La  convocation  contient  l'ordre  du  jour. 

A  la  demande  de  trois  membres  titulaires,  le 
président  doit  faire  convoquer  la  Société. 

Akt.  8  L'assemblée  délibère  sur  les  objets  à 
Tordre  du  jour,  lorsque  cinq  membses  titulaires  sont 
présents. 

En  cas  d'urgence  reconnue  par  l'assemblée,  il 
peut  être  statué  sur  tout  autre  objet  non  prévu  à 
l'ordre  du  jour. 

Art.  9.  Sur  demande  de  trois  membres,  le  vote 
a  lieu  au  scrutin  secret. 

Toute  élection  a  lieu  au  scrutin  secret. 

Art.  10.  Toute  discussion  politique  ou  reli- 
gieuse est  interdite. 

CHAPITRE  III 

Des  fonctionnaires  et  du  hnreaic 

Art.  II.  Les  travaux  de  la  Société  sont  dirigés 
par  un  bureau  composé  d'un  président,  d'un  vice- 
président,  d'un  secrétaire,  d'un  trésorier  et  d'un 
bibliothécaire-archiviste. 

La  Société  pourra,  le  cas  échéant,  nommer  un 
secrétaire-adjoint  et  un  bibliothécaire-adjoint. 

Art.  12.  En  cas  d'absence  du  président    et   du 
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vice-président,  le  membre  le  plus  âgé  en  remplit 
provisoirement  les  fonctions. 

Si  le  secrétaire  est  absent,  le  président  choisit  un 
des  membres  pour  le  suppléer. 

Art.  13.  Les  membres  du  bureau  sont  nommés 
tous  les  ans  dans  la  séance  de  décembre. 

Toute  candidature  nouvelle  devra  être  produite 
dans  une  séance  ordinaire  préalable  à  la  séance  du 
vote. 

Art.  14.  Le  président  règle  l'ordre  du  jour  et 
dirige  les  discussions  ;  il  veille  à  l'exécution  du 
règlement  ;  il  rend  compte  des  travaux  de  l'année 
écoulée  à  l'assemblée  de  janvier. 

Art.  15.  Le  secrétaire  tient  le  procès- verbal  des 
séances  et  la  correspondance  ;  il  exécute  les  déci- 
sions de  la  Société. 

Art.  16.  Le  trésorier  opère  les  recettes,  fait  les 
paiements  et  en  rend  compte  à  la  première  séance 
de  l'année,  le  tout  sous  la  surveillance  du  président. 
Il  présente  dans  cette  même  séance  un  projet  de 
budget  pour  le  nouvel  exercice. 

Le  bibliothécaire-archiviste  conserve  et  classe  la 
bibliothèque  et  les  archives. 

CHAPrrRE  IV 

Des  membres  de  la  Société 
Art.  17.  La  Société  se  compose:  aj  de  membres 
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d'honneur  choisis  parmi  les  personnes  lui  ayant 
rendu  d'éminents  services  ;  le  Bourgmestre  de  la 
Ville  de  Liège,  le  Président  du  Conseil  provincial 
et  le  Gouverneur  de  la  Province  sont  de  droit 
membres  d'honneur  ;  b)  de  membres  titulaires  ; 
c)  de  membres  effectifs  ;  d)  de  membres  correspon- 
dants ;  ej  de  membres  honoraires. 

Art.  i8.  Les  membres  titulaires  de  la  Société 
sont  au  nombre  de  quarante.  Ils  ont  seuls  voix 
délibérative  et  consultative. 

Art.  iq.  Pourront  être  nommés  membres  hono- 
raires les  membres  titulaires  qui  en  feraient  la 
demande  ou  ceux  qui,  pendant  trois  années  consé- 
cutives, nauront  plus  participé  aux  travaux  de  la 
Société. 

Art.  20.  Les  personnes  présentées  par  trois 
membres  titulaires  sont  inscrites  comme  membres 
effectifs.  Les  présentants  sont  responsables  du 
paiement  de  la  cotisation  de  la  première  année  due 
parle  membre  effectif  qu'ils  ont  présenté. 

Art.  31.  Les  membres  correspondants  sont 
nommés  à  la  majorité  des  membres  titulaires  pré- 
sents; ils  se  tiennent  en  relation  avec  la  Société.  Ils 
sont  invités  à  faire  don  à  la  Société  de  leurs  publi- 
cations. 

Les  membres  honoraires,   effectifs  et  correspon- 
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dants  ont  le  droit  d'assister  aux  séances  fixées  par 
le  règlement. 

Art.  22.  Les  membres  titulaires  sont  choisis 
parmi  les  membres  effectifs^  à  la  majorité  des  votes 
des  membres  titulaires  présents. 

Art.  23.  La  démission  donnée  par  un  membre 
titulaire  ou  effectif  ne  le  libère  pas  du  paiement  de 
la  cotisation  de  l'année  dans  le  courant  de  laquelle 
la  démission  est  donnée. 

Le  défaut  de  paiement  de  la  cotisation  pendant 
deux  ans  entraîne  la  démission.  Le  démissionnaire 
n'en  est  pas  moins  tenu  au  paiement  de  ces  deux 
années. 

CHAPITRE  V 

Des  publications 

Art.  24.  La  Société  fait  imprimer  : 

A.  Les  pièces  couronnées  dans  ses  concours. 
Ces  pièces  deviennent  sa  propriété,   en  ce  sens 

qu'elles  ne  peuvent  être  imprimées  sans  son  auto- 
risation. Tout  manuscrit  envoyé  au  concours  est 
déposé  aux  archives. 

B.  Les  pièces  anciennes  dont  la  rareté  et  le 
mérite  nécessite  la  conservation. 

C .  Les  pièces  adressées  à  la  Société^  lorsqu'elles 
en  sont  jugées  dignes. 
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L'insertion  au  Bulletin  d'une  œuvre  quelconque 
est  accompagnée  du  tirage  à  part  de  cinquante 
exemplaires  destinés  à  l'auteur. 

Art.  25.  Le  secrétaire  est  chargé  de  remplir  les 
formalités  voulues  par  la  loi  pour  assurer  à  la  So- 
ciété la  propriété  de  ses  publications. 

Art.  20.  Un  exemplaire  de  toute  publication  est 
de  droit  remis  sans  rétribution  à  chaque  membre 
honoraire,  titulaire  ou  efifectif. 

La  Société  peut  décider  l'envoi  d'un  exemplaire 
aux  correspondants. 

Un  exemplaire  est  adressé  aux  Sociétés  qui 
accordent  la  réciprocité,  à  la  Bibliothèque  ro^'ale 
de  Bruxelles^  à  celle  de  l'Université  de  Liège  et  à 
la  Bibliothèque  publique  de  la  Ville. 

CHAPITRE  VI 

Des  recettes  et  des  dépenses 

Art.  27.  Les  recettes  consistent:  en  cotisations 
payées  par  les  membres  titulaires^  honoraires  et 
effectifs,  fixées  à  cinq  francs  annuellement,  qui 
sont  recouvrables  daus  le  courant  du  mois  de  jan- 
vier ;  en  dons  volontaires  ;  en  subsides  éventuels  de 
la  Commune,  de  la  Province  et  de  l'Etat  ;  et  en 
produits  de  la  vente  des  exemplaires  des  publica- 
tions livrées  au  commerce. 
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Art.  2^.  Les  dépenses  ordinaires  sont  celles  qui 
sont  prévues  au  budget. 

Akt.  2Q.  Les  dépenses  extraordinaires  sont  celles 
qui  ne  sont  pas  prévues  au  budget  ;  elles  ne  peuvent 
être  votées  qu'à  la  majorité  des  trois  quarts  des 
membres  titulaires  présents. 

CHAPITRE  VII 

De  la   révision   du  règlement  et  de    la   dissolittion 
de   la   Société 

Akï.  30.  En  cas  de  nécessité  reconnue  par  la 
majorité  des  membres  titulaires  présents  et  absents, 
les  Statuts  peuvent  être  modifiés. 

Aucune  résolution  ne  peut  être  prise  à  ce  sujet 
qu'après  avoir  été  discutée  dans  deux  des  réunions 
de  droit. 

Art.  31.  La  dissolution  ne  peut  être  mise  en 
délibération  que  si  les  trois  quarts  des  membres 
titulaires,  convoqués  spécialement  à  cet  effet,  sont 
présents. 

Après  deux  convocations  successives,  restées 
sans  résultat,  la  Société  délibère  valablement  quel 
qne  soit  le  nombre  des  membres  présents. 

La  dissolution  ne  pourra  être  prononcée  que  si 
elle    réunit  les  deux    tiers  des  voix  des  memkres 
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présents.  La  bibliothèque,  les  archives  et  le  sceau 
de  la  Société  seront  déposés  à  la  bibliothèque  de 
l'Université  de  Liège  et  deviendront  la  propriété 
de  la  Ville  ;  le  solde  restant  en  caisse  sera  acquis  en 
tous  cas  au  Bureau  de  bienfaisance  de  la  ville  de 
Liège. 

Pour  copie  conforme, 

Le  Secrétaire, 

J.  Haust. 


Société  liégeoise  de  Littérature  wallonne 


CONCOURS     DE    1906 

PROGRAMME 

HISTOIRE  ET  PHILOLOGIE 
\'  Concours.  —   Une  étude  sur  les  règlements, 
les  us  et  coutumes  de  l'une  des  anciennes  corpo- 
rations   de  la  Wallonie,  d'après   des  documents 
authentiques  (i). 

L'auteur  devra,  autant  que  possible,  expliquer  les 
termes  spéciaux  employés  dans  les  pièces  officielles 
ou  dans  l'usage  commun  et  remonter  à  leur  origine; 
dire  s'ils  scmt  restés  en  vogue  dans  le  langage  de 
l'industrie  moderne  et  dans  quelles  localités;  ras- 
sembler les  faits  historiques  relatifs  à  la  corporation 
que  l'on  aura  en  vue;  comparer  brièvement  son 
organisation  à  celle  de  la  même  corporation  dans 
d'autres  villes. 


('i  La  Société  afléjà  putilié  des  étufles  fie  ne  genre  sur  les  corpo- 
rations des  Tanneurs,  des  Drapiers,  des  Merciers  et  des  Vi'i-ne- 
rons  du  pays  de  Lièire. 
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2<^  Concours.  —  Histoire  (d'un  genre  ou    d'une 
époque)  de  la  littérature  wallonne. 

Par  exemple  :    l'histoire  de   la  chanson  :    —   du 
théâtre;  —  de  la  langue  wallonne  et  doses  produc- 
tions avant  le  XVIF  siècle;   —  de  la  littérature  au 
XVIF  et  au  XVIIP  siècle;  etc. 
3'    Concours.  —    Étude    bibliographique  sur  les 
ouvrages  wallons  ou  relatifs  au  wallon. 

Au  choix,  un  genre  depuis  les  origines  jusqu'à  nos 
jours.  — •  ou  tous  les  genres  pendant  une  période 
déterminée. 

4"  Concours.  —  P^tude  de  phonétique. 

Au  choix,  étude  d'un  groupe  de  faits  à  travers  la 
Wallonie,  —  ou  phonétique  complète  d'un  village 
ou  d'une  région  à  déterminer. 
5-  Concours.  —  Etude   de   morphologie    ''conju- 
gaison '  '  I,  dérivation,  suffixes,   préfixes). 

Au  choix,  étude  d'un  groupe  de  faits  à  travers  la 
Wallonie,  —  ou  mtjrphologie  complète  d'un  village 
ou  d'une  région  déterminée. 
6"  Concours.  —  Etude  de  syntaxe  \'). 

Au  choix,  étude  d'un  groupe  de  faits  à  travers  la 
Wallonie,  —  ou  syntaxe  complète  d'un  village  ou 
d'une  région  déterminée. 


(')  A   l'exclusion  de  la  région  de  Lièire,  qui  est  suffisamment 
connue. 
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7^^  Concours.  —  Glossaire  d'un  village  ou  d'une 

région  déterminée. 
8'  Concours.  —  Vocabulaire  d'une  section  déter- 
minée de  l'histoire  naturelle  (•). 
9^   Concours.  —   X'ocabulaire    technologique    de 
l'une  des  branches  de  l'activité  humaine  (-). 

Procéder  de  préférence  par  description  détaillée, 
en  français  ou  en  wallon  (vov.  des  spéciinens  de 
cette  méthode  dans  le  Bull,  du  Dict.  wallon,  fasc.  I, 
pp.  33-37),  de  façon  que  le  vocabulaire  proprement 
dit  serve  de  table. 


('1  .\  l'exclusion  du  règne  animal,  liont  le  vue.  a  paru  au  Bullptht . 

(')  I,a  Société  a  déjà  publié  les  vocabulaires  de  Y  apotb  if  aire- 
pharmacien,  i\eï appréteur  en  draps,  du  Vardoisier  de  Vielsalni, 
le  \' armurier,  du  batelier  liégeois,  des  brasseurs,  des  boucher.^ 
r  'charcutiers,  des  boulangers  et  pâtissiers,  des  briquetiers,  du 
iiihlieron .  des  chapeliers  en  paille,  des  chandelons,  des  charrons 
r!  c/iarpeii  tiers. du  chaudronnier  enfer  et  en  acier. dufabricant  de 
■  haussons  de  lisière,  du  cigarier  et  du  fabricant  de  tabacs,  des 
iO(/u'lis.  des  cordonniers,  des  couvreurs,  des  cultivateurs,  des 
drapiers,  des  ébénistes,  du  fîlateur  en  laine  cardée  et  en  laine 
peignée,  du  fondeur  en  fer,  fonte  et  acier,  du  fruitier,  des  gra- 
veurs sur  armes,  des  horlogers,  des  houilleurs.  des  lavandières, 
et  repcu<seuses ,  des  maçons,  du  maréchal-f errant  et  du  forgeron 
à  Malmedij,  du  médecin,  des  menuisiers,  des  mouleurs ,  noyau- 
ti'urs  et  fondeurs  en  fer,  des  pécheurs,  des  peintres  en  bâtiment, 
du  pinsoni,  du  puddleur ,  des  ramoneurs,  des  relieurs,  de  la  sage- 
femme,  des  serruriers ,  du  sport  colombophile,  du  tailleur  d'ha- 
bits, des  tailleurs  de  pierre,  des  tanneurs,  du  tendeur  au.r  petits 
oiseau.r.  des  tisserands,  des  tonneliers  et  des  tourneurs.  —  Elle 
désirerait  recevoir,  par  ex.,  les  vocabulaires  des  vignerons  et  des 
caviers,  des  gens  de  loi,  des  cloutiers,  des  débardeurs  (bouteûs 
foi'i).  des  potiers  d'étain,  des  verrier*-,  des  fondeurs  de  cuivre  et  le 
voc.  wallon  de  la  numismatique. 
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10'  Concours.  —  Toponymie  d'une  commune 
ou  d'unj  région  déterminée. 

11*"  Concours.  —  Recueil  de  mots  qui  ne  figurent 
pas  dans  les  dictionnaires  et  vocabulaires  impri- 
més. (Une  centaine  d'articles  suffit.) 

12"  Concours.  —  Recueil  d'étvraologies nouvelles. 

Dans  ces  divers  glossaires,  distinguer  l'apport 
nouveau  :  citer  les  sources  imprimées,  manuscrites 
ou  orales;  faire,  autant  que  possible,  l'histoire  du 
mot.  Travailler  de  préférence  sur  ficlies. 

N.  B.  En  instituant  ces  concours  de  lexicologie 
(7®-i2*'),  la  Société  a  pour  but  de  rassembler  des 
matériaux  pour  son  Dictionnaire  général.  Les  travaux 
couronnés  ne  seront  pas  nécessairement  publiés  dans 
le  Bulletin  :  la  Société  se  réserve  d'en  faire  l'usage 
qu'elle  jugera  convenir. 

13-  Concours.  P^tude  critique  sur  la  versifica- 
tion wallonne. 

14^  Concours.  —  Etude  sur  le  progrès  ou  la  dé- 
croissance de  l'emploi  du  wallon  dans  un  village 
déterminé. 

1"  PRIX  pour  chacun  des  concours  ci-d  ^ssus  : 
Diplôme  de  médaille  d'or  et  récompense  d'au 
moins  cent  francs. 
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LITTÉRATURE 

15'  Concours.  —  Étude  descriptive  (prose  ou 
vers  :  Portrait,  tvpe  populaire,  tableau  de 
mœurs,  mon  village,  etc. 

16"  Concours.  —  Récit  assez  étendu  (prose  ou 
vers):  conte,  légende,  nouvelle  ou  roman,  récit 
historique  ou  épique. 

17"^  Concours.  —  Fable,  petit  conte,  monologue, 
etc.  (prose  ou  vers,. 

IS*"  Concours.  —  Pièce  lyrique  en  général:  Ode, 
romance,  chanson,  etc. 

19"  Concours.  —  Cràmigtvm. 

20"  Concours.  —  Pasqucye  (poésie  satirique). 

21*  Concours.  —  Recueil  de  \)oés\Qs présentant  un 
caractère  d'unité. 

22'  Concours.  —  Traduction,  imitation  ou  adap- 
tation d'une  œuvre  en  langue  étrangère. 

ÎS3*^  Concours.  —Scène  populaire  dialoguée (prose 
ou  vers). 

24'  Concours.  —  Pièce  en  un  acte  (prose  ou  vers). 

25'^  Concours.  —  Pièce  en  plusieurs  actes  (prose 
ou  vers). 
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1"    PRIX.  Diplôme   de  médaille    d'or    et 

récompense  d'au  moins  cent  francs  pour  le  21'' 
et  pour  le  25'  concours.  Médaille  de  vermeil 
pour  chacun  des  autres. 

Parmi  les  pièces  dramatiques  en  plusieurs 
actes,  jugées  dig-nes  du  prix,  la  meilleure  rece- 
vra, exceptionnellement  cette  année,  une  ré- 
compense de  250  francs.  Cette  somme  est  mise 
à  notre  disposition  par  la  Société  Avallonne, 
ART,  UNION,  AGRÉMENT,  de  Bruxelles,  en 
liquidation,  qui  a  eu  la  généreuse  idée  de  con- 
sacrer son  reliquat  à  la  littérature  dramatique 
wallonne. 

Remarques,  i .  Dans  tous  les  concours,  vers  et  prose 
seront  jugés  séparément.  —  2.  La  musique  accompa- 
gnant les  crâmignons,  chansons  ou  romances,  fera 
l'objet  d'un  concours  musical  spécial.  La  Société  sa 
charge  de  répandre  le  crâmignon  couronné  dans  les 
fêtes  de  paroisse. 

KÈCiLEMENT   DU  CONCOURS 

En  vertu  de  l'article  25  des  Statuts,  la  Société  fait 
imprimer  les  pièces  couronjiêes  dans  les  concours  et  celles 
des  pièces  mentionnées  qui  méritent  cette  distinction.  En 
vertu  de  l'article   24,  ces  pièces  deviennent  sa  propriété. 

L'auteur  d'une  œuvre  insérée  au  Bulletin  reçoit  cin- 
quante tirages  à  ])art.  S'il  désire  en  recevoir  davantage, 
il  est  prié  d'en  avenir  V\\n}^ï:\me\iT  avant  l'itupression  et 
de  s'entendre  avec  lui  pour  les  conditions. 
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Les  manuscrits  envoyés  à  la  Société  restent  sa  pro- 
priété. Ils  ne  seront  jamais  rendus,  même  pour 
être  recopiés.  Les  auteurs  sont  donc  invités  à  en  tenir 
un  double. 

Pour  chaque  concours,  sur  la  proposition  du  jury,  la 
Société  pourra  décerner:  i"  des  seeonds  prix  (médailles 
d'argent);  —  des  mentio7is  honorables  (médailles  de 
bronze),  avec  impression  totale  ou  partielle  de  la  pièce 
mentionnée,  ou  sans  impression. 

Tout  premier  ou  second  prix  donne  droit  à  un  exem- 
plaire du  Bulletin  contenant  la  pièce  couronnée. 

Les  concurrents  indiqueront  sur  le  billet  cacheté, 
jt)int  aux  pièces  qu'ils  envoient,  s'ils  s'opposent  à  son 
ouverture,  au  cas  où  ils  n'obtiendraient  qu'une  mention 
honorable.  A  défaut  de  cette  indication,  tous  les  billets 
cachetés  joints  aux  pièces  couronnées  seront  indistincte- 
ment ouverts.  Si  l'auteur  ne  se  fait  pas  connaître,  la 
Société  statue. 

T,a  Société  exige,  SOUS  peine  d'exclusion  des 
concours,  que  les  concurrents  fassent  connaître  si  les 
sujets  qu'ils  ont  traités  sont  complètement  de  leur  inven- 
tion. Dans  le  cas  contraire,  ils  désigneront  leur  source. 

Ils  sont  instamment  priés  d'indiquer  exactement  l'édi- 
tion et  les  pages  des  livres  auxquels  ils  empruntent  des 
citations.  Ils  voudront  bien  aussi  désigner  les  dépôts  où 
sont  conservés  les  manuscrits  consultés. 

Ils  sont  tenus  de  se  conformer  aux  règles 
d'orthographe  de  la  Société. 

Ils     doivent    adopter    un    format     de     grandeur 
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moyenne,  par  exemple  celui  du  cahier  de  classe,  laisser 
une  marge  suffisante,  écrire  très  lisiblement  et  seulement 
au  recto  des  pages. 

La  Société  engage  les  concurrents  à  lire  dans  ses 
Bulletins  antérieurs  les  mémoires  analogues  aux  leurs  et 
les  rapports  relatifs  à  la  question  qu'ils  veulent  traiter. 

Les  pièces  devront  être  adressées,  franches  de  port,  à 
M.  J.  Hau.st,  secrétaire  de  la  Société,  rue  Fond-Pirette, 
n"  75,  h  Liège,  avant  le  8  décembre  1906.  Les  plis 
insufûsamment  affranchis  seront  refusés.  L'auteur 
désignera  sur  l'enveloppe  le  concours  auquel  il  destine 
son  œuvre.  Chaque  envoi  ne  pourra  contenir  qu'une  seule 
œuvre. 

Les  pièces  ne  porteront  aucune  indication  qui  puisse 
faire  connaître  les  auteurs.  Ceux-ci  joindront  à  leur 
manuscrit  un  billet  cacheté  contenant  leur  nom  et  leur 
adresse  et  portant,  à  l'intérieur  et  à  l'extérieur,  une 
courte  devise  répétée  en  tète  du  manuscrit. 

Les  billets  joints  aux  pièces  qui  n'auraient  obtenu 
aucune  distinction  seront  brûlés  en  séance  de  la  Société, 
immédiatement  après  la  proclamation  des  décisions  des 
jurys. 

Liège,  le  27  lévrier  1906. 

Le  Secrétaire.  Le  Président, 

Ji:ax  HAL\ST.  \.   LROUARKÉ. 


PIECES     REÇUES 

AUX    CONCOURS 
DE    1905 


La  Société  a  reçu    122   pièces  : 

!'''■  CONCOl'Rs.  Etude  sur  l'une  des  anciennes  corpora- 
tions de  la  Wallonie.  \.  T,e  bon  métier  des  Merciers  de 
la   Cité  de   Liège.  Jury  :    MM.    J.-E.    Demarteau, 

Lequarré,    \'an  de  Casteele  et  Duchesne,  rapporteur. 

\^  et  5''  CONCOURS.  Etude  de  phonétique  et  de  mor- 
phologie. I.  Phonétique  et  morphologie  de  l'Ouest 
wallon. —  j^urv  :  MM.  Maréchal,  Feller  et  Doutrepont, 
rapporteur. 

Y  c;o.NXOL'Rs.   Étude  de  lexicologie. 

A.  Glossaire  d'un  Tillagc.  i.  Vocabulaire  de  ('herain  ; 
2.  Vocabulaire  du  bassin  de  Seraing  :  3.  Vocabulaire  d'un 
village  reculé  de  la  Wallonie.  —  J^uiy  :  M]\L  Doutre- 
pont,  Feller  et  Haust,  rapporteur. 

B.  ]'bcafiulaires  technologiques,  i.  Rinètieù  ou  ponceur 
sur  armes:  2.  Cocher  et  charretier;  3.  Tireur  de  terre 
plastique:  4..  Fabrication  des  clous  à  la  main.  —  Jury  : 
MM.  Haust,  Semertier  et  Lequarré,  rapporteur. 

E.  Mots  omis  dans  les  dictionnaires,  i.  Recueil  de  mots 
omis.  —  ftirv  :  MM.  Doutrepont,  Feller  et  Haust, 
rapporteur. 
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c/  CON'COURS.   Étude  descriptive  (prose  ou  vers). 

I.  L'Ovrî;  2.  Portrait  :  3.  Tinipe  et  tard;  4.  Lu  pôr- 
cèchon  d' Hêve  :  5.  Les  pidjonisses:  6.  Al  criyêye; 
7.  L'home  qui  fait  de  bin  âtoù  d'  lu;  8.  Li  walon  :  9.  Li 
vî  bwès  d'  Kinkempwès  :  10.  Types  populaires  inédits; 
II.  Mon  village.  —  Jury:  MM.  .los.  Defrecheux.  Dou- 
trepont  et  Chauvin,  rapporteur. 

10*'  CONCOURS.  Étude  narrative  (prose  ou  vers). 

A.  Conte,  légende,  nouvelle  ou  roman  ;  récit  historique  ou 
épique,  i .  Contes  d'ènocint  ;  2.  Côps  d'  saqwèt  3.  È  djàrdin 
d'  l'èvèque;    4.  Légende  inédite:  5.   El  nahe  de  coijr; 

6.  Po  'ne  sîse;  7.  Pâdje  di  vèye;  8.  Vive  li  liberté  !  — 
Jurv:  MM.  Semertier,  Tilkin  et  Parmentier,  rapporteur. 

B.  Fable,  petit  conte  ;  ino7iologue,  etc.  i.  Drôle  di  ma- 
gn'hon  ;  2.  Li  rove  de  bwès;  3.  Lès  tchaussètes  :  4.  Lès 
deûs  lîves;    5.  Lès  orilvètes  ;  6.  Contes  sins  noie  co^ne  : 

7.  Quelques  monologues  ;  8.  Xi  fat-i  nin  qu'  tôt  1'  monde 
vike;  9.  Vikans  d'abord:  10.  Lu  morale  d'one  efant  ; 
II.  Po  'ne  soûr:  12.  T,i  lum'çon  ;  13.  Sov'nir;  14.  Li 
calom'nève  :  15.  Treûs  pinsèves:  16.  Lé  nnvèrl  d'eune 
ondje  :  17.  Po  1'  walon:  18.  A  pîd  d'  l'âté  ;  19.  Pitit 
tâv'lê  ;  20.  Lès  meus:  21.  Tchèssî.  —  Même  jury. 

Il''  c/KN'COUR^.  Poésie  lyrique. 

A.  Ode,  romance,  chanson,  etc.  i.  Vinc/.,  grand-mére  ! 
(avec  musique);  2.  Li  pwèrteû  d' grosse  caisse  ;  3.  Vinez, 
Lucèye;  4.  Couplets  a  r'bours  :  5.  L'aveûle;  6.  Laidostè; 
7.  Pitltès  ponnes  ;  8.  Ode  a  Colas.  Pefrecheux;  9.  Amor; 
10.  Ine  câkêve  di  rèspleûs  ;  1 1.  Poqwè .''  12.  Élégies  iné- 
dites; 13.  E  walon  :  14.  A  ç'  fovou  chai  ;  15.  Tchansons 
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qu' ènn' n'ont  d'  keùre;  16.  El  rouwale  as  . . .  ;  t;.  As 
muses  ;  18.  Pitite  tefèye  ;  19.  R'grèts  a  ma  mie;  20.  Pol 
dièrène  fèv  ;  21.  Lès  p'tits  èfants  :  22.  Lu  raskignoùl  : 
23.  Lu  Tcharité  ;  24.  Çou  qu'on  aime;  25.  Pauve  vî  bri- 
beùs  :  26.  Poussîre  d'amour:  27.  Colas.  -  fury  : 
MM.  Gilbart,  Michel  et  Pecqueur,  rapporteur. 

B.  Crdmignon.  i.  Nos  vîs  crâniignons  :  2.  Li  crapaude 
da  meune.  —  Même  jury. 

('.  Pasquêye  (^poésie  satirique).  1.  Lès  clapants  r'médes; 

2.  So  'n-home  qu'on  liagne  è  l'orèye  ;  3.  Atote.  — 
Même  Jury. 

12^  c;ûnXOl:rs.  Recueil  de pocsies  présentant  un  caractère 
d'unité.   —  \.  Pâhùlistés:    2.   A   l'invù,  tôt  chai,   tôt   la; 

3.  Rîmes  d'on  lètcheû  d'  baves;  4  Saqwants  p'tits  rîmes 
d' tchamps  •  5.  Li  walon  ;  6.  Recueil  (Plik-plok);  7.  Po 
r  fis;  8.  Tâv'lès  d'  oûve.  -  J^ury  :  MM.  Mèlotte,  Simon 
et  Feller,  rapporteur. 

13*"  CONCOURS.  Traduction  ou  adaptation  d'une  œuvre  en 
langue  étrangère,  i.  Lès  deûs  tours  di  St-Biètmé  et 
1'  Lombard  :  2.  Traductions  de  A.  Bruant  et  de  .1.  Jouy  : 
3.  On  conte  di  Xové  ;  4.  Chansons  populaires;  5.  xcix" 
lettre  persane;  6.  xi^  lettre  persane;  7.  Maximes  de 
La  Rochefoucauld;  8.  Essais  de  Montaigne;  9.  Deux 
pièces  de  La  Bruvère  ;  10.  Quatre  traductions:  11.  Li 
deût  de  bon  Diu  :  12.  Djulin.  —  Jury  :  MM.  Parmentier, 
Simon  et  Doutrepont,  rapporteur. 

14"  CONCOURS.  Littérature  dramatique  (prose  ou  vers). 

A.  Scène  populaire  dialoguée.  i.  So  tchamps  so  vôyes; 
2.  Côps  d'  linwe   et  d'    lawe  ;    3.   Qui   est-ce   qu'a  sâvé 
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l'èfant  ;  4.  One  suproûve.  —  yti^y  '•  MM.  Dorv,  Le- 
quarré,  Pecqueur,  Roger  et  Gilbart.  rapporteur. 

B.  Pièce  en  un  acte.  1  One  bêle  mère:  2.  Li  couh'nî  : 
3.  On  drôle  di  tribunal  ;  4.  Lés  Craquelins.  -  Mcmejurw 

V .  Pièce  en  plusieurs  actes.  1.  L'avocat  Tchawteù:  2.  Lu 
novèle  plàve  ;  3 .  Lès  djoweûs  d'  comèdèyes.  —  Mêmeiur\. 

HORS   CONXOURS. 

1.  S'anovî  ;  2.  Ine  divisse  di  mèskène  ;  3.  Essai  de 
poèmes  en  prose  ;  4.  Fayêyès  d' visses  et  contes  di  gris  ti  ; 
5.  Mots  d' lètes,  foyous  et  papîs  scrîts;  6.  Ine  divisse 
qu'on  n' troûv'rè  nin  d'adreùt  :  7.  Li  rîmè  walon  :  8. 
Àrîre-sâhon  :  9.  Li  fièsse  des  àbes.  —  Jury:  MM.  Haust, 
Pecqueur  et  Parmcaticr,  rapporteur. 


Résultats  généraux 


CONCOURS     DE    1904. 


7^  CONCOUKS.  Etude  de  Lexicologie  : 

A.  Glossaire  de  Prouvy,  par  Lucien  Roger,  de 
Prouvy-Jamoigne.  Médaille  d'argent. 

Glossaire  de  Bray-lez-Binchc  et  de  Papignies- 
lez-Lessities,  par  J.-A.  Minders,  de  Schaerbeek. 
Médaille  d'argent. 

B.  Vocabulaire  dn  rcgtie  végétal  à  Coo,  par  Jules 
Defresne,  instituteur  à  Coo.  Médaille  d'argent. 

C.  Vocabulaire  du  barbier  coifctir,  par  Edmond 
Jacquemotte  et  Jean  Lejeune,  de  Jupille.  Mention 
honorable. 

Vocabulaire  du  sculpteur  sur  armes  ou  caii^leû, 
par  Laurent  Colinet^  de  Liège.  Mention  honorable. 

D.  Toponymie  de  Jupille,  par  Edm.  Jacquemotte 
et  Jean  Lejeune  de  Jupille.  Médaille  d'argent 
(prix  d'une  valeur  exceptionnelle  de  cent  francs). 

E.  Recueil  de  mots  nouveaux,  par  Lucien  Colson, 
de  Herstal.  Mention  honorable. 
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Recueil  de   mots    nouveaux,    par  Edm.   Jacque- 
motte  et  Jean  Lejeune^  de  Jupille.  Mention  hono- 
rable, 
q^  CONCOURS.  Étude  descriptive. 

/-/  coquelî,    par     Edm.    Jacquemotte    et    Jean 
Lejeune.  Mention  honorable  avec  impression. 

Tavelé  d^djufi,   par  les    mêmes.    Mention    hono- 
rable sans  impression, 
lo^  CONCOURS.  Etude  narrative. 

Ratnèntèdjes,  par  Arthur  Xhignesse,   de  Liège. 
Médaille  de  vermeil  (i*'''  prix). 

One  choûrchie  di  fauves  do  vi   iimps,   par  L.  J.  L. 
Lambillion.  de  Jambes.  Médaille  d'argent  (z"^  prix). 

Clorinde,  par  Jean  Schuind,  de  Stavelot.  Mention 
honorable  sans  impression. 
11^  CONCOURS.  Poésie  lyrique. 

A.  LèsCotirèsses,  par  Henri  Gaillard,  de  Neuville- 
sous-Huy.  Mention  honorable  sans  impression. 

Maraudeû,  par  Lucien  Colson,  de  Herstal.  Men- 
tion honorable  sans  impression. 

A  bwérd  dèl  Bèrivcue,  par  Charles    Derache,    de 
Liège.  Mention  honorable  sans  impression. 

B  et  C.  Pas  de  distinction. 
12^  CONCOURS.  Recueil  de  poésies. 

Les  pauvesdiàlcs,  par  Arthur  Xhignesse.  Médaille 
de  vermeil. 
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J^i/cs    et  vis,    par    Edm.    Jacqueinotte  et   Jean 
Lejeune.  Mention  honorable  avec  impression  par- 
tielle. 
13*"  CONCOURS.  Imitation  d'œuvres  étrangères. 

L-histwc'rc  d'ine  niérc  (trad.  d'Andersen)^  par 
Joseph  Hannay.  deSchaerbeek.  Mention  honorable 
avec  impression. 

Li  sogne  fait  fc  dès  ot'iys  corne  Saint- D file  (trad. 
du  russe),  par  Edm.  Jacquemotte  et  Jean  Lejeune. 
Mention  honorable  avec  impression. 

Li  tchèsse  {trdid.  de  C.  Lemonnier),  par  Arthur 
Xhignesse.  Mention  honorable  avec  impression. 

Traductirm  dUinc  lettre  de  Madame  de  Simiane, 
par  Alph.  Gillard,  de  Seraing.  Mention  honorable 
sans  impression. 

Li  fazv  de  viyèdje  (trad.  de  Snieders)^  par  Edm. 
Jacquemotte  et  Jean  Lejeune.  Mention  honorable 
sans  impression. 

Rigrèts  (trad.  de  l'allemand),  par  Edm.  Jacque- 
motte et  Jean  Lejeune.  Mention  honorable  sans 
impression. 

/./  ftite    Briheiïse,   par    Alphonse   Gillard,     de 
Seraing.  Mention  honorable  sans  impression. 
14'^'  CON'COUKS.  Littérature  dramatique. 

A.  Scène  populaire  dialoguée.  Pas  de  distinction. 
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Xavier,  par   r.ouis  Rodart,   de  Xamur.   Mention 
honorable  sans  impression. 

Ln  iVb^,  par  Henri  Hurard^  de  Verviers.  Mention 
honorable  sans  impression. 

C.  Pièce  en  plusieurs  actes  : 

Lès  g'ratidès  lames,  par    un   anonvme.    Mention 
honorable  sans  impression. 
HORS  CON'COURS.  Pas  de  distinction. 

B.  Pièce  en  un  acte  : 


Bibliothèque  de  la  Société 

Doxs  ET  Acquisitions  de  l'année  1905  (') 


I .  Poésies,  chansons,  monologues  en  vers 

[Divers].  Les  chanso7is  de  P Exposition,  publiées  jiar  .1. 
Jamar,  1905.  (Don  de  M.  Oscar  Colson.) 

•  [Monologues  en  vers,  sur  feuilles  vol.,  ourec. 

en  broch.  par  BiscowiTCHE,  Clément  Deforeit,  Ed- 
mond Derycke,  Aimé  Richard.  Charleroi,  Deforeit, 
1901  à  1905.]  (Echange.) 

Recueil  de  viHodies  et  chansons  wallonrics,  musi- 


que de  Pierre    Van    Damme.    Liège,    ^lathieu  Thone. 
S.    d.   [1905.] 
Club  wallon,  Malniédy.  Souvenir  de  Malmédy, 


1905.  Choix  de  poésies   locales  d'auteurs  malmédiens. 

Malmédv,    1905.  Le  même    ouvrage,    sous  le    titre   : 

Mon  clocher.    Deux   brocli.    (Don   du  ^<  Club   wallon  » 

de  Malmédy.) 
André,  Joseph.   Pièles  dt  rosaie.    Hopai   d'  chansons   et 

d'  monologues  wallons,    1902.   Fornaie  di  chtuisons  et 

d'  monologues  -vallons,  1905.  Deux  broch.   Liège,  impr. 

de  «  P'tit  Lîgeoès  ».  (Echange.) 
Bernus,   Léon.    Les  /au/es  de   y.    Lafontaine  in  pahvès 

d*  Charleroèt...  avèt  des  réflexions  sus  les  geins,  chuvi 

(.'1  Quanfi  le  format  n'pst  pas  indiqué,  lise/  in-iS*. 
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d'  deus  toès  couyonnades  du  vi  tins.  Charleroi,  Surin, 
1900.  (3  exempl.  Echange.) 
BODART,  Xavier.   Poésies  wal/onnes.   Malines,    (îodenne, 

1902.  (Don  de  M.  Léopold  Godenne.) 

BuRY,  Jean.  Pitits  âbions,  cent  rondels.  Liège,  Wasseige, 
1894..  Mnzinges  et  mohons,  chansons.  Liège,  impr.  de 
de  «La Meuse  »,  1897.  Deux  broch.  (Don  de  M.  Victor 
Chauvin.) 

Crochet,  Joseph.  Proumire  blamêye,  oûves  wallonnes. 
Lîge,  Demarteau,  1899.  (Echange.) 

Deforeit,  Clément.  Pou  raconter  à  /' chîchc,  poésies 
wallonnes,  1901.  Croquis  xva/lons,  quatre  fascicules, 
1901-03.  M'  Clotchi,  poésies  wallonnes,  1902.  Six 
broch.  Charleroi,  impr.  du  «  Tonnia».  (Echange.) 

Dehousse,  Constant.  Répertoire  Eugène  Dcjnou/in,  n"^  2, 
3,  4,  5.  Quatre  broch.  Liège,  impr.  de  «  P'tit  Lîgeoès», 
1902-04.  (Echange.) 

Do(tNIau.\,  Armand.  Doux  souv'tiir,  chanson  avec  musique 
de  Antoine  Meuter.  Plac.  in  fol.  Charleroi,  imp.  du 
«  Tonnia  >■■.  S.  d.  (Echange.) 

Duysenx,  Joseph,  et  Lagauche,  Ltjuis.  P/aihants  hoquets 
po  r  scinne^  N''   i.   Lîge,    impr.    de   s.  P'tit  Lîgeoès  », 

1903.  (Echange.) 

;    L.\G.\UCHE,    Louis   :   Leiiaître,   Henri  ;  et 

Steenebruggen,  Charles.  Po  qwinze  censés  di  clian- 
sons.  N"  i.Lîge,  impr.  de  «P'tit  Lîgeoès  »,  1904. 

(lOTHiER,  Charles.  Loisirs  d'un  Liégeois,  Miscellanées 
françaises  et  wallonnes.  Liège,  chez  l'auteur,  1897. 
(Don  de  M.  Victor  Chauvin.) 
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[HoNNAY,  Léon].   Succès  des  concerts.  Répertoire  Jean 

Coemans.  Œuvres  wallonnes  de  Léo  H .  Chênée,  Vialour. 
HuRARD,  Henri.  Tauv'lais  de  F  Rawe,  poésies.  Verviers, 

1901 .  I  Echang;e.) 
.Tacob.   Joseph.   Les  succès  d'on  Betict,  N"   i.   Verviers, 

Lacroix.  S.  d.  (Inchangé.) 
.T.\MBLO.v.  Les  Ckansons  xvallotmes  de  Jamblon.  Charleroi, 

impr.  du  v;  Tonnia  ■•■>,  1903.  (Echange.) 
I.ERUTii,    Jules.    Chants  patrnitiqiies.    Hervé,    Hendrick, 

1905. 
jÇ/'ww,  poésies.  Hervé.  Hendrick,  1905.  (Don 

de  M.  Jules  Leruth. 
Règlement  du  cercle  s^  le  Tronc  des  Vieillards  » 


de  Hervé suivi    d'une  chanson    par   Jules    Leruth. 

Hervé,  Levaux.  1905.  (Don  de  M.  Jules  Leruth.) 

Lemoine,  Jules.  Horace  Piérard,  fabuliste  et  chansonnier 
wallon,  sa  biographie  et  ses  «ouvres,  précédées  d'une 
étude  sur  Jacques  Bertrand  et  Albert  Thibaud.  Char- 
leroi, Surin.  S.  d.  [1905.]  (3  exempl.  Echange.) 

Maubeuge,  Lucien.  Violettes  et  pinsêyes.  Poésèves  wal- 
lonnes. Lize-Seraing,  Ed.  Plénus,  1904. 

Ne:ujean,  Joseph.  Rcpertwcre  Henri  Ei-notte,  rikeùv'  di 
tchansons  et  monologues.  Hodimont,  Kaiser. 

Ru'H.^RD,  Aimé.  Deux  chansons  avec  musique.  Plac.  s. 
d.  Vaut  mieux  ça  quel  d' dire  du  mau  des  dgins,  monol. 
1901.  Charleroi,  Deforeit.  (Echange.) 

Toussaint,  Henri-Joseph,  Hopai  di  p'tit  sakwet.  Liège, 
Vaillant-Carmanne,  1894.  (Don  deM.  VictorChauvin.) 


Trompe-la-mort.  Hcrin  de  poésies  ual/onnes,  précédées 
d'un  Essai  des  Règles  de  poésie  wallonne.  Couillet, 
Godenne.  1890.  (Don  de  M.  Léopold  Godenne.) 

Vermer,  Augustin.  Poésies  du  D'  Veriner.  Namur, 
^Vesmael-Cha^lier,  1905. 

II.  Prose 

Anonyme.    Live   des   réfes.    Charleroi,    Deforeit.     S.     d. 

(Echange.) 
Deforeit,  Eugène.    Ouestionnére  rvallon   des  Jonnes  fies. 

4*'  éd.  Charleroi,  libr.  du  •-sTonnia^^  1903.  (Echange). 
GiLLARD,  Alphonse.  In   an  après.  A  cimitiére.  Nouvelles. 

Deux  broch.  Liège,  Bouché,  1902.  (Echange.) 
Lev.\u.\,  Jean.  Istw'cr'  di  voie/ .  U notri-dame  de  Rôzère  es 

fau  d' Pôpéi.  y  éd.  wallonne.  Valle  di    Pompéi,   école 

tvpograph.  Bartholo  Longo.  1894.  (Don  de  M.  Victor 

Chauvin.) 
Salme.  Dieudonné.  Li  Houlo,  roman  h i st.  1888.  Pichette, 

roman,    1890.    2   vol.  Liège.    H.    Vaillant-Carmanne. 

(Don  de  M.  Victor  Chauvin). 
Vrindts,  Joseph.  Li  Pope  d'Anvers,  roman,   Liège.   Jos. 

Wathelet,  1896.  (Don  de  M.  Victor  Chauvin). 

111.    Théâtre 

André,  Joseph.  Elise,  cum.  bouffe  2  a.  1898.  Inc  séance 

dé  trihinàls  comiques,  com.    1  a.   1898.  Çon  qui  P  péquet 

fait  fer,  dr.  i  a.  1899.  ï. i  marchande  di  léçait ,  com.-vaud. 

I  a.  1899.  Li  crapaute  da  Bietmé,  com.  i  a.     1899.    On 

vtoért  qui  raTique.  com.   i  a.  2^  édit.  1901.  On   chèt  qui 


fait  r  bàrbi,  cuin.  r  a.  1901 .  Les  deiixfrésHalbàrt,  cotn.- 

dranif,  i  acte,  1901.  U èmancheure  da  Linâ,    coni.  3  a. 

\^o\.  Ine farce  da  Hotibcrt,  zoxa.   1  a.  1902.    Saulaie  et 

Cyclisse,  scène  populaire    i    a.    1902.    Li  chervantc  de 

crdssi,  cum.  3  acte  ïÇ)02.  Moncheii  Pog?iccof  coni.-vaud. 

I  a.  1903.  hic  piceûre  d'agent  d' police,    scènette    popul. 

I  a.  2^  édit.  1904.  Inc  jouynaie  à  Bruxelles,  com.-vaud. 

1  a.  \^o\.  Av  vi-you  r  ballon  :'    com.-vaud.    3    a.     1904.. 

Belle  mcrc  et  médecin,  vaud.  3  a.  1905.  Dix-sej)t  broch. 

Lîge,  imprim'  reie  de  k<  P'tit  Ligeoès  >^.  (Echange.) 
Baurin,   Augustin.   Les   deux   Taffiards,    saynète.    Char- 

leroi,  libr.  wall.  du  -<  Tonnia  >\  1903.  (Echange.) 
B.\Yor,   Adelin.   Moinnâtchc  di  sav'tis,   com.    i    a.    1901. 

Deux  couméres  su   fgrèyi,    com. -opérette    3    a.    1901. 

Jinion  Jérôme  du   Serzvi,   com.-vaud.    i  a.   1901.    Trois 

broch.  Cliarleroi,  Surin.  (Echange.) 
Boc.CART,    .\rthur.    f.es  tracas   da   Colas,   vaud.    i    a.    Li 

caprice  da  Rosalie,  vaud.    i    a.    Pou  in  caup  di  sporon, 

com.    I   a.,   2*"  éd.   Trois  broch.    Chatelineau,  Miaux 

frères,  1903-04.  (FCchangc.) 
BONCHER,  Eloi.  I71  maurt  qui  vique.  Pou  in  bètcke.  Justine 

Maclottc.  Pièces  wallonnes.   Quatre  broch.  Charleroi, 

Libr.  wall.  du  -.s  Tonnia  ^>,   1901-1905.  (Echange.) 
BURY,  Jean.    On  tou~d'é  qui  s'poète  bin.  In-S**,   s.  1.  n.  d. 

Riche  J! l  com.  2  a.,  2''  éd.  Liège,  Lefèbvre. 
Nosbofis  ?7.v,  scène  dial.  en  vers,  1894.  Ls  dii'rain 

baguège,  com.   1   a.  1894.   Li  Joyeuse  niêye,  com.   1   a. 

1894.   Li  gâtêye  bâcelle,  com.  i   a.    1895.   Manège  si?is 
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ffants,  com.  i  a.   1895.  Cinq  broch.  in-S".  Liège,  impr. 
de  «LaMeuso'^.  (Don  de  M.  Victor  Chauvin.) 
Dezix  tmdeu.x  po  n  bèguinettc,  com.  3  a.  z'-'  éd. 


1904.  Chaque  si  gosse,  com.  i  a.  1905.  On  bai  inike-make, 

com.  5  a.  1905.  Trois  brocli.  Liège,  Michel  Bouché. 
Cerko.    Ousqtiest  l'  Lapin  .■    \  a.  1897.    One  piiitc  pLu-e, 

s.  V.  p.?  covn.  I  a.  1899.  Deux  broch.  in-S'\    Malines, 

Godenne.  (Don  de  M.  Lèopold  (îodenne). 
Ange  et  drmon,  com.    i  a.  Jodoigne,   Pescsse- 

Masson,    1899. 
Crochet,  Joseph.  Nonârd,  se.  di  manège,  i  a.  1901.  Li 

coupâbe,  dr.     i    a.    1902.   Deux  broch.    Liège,    Michel 

Bouché,  in-8".  Deux  bureux.   com.  1  a.  Lîge,  impr.  de 

«  P'tit  Lîgeoès  >^  1904.  In-8".  (Echange.) 
Deforeit,  Clément.  Théâtre  complet.  Vingt  brochures. 

Charleroi,    impr.    wallonne  du    v^  Tonnia  >■>,    1901-02. 

(Echange.) 
Dehou.sse,  Constant.  Li  Ckàsseic  intc  quatre  ouïes,  revue 

française-wallonne  en  3  a.  et   i    prologue.    Principaux 

chants.    Liège,   J.    Olivier.    S.    d.    [1904].    (Don    de 

l'auteur.) 
Deom,  Auguste.  Li  c/iïf-d'oûre  d'à  Michi,  com.  hou  Ile  i  a. 

Liège,    Gothier     1894.     In-8".    (Don    de    ^L     Victor 

Chauvin.) 
Derycke,    Edmond.  Ln  galant  din  in  cercueil,  com.  2  a. 

\Ç)0\.  LJ  commandant  Vistoumac,sc.  militaire  1  a.  1901. 

Ter  tous  pareyes,  com.  2  a.  Ennc  drôle  det  maladie,  com. 

I    a.    Quatre    broch.    Charleroi ,    libr.     wallonne    du 

«  Tonnia  >■■.  In-S".  (Echange.) 
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DoTRENGE,  Julien  et  Halleux,  Joseph.  Pierre  à  potées, 

dr.  anti-alcoolique,  4  a.  traduit  par  Auguste  Baurin. 

Charleroi.  impr.  Eug.  Ueforeit,  1905.  In-8°.  (Echange). 
DouFFET,  Jean.  Ouéne  sise/  com.   i  a.    1901.   Turtos  au 

banquet,  com.  i  a.  1902.  Pieriou,  com.  dram.  i  a.  1903. 

Rapayon,  com.  dram.    i   a.  1904.  Quatre  broch.  Ver- 
riers, Remacle.  In-S".  (Echange.) 
Dfock,     J.-J.     et    QuiNTiN,    Guillaume.    Les    dciis  frés 

Carlot,  drame  2  a.  Liège,  impr.  du    v^  ('labot  »,    1903. 

In-S".  (Echange.) 
DuBRUiT,  Auguste.  Eune  sourtic  det  no  société,  vaud.   i  a. 

1901.   Heureux  conscrit,  com.  i  a.  1902.  Deux  broch. 

Charleroi,  libr.  wall.  du  «Tonnia».  (Echange.) 
DuBUissON,   Ferdinand.   Des  dgins  bé  malatcs,  com.  i   a. 

In  plan  d'voleur,  com.  i  a.  Deux  broch.  Charleroi,  libr. 

wall.  du  vv  Tonnia»,  1905.  In-S".  (Echange.) 
Du-DRi,   Djoseph.  In  mariatche  à  r  mette   au   lend'moiti, 

vaud.    I-   a.    Charleroi,    impr.    du    vv  Tonnia  ^^.   S.    d. 

(Echange.) 
FOURNAL,  Joseph.  Bihc  et  bo7i  vint,  tauvlai,    i    a.    KJ03. 

Deux  Juurcs  duvant  du  s' marier,  com.  i  a.  1903.  Deux 

broch.  Hodimont.  In-8°.  (Echange.) 
GiLi.ARD,  Alphonse.  Tôt  est  binqjiifinihe  bin,  com.  vaud. 

2  a.  Titine  ou  les  deux  soûrs ,  com.-dr.  i  a.  Deux  broch. 

Liège,  impr.  de  «  P'tit  Lîgeoès  »,  1903.  (Echange.) 
Halleux,  François.  Lès  Galants  de  f  Chervante^    com.  i. 

a.  Liège,  Jos.  Wathelet,  s.  d.  En-S".  (Echange.) 
H.\Li.EUX,  Joseph.  Li  galant  da  Usa,  com. -vaud.  i  2,.  Les 
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fiasses  du  Bèbi'ltc,  com.  vaud.  i  a.  Deux  brocli.  Liège, 
Jos.  Wathelet,  S.  d.  Owitte  ou  dobe,  com.  i  a.  1889. 
Mar cachou  li  roi  dès  P'eheus,  opérette  i  a.  1889.  Deux 
drôles  di  zigs,  scènette,  1899.  Berrvelte  à  F  planche, 
com.  I  a.  1900.  Li  diale  c  Paradis,  com.  1  a.  1900. 
Cinq  broch.  Liège,  Jos.  AVathelet.  Plaive  et  bai  timps, 
com.  I  a.  1903.  On  manège  distrûc.  com.  1  a.  1905. 
Deux  broch.  Liège,  Lambotte.  (Echange.) 
—  Traduit  par  Baurin.  Joseph.  L galant  da  Lisa. 


Pércet  martyr.  Faute  â  s'hètche.  L'bossu.  Eune  ribanbelle 
det cordants.  Enne  bonne  leçon.  Cinq  broch.  Charleroi, 
impr.  du  -.<  Ronnia  ■>•- ,  1902-1905.  (Echange.) 

Hespel^  Arthur.  In  scandale,  com.  vaud.  i  a.  trad.  par 
Adelin  Bayot.  Chàtelet,  Délire.  1903.  (2  exemplaires. 
Echange.) 

Heyxen.  Eugène.  Li  mcd'cin  maugré  lu,  com.  3  a.  1904. 
Li  Cinsi  d'Ertchennes,  com.  1  a.  Amour  et  tourmints, 
com.  2  a.  Les  tourmints  d'  l'amour,  com.  i  a.  On  bia 
minnadje,  saynette  i  a.  Cinq  broch.  Jodoigne  1904  et 
1905.  (Echange.) 

HuBERTY,  Octave.  On  p'tit  malheur,  com.  3  a.  Orphulen- 
ne,  com.  dramatique  i  a.  /,w  houllot,  com.  1  a.  trois 
broch.  Hodimont,  Kaiser,  s.  d.  Les  tindeûs,  com.  3  a. 
Verviers,  Detrv  et  Degev,  1903.  (Echange.) 

HuRARD,  Henri.  Po  s' frr.  2  a.  Riv'nou.  i  a.  Emon 
Figaro,  i  a.  L'amour  au  Vicgc,  2  a.  Quatre  broch. 
Verviers,  Kaiser,  s.  d.  Gàtêye,  com.  3  a.  Lu  vile 
matante,  com.  1  a.  Deux  broch.  Verviers,  Willems,  s. 
d.  Jai  pindou,  Verviers,  Lacroix,  1903.  Lu  May' 
d'amour,  pièce  musicale,   i  a.  1905.  (Echange.) 
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-et  Danden'ne,  Alfred.  Ma  pinsante,  com.  vaud. 

3  a.  Verviers,  Lacroix,  ipoS.  (Echange.) 

Jacob,  Joseph.  L'héritège  da  jfhan  Thoumas,  2  a.  H(idi- 
niont,  Kaiser,  s.  d.  (Echange.) 

JuMN,  Albert.  Çou  qui  toxvc  .'  àv.  3  a.  4  tabl.  Lîge.  inipr. 
de  ^<  P'tit  Ligeoès  >■-,  1897.  Lisquc  des  Ircns  .-'com.  i  a. 
1898.  Mad'Liine,  dr.  3  a.  1899.  Deux  broch.  Liège, 
Julien  Wasseige.  (Don  de  M.  Victor  Chauvin.) 

KooLS,  Joseph,  (alias  Joseph  di  Lige).  />«  deux  vireux, 
Ninie,  Ine  sise  es  Roteure,  Trois  broch.  Liège,  impr.  de 
«.  P'tit  Lîgeoès  >",  1896-1901.  (Echange.) 

LaG.\UCHE,  Louis.  L'oiire  d' ine  affiche.  Case  d'o7i  comicho- 
nairc.  Pièces  en  i  a.  Deux  broch.  Liège,  impr.  de 
x<  P'tit  Lîgeoès  »,  1901-1904.  (Echange.) 

et  MOTlMANS,  Lucien.  />«  rahrouches  d'on  fiasse, 

com.    vaud.  3  a.   Lîge,   impr.    de    ss    P'tit    Lîgeoès    », 
1901.   (Echange.) 

Laurent,  Auguste.  In  drolc  det  pindu.  In  voëydche  det 
710CC  à  Bruxelles,  Les  ijicom'énients  du  célibat.  Pièces  en 
1  a.  Lafliïteenclumtée,  i  a.  en  français.  Quatre  broch. 
Charleroi,  libr.  wall.  du  ^^  Tonnia  ^^,  1901-1903. 
(Echange.) 

Lejeu.ne,  Joseph.  On  bal  a  l'Rinoumaie,  Ine  size  di 
Tfiagnétisse,  Canada,  Grobounaine  et  li  c'pagneic,  IJ archi- 
lèque  Moflesse,  Bouhale  et  Bâbinemnie,  Tonton,  Qzvand 
les /naisses  n'y  sont  nin,  hie  discajige.  Comédies.  Neuf 
broch.  Liége-Nessonvaux^  Edouard  Doyen,  1S88- 
i8g;. 


-  76  - 

Lesuisse,  Joseph.  Li /tasse  di  cou?',  com.  i  a.  Liège,  Jos. 

Wathelet,  1894.  (Don  de  M.  Victor  Chauvin.) 
MOD.WE,     Joseph.    A  /'   Ichesse    aux     viouchotis,     vaud. 

1  a.  JÀ  scret  di  l'abbé  Blub/utte,  com.  3  a.  Deux 
broch.  Charleroi,  Surin,  1900.  (Deux  exempl. 
Echange.  ) 

MORISSEAUX,   Xicolas-Cliarlcs.   Œuvres.    Vt)lume    factice 
relié,  comprenant  1  i  broch.  dont   9  pièces  wallonnes  et 

2  françaises.  (Don  de  M.  Oscar  Col  son). 

Paulus,  Georges.  Lesrabrouhes  da  Gâthy,  com.   vaud.    3 

a.  1903.  Li manèche  Poèrfi,  com.  vaud.  i  a.  1905.  Deux 

broch.  Liège,  impr.  de  -<  P'tit  Lîgeoès  ^-.    (Echange.) 
PiXET,  Pierre-Paul.  Le  chevalier  Solde,    histoire  comique 

en  vers  pour  théâtre  de  marionnettes.  Bressoux,  Victor 

Carpentier.  S.  d. 
QuiNTiN,  Guillaume.  IJ èmanchcurc  da  Servâs.   Juliette  ou 

l' malédiction,    Fivc    di  boèssoJi,   Les   amours  da   copale. 

Quatre  broch.  Lîge,  impr.  de   v<    Clabot   >>,    1902.   Ine 

bon7ie  répétition.  Lîge,  impr.  dé  vc  P'tit  Lîgeoès  >'^  1904. 

(Echange.) 
Rainchon,  Auguste.  L' trou  d'  /'  cuzi<i,  com.  opérette    i  a. 

In /eyant  Taouss  /  opéreUe    i  a.    Dins  /'  grègne,    com. 

opérette  i  a.  Trois  brocii.  Charleroi.  Revttcr^  s.  d.  Pu 

vi  pus  sot,  com.  I  a.  C'est  F  amour  d' cl  cause,  com.  vaud. 

I    a.    1899.     Deux    broch.    Charleroi,    Surin,     1900. 

(Echange). 
RiCH.\RD,  Aimé.  Esquisse  de t  lundi  au  villatche,  t  a.  Frère 

Djean,    frère   Djacques,     saynète.    12.618-4,     saynète. 

Trois  broch. 
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Simon,  Henri.  Li  Bleu-bixhe,  i  a.  Ch.  Gothier,  Liège, 
1896.  Sètche,  i  bètchei  a.  1901.  ^-i  chaque  marihà  s'  clà  2 
a.  1902.  Deux  broch.    Liége^  Mathieu  Thone.  (Don  de 

l'auteur.) 
SiMOXis,   Constant,   Les    trcus   ga/atils   da    Gctrou,    corn. 

vaud.  I  a.  Seraing.  Martino,  1888.  Mi  voèzcnc  Bertine, 

coni.    I   a.  Liège,    impr.   dé  «    P'tit    Lîgeoès  »,  1904. 

(Echange.) 
SiN'OUF,  Joseph.  Deux  cap  d'boulct ,  corn,  i  a.  Liège,  Duyen, 

i8qo. 
Thiriart,  Gustave.  Les.  Tredi  ou  Ine  rivinclie  di  galants , 

se.  popul.   3    a.    Liège,   cliez  l'auteur,    1S89.   (Don  de 

M.  Victor  Chauvin.  ) 
TlLKlx,   Alphonse.    Pauline,    coni.     3     a.     1S95.    Fâte  di 

/ô fzcsse ^  cow .  dramat.   1  a.    1897.    L^eux   broch.    Liège, 

Jos.  Wathelct.  (Don  de  M.  Victor  Chauvin.) 
[Les  frcs    Bicrtaiti    :=]     Les    frés     Ba/daque, 

dr.  I   a.      trad.     par    Charles     Dausias.    Mons.     Prin- 

celle. 
Touss.MNT,  Henri-Joseph.  Jozcf  ou    l'efTan    de/    Comett, 

com.  I  a.  Mons,  Janssens,    1888.   (Don    de   M.   Victor 

Chauvin.  ) 
V.WDEREUSE,  Jules. /i7/«^  c<?«w<.7r  i7  /'lot' rie  s.    d.   Deux 

fi/s  à  /oiier,  s.  d.  In  consei/  mis  à  profit,    1901 .  Ine  dro/e 

di  rendez-vous,  3''    èdit,    1901.  L'garte-civique  di  Fotif- 

gnies,  1903.  I^èyon  rsoVcyc,   1904.    Six    broch.    Charle- 

roi.  impr.  du  vs  Tonnia  ».  (Echange.) 
Wyns,  Jean. /?/ «£>,<  timps,  com.    1    a.    Charleroi,   Surin, 

s.  d.  (Echange.) 


IV.  Varia 

Delcourt,  Henri.  Collection  de  209  articles  intitulés 
Vocabulaire  athois.  Provcrpes-Rimramines,  parus  dans 
FEchodela  Dendye.  .\\\\,  V^' Mottrie,  1899.  (Don  de 
l'auteur.  ) 

DoNY,  Kmile.  De  l'origijie  et  du  développement  des  coyninu- 
nes  de  r Entre-Sainhre-et-Meuse,  1904..  L'ancien  château 
de  Miiriemont  et  l' abbaye  de  l'Olive,  1904.  Le  village  de 
Bourlers,  notice  histor.  1904.  Trois  broch.  Mons, 
Dequesne-Masquillier.  (Don  de  l'auteur.) 

et  FONSNY.  Ivan.  Etude  critique  sur   le    nom  de 

Mons  en  Ilainaul.  Mons,  Dequesne-Masciuillier,  1899. 
(Don  des  auteurs.  ) 

EssER,  Ouirin.  Trois  cahiers  reliant  114  n'"  divers  delà 
Kreisblatt  fiir  den  Krcis  Malmedv  (S^-Vith,  J.  Doepgen, 
1882-6),  formant  la  collection  des  articles  du  D""  Ouirin 
Esser  relatifs  au  pays  de  Malmedv  :  archéologie,  folk- 
lore, toponvmie.   ("Echange.) 

Lebas,  Emile,  Notes  sur  le  mouvonent  dramatique 
-wallon  à  Mons.  Mons,  Boland,  1905.  (Don  de  l'auteur.) 

Pav.\RD,  Camille.  Biographie  des  Liégeois  illustres.  Brux. 
Castaigne,  1905. 

Warsage  (de),  Rodolphe.  Histoire  du  célèbre  Théâtre 
liégeois  de  Mariomiettes,  5''  édit.  Brux.  Van  Oest,   1905. 

Weber,  Armand.  Essai  de  Bibliographie  verviétoisc.    3  vol. 
Vcrviers,  Nicolet,  igoi-1905.  (Echange.) 
V.  Périodiques 

Alma?iach  de  Mathieu  Laensberg,  1905  et  1906.  (Don  de 
l'éditeur  Vaillant -Carmanne.) 
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Afrontc  (/").  Armanac  walon  publiyî  parles  djônes  su- 

criyeûs     disonwès.    Prumîre    annêye,     1906.    Dison, 

Winandy.  (2  exempl.  Echange.) 
Armonak  de  F Aclot  pou  l'année  1890.   Nivelles,  Bernier. 

(Don  de  M.  Victor  Chauvin.) 
Armanak  (f)  cT  à  Chanchet   po    1905.   Proumîre    annêye. 

Liège,  Jos.  Wathclet. 
Association    des    Auteurs     dramatiqnes     et     chanso7iniers 

wallons.   AYT''  annuaire,    1905.    Liège,    Gothier.    XV*^ 

[marque   XIV''   par  erreur].   Ajinuaire,    1905.    Liège, 

Bovy.  Deux  broch. 
liibliothecabelgica .  Tout  ce  qui  a  paru.  (Don  de  M.  Nicolas 

Lequarré.) 
C'eke  littéraire  -.<  Les  jônnes  auteurs   xvalons  >:-.    Treuzinme 

annuaire.  Lîge,  impr.  de  s<  P'tit  Lîgeoès  »,  1894. 

Prumi.  2'' ,  .?'■  annuaires.  (Echange.) 

Cercle    littéraire   et    dramatique    -.<   le    Caveau   Liégeois  », 

^o^  anmiairc,  1904.  Liège,  Mathieu  Thone,  1904. 
LiClabot,  gazette  wallonne  hebdomadaire,  I4^annèe  1905- 

1906.  Liège,  Bovv.  In-fol.  (DondeM.ThèophileBovy.) 
L'Crèquion,    gazette   wallonne   hebdomadaire.    Première 

et  deuxième  année,  1904  et     1905.    Charleroi,    Surin. 
In-fol.  (Echange.) 
La  critique  théâtrale,  artistique  et  littéraire,  9"  année,  1905. 

Liège.  In-fol. 
Illustré  (/')  wallon,  hebdomadaire.  Onzième  année,  1905. 

Liège,  A.  Bénard.  In-4". 
Liège- Artiste,  hebdomadaire.  Première,  2'",  3''et  4'' années. 

Liège  1902-1905.  In-8°. 
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NoiiZ'ieaux  {dés)  cont'  de  quiés  pou  F  année  1850.  Mons, 
Le  ver  t.  (Don  de  M    A.  Hanon  de  Louvet.) 

Pays  {le)  borain,  gazette  hebdomadaire.  4''  année,  1905. 
Hornu,  Renard  et  Vilain.  In-8°. 

P'tit  {li)  L'igeocs,  gazette  wallonne  hebdomadaire.  Neu- 
vième année,  1905.  Liège,  Lambotte.  In-fol. 

Revue  tournaisiennc ,  mensuelle.  Première  année,  1905. 
Tournai,  Casterman.  ln-4". 

Ropïctir  (/'),  gazette  wallonne  bi-mensuelle.  Onzième 
année,  1905.  Mons,  Boland.  In-fol. 

Terre  wallonne,  revue  d'art  et  de  lettres,  mensuelle.  Pre- 
mière année  1905,  n°^  i,  2  et  3  [seuls  parus.] 

Tonnia  {F)  d'  Charlerwet  gazette  wallonne  iiebdoma- 
daire.  Onzième  année,  1905.  Charleroi,  Deforeit.  In-fol- 

Tout-Liége  {le),  gazette  hebdomadaire.  Di.xième  année. 
Liège.  In-fol. 

Tout-  Vervitrs  {le),  gazette  bi-hebdomadaire.  Première  et 
2*'  années  1904- 1905.  Infol.  (Don  de  la  Direction  du 
«  Tout-Verviers  ».) 

Union  des  Auteurs  Sérésiens.  Vt entier,  2'',  J'  et  y''  an- 
7iuaires.  Lize-Seraing,  Ed.  Plénus.  (Echange.) 

Société  veri'iétoise  d' archéologie  et  d'histoire.  Bulletin, 
tomes  IV  et  V.  Verviers  1903  et  1904.  (Echange.) 
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RAPPORT  DU    PRÉSIDENT 

SUR    LES 

Travaux    de     la    Société    en    1905 

Présenté  à  la  séance  du  27  février  1906 


Messieurs. 

Nous  marquerons  d'une  pierre  blanche  la  quarante 
neuvième  année  de  l'existence  de  notre  Société  : 
elle  a  vu  se  terminer  les  préliminaires  ardus  et 
compliqués  du  Dictionnaire  général  de  la  T. aligne 
wallonyie. 

L'ancienne  commission  de  l'orthographe^  qui 
avait  été  chargée  d'élaborer  un  projet  de  diction- 
naire, a  donné  sa  démission  après  avoir  mené  à 
bien  son  œuvre  délicate.  Nous  lui  adressons  nos 
remerciements. 

La  Société  a  décidé  de  nommer  un  comité  de 
rédaction  du  Dictionnaire  ;  ce  comité  communi- 
quera à  l'assemblée  des  membres  titulaires  chacun 
des  articles  qu'il  aura  rédigés.  Le  13  mars,  vous 
avez  composé  le  comité  de  rédaction  de  trois  de  nos 
collègues  :  MM.  Doutrepont,  professeur  de  philo- 
logie et  de  littérature  romanes  à   l'Université  de 
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Liège;  Jules  Feller,  professeur  à  l'Athénée  Royal 
de  Verviers^  et  Jean  Haust,  professeur  à  l'Athénée 
Royal  de  Liège.  En  ce  moment^  ces  infatigables 
travailleurs  sont  à  l'œuvre.  Ils  sont  secondés  par 
près  de  cent-cinquante  correspondants-collabora- 
teurs qu'ils  ont  recrutés  dans  tous  les  districts  de 
la  Wallonie. 

Ces  derniers  ont  tenu  le  9  septembre,  au  local 
de  la  Société,  une  première  réunion  dans  laquelle 
MM.  J.  Feller  et  J.  Haust  ont  pris  la  parole. 
Dans  une  causerie  aussi  élégante  que  spirituelle, 
M.  Feller,  s'est  surtout  attaché  à  démontrer 
l'utilité  d'un  nouveau  Dictionnaire  wallon.  De  son 
côté,  M.  Haust  a  fait  rapport  sur  les  travaux 
accomplis,  principalement  au  cours  de  la  dernière 
année,  pour  la  réalisation  de  l'œuvre  projetée.  Puis 
le  comité  de  rédaction  a  mis  sous  les  yeux  des 
collaborateurs  la  riche  collection  de  fiches  recueil- 
lies et  classées  et  leur  a  fait  les  honneurs  des  raretés 
de  notre  bibliothèque  ('). 

Dans  la  séance  du  13  novembre,  la  Société  a 
décidé  de  publier,  outre  le  Bulletin  et  V Annuaire, 
un  Bulletin  du  Dictionnaire  zvallon.  Il  paraîtra  en 
quatre  fascicules  annuels.  La  direction  en  est  confiée 
au  comité  de  rédaction  du  Dictionnaire.  Ce  nouveau 

(')  Voirie  compte-rendu  de  cette  séance  dans  le  Bulletin  du 
Dictionnaire,  n"  1-2  (janvier  1906 1,  p.  14. 
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périodique  doit  servir  à  étendre  le  cercle  de  notre 
propagande  en  faveur  de  l'œuvre  entreprise  ;  il 
s'adresse  à  tous  les  membres  de  la  Société  indistinc- 
tement et  surtout  aux  correspondants-collabo- 
rateurs :  il  enregistrera  leurs  envois  ;  il  indiquera 
les  points  ou  sujets  sur  lesquels  ils  pourront  diriger 
leurs  enquêtes  ;  il  publiera  des  questionnaires,  des 
communications  modèles,  etc.  Les  deux  premiers 
fascicules,  renfermant  76  pages  in  8^,  viennent  de 
paraître  (janvier  iQOb).  Nous  appelons  l'attention 
sur  un  article  où  M.  Feller  a  nettement  exposé 
les  Instructions  du  comité  de  rédaction  aux  corres- 
pondants du  Dictionnaire  ;  nous  signalons  égale- 
ment; aux  pages  33  à  37,  deux  descriptions 
qui  peuvent  servir  de  tvpe.  La  première,  de 
M.  Joseph  Hens,  explique,  en  wallon,  la  prépara- 
tion de  la  farine  d'avoine,  celle  du  lin  et  celle  du 
vinaigre  dans  le  pavs  de  Vielsalm  ;  l'autre,  par 
M.  Arille  Caklier,  de  Monceau-sur-Sambre,  décrit 
en  français,  mais  avec  une  interprétation  de  tous 
les  termes  techniques  wallons,  l'exploitation  des 
carrières  d'Ecaussines.  Certes  nos  volumineux 
glossaires  de  métiers  et  professions  constituent  une 
collection  très  précieuse  ;  mais  nous  nous  plaisons 
à  reconnaître  qu'on  en  apprend  et  plus  vite  et 
davantage  avec  des  travaux  comme  ceux  que  je 
viens  de  mentionner.  Aussi,  je   me  fais  volontiers 
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l'écho  du  comité  de  rédaction  du  Dictionnaire  en 
invitant  tous  nos  membres,  sans  distinction,  à  nous 
adresser  des  communications  semblables,  sur  n'im- 
porte quel  sujet.  Qu'ils  n'aient  pas  à  se  préoccuper 
de  la  forme  :  c'est  le  fond  avant  tout  qui  nous 
intéresse.  Le  Bulletin  du  Dictio?inaire  se  termine 
par  la  nomenclature  alphabétique  des  mots  wallons 
de  a  à  abwèssener,  qu'il  soumet  aux  avis  et  conseils 
des  correspondants.  Il  y  en  a  trente  colonnes  qui 
recensent  390  mots  :  on  est  surpris,  en  parcourant 
cette  nomenclature,  du  grand  nombre  de  termes 
que  l'on  ignore  et  que  notre  comité  de  rédaction 
remet  en  lumière.  Aussi  ne  puis-je  terminer  ces 
lignes  sans  rendre  un  légitime  hommage  à  la  science, 
à  l'activité  et  au  dévouement  de  nos  confrères 
MM.  A.  DouTREPOxT,  J.  Feller  et  J.  Haust. 

Des  circonstances  indépendantes  de  notre  volonté 
ne  nous  ont  pas  permis  jusqu'ici  de  faire  auprès  des 
pouvoirs  publics  des  démarches  personnelles  en  vue 
d'appuyer  les  demandes  de  subsides  qui  nous  sont 
indispensables  pour  mener  à  terme  notre  œuvre 
scientifique.  Nous  en  sollicitons  du  gouvernement, 
du  conseil  provincial  de  Liège  comme  aussi  des 
assemblées  analogues  des  provinces  du  Brabant,  du 
Hainaut,  du  Luxembourg  et  de  Namur,  enfin  de 
de  la  ville  de  Liège  et  des  autres  centres  de  la 
Wallonie. 
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Nos  concours  annuels  continuent  de  justifier  le 
dicton  :  «  beaucoup  d'appelés  et  peu  d'élus  ».  Celui 
de  IQ04  a  été,  comme  ses  devanciers,  abondant  en 
mémoires  et  pièces,  —  nous  en  avons  reçu  126;  — 
maigre  en  récompenses.  En  effet  nos  jurys^  malgré 
leur  indulgence^  n'ont  pu  accorder  que  sept  dis- 
tinctions. Deux  premiers  prix  ou  médailles  de 
vermeil  ont  été  décernés  à  M.  Arthur  Xhignesse, 
de  Liège,  \)0\JirRamèh'nèâ}e,  étude  narrative,  et  pour 
Lès  patwes  diâles,  recueil  de  poésies.  Les  médailles 
d'argent  ont  été  obtenues  par  M.  Lucien  Roger, 
de  Prouvy-Jamoigne,  pour  son  Glossaire  du  patois 
de  Proiivy  (Luxembourg)  ;  MM.  Edmond  Jacque- 
MOTTE  et  Jean  Lejeune,  de  Jupille,  pour  leur 
Etude  toponymique  de  la  commune  de  Jupille  ; 
M.  Jules  DefresnE;  de  Coo,  pour  son  Vocabulaire 
du  règne  végétal \  M.  Alexis Minders,  de  Bruxelles, 
pour  son  Glossaire  de  Papignies  et  de  Bray 
(Hainaut)  et  M.  L.  J.  L.  Lambillion,  de  Jambes, 
pour  One  Chourchiye  di  Fàves  de  vi  titnps.  Les 
jury  ont  en  outre  distribué  vingt  mentions  hono- 
rables ou  médailles  de  bronze. 

La  Société  a  reçu  122  pièces  envoyées  au  concours 
de  iqo5.  Elle  en  a  fait  le  dépouillement  dans  sa 
séance  du  10  décembre  et  elle  a  nommé  les  jurys 
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chargés  de  juger  ces  pièces.  Tous  les  détails  relatifs 
à  ces  deux  points  paraîtront  dans  V Annuaire  de 
iqo6('). 

Le  30  mars,  à  8  heures  du  soir,  la  Société  a  pro- 
cédé à  la  distribution  des  récompenses  aux  lauréats 
des  concours  iqo2et  1003.  Cette  cérémonie  a  eu 
lieu  pendant  la  soirée  de  clôture  du  Théâtre  com- 
munal wallon.  Son  directeur,  M.  G.  Loncin- Vidal, 
avait  non-seulement  bien  voulu  mettre  son  local  à 
notre  disposition,  mais  il  avait  réservé  des  places 
de  faveur  à  nos  lauréats.  Nous  sommes  heureux  de 
lui  réitérer  ici  le  témoignage  de  notre  gratitude.  Le 
programme  de  la  soirée  était  composé  comme  suit: 
Ruv'noii,  un  acte,  par  AL  Henri  Hurard  ;  //  Bleû- 
hihe,  un  acte,  par  M.  Henri  Simon  ;  Brihes  di 
Djônèsse,  deux  actes,  par  Victor  Carpentier,  et  un 
intermède  de  six  chansons. 


La  Société  s'est  préoccupée  de  certains  points  qui 
intéressent  la  vie  littéraire  wallonne. 

Sur  la  proposition  de  M.  Jean  Roger,  elle  a 
discuté  la  question  de  la  création  d'un  cours  public 
de  wallon  (langue  et  littérature).  Malgré  quelques 
difficultés  actuelles  qu'elle  n'a  pu  surmonter  jus- 
qu'ici, elle  ne  désespère  pas  d'aboutir  à  un  résultat 

('~i  Voir  p.  59. 
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efficace.  Le  plus  difficile  sera  peut-être  de  recruter 
des  auditeurs  précisément  parmi  ceux  qui  auraient 
le  besoin  immédiat  de  connaître  à  fond  le  wallon. 
A  propos  du  concours  littéraire  institué  par  le 
gouvernement  à  l'occasion  du  LXXV™«  anniver- 
saire de  l'Indépendance  nationale,  M.  Julien 
Delaite,  à  la  séance  du  8  mai^  a  fait  remarquer  que 
ce  concours  ne  s'adresse  qu'aux  écrivains  français 
et  aux  flamands.  Il  estime  que  la  Société  qui 
naguère  a  demandé  que  la  littérature  wallonne  soit 
mise  sur  le  même  pied  que  les  deux  autres  littéra- 
tures du  pays,  doit  protester  contre  l'ostracisme 
dont  le  wallon  est  frappé.  Après  discussion,  la 
Société  décide  d'écrire  à  Bruxelles  pour  demander 
au  Ministre  de  l'Intérieur  et  de  l'Instruction  publi- 
que si  les  œuvres  wallonnes  sont  admises  au  con- 
cours qu'il  a  ouvert. 

# 

Nous  avons  publié  et  distribué  à  nos  membres  en 
1905  : 

1°  le  tome  XLV  du  Bulletin  ; 

2°  le  tome  XVIII  de  V Annuaire,  qui  a  en  outre 
été  adressé  à  une  centaine  d'écrivains  wallons  ; 

3°  les  Règles  d^ orthographe  adoptées  par  la  Société, 
2™«  édition  considérablement  augmentée  (\)   ; 

(')  Cette  brochure  de  propagande  se  vend  cinquante  centimes. 
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4*^  Une  Ciradaire  reproduisant  les  comptes- 
rendus  de  notre  Projet  de  Dictionnaire  parus  en 
Belgique  et  à  l'étranger. 


La  commission  de  notre  bibliothèque;  instituée 
le  14  mars  1904  et  composée  de  MM.  Joseph 
DefrecheuX;  bibliothécaire,  Oscar  ColsoN;  biblio- 
thécaire-adjoint; Auguste  DouTREPONT  et  Jean 
HausT;  a  travaillé  avec  un  zèle  ininterrompu. 

M.  CoLSON  s'est  particulièrement  dévoué.  Sur  sa 
proposition,  la  Société  a  fait  l'acquisition  d'un 
classeur  et  de  fiches  préconisés  par  l'Institut  Inter- 
national de  Bibliographie.  Pourvu  de  ce  matériel 
perfectionné,  notre  bibliothécaire-adjoint  a  entre- 
pris la  tâche  ingrate  de  dresser  la  catalogue  scienti- 
que  des  richesses  —  dont  beaucoup  ignorées  —  qui 
se  sont  accumulées  lentement  dans  notre  bibliothè- 
que. Nous  l'en  remercions  et  le  félicitons. 

D'autre  part,  nous  avons  acquis,  —  le  plus  sou- 
vent par  voie  d'échanges,  —  un  grand  nombre 
d'ouvrages  nouveaux.  A  ce  sujet,  nous  nous  per- 
mettrons de  formuler  un  voeu:  c'est  que  les  éditeurs 
et  auteurs  prennent  l'habitude  de  nous  adresser 
tout  ce  qu'ils  publient  en  wallon  ou  sur  le  wallon. 
De  la  sorte,  ils  pourront  considérer  notre  bibliothè- 
que —  qui,  du  reste,  en  cas    de  dissolution   de  la 


Société,  û.Q\\QTiàrz\t  propriété  de  la  Ville  de  Liège, 
—  comme  le  dépôt  contrai  de  la  production  intel- 
lectuelle d'expression  wallonne.  Au  surplus,  les 
auteurs  qui  voudront  bien  nous  envoyer  des  œuvres 
d'une  certaine  importance  recevront  en  retour 
quelques-unes  de  nos  publications. 

MM.  CoLSON,  notre  bibliothécaire-adjoint  et 
Oscar  Grojean,  attaché  à  la  Bibliothèque  Royale, 
ayant  entrepris  de  publier  la  Bibliographie  générale 
de  la  Langue  Wallonne,  notre  Société,  dans  sa 
séance  du  to  juillet,  s'est  empressée  d'accorder 
son  patronage  à  cette  œuvre  éminemment  utile  ; 
nous  espérons  que,  dès  son  achèvement,  elle  pourra 
paraître  dans  la  collection    de   nos    publications. 

* 
*  * 

Les  statuts  de  notre  Société  ont  été  rédigés  à  une 
époque  où  les  moyens  de  communication,  même 
par  voie  ferrée,  laissaient  encore  beaucoup  à  désirer 
au  point  de  vue  de  la  rapidité.  De  nos  jours,  il  est 
plus  aisé  de  venir  de  Bruxelles  ou  de  Namur  à  Liège 
que  de  localités  qui  sont  situées  à  dix  ou  douze 
kilomètres  de  notre  ville.  Or  l'article  i8  exige  que 
nos  membres  titulaires  habitent  la  province  de 
Liège.  Il  nous  enlève  ainsi  la  collaboration  pré- 
cieuse de  wallonisants  instruits,  que  leurs  fonctions 
attachent,  par  exemple,  à  la  capitale  du  royaume. 
Comme  nous  avons  besoin  de  pouvoir  utiliser  tous 
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les    talents,    toutes   les  connaissances   et     tous   les 

dévouements  à  la  cause  wallonne,  surtout  devant  le 

travail  considérable    de  notre    Dictionnaire,   nous 

avons  proposé  de  substituer  aux    termes  suivants 

de    l'article    i8    :    «    Les    membres    titulaires    de 

»  la  Société  sont   au  nombre   de  quarante,   dont 

»  trente  de  la  province  de  Liège  et  dix  du  reste  de 

»  la  Wallonie  »   la  nouvelle  rédaction  que  voici  : 

«  Les  membres  titulaires  sont  au  nombre  de  qua- 

»  rante,   dont  trente  résidant  à  Liège  ou  pouvant 

»  s'y   transporter  aisément  et  dix  du  reste  de   la 

»  Wallonie  »  ou  tout  simplement  :  «  Les  membres 

»  titulaires  sont  au  nombre  de  quarante  ».  Cette 

proposition  discutée  dans  les  conditions  et  suivant 

les  formes  imposées  par  l'article  30,  a  été  prise  en 

considération  à  l'unanimité.  Le  vote  final  est  fixé  à 

la  séance  du  27  février  1906  ('). 

» 
*  * 

Le  Banquet   anniversaire    a    eu   lieu   samedi    q 

décembre,  à  V Hôtel  Continental.   Une  quarantaine 

de   membres  y  ont    pris   part.   Les  représentants 

de  la  i)resse  locale   et  cinq  auteurs    wallons  y  ont 

été  invités.    Le   compte-rendu    en    paraîtra    dans 

\ Annuaire  {^). 

0)  Dans  cette    séance,    la   dernière    rédaction   a    été    votée    â 
l'unanimité. 

(')  Voir  ci-après. 
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La  Société  liégeoise  de  Littérature  wallonne, 
constituée  le  27  décembre  1856;  accomplira  sa 
cinquantième  année  fin  décembre  prochain.  Nous 
nous  sommes  préoccupés  de  fêter  exceptionnelle- 
ment nos  noces  d'or.  Nous  nous  proposons  de 
célébrer  notre  cinquantenaire 

1°  par  des  publications  extraordinaires  qui  com- 
prendront un  Liber Memorialis  etune  Table  métho- 
dique et  complète  de  toutes  nos  publications.  La 
rédaction   de  cette  table  est  confiée  à  M.  Colson  ; 

2°  par  une  Séance  solennelle; 

3°  par  un  Banquet. 

*  * 

Aux  ternies  de  l'article  13  des  Statuts,  la  Société 
a  renouvelé  son  bureau  dans  la  séance  du  1 1  dé- 
cembre. Le  mandat  de  tous  les  membres  sortants  a 
été  confirmé,  sauf  celui  du  secrétaire. 

Le  Q  octobre,  au  lendemain  du  Congrès  wallon 
tenu  en  notre  ville  à  l'occasion  de  l'Exposition  uni- 
verselle et  internationale,  M.  Julien  Delaite  a 
donné  sa  démission  de  secrétaire  et  de  membre  titu- 
laire de  la  Société. 

Celle-ci  a  chargé  son  président  de  faire  une 
démarche  auprès  de  M.  Delaite  et  de  lui  remettre 
un  témoignage  écrit  regrettant  sa  décision  et  lui 
exprimant  la  reconnaissance  unanime  de  la  Société 
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pour  les  services  signalés  que  M.  Delaite  lui  a 
rendus  pendant  plus  de  treize  années  de  secréta- 
riat. Je  suis  certain  d'être  votre  interprète  à  tous 
en  déclarant  dans  ce  rapport  que  M.Julien  Delaite 
a  bien  mérité  de  la  Société  liégeoise  de  Littérature 
wallonne. 

Les  attributions  du  secrétaire  ont  été  dévolues 
d'octobre  à  décembre  à  M.  Jean  Haust^  secrétaire- 
adjoint.  Au  renouvellement  du  Bureau,  ses  col- 
lègues, à  l'unanimité,  l'ont  appelé  aux  fonctions 
de  secrétaire  titulaire  :  l'activité  inlassable  dont 
M.  Haust  n'a  cessé  de  faire  preuve  en  faveur  de  la 
Société  depuis  qu'il  y  est  entré  comme  membre 
titulaire,  nous  est  un  sur  garant  que  le  Bureau  a 
fait  une  précieuse  acquisition. 

* 
»  * 

La  mort  nous  a  enlevé  trois  membres  titulaires 
dans  le  court  espace  de  six  mois  :  MM.  Ernest 
Nagelmackers,  Charles  Defrecheux  et  François 
Renkin. 

Ernest  Nagelmackers,  banquier  et  ancien  séna- 
teur pour  l'arrondissement  de  Liège,  avait  été  élu 
membre  titulaire,  le  8  avril  i88q,  en  qualité  de 
président  de  la  Société  d'Emulation.  Cette  Société 
nous  a  loué  un  local  pour  nos  séances  ordinaires 
pendant  les  années  i88qà  1901.  Nagelmackers 
nous  a  donc  été  un  auxiliaire   précieux.   D'ailleurs 
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il  s'intéressait  beaucoup  au  wallon,  spécialement  à 
nos  publications^  et,  malgré  des  occupations  très 
absorbantes,  il  sut  plus  d'une  fois  se  créer  des 
loisirs  pour  examiner  et  juger,  comme  membre  du 
jury,  des  pièces  envoyées  à  nos  concours.  Il  est 
mort  dans  son  château  de  Henné,  à  Vaux-sous- 
Chèvremont,  le  15  août  IQ05,  âgé  de  71  ans. 
L'absence  de  votre  président  à  l'époque  du  décès  et 
le  manque  d'information  à  la  Société  ne  nous  ont 
pas  permis  de  nous  acquitter  vis-à-vis  de  lui  des 
devoirs  que  la  tradition  nous  impose  à  l'égard  de 
nos  membres  titulaires. 

Charles  Defrecheux  est  décédé  à  Liège  le 
17  février  iqoô.  Il  était  né  dans  notre  ville  en  1852. 
Après  y  avoir  terminé  ses  études,  il  était  entré  à 
l'Administration  communale  vers  1875  et  y  avait 
été  élevé  au  grade  de  chef  de  bureau  il  y  a  quelques 
années. 

Il  portait  un  nom  hautement  honoré  dans  les 
lettres  wallonnes,  car  il  était  le  fils  aine  de  notre 
illustre  poète  Nicolas  Defrecheux.  Comme  son  père, 
il  aima  passionnément  notre  vieux  langage  et  il  fit 
aux  séances  dominicales  de  la  Société  Franklin 
plusieurs  conférences  sur  la  langue  et  la  littérature 
wallonnes. 

Il  avait  été  élu  membre  titulaire  de  la  Société  le 
9  mars   1888  et,  chaque  année,    il   prit  une   part 
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active  au  jugement  des  pièces  envoyées  à  nos 
concours.  En  i'Sq3,  il  fut  nommé  trésorier-adjoint, 
puis  trésorier  titulaire  le  14  janvier  1895  et  il  rem- 
plit ses  fonctions,  —  de  toutes,  les  plus  ingrates 
dans  une  société,  —  avec  zèle  et  ponctualité. 

Charles  Defrecheux,  modeste  jusque  dans  la 
tombe,  a  voulu  disparaître  sans  bruit,  sans  lettres 
de  faire-part;  sans  réclame  dans  les  journaux,  sans 
fleurs  ni  couronnes  et  spécialement  sans  discours  : 
votre  président  n'a  donc  pu  lui  adresser,  au  nom 
de  la  Société,  le  dernier  témoignage  de  gratitude 
et  le  suprême  adieu  qui  lui  étaient  dus. 

Jean-François  Renkin,  ancien  conseiller  com- 
munal de  Ramet-Ivoz,  a  été  enlevé  à  Ramioul,  le 
18  février  iQOb,  après  quelques  heures  de  maladie.  Il 
n'avait  que  33  ans.  Son  élection  en  qualité  de 
membre  titulaire  ne  remontait  qu'au  q  février  i8q8. 
Ses  funérailles  ont  eu  lieu  le  20  février.  Votre  pré- 
sident, à  la  levée  du  corps  à  Ramioul,  lui  a  adressé 
un  dernier  adieu,  dont  le  texte  paraîtra  dans  notre 
prochain  Annuaire,  avec  les  notices  biographiques 
des  trois  membres  titulaires  que  la  Société  a  perdus. 

La  mort  a  aussi  produit  quelques  vides  parmi  nos 
membres  effectifs  ;  nous  avons  ainsi  perdu  MM.  A. 
De  Walque,  B.  Evrard,  Arm.  Laoureux,  Erasme 
Pâques  et  A.  Stévart. 
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En  terminant  ce  rapport;  votre  président  se  plait 
à  constater  que  raccroissement  du  nombre  de  nos 
membres  effectifs  marche  de  pair  avec  la  vitalité 
scientifique  de  la  Société  et  avec  l'importance  tou- 
jours plus  grande  de  nos  publications. 

Au  27  février  iqoô,  la  Société  compte  3  membres 
d'honneur^  6  membres  honoraires^  37  titulaires, 
4  correspondants,  538  effectifs,  17  groupes  affiliés, 
au  total  605  membres,  soit  une  augmentation  de 
70  sur  la  précédente  liste  qui,  au  31  janvier  IQ05, 
comprenait  535  membres.  C'est  assez  dire  que 
notre  Société  est  en  pleine  prospérité. 

Le  Président, 
N.  LEOUARRÉ. 


DJÂQUELÈNE    ET    MARÔYE 

DIALOliLE    WALLON    (1690) 
PUBLIÉ    PAR 

Th.  Gobert  et  J.  Haust 


Les  pièces  wallonnes  datant  du  XVIP  siècle  ne 
sont  pas  bien  nombreuses  :  un  chercheur  des  plus 
érudits,  M.  J.  Dejardin,  en  acompte  tout  au  plus 
une  vingtaine  (^). 

Aussi  est-ce  avec  satisfaction  que  nous  avons  mis 
la  main  sur  une  poésie  inédite  de  l'époque.  Elle  a 
été  rencontrée  parmi  les  archives  de  l'abbaye  du 
Val-Benoît,  soigneusement  conservées  dans  l'an- 
cien local  même  du  monastère  par  le  possesseur 
actuel,  M.   i-^dolphevan  der  Hevden  a  Hauzeur. 

Cette  pièce,  au  point  de  vue  littéraire,  n'a  rien 
de  bien  remarquable  :  ni  richesse  d'imagination,  ni 
verve  caustique.  C'est  un  simple  dialogue  entre  deux 
servantes  sur  la  fuite  et  l'entrée  au  couvent  d'une 
jeune  fille  noble,  à  qui  sa  famille  voulait  faire 
épouser  un  jeune  baron.  Le  style  a  le  naturel,  la 
familiarité,  la  naïveté  même,  qui  conviennent  à 
l'humble  condition  des  deux  interlocutrices.  C'est, 
en  somme,  le  philologue  qui  trouvera  le  plus  d  in- 
térêt à  ce  document  de  notre  vieux  langage. 

C)  Voir  la  liste  intéressante  qu'il  en  a  dressée.  Annuaire  XIV 
(1894),  p.  81. 

7 


Ni  nom  d'auteur,  ni  date.  Le  manuscrit  porte 
seulement  au  revers  la  mention  :  «  Pour  Made- 
moiselle Monfort  ».  La  pièce  aura  été  dédiée  à 
sœur  Anne  de  Montfort,  —  vraisemblablement^  vu 
le  thème  du  dialogue^  à  l'occasion  de  son  entrée 
en  religion.  Cette  dame  occupa  le  poste  d'abbesse 
du  monastère  du  Val-Benoît  du  22  avril  1725  au 
30  septembre  174Q.  Sa  sœur,  Marie-Augustine,  fut 
religieuse  du  couvent  des  Sœurs  grises,  rue  de  ce 
nom,  à  Liège.  C'étaient  les  enfants  de  Sébastien 
de  Montfort  et  d'Anne-Catherine  Gilman,  laquelle 
est  morte  le  28  février  17 18,  après  avoir  convolé  en 
secondes  noces  avec  Louis  Lacroix. 

L'abbesse  Anne  de  Montfort  est  décédée  le  30 
septembre  174Q,  à  l'âge  de  quatre-vingt-quatre  ans. 
Sa  naissance  doit  donc  être  reportée  à  l'année  1665. 
En  lôQO,  et  peut-être  auparavant,  Anne  de  Mont- 
fort avait  fait  son  entrée  aux  cloîtres  du  Val-Benoît, 
C'est  peu  avant  cette  date,  par  conséquent,  que  la 
poésie  suivante  aura  été  composée.  L'écriture  de 
notre  manuscrit  est,  en  tout  cas,  celle  de  l'époque. 

* 
•  * 

Nous  avons  affaire  à  une  copie  et  non  à  l'original. 

Ce  qui    le    prouve,    —  outre  les    fautes  contre  la 

mesure,  —  c'est  que  les  vers  2Q  à  48,  qu'un   pre- 
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mier  copiste  avait  omis  probablement  par  distrac- 
tion, ont  été  ajoutés  à  la  fin  par  une  autre  main. 
Le  dialogue  comprend  cent-quatorze  octosyllabes^ 
à  rimes  plates,  sans  alternance  de  rimes  masculines 
et  féminines.  Il  s'y  rencontre  quelques  vers  boi- 
teux que  nous  avons  essayé  de  remettre  sur  pied, 
tantôt  par  l'addition  [entre  crochets]  de  la  syllabe 
nécessaire  pour  compléter  la  mesure,  tantôt  par  la 
suppression  (entre  parenthèses)  d'une  syllabe 
parasite.  La  correction,  d'ordinaire,  s'impose  à  l'évi- 
dence. 

Pour  faciliter  la  lecture,  nous  avons  transcrit  la 
pièce  dans  l'orthographe  de  la  Société  liégeoise  de 
Littérature  wallonne,  en  respectant,  bien  entendu, 
les  particularités  de  l'ancienne  langue,  sur  lesquelles 
les  notes  fournissent  quelques  explications.  Enfin, 
pour  permettre  le  contrôle,  nous  publions  en 
regard  la  copie  exacte  du  manuscrit. 


Argument 

Deux  servantes,  autrefois  de  la  maison  du  Prince 
Walbert,  estantes-7'enues  au  hancquet  de  la  princesse 
Aldegonde,  s'en  retournent  chez  elles  mescontetites,. 
voyant  le  grand  désordre  quil  y  avoit  dans  cette 
Cour;  louant  au  rest  grandement  la  forte  résolution 
de  la  jeune  Princesse. 


JACKLENE,  MAROE 

Jacklene  seule 

Gardienne  aiou  qu'esto  socy 
quel  tristesse  quel  anoie  vocy 
y  niac  deus  treu  iou  quij  pensef 
to  costé  to  1'  monde  mel  dihef 
5   Qui  nos  allin  miné  bonne  vëe 
a  mariege  dy  nos  ione  fee  ; 
Qu'on  nos  alléf  fe  si  grande  fiesse 

(')  Gnrdiène  ayou  !  Formule  d'invocation  ou  de  juron 
dont  l'explication  n'est  pas  aisée.  La  finale  du  premier 
mot  représente  évidemment  di'e,  dièw,  dieu  qui  a  subi,  par 
euphémisme,  la  modification  bien  connue  (cf.  pardienne, 
mordienne)  ;  dans  la  première  svllabe,  on  est  tenté  de 
reconnaître  le  subjonctif  du  v.  garder  (cf.  Diè  gard  ou 
Die  wàde,  Dieu  vous  garde).  Reste  ayou,  que  nous 
retrouvons  dans  des  textes  plus  anciens,  par  exemple 
dans  la  Complainte  des  paysans  (1637),  i^iou  grongnon ; 
dans  le  Salazar  liégeois  (1632),  tnoir  aiou:  dans  V Entre- 
jeux  de  paysans  (1634),  ayou  qui  n'pou-f  fé  ça  d'miraxlu  ! 
(B.  D.  Choix  de  poésies  wall.,  pp.  74,  39,  iio).  Il  faut 
peut-être  v  voir  le  subjonctif  latin  adiutet,  qui  a  donné 
en  anc. -franc,  aiud,  aiut  fDammeldex  vos  ai  ut  ! 
Gaydon  2886,  B.  P.,  d'après  Godefroy)  et  qui, en  wallon, 
serait  devenu  une  exclamation  dont  on  ne  comprenait 
plus  le  sens  exact.  Nous  aurions  ainsi  affaire  à  une  con- 
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DJÀQUELÈNE,  MAROYE 

DjAquelène  seule 

Gardiène  ayou  !    '  i  qu'est-ce  tôt  çoci  ?  (') 
quéle  tristesse,  quel  anôy  voci  ! 
i  n'i-a  qu'  deùs'  treùs  djoûs  qui  dj'  pinséve, 
—  tôt  costé  tôt  1'  monde  mèl  dihéve,  — 
5   qui  nos  alins  i^)  miner  bone  vèye 
â  mariyèdje  di  nosse  djône  fèye, 
qu'on  nos  aléve  fé  si  grande  fièsse 

tamination  de  deux  expressions  à  peu  près  synonymes, 
signitiant  :  Dieu  vous  aide  ou  vous  garde  !  —  Ajoutons 
toutefois  que  la  première  svllabe  pourrait  être  aussi  une 
altération  de  la  conjonction  car  (lat.  quare.  c'est  pour- 
quoi) qui  précède  souvent  en  anc. -franc,  le  subjonctif 
optatif  et  répond  à  une  exclamation. 

(')  A  noter  les  formes  du  démonstratif:  çoci,  aujour- 
d'hui çouci  (ceci)  ;  CE  qu'  gn-aveùt,  v.  lo,  auj.  çou  (ce), 
cf.  çoti  qu' c'est..  !  v.  95;  CISSE-LA,  V.  102,  auj.  ciss.-lale 
(celle-là). 

if")  Nos  alins  et,  à  la  3''  personne,  volint  53,  alinl  58, 
racontint  G'i,  boutint  64,  kimincint  "iz;  de  même  eûhint 
(eussent),  1 1  et  12.  Ces  formes,  remplacées  aujourd'hui 
à  Liège  par  -is,  -ît,  se  rencontrent  encore  dans  les  poésies 
de  Simonon  (m.  en  1847).  Klles  sont  régulières  dans  la 
région  de  Stavelot,  Aywaille,  Ferrières,  etc. 


qu'on  seuxke  ieté  fou  pol  finiesse 

les  oucks,  spij  le  posson 
lo  Et  ce  quniaveu  dbay  el  mohon, 

Et  seuxchen  to  e  crach  fondou. 

to  le  poursay  euxcken  corou 

le  vay  et  le  mouton  rosty 

ava  le  voe  e  le  corty 
15  ly  coûtai  planté  dven  le  rens 

Et    on    pan    dsept  lif  ente  les  dents. 

Beny  nés  nyn  po  aregy 

quan  gveu  kto  soula  e  rouvy 

ly  dial  sesti  bin  vnou  mellé 
20  defny  cis  hasplaie  dickmellé 

Jarègreu  ben  quan  ce  kgy  pense 

Ka  gin  pou  pus  sgin  piet  patiense 

Men  nveuge  nin  lam  cusenne  Maroc 
Ce  lee  même  qui  rebise  cy  voe. 
25  Bon  iour  e  santé  grande  cusenne 

Qui  ;  quan,  quelle  bonne  ou  mal  forteune. 
parlé  ques  qui  nia  quif  rechesse 
Que  mava  vent  quif  donne  a  fesse  ? 

(*)  Le  sens  de  ce  vers  n'est  pas  clair  ;  le  texte  est 
peut-être  altéré.  Nous  comprenons  :  *  et  aussi  (qu'ils) 
auraient  fondu  tout  en  graisse  »,  le  pluriel  s'expliquant 
par  syllepse  après  l'indéfini  o)i. 

(5)  Béni!  euphémisme  qui  remplace  une  malédiction. 

C')   A  remarquer  l'hiatus  dans  po  arèSfî',  de   même  po 
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qu'ons  eùhe  djèté  foù  pol  finièsse 

lès  ouhs,    s[i]piyî  lès  possons 
lo  et  ce  qu'  gn-aveùt  d'  bè  èi  mohon, 

et  s'eûhint  tôt  è  cràhe  fondou  (^). 

Tos  lès  pourcês  eùhint  corou, 

lès  vês  et  lès  moutons  rostis, 

avâ  lès  vôyes  et  lès  cortis, 
1 5  li  coûté  planté  d'vins  lès  rins 

et  on  pan  d'  sèt'  lîves  inte  lès  dints. 

Béni  !  (^)  n'est-ce  nin  po  arèdjî  (^) 

qwand  d]'  veù  qu'  tôt  coula  est  roùvî  ! 

li  diàle  s'è-st-i  bin  v'nou  mêler 
20  de  v'ni  cisse  hâsplêye  dik'mèler  !  (") 

Dj'arèdj'reû  bin  qwand  c'est  qu'  dj'î  pinse, 

ca  dji  n'  pou  pus  s'  dji  n'  pied'  pasyince  ! . . . 

Mins  n'  veù-dje  nin  la  m'  cusène  Marôye  ? 
C'est  lèye  même  qui  rèbise  si  vôye. 
25  Bon  djoûr  {^)  et  santé,  grande  cusène  ! 

Qui  ?  qwand  ?  quéle  bone  ou   mâle  forteune  ? 
parlez,  qu'est-ce  qu'i-gn-a  qui  v'  rètchèsse  ? 
que  mâva  vint  qui  v'  done  as  fesses  ? 

avu  6^,  bê  et  bon  104;  un  -~-  euphonique  s'est  dans  la 
suite  introduit,  comme  dans  :  on  k' mince  a-z-ium  bon. 

(')  Au  lieu  de  dik'mèler  (débrouiller)  on  attendrait 
kimèler  (embrouiller). 

(*)  La  consonne  finale  de  8}oiir  sonne  dans  cette  locu- 
tion, même  devant  une  autre  consonne,  cf.  v.  88  :  mais 
ailleurs  IV  est  amuï,  v.  3  et  loi. 
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Makok  et  Jackene 
Maroe 

Pa  siet  bacel  ia  trové  bon 
30  de  vit  allé  fou  dsis  mohon 

il  y  fait  pu  tris  ka  monument 

gy  kreu  si  geuh  stu  jusqua  demen 

geuch  difnou  pu  sege  kin  estall 

to  y  eblaf  to  y  ehal 
35   on  sosper  on  gemich,  on  pleur 

yn  saquoit  dblan  v  avis  neur 

quan  ia  veou  cy  rmowe  manège 

gif  sa  bin  vit  trosé  bagage 

Et  sag  cassv  me  grand  sabot 
40  cag  corou  fou  sen  dir  on  mot 

ga  corou  fou  pol  poit  di  dry 

gy  pensef  raseur  nos  Andry 

iarre  del  poone  del  ratrappe 

Jacklenxe 

Amor  d\^  bacelle  ratendé 
45   Vos  ne  rire  tôt  asteur 

(^)  On  appelle monumintle  tombeau  du  Christ  que  l'on 
élève  à  Liège  dans  chaque  église  le  Vendredi-Saint  ;  les 
fidèles  vont  ce  jour-là  vèyi  lès  monumints . 

("*)  Pour  la  mesure  du  vers,  il  est  nécessaire  que  l'as- 
-piration  se  prononce  ici  très  légèrement  ;  nous  croyons 
donc  pouvoir  la  supprimer  ;  au  reste,  le  copiste  écrit  ici 
euh,  ailleurs  euch  ou  euxke. 
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Marôye  et  DjAquelène 
Marôye 

Pa  !  ciète,  bâcèle,  dj'a  trové  bon 
30  de  vite  aler  foû  d'  cisse  mohon  : 

lill  î  fait  pus  trisse  qu'as  monumints  (^). 

Dji  creù,  si  dj'eù(he)  ('*')  stu  djusqu'a  d'main, 

dj'eùhe  div'nou  pus  sètche  qu'ine  èstale  : 

tôt  î  èblave  !  (  ^M  tôt  î  èhale  ! 
35  on  sospère^  on  djèniih,  on  pleure  ; 

ine  saqwè  d'  blanc  i  avise  neûr. 

Owand  dj'a  vèyou  ci  r'mowe-manèdjC; 

dji  v's  a  bin  vite  trossé  baguèdje, 

et  s'a-dje  tchâssî  ('-)  mes  grands  sabots, 
40  s'a-dje  corou  foù  sins  dire  on  mot. 

Dj'a  corou  foû  pol  pwète  di  drî  ; 

dji  pinséve  rascùre  nos[te]  Andrî  : 

dj'ârè  dèl  pône  dèl  ratraper. 

DjAquelène 

Amor  di  bâcèle,  ratindez  : 
45   Vos  'nnè  rirez  tôt  a  c[i]ste  heure  ; 

(^')   Eblaver,   auj.  inusité   à  Liège,  est,  au  sens  figuré, 
synonyme  de  èhaler,  embarrasser  ;    voy.  Projet  de  Dict., 

p.   19. 

('-')  Le   manuscrit    porte   cassi,    erreur  manifeste,    de 
même  qu'au  v.  suivant,  cag  =z  s'  a-êje. 
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dimoré  sial  on  ptit  quar  deur 

Prendont  sist  affaire  pus  avont 

raconté  mel  turtot  a  Ion 
Maroe 

Kil  grand  dial  vous  qui  git  raconte 
50  il  esteu  da  koron  de  monde 

vinou  e  hase  on  jone  baron 

Po  sposé  1  fëe  di  nos  mohon. 

Ly  Par  el  mer  el  volin  bin 

menl  fee  a  dy  quil  ne  freu  ren 
55   Kil  sy  laireux  putoit  quatlée 

qui  disley  d'in  home  caiollé. 

Ly  Per  el  marna  tour  a  tour 

ly  allin  fé  de  Ion  discour 

Po  I3T  mostré  torto  dousmen 
60  ly  toir  quil  fef  a  ses  parens 

ly  toir  quil  si  fef  a  lëe  même 

Drefusé  ons  fay  homme  qui  l'ayme, 

C-*)  Prindons,  ci7<07it,  prononciation  de  certains  vil- 
lages pour  prindans,  avant;  il  est  remarquable  que 
Djàquelène  dit  ailleurs  grande,  qwand,  etc.  Faut-il  voir, 
dans  ces  dernières  formes,  des  corrections  du  copiste 
qui,  au  v.  47,  n'aurait  pu  corriger  sans  détruire  la  rime  ? 

('*)  Turtot,  adverbe  (on  pourrait  cependant  lire 
turtote,  adjectif);  de  même  au  v.  59,  tortot  doûcetnint; 
cette  forme  archaïque,  aujourd'hui  remplacée  par  tôt, 
n'existe  plus  que  comme  pronom  indéfini  pluriel  :  turtos, 
turtote  s. 
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dimorez  cial  on  p'tit  qwârt  d'heure. 
Prindons  ciste  afaire  pus  avont  ;  ('^) 
racontez  mèl  turtot  i^"*)  â  long. 

^fARÔVK 

Qui  r  grand  diàle  (^■^)  vous-se  qui  dji  t'  raconte? 
50  II  èsteût  d'à  coron  de  monde 

vinou  è  hâsse  on  djône  baron 

po  sposer  1'  fèye  di  nosse  mohon. 

Li  père  et  V  mère  èl  volint  bin, 

mins  1'  fèye  a  dit  qu'ile  f"^)  n'è  f  reùt  rin, 
55  qu'ile  si  lèreùt  putwèt  qwât'ler,  (^') 

qu(i)  di  s' lèyf  d'in-home  cadjoler. 

Li  père  et  1'  marna  tour  a  tour 

Il  alint  fé  dès  longs  discours, 

po  lî  r'mostrer  tortot  doùç'mint 
60  li  twèrt  qu'ile  fève  a  ses  parints, 

li  twèrt  qu'ile  si  fève  a  lèye  même 

d'  refuser  on  s'-fait  home  qui  l'aime  ; 

('•■')  A  noter  la  place  de  l'exclamation  et  la  présence 
de  l'article,  pour  :  grand  diâle  !  qui  vous-se  qui... 

('^)  La  forme  ile  (=  elle)  est  encore  employée  dans  la 
vallée  de  la  Vesdre.  Nous  avons  noté,  dans  notre  dia- 
logue, cinq  fois  èle,  cinq  fois  ile,  et  au  v.  89  ille,  où  les 
deux  consonnes  se  prononcent. 

('')  Putwèt  (plutôt),  aujourd'hui  niusite  à  Liège; 
qwàteler,  écarteler. 
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sly  raconter!  tôt  le  richesse 
de  jonay  kly  boutin  el  tiesse, 
65  Quil  esteu  bay  et  klesteu  bon 
pitit,  ioly,  friand,  mignon, 
Quil  esteu  vnou  don  Ion  pays 
rinc  kpo  avùl  bin  del  vey. 

A  tôt  ces  siermons  nos  ione  fëe 
70  aveu  destoppes  si  splenl  soree 

si  bin  kis  per  et  smer  corsi 

Kimencin  bin  foir  al  mansi 

Men  in  bel  nut  kpo  tôt  ly  terre 

y  féf  creuge  pu  neur  ke  nenfier 
75  il  riploe  to  dousraen  spacquet 

sis  riter  telle  sen  dir  a  Dié. 

A  matin  selive  ly  vacarme 
On  crée  a  feu  on  crée  az  armes 
y  ni  aveu  ny  gfa  ni  cherette, 
80  Caroche  ny  clichet,  ny  berwette, 
Portant  ons  metef  e  servais 
quel  nesteu  nen  Ion  de  chestav. 

('*)  Friyand,  friand,  dans  le  sens  de   alléchant,   appé- 
tissant. 

(^^)  Le  texte  de  ce  vers  paraît  légèrement  altéré;   du 
moins  le  manuscrit  porte  devant //««  une  s  inexplicable  ; 
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s' lî  racontint  totes  lès  ritchèsses 
de  djônê  qu'  li  boutint  èl  tiesse, 
65  qu'il  èsteùt  bê  et  qu'  '1  èsteùt  bon, 
pitit,  djoli.  frivand("*),  mignon, 
qu'il  èsteùt  v'nou  d'on  Ion  payis, 
rin  qu'  po   avu  1'  bin  dèl  vèyi. 

A  tos  ces  sièrmons  nosse  djône  fèye 
70  aveût  dès  stopes  si  plin  l's  orèyes,  ('^) 

si  bin  qui  s'  père  et  s'  mère  côr'cîs 

kimincint  bin  hvért  a  1'  man'cî  ; 

Mins  ine  bêle  nut'  qu'  po  tote  11  tére 

i  fève,  creù-dje,  pus  neùr  qu'en  infiér, 
75  ile  riplôye  tôt  doùç'miiit  s'  paquet, 

si  s'  ritére-t-èle  sins  dire  adiè. 

A  matin  s'èlive  li  vacarme  : 
on  crèye  â  feù,  on  crèye  as  armes  . 
I  n'i-aveùt  ni  dj'vâ  ni  tchèrète, 
80  carotche  ni  clitchèt  ni  bèrwète: 
portant  ('*^),  on  s'  mètéve  è  cèrvê 
qu'èle  n'èsteùt  nin  Ion  de  tchèsté. 

5/ est  repris  au  vers  sui%-ant   par  si  biti  qui...,  ce  qui  n'a 
rien  que  de  très  naturel. 

(*")  Portant  ■=^  pourtant,  dans   le  sens    archaïque  de 
<  pour  tout  cela  ». 


One  kour,  et  lot  quir  don  costé 
les  ot  sondle  sen  rin  trové, 
85  One  dit  quel  a  passé  in  rivir 
sen  naiveu  et  sen  nol  navir 
gyn  mi  mel  pu  di  to  soula 
dief  don  bon  iour  pormy  ger  va. 

Jacklenne 

Viergy  Marée,  quil  la  stu  sege 
qo  distire  fou  dsy  passege  ! 

treu  quatte  iou  après  laeoir  fait 

toi  monde  sirpen  di  lavù  fait  : 

El  baron  de  monde  ly  pu  bai 

eune  samene  après  seston  houlpay. 
95  souekee  de  monde  edce  plaisir 

si  nec  ven,  si  nec  del  foumir. 

Maroe 
Tolmonde  sel  boute  el  tiesse  ensi 

C)  Sondcler,  dérivé  (inédit?)  de  sonder,  marquant 
l'action  répétée. 

(^■^)  Navire,  s,  f.,  emprunté  du  français;  voy.  GGG.  v° 
nâve. 

(-^)  Il  est  inutile  de  corriger  en  donc;  don  est  la  forme 
archaïque  du  subjonctif  issue  du  latin  donet  (en  français 
la  forme  doint  se  rencontre  encore  sporadiquement  au 
xvi«'  siècle)  ;  aujourd'hui  encore  en  verviétois  on  peut 
dire  à  l'indicatif  :  tôt  çu  qu'  &}u  v'  don.  L'emploi  de  v' ,  au 


Onk  court  et  l'aute  qwîrt  d'on  costé; 
lès  autes  sond'lèt  (-')  sins  rin  trover. 
85  Onk  dit  qu'èle  a  passé  'ne  rivîre 
sins  nêveù  et  sins  noie  navîre  (••). 
Dji  n'  mi  mêle  pus  di  tôt  coula. 
Diè  v'  don  {-')  bon  djoùr,  por  mi  dj'è  r'va. 

DjAquelène 

Vièrdji-Marèye,  qu'ille  a  stu  sèdje 

qo  di  s'  tirer  foù  d[i  |  ci  passèdje  ! 

Treùs  qwate  djoùs  après  l'acwért  fait 
tôt  r  monde  si  r'pint  di  l'avu  fait  : 
Et  r  baron  de  monde  li  pus  bé^ 
(eu)ne  samêne  après,  c'èst-on  houlpè  (-•*). 

q;   Cou  qu'  c'est  de  monde  et  d'  ses  plaisirs  ! 
ci  n'est  qu'  vint;  ci  n'est  qu'  dèl  fournira  ! 

Marôye 

Tôt  1'  monde  sèl  boute  èl  tièsse  ainsi  ; 

lieu  du  tutoiement  comme  dans  le  reste  de  la  pièce,  est 
une  preuve  que  nous  avons  ici  une  expression  toute  faite, 
une  formule  traditionnelle. 

(-^)  Houlpê  {ovi  hoûlpc  ?),adj.  et  subst.,  ^i.  malingre, 
caduc:  2.  cagnard,  fainéant,  lambin.  Le  sens  de  ce  pas- 
sage paraît  être  :  c'est  un  homme  sans  charmes  et  sans 
énergie.  Comp.  ces  laids  croufieûs  houlpês  dans  une  pièce 
du  milieu  du  xvii«  siècle  (B.   D.   Choix  de    Ch.,  p.    11). 


my  gimli  bout  asteur  osy 

gin  ma  raaye  ripentou  quin  fëe 

loo  de  nen  avu  dmore  jone  fëe 

to  mes  Ions  ioux  ;  il  e  bin  vraye 
qu'an  sisla  euck  situ  mariaye 
kel  euck  aou  a  la  bandon 
to  sou  qui  nia  dy  bay  ed  bon, 

105  men  el  ny  quir  nin  to  soula, 
dioneur  del  terre  el  ne  fai  cas. 
to  souc  kige  creu  ksis  bacel  quir, 
nest  nen  al  ter,  il  est  a  cir. 

Jacklenne 

Maroe  gen  at  asse  oiou, 
iio  pom  nin  marié  dem  vee  sig  pou  : 
Volai  cir  qui  va  difny  neur, 
Ponneralé  vnavé  kvos  teur, 
diheme  ly  bon  nut  a  vos  gens. 

Maroe 

Bonne  nut  Jacklenne  iusqua  ot  ten. 
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mi;  dji  m'  Vi  boute  a  c'ste  heure  ossi. 
Dji  n'  m'a  mây  ripintou  qu'ine  fèy 

loo  de  nin  avu  d'moré  djône  fèye 

tos  mes  longs  djoùs  (-").  Il  est  bin  vrèy, 
qwand  cisse-la  eùhe  situ  niariêye, 
qu'èle  eûhe  awou  a  rabaiidon  ('^) 
tôt  çou  qu'i-gn-a  di  bê  et  d'  bon  ; 

105   mins  èle  ni  qwîrt  nin  tôt  coula; 
d'  l'honeûr  dèl  tére  èle  n'è  fait  cas. 
Tôt  çou  qui  dj'  creû  qu'  cisse  bâcèle  qwîrt, 
n'est  nin  al  tére,  il  èst-â  cfr. 

DjAquelène 
Marôye,  dj'ènn'  a-t-assez  oyou 
no  po  m'  nin  marier  di  m'  vèye,  si  dj'  pou. 
Vola  r  cir  qui  va  div'ni  neùr  : 
po  'nnè  râler  v'  n'  avez  qu'  voste  heure. 
Dihez-me  li  bone  nut'  a  vos  djins. 

Marôve 
Bone  nut',  Djâquelène  !  djusqu'a  aute  timps 


(^^)    Tos  mes  longs  Sjoùs  =  toute  ma  vie. 
("*')  Avu  a  rabandon,  sens  de  l'anc.-t'r.  r=  à  discrétion, 
largement. 
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Pour  la  trente-septième  ois  les  membres  de  la 
Société  liégeoise  de  littérature  wallonne  se  sont 
assemblés  en  leur  joyeux  et  traditionnel  banquet  le 
samedi  o  décembre  iqo;.  Les  convives  étaient 
réunis  très  nombreux  dans  la  salle  orientale  du 
café  Continental  et  parmi  eux  on  notait  la  présence 
de  MM.  Nicolas  Lequarré,  président^  Gustave 
Kleyer,  bourgmestre.  V^an  Marcke,  député,  Chau- 
vin. Demarteau,  A.  Doutrepont,  E.  Duchesne, 
Pecqueur,  Haust,  Dory,  Mercenier,  bâtonnier  de 
l'ordre  des  avocats.  Paul  d'Andrimont,  Henri  Del- 
court,  littérateur  athois,  Stiels,  substitut  de  l'au- 
diteur militaire;  Semertier.  O.  Gilbart^  Mélotte, 
Rigo,  A.  Pirotte,  J.  Remouchamps,  Léon  Thiriar, 
Grojean.  Wasseige,  les  poètes  et  chansonniers 
wallons  Joseph  Vrindts.  C.  Bartholomez,  J.  Burv, 
L.  Wesphal.  Lagauche.  Havet.  les  représentants 
de  la  presse  quotidienne  liégeoise,  etc. 

Malgré  les  terribles  épreuves  auxquelles  les  esto- 
macs avaient  été  soumis  durant  l'Elxposition.  les 
convives,  en  vrais  wallons,  ont  fait  honneur,  et 
grand  honneur,  au  menu  copieux  et  délicat  dû  aux 
soins  avertis  du  maître  de  la  maison,  M.  Bouton. 
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Et  comme  les  vins  étaient  généreux,  l'assemblée  ne 
tarda  pas  à  devenir  fort  animée.  Les  brvègnes  mès- 
sè^es  firent  leur  apparition  ;  chacun  y  alla  de  son 
petit  conte  savoureux;  on  rappela  d'antiques  sou- 
venirs ;  on  se  livra  même  à  de  joviales  recherches 
étvmologiques.  Bref,  quand  l'heure  des  toasts 
sonna,  le  président  dut  user  de  toute  son  autorité 
pour  établir  un  silence  réglementaire. 

M.  Lequarré  prononça  alors  le  rituélique  toast 
au  roi  que  tous  les  convives  écoutèrent  debout  : 

Â  Rwè  ! 

Oui  tôt  qu'i-n-âve  ovou  d'  santés 
A  Lîdje,  po  li  Rwè,  ciste  annève, 
I  d'meûre  co  1'  pus  bêle  a  pwèrter  : 
Li  cisse  dèl  vigreûse  Walon'reye  ! 

Po  vèyî  noste  Esposicion 
Li  Rwè  cial  a  v'nou  cinq  sî  fèys: 
Dji  wadje  qu'i  k'noh  oûy  li  walon, 
Lu  qu'est  si  curieùs  sol  Patrèye. 

So  mi-air,  on  n'  pout  foû  dèl  djâser 

As  haies  dès  Vènes  qwand  c'est  qu'on  rote 

Et  qu'on  a  so  ses  deûs  costés 

Nosse  Digneffe  et  Gustave  Francotte. 

C'est  po  tos  nos  autes,  francs  Lidjwès, 
E  nosse  djeû  1'  pus  liaitèye  atote, 
Oui  nos  polanse  beûre  a  nosse  Rwè 
Et  qu'  nos  comprinse...  ine  pitite  gote.. 
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Nos  l'inmans  sins  1'  braire  so  lès  soiis  : 
Nos  r  fièstans  qwand  c'est  qu'  nos  vint  vêv, 
Et  n's  èstans  fîrs  d'avcùr  ovou 
Dire  qui  nou  pavîs  n'a  1'  parcy. 

Abèye,  mes  djins,  qu'on  fasse  rimpli 
Tos  lès  hûfions  d'  nosse  djoyeûse  clique, 
Et  qu'  tôt  r  monde  braisse,  ma  d'iès  vûdi, 
\'\ve  Diopôl  deùs  !  Vive  li  Belgique!  (') 

On  applaudit  vivement  les  strophes  spirituelles 
et  lapidaires  de  M.  Lequarré  et  l'on  décide  que  le 
toast  sera  télégraphié  au  roi. 

De  nouveau  les  conversations  reprennent  très 
animées.  On  recommence  à  narrer  des  facéties; 
d'autres  encore  se  lancent  dans  des  discussions 
scientifiques  qui  ne  tardent  pas  d'ailleurs  à  se  ter- 
miner sur  un  mot  d'esprit  ou  un    calembour  décisif. 

Mais  tout  doit  avoir  une  fin,  et  d'autant  plus  que 
cette  fois  quelques-uns  des  meilleurs  poètes  et  chan- 
sonniers liégeois  vont  se  faire  entendre. 

C'est  Vrindts  et  ses  ravissantes  chansons  em- 
preintes d'une  poésie  profondément  émouvante.; 
c'est  Wesphal,  dont  les  couplets  mordants  et  dro- 
latiques mettent  en  joie  l'assistance;  c'est  Bartho- 
lomez   avec   ses   chansons   réjouies   et   sa  claire   et 

('i  Le  tuast  du  président  télOgraptiié  à  la  Cour  a  valu  le  lende- 
main à  la  Société  une  réponse  des  plus  aimables. 


bonne  gaité  ;  puis  c'est  Jean  Bury,  aux  strophes 
chaleureuses  et  entliousiastes,  d'un  fervent  lyrisme; 
enfin  c'est  Lagauche,  un  jeune  chansonnier  qui  s'est 
révélé  depuis  quelque  temps,  et  qui  chante  plu- 
sieurs de  ses  hilarantes  fantaisies  qui  obtiennent  un 
succès  étourdissant. 

De  nombreux  amateurs  y  sont  aussi  allés  de 
couplets  de  circonstance  ou  bien  de  chansons  tra- 
ditionnelles. Nous  avons  plaisir  à  mentionner  les 
œuvrettes  charmantes,  d'un  tour  savoureux  et 
d'un  esprit  très  fin,  dus  à  M.  Henri  Delcourt,  qui 
les  a  dites  et  chantées  à  la  perfection. 

Ce  fut,  comme  on  voit,  une  soirée  bien  remplie, 
où  la  langue  wallonne,  expressive,  pittoresque  et 
drue^  fut  fêtée  avec  joie  filiale  et  débordante. 

Le  37*^  Djama  restera  dans  les  fastes  gastrono- 
miques de  la  Société  comme  une  de  ses  plus  belles 
manifestations,  —  et  on  sait  si  notre  Société  s'est 
manifestée  en  de  nombreuses  occasions. 

Grâces  soient  donc  rendues  aux  organisateurs  de 
ce  festin  plantureux  qui  réunit  en  une  étroite  fra- 
ternité une  «  tablée  »  de  francs,  lurons  et  joyeux 
wallons. 

O.  G. 
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Po  m'  Sint-Nicolèy 

Air  :  Les  Femmes,.. 

Mérkidi,  lot  qwitant  m'bèdrèye, 
Dji  fou-st-èwaré  de  vèvî 
Oui  nosse  marné  Sint  Nicolèy 
Come  présint  m'aveût-st-avoyî 

On  p'tit  tèyàte  {ter) 
Et  dès  marionètcs  ossu, 
Mins  çou  qu'  m'ahâyîve  li  pus, 

("èsteût  r  tèvâle  {^ter) 
Ca  r  pus  grand  d'  mes  rafiyas, 
Estant  djonne,  c'ésteût  ç'djodjowe  là! 

Portant  qwand  dji  louka  1'  façade, 
Dji  sétcha  'ne  narène  come  coula  ! 
Ca  'lie  aveût  l'air  d'èsse  bin  malade 
Et  r  coleûr  màquéve  chai  et  la, 

Mins  dj'  fou  macasse,  {^ter) 
Qwand  c'est  qu'  dji  vèva  qu'  l'â-d'vins 
Raviséve  on  vî  stâ  d'  tchin! 

Mins  dj'  fou  macasse  (^ter) 
Et  dj'  brèya  d'èwarâcion  : 
«  C'est  r  minme  qui  nosse  Tèyâte  Walon  !  » 

Tût  bardouhant  d'vins  lès  ahèsses 
Dji  fa  r  trovaye  d'in-ingridjint, 
Qu'èsteût,  djèl  pou  dire,  ine  bêle  pèce 
Et  qu'aveiTit  I'  cogne  d'en  monumint  : 
Et  dj'  qwèra  'ne  pièce  i^ter) 


Sol  scinne  po  mète  mi  bib'lot, 
Fait  par  on  noumé  Rulot  : 

Et  dj'  qwèra  'ne  pièce  {ter) 
Mins  r  décôr  estant  trop  laid, 
Djèl  rètrôcla  d'vins  mes  hèrvés  ! 

Dj'apougna 'ne  hiède  di  marionctes, 
Mins,  sint  Matî!  dj'  fou  tôt  bablou 
Tôt  r'marquant  qu'èle  avît  1'  binète 
Di  pèrsonèdjes  fwért  kinohous: 

Et  dji  lùzéve  :   {ter) 
Wice  a-dj'  vè\-ou  ces  Mècheîîs 
Qui  n'  bodjèt  mây  s'on  n'  lès  k'heût: 

Et  dji  tûzéve  {ter) 
Qwand  m'  père  mi  d'ha  tôt  djoveùs  : 
«Ni  veûs-se  nin  bin  qu'  c'est  nos  consieûs?» 

So  r  timps  qui  m'  fré  lès  fève  kibate, 
Mi  dji  lèhéve  lès  rôles  divins 
On  bê  grand  lîve  atch'té  sol  Bâte, 
Mins  coula  n'  dura  nin  longtimps  : 

C'a  ci  fout  'ne  sôye  {ter) 
De  djouwer  dès  pièces  ainsi, 
Wice  qu'on  s'  disputéve  todi  ; 

Ca  ci  fout  'ne  sôye  {ter) 
De  1ère  dès  procés-verbâls 
Di  nosse  grand  Consèy  Communal  ! 

Ni  m'  plaihant  pus  wère  a  m'  manîre, 
Come  dj'aveû  'ne  crapôde  a  vèvî, 
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Dji  tapa  m'  bê  lîve  as  mâhîres 
Et  dj'  trip'la  1'  tèyâte  a  mes  pîds; 

Mins  a  l'annêj-e,  (i^f) 
Dji  vou  qu'on  m'  done  po  ç'  djoù  la, 
Dès  saqwès  mèyeûs  qu'  coula. 

Mins  a  l'annêve,  (ier) 
I  m'  fât  'ne  pièce  po  m'  monumint, 
Et  'ne  scinne  come  èmon  lès  Flaminds  ! 

Louis  LAGAUCHE. 
Liège,  le  8  Décembre  1905. 
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Lès  hervês 

Air  :  Le  Dieu  de  bonnes  gens. 

I-n-a  términt  di  totes  lès  sors  di  gos' 
Qui  finâl'mint  rin  n'  dimeûre  â  niartchî. 
Onk  si  fait  riche  avou  dès  vis  timbes-posse, 
Ou  dès  VIS  meûbes  ténefèv  tôt  sacadjîs. 
Vos  n'  vvâdrez  nin  on  mèsbrudjî  rèvèy, 
Ca  po  deùs  francs  vos  ârez-st-on  novê  : 
In-amateur  donreût  mutwè  dès  mèyes 
Di  vosse  tôt  vî  hèrvê  ! 

Qvvand  n's  est  ans  djonnes,  on  nos  innie,  on  nos  gâte  ; 
Po  nos  djodjowes  on  trouve  bin  dès  aidants. 
Qwand  1'  mame  divreût  s'  mèskeûre  de  boûre  so  s' tâte, 
Saint  Nicolèy  vinrè  po  ses  èfants  ! 
Portant  n's  cstans  dès  drôles  di  p'tits  potinces, 
Ca  bin  sovint  n'  lêrans  la  çou  qu'est  bê, 
Po  n's  amuser  bêcôp  mîs  qu'  dès  p'tits  princes 
Avou  dès  vis  hèrvês  ! 

Qvvand  c'est  qu'  l'amour  nos  awètêye  sol  vôye, 
On  s'î  lét  prinde  po  k'nohe  tos  ses  p'tits  s'crèts. 
Avou  r  marièdje  li  dèstinêye  avôye 
Totes  sûrs  d'afaires,  coûtés  djôyes  et  longs  r'grèts, 
Et  si  lès  meûbes  ni  mostrèt  nin  1'  ritchèsse, 
On  èst-hureûs  tôt  come  en  on  tchèstè, 
S'on  a  'ne  djonne  feume  qui  s'  lèt  magnî  d'  caresses 
Divins  ses  vis  hèrvés  ! 
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Enn'a  portant  qu'après  quéque  timps  d'  marièdje, 
Div'nèt  cagnèsses  et  r'noyèt  leûs  sièrmints. 
Po  lès  taviènes  i  d'zèrtèt  leû  manèdje, 
Et,  s'il  î  sont,  djàsèt-st-argouwêyemint  ! 
S'i  rintrèt  sôs,  qu'  leû  feume  dèye  ine  parole, 
I  spivèt  tot^  brèyant  corne  dès  djonnes  vês, 
Et  r  lèd'dimain,  on  lès  veut,  l'air  tôt  drôle, 
Rac'môder  leûs  hèrvês  ! 

I-n-a  'ne  saqwè  qu'  nos  fans  turtos  èssonle, 
C'est  div'ni  vî,  c'est  roter  vos  1'  sàrco  ! 
On  s'  trouve,  on  s'  qwite.  adon  1'  mwèrt  nos  rassonle 
Turtos,  d'vant  lèye,  nos  n'èstans  qu'  dès  zéros. 
Si,  tôt  corant  après  1'  ghvére  ou  1'  ritchèsse. 
Nos  trovans  1'  mwèrt  qui  rawâde  nos  oliés, 
Hèrvés  nos-minmes,  tôt  'nn'  alant-st-al'  rivièsse. 
Nos  r'grètans  nos  hèrvés  ! 

Jeax  BURY 
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Complainte   so    l'Espôsicion 

Air:  Castibelza  on  l.èyiz-ine  plorer 

Parère  qui  1'  Heùr  qu'est  sâcl  ye  djus  dèl  tîdje 

Par  on  côp  d'  vint, 
Nos  èstans  qwite  di  l'Espôsicion  d'  Lîdje 

Dispôy  quéque  timps  ! 
Lès  pavilyons  qu'  cstîl  totès  mèrvèyes 

Sont  dismolous  : 
Lèyîz-me  plorer,  lotes  mes  djôyes  sont  passéj'^es  ; 

Djèls  a  pierdou  !  (bis) 

Dji  n'   wèse  tûzer  qwantes  côps  qu'  dj'a  monté  1'  gare 

Po-z-admirer 
Podrî  s'  comptwèr  li  martchande  di  cigares 

Qui  dj'a-st-inmé. 
Elle èst-èvôye  a  c'ste  heure  di%ins  'ne  aute  vèye, 

Vo-me-la  horbou  ! 
Lèyîz-me  plorer,  totes  mes  djôves  sont  passêyes, 

Djèls  a  pierdou  !  (bis) 

Dj'aveû  si  bon  qwand  dj'aléve  fé  'ne  tournéve 

Tôt  bin  doûcemint  ; 
Divins  lès  hâls  dj'âreii  passé  'ne  djournêye 

Sins  aveûr  faim  : 
Tôt  près  dèl  blouke  qui  fève  li  grande  voléve 

Dj'âreù  dwèrmou  : 
Lèyîz-me  plorer,  totes  mes  djôyes  sont  passêyes, 

Djèls  a  pierdou  !  (bis) 


Dji  n'àreû  mâv  polou  dwèrmi  dèl  nut 

Sins  avu  stu 
Sol  montagne  russe  ou  bin  sol  water-chute, 

Et  même  di  pus 
So  r  fi  d'ârca  dj'a  stu  rire  co  traze  t'èys 

Come  on  bossou  : 
Lèvîz-me  plorer.  totes  mes  djôyes  sont  passêyes, 

Djcls  a  pierdou  !  (bis) 

Corne  vos  m'  vèyez,  dji  n'  so  nin  l'home  profane  ; 

Mins  dj'inméve  bin 
D'aler  prinde  l'air  so  l'aéro-qui-plane, 

Di  timps  in  timps 
Divins  l's  arènes,  totes  lès  bèlès  swèrêyes, 

Djèls  a  sùvou  : 
Lèyîz-me  plorer,  totes  mes  djôyes  sont  passêyes, 

Djèls  a  pierdou  !  (bis) 

On  a  vèyou  tos  lès  cis  qu'ont  fait  1'  rafe, 

Ma  d'ènn'  aler, 
«  Siner-galet  »  ou  «  siner-matographe  * 

So  r  lîve  doré  ; 
Mi,  dj'  n'a  polou  siner  qu'  li  p'tite  paskê^^e 

Oui  dj'a  pondou  : 
Lèyîz-me  plorer.  totes  mes  djôyes  sont  passêyes, 

Djèls  a  pierdou  !  (bis) 

Louis  WESPHAL. 
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Çou  qu'  lès  gazètes  dihèt 

Tchanson,  tchantèye  par  Fautetir  à  banquet  walon  di  IÇOS 

Hîr  tôt  tapant  V Express  a  lâdje, 

Pu  d'zos  1'  rubrique  :  -.<  C'est  épatant  !  » 

El  treûsinme  colone,  prumîre  pâdje, 

Dji  léha  çou-cial,  tut  bètch'tant  : 

«  Sur  la  proposition  Delaite, 

»  Le  conseil  a  voté  les  fonds 

»  Pour  construire  un  théâtre  wallon  !  » 

Dji  n'  se  si  dj'  deû  creiire  ine  si-faite  ? 

Poqwè  nin  .'  C'est  bin  sûr  ainsi, 

Pusqui  c'est  Y  Express  qui  l'a  dit  {bis^. 

El  Moâse,  dizos  1'  fî  minme  ârtike, 
In-aute  ârtike,   signé  Breteuil, 
Dihéve  :  «  Cett'  fois,  c'est  magnifique  ! 
»  Nous  gard'rons  nos  deux  bons  fauteuils  ; 
»  ("ar  à  l'instar  des  villes  flamandes, 
»  Liège  la  wallonne  va  pour  de  bon 
>^  Avoir  son  monument   wallon  !  ^^ 
Deû-dje  creùre  coula,  dji  v's  èi  dimande  ? 
Popwè  nin  :  sèreût  bin  ainsi, 
Pusqui  c'est  /a  Meuse  qui   l'a  dit  (//.<;). 

Li  Djournàl  di  Lîdje,  dizos  1'  tite  : 
«  Fini  du  Casino  Grétrv  ! 
Dihéve  qui  1'  sale  èsteûi  trop  p'tite 
Et  {ju'on  alévc  so  1'  côp  bâti. 


I  d'héve  minme  qui  po  d'zeù  l'intréye 
On  1  mètreût  l'busse  (')  da  Râskin  ('-). 
...Ci  n'  sèreùt  qu'  djusse,  èl  mérite  bin  ! 
Mins  n'est-ce  nin  dès  grosses  mintrèyes  ?.. 
Poqwè  don  .''...  c'est  bin  sûr  ainsi, 
Pusqui  Y Djournàl  di  Lîdje  l'a  dit  (bis). 

Mins  dj'  fa  'ne  niowe  tôt  Ichant  VGazite, 

\À  cisse  da  moncheù  Demarteau. 

Cisse-cial  mètéve  en  grosses  lètes  : 

*  Mes  confrèr'  imprim'  que  bientôt, 

»  Les  auteurs  auront  pour  leurs  œuvres 

>  Un  théâtre  !...  Je  m'en  réjouis  ! 

»  Mais  c'  n'est  pas  encore  aujourd'hui 

»  Qu'on  verra  les  maçons  à  l'œuvre... 

Pourvu  qui  i'  Gazète  àye  minti 

Et  qui  c'  seûve  conie  lès  autes  ont  dit  {bis). 


L.  BARTHOLOMEZ , 


('^  Buste. 

(.'>  Premier  direr leur  de  l'héàtre  Wallon  a  Liège. 


—     128    

DEUX    FABLES 

en  dialecte  athois 

Henri  DELCOURT 

Capitaine-commandant  pensionné  a  Atli. 


£"1  petit  pichon  et  1'  vieû  pèkeû 

In  joû,  in  vieû  pèkeû  alrape  in  p'tit  pichon, 

Gros  corne  in  tuyau  d'  pipe,  nieu  pus  longqu'in  lum'chon. 

«  Hé,  Tisse,  èrgger  in  pô,  qu#  daufin  !  qu/e  balinne  ! 

—  Win  !  t't-i  l'aute  tout  fin  trisse,   ça   n'p   vaut    pus    lès 

[pinnes  ! 
Dès  p'tits  fufiots  come  ça,  v'ia  tout  ç'  qu'on  pr/t  ach'teûr, 
Qu'on  pèkiche  d(?ssus  Tfond  ou  qu'on  pèkiche  au  d'zeûr. 
Pour  mi, ça  n'  m'étone  nieu,  et  vosd'v^bieul'  comprène, 
Nos  avons  biau  r'clam^T,  on  n'  veut  nieu  nos#tène. 
On  èrcoum/che  toudi  a  ]a?cherdés  nos  yaus, 

—  Quand  ça  n'  vieut  nieu  d'  Blaton,   c'esX   de  1'  fabrique 

[a  piaus,  — 
In  monchau  d'  salop'riyes  qui  puw't^  come  la  rœge, 
Ex  fait't^  d'  nos  pichons  in  bel  et  biau  carnœge  ! 
In  joû  ou  l'aute,  énon,  nos  arons  pire  que  ça. 
X'  faurwat  nieu  s'éton^r  qu'on  arwat  1'  colèra  !  » 
La-d'ssus,  l'aute  li  répont  :  «  Vos  p^^sifz  qu'  ça  lès  ginne  ? 
Win,   t't  a   l'heure  !  i   n'    peut    mau  !    L'inspecteur  pou 

[l'igvinne, 
V'nu  tout  cspr^s  d'  Brussèles,  a  dit  qu'  ça  s^^wat  bon, 
Et  qu'  i  n'avwat  rieu  d'  ié  pou   /grèss<rr  1'  pichon. 
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P#s#z  qu'  cèl'-lnsle  est  bone  ? 

P#s#z  qu'on  nos  couvone  ?  » 
Kt,  tout  ^^marmotant,  i  défike  ^s'  piclion 
Et  d'dés  s'  paniifr  d'osiiîr  il  l'èstike  tout  au  fond. 

M^s  l'épinoke  mak'téye 

De  s'  vîr  si  bieu  tok'téye, 

P/sant  toucher  1'  pèkeû 

Li  dit  d'in  h  piteûs: 

«  Léyèz-m' d-akr,  va,  l'iioine^  ^m  m/?re  s'ra  si  bin^'se  ! 
Ouô  f'rîz  bieu  avec  mi  ?  J'  su  plate  corne  cne  pun^^se. 
Quand  m'  panche  sara  vidèye,  i  n'  rèst'ra  pus  que  m'  piau  ! 
Et  pou  m'   fé  èscrèp<îr,  faudra  in  crâne  coutiau  ! 
Faut-i  que  j'  vos  disiche  que  je  n'  vau  nieu  vo  bure  ? 
Qu'avec    chinquante   conie  nii,     vos    f'rîz    co  'ne  pauv' 

[friture  ? 

Alons,  l'home,  èrga'rdèz-me  ! 

J'  su  si  p'tit  !  èrjètèz-me  ! 

e]  grandirai, 

e]  grossirai, 

et  j'èrvirai  ! 

J'èrvirai  m'  pourmen^r  ab^tour  de  vo  plache. 
Vos  m'èrpèk'r«  al  ligne,  a  l'aplouke  ou  al  dache. 

Si  c'  't-al  ligne  que  vos  v'n^z. 

Tout  d'  suite  que  vos  î  s'r^z, 

J'  mordrai  a  vo-n  avinne 

Corne  ène  vrée  p'tite  balinne  ! 

Vos  n'ar^z  qu'a  tir^r,  j'  sak'rai  vo  pleume  dé-vau, 
Com'  côs  pauves  bougres  la-bas  qui  sak't<;  d'ssus  1'  batiau  : 

9 


—   I30  — 

Vos  n'ar^rz  jam/s  u  in  aussi  biau  mordcege  I 

—  Vos  êtes  fin,  t't-i  1'  pckeû,  pou  in  pichon  d'  vo-n  aege; 

M^s  pou  v'ni  couyon/r  in  vieû  pèkeû  corne  mi, 

I  faut  d'autes  bites  que  vous,  lach/rz  d'  bieu  l'èrteni  I 

Et  malgré  qu'  vos  préch^rz  si  bieu  pou  vo  capèle, 

Lalive,  pour  mi  soup<fr,  vos  métra  dés  m'  payèle. 

Ach'teûr,  vospov^z  fé  vo  dèrni^rr  tourmouyau 

Et  d'mandiîr  lès  saint's-huiles  pou  d-al^r  ché'z  Gauniau. 

MORALE 

C  't-au  pèkeû  que  j'  l'adresse  : 

Si  vos  t'nîz  in  pichon 

Qui  s'  s'rwat  trompa  d'adresse 

è  v'nant  prène  vo-n  am'çon, 

1  vaut  mieûs  qu'  vos  l' teniche, 

Qu'atène  qu'i  grandissiche, 
Pa-ç'  que  1'  joû  qu'  vos  d-irîz  F  p/sant  l'èrpèk^r. 
Si  r  \h  n'étwat  nieu  bon,  vos  vos  frîz  couyon^r. 
Et  puis,  lès  p'tits  pichons,  lès  ma'les  corne  lès  fumèles, 
Avec  branm/t  du  bure,  c'est  fin  bon  al  payèle. 


L'  Ernaerd  et  1'  Carbau 

In  joû  in  vieû  carbau,  co  pus  nwar  que  d'  l'ébène, 
S'aprétwat  a  croquer  in  froma'ge  qu'  i  v'nwat  d'  prène. 
l'out  P  haut  d'in  poupi^r,  much^  corne  in  vr^leû, 
[  d-alwat  al  doguète  1'  èstrann^r  tout  lin  seû, 
Quand  arive  in  èrna^rd,  in  vieû  dasse,  in  comp^^re, 
Fût^,  malin,  rus^,  co  pus  fin  qu'in  notifre. 
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*  Ten^rz.  ten/rz,  qu'i  dit,  v'ia  chi  m'n  amiss'  Jaco  ! 
Jésus'  !  qu'il  a  lonmn  qu'on  n'  vos  a  vu  au  bos  ! 
Ah  !  j'  vos  piswa  mort,  fieu  !  Dieu  !  corne  e]  su  cont#t  ! 
Ç'  n'  (fst  nieu  pou  vos  flat<?r  que  j'  vos  di  ça,  sav#z  ? 
Mes  j'  vos  trouve  bieu  cang^  !  vos  luisez  corne  in   tVant  ! 
Ton#re  !  que  j'  su  bin/se  de  vos  r'vîr  bieu  portant  ! 
Ou/  biau  bèc  !  qu/e  bêle  kéwe  !  qui  biau  plumiege  ! 
Si  vos  saviz  cantrr  !  Ah  !  i\uf  daina'ge  ! 
Win,  ça,  coùsse,  c'^st  dama>ge  qu'  vt)s  n'  sav(?znieu  cant^r, 
Quand  vos  n'  sarîz  même  foc  qu'in  tout  p'tit  pô  chufl^r   ! 
-  Ah  !  je  n'  se  nieu  cant^r,  t't-i  l'aute  :  com#t  Pcom/t  ? 
£']  m'  è  va  vos  1'  fé  vîr  :  pasiiche  in  p'tit  m  ou  mit  !  ^^ 
La-d'ssus  i  lœche  in  cwac  corne  in  côp  d'  bombardon. 
Et  v'ia  s'  trounnege  qui  Vh  au  mitan  du  gazon. 
^<  J'  m'  é  doutwa.  t't-i  rèrn.Trd,qu'  vosvoslèrîz  co  prène  ! 
Foutu  biête,  grand  codak  !  Faut-i  co  vos  aprène 
Que,  pour  li  croquer  'ne  pouye,  in    rna-rd  sét  toudi 
Trouver  'ne  pilule  pou  F  coq.  quand  i  veut  l'/dornii  ': 

Salut,  nwar  chirou  ! 

Espace  de  bêfiou  ! 
—  Sale  rayeû,  t't-i  1'  carbau,  sale  puwant  ! 
Voleû  d'  pouyes,  cachiveûs,  fênévant  ! 
e\  m'ai  co  léy^  prène  et  j'  su  chi  dès  'ne  bêle  ra-ge  ! 
Apr^s  tout',  in  carbau  s'  fout  pas  mal  d'in  frouma»ge  ; 
Mé-s  vos  pov/fz  d'ète  seûr  :  ^ç  côp  chi,  fwa  d'  carbau, 
Si  vos  m'atrap^z  co,  qu'i  f'ra  jolim#t  caud  ! 

MORALE 

é  mingeant  du  frouma'ge  i  n'  faut  jam/s  cant^r, 
Et  quand  m  Hateû  pale  \  n'  faut  nieu  l'acout^r. 
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Note  sur  le  dialecte  d'Ath 

Nous  rendons  par  £  italique  le  son  eu  du  français  dans 
peuple,  meuble)  exemples  ;  tromper,  paquet,  apr«,  tranc^s, 
malgré,  vos  d'wz,  pani<;r,  que  les  Athois  prononcent 
trompa:,  paquœ,  etc.  ;  ce  même  son  est  rendu  par  eu  dans 
vieut  (vient),  bieu  (bien),  rieu  (rien). 

Nous  rendons  par  #  un  ^  lung,  dans  m/re  (mère), 
bin#se  (bien  aise),  ér  (air)  et  partout  o"i  le  français  a  en 
jirovenant  du  latin  in  entravé  :  #  (en,  lat.  inde),  h'.ne 
(entendre),  on  pr/t  (prend),  vos  p#s^z  (vous  pensez  ; 
mais  pis/z  ?  =  pensez-vous  l),  etc.  Prononcez  de  même 
ai  au  futur  :  e]  grandirai. 

Enfin  nous  adoptons  le  signe  ic  pour  rendre  un  a  aigu 
se  rapprochant  de /:  carnaîge,  èrgner  (regarde),  la'cher 
(lâcher),  crnicrd. 

Nous  remercions  l'auteur  qui  a  bien  voulu  prononcer 
les  deux  pièces  précédentes  devant  nous  et  nous  per- 
mettre ainsi  d'otVrir  à  nos  lecteurs  un  document  ^  dialec- 
tologique  «•^  inédit,  noté  avec  toute  l'exactitude  possible. 

J.  H. 


SOCIETE    LIEGEOISE 


LITTÉRATURE  WALLONNE   •■> 

LiK(iE^  le  20  Juillet   1005. 

MONSIRUR   KT  ChKK  CoNFKÈKK. 

Nous  avons  l'honneur  d'attirer  votre  attention 
sur  un  projet  susceptible,  croyons-nous,  de  mériter 
vos  sympathies  et  pour  lequel  nous  sollicitons 
l'appui  de  toutes  les  personnes  qui  s'intéressent  à  la 
langue  et  à  la  littérature  wallonne. 

Nous  préparons,  et  nous  comptons  publier  pro- 
chainement; sous  les  auspices  de  la  Société  Lié- 
goise  de  Littérature  -wallonne,  une  BIBLIO- 
GRAPHIE WALLONNE.  Celle-ci  donnera  la 
liste  de  tous  les  auteurs  qui  ont  écrit  en  wallon  et 
le  catalogue  de  levirsœuvresimprimées.  (  Par  wallon, 
nous  entendons  tous  les  dialectes  romans  de  Belgi- 

(')  Nous  croyons  utile  iJ'ins(;rer  clans  \  Annuain'  la  ciinilaire 
rjue  deux  île  nos  membres  ont  lanoée  l'an  dernier.  Outre  (|uo  (•<> 
ilo(!umenf  mérite  d'être  conservé  dans  nos  annales,  nos  lecteurs 
verront  par  là  que  l'activité  de  la  .S'oc/^'fc' n'a  jamais  été  aussi  {grande 
qu'à  [)résent.  —  Les  auteurs  qui  n'ont  pas  encore  l'ourni  sur  leurs 
ouvrages  les  renseignements  demandés,  sont  instamment  priés  de 
répondre  sans  retard  à  M.  Oscar  Colson. 
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que  :  liégeois,  verviétois,  malmédien,  ardemiais, 
gaumais,  coiidruzien,  nainurois.  brabançon,  carolu- 
régien,  montois,  borain,  tournaisien,  etc.) 

Il  est  superflu  d'insister  longuement  sur  l'utilité 
d'une  pareille  publication. 

On  ne  se  doute  pas  à  l'étranger  et,  dans  notre  pays 
même,  on  n'a  pas  une  idée  bien  nette  de  l'étendue  et 
de  la  richesse  de  la  littérature  wallonne.  Trop  sou- 
vent, en  effet;  les  auteurs  négligent  de  répandre 
leurs  ouvrages  en  dehors  du  cercle  de  leurs  relations 
ou  d'une  région  déterminée.  Et  ainsi,  une  foule 
d'œuvres,  dont  les  auteurs  ne  soupçonnent  pas 
l'intérêt  à  la  fois  littéraire,  historique  et  philologi- 
que, restent  ignorées  des  travailleurs  qui  consacrent 
leurs  études  à  la  vieille  langue  et  à  sa  littérature. 

Le  catalogue  général  que  nous  ambitonnons  de 
dresser  donnera  la  plus  grande  publicité  à  bien  des 
opuscules  intéressants,  demeurés  jusqu'ici  dans 
l'ombre;  il  contribuera  à  faire  connaître,  dans  son 
ensemble  et  sa  variété,  cette  Littérature  wallonne 
qui  est  l'une  des  manifestations  les  plus  curieuses 
et  les  plus  caractéristiques  de   l'activité    nationale. 

Nous  espérons  réunir,  pour  la  première  fois,  une 
somme  relativement  abondante  de  renseignements 
précis  et  nous  n'épargnerons  aucun  effort  pour  en 
accroître  le  nombre  par  des  recherches  personnelles, 
qui  seront  méthodiques,  consciencieuses   et  atten- 
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tives.  Mais  nous  ne  nous  dissimulons  ni  l'étendue 
de  la  tâche  que  nous  avons  entreprise,  ni  l'impossi- 
bilité d'être  complet. 

Aussi,  nous  serions  lieureux  si  les  auteurs  vou- 
laient nous  aider,  en  nous  accordant,  pour  ce  qui 
les  concerne,  une  collaboration  amicale.  De  plus, 
comme  notre  ouvrage  est  destiné  à  mentionner, 
non  seulement  les  œuvres  personnelles  des  auteurs 
anciens  et  contemporains,  mais  les  recueils  élaborés 
en  collaboration  et  les  publications  collectives, 
nous  adressons  le  même  appel  aux  Sociétés  qui 
éditent  des  Bulletins,  des  Annîiatres  et  autres 
publications  similaires. 

Rien  qu'en  nous  communiquant  la  liste  de  leurs 
œuvres,  le.i  auteurs  nous  rendront  un  réel  service. 
Pour  le  cas  où  ils  voudraient  nous  aider  plus  effi- 
cacement encore,  nous  leur  présentons  ci-après  un 
modèle  qu'ils  pourront  consulter  pour  la  rédaction 
des  notices.  Ce  modèle  est  relatif  à  l'œuvre  d'un 
auteur  décédé.  M.  l'abbé  Michel  Rknakd,  qui 
avait  bien  voulu  nous  envoyer  ses  ouvrages. 

Enfin,  les  auteurs  qui  préféreraient  nous  laisser 
le  soin  d'établir  nous-mêmes  leur  bibliographie, 
sont  instamment  priés  d'envoyer,  en  tovite  con- 
fiance, à  l'une  des  adresses  ci-dessous,  un  exem- 
plaire de  leurs  œuvres.  S'ils  en  manifestent  le  désir, 
cet  envoi   leur  sera  retourné  franco,    dans    un    bref 
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délai.  Sinon,  nous  transmettrons  les  volumes  reçus 
à  la  bibliothèque  de  la  Société  liégeoise  de  Littérature 
Wallonne,  à  Liège,  qui  centralise  tout  ce  qui,  dans 
le  pays  entier  et  à  l'étranger,  est  publié  en  wallon 
et  sur  le  wallon.  I  La  Société  accuse  réception  de 
tout  don  faitàsa  bibliothèque  et,  si  on  le  désire, 
elle  envoie,  à  titre  d'échange,  des  publications  de 
prix  équivalent  parmi  celles  qu'elle  a  éditées  . 

Nous  avons  l'espoir  que  tous  les  Wallons  com- 
prendront l'importance  du  projet  que  nous  venons 
d'exposer  et  qu'ils  voudront  nous  aider  à  le  réaliser. 

Nous  faisons  tout  particulièrement  appel  à  vous, 
Monsieur,  et  à  ceux  de  vos  amis  à  qui  la  présente 
circulaire  n'aurait  pu  être  envovée  directement. 

V^euillez  agréer,  Monsieur  et  cher  Confrère, 
avec  nos  remerciments  anticipés,  l'assurance  de  nos 
sentiments  de  fraternité  wallonne. 

OscAK  COLSON,  OscAH    GROJEAN, 

Dii-ecteur  de  la  F^eviie  Docieiir  en  |iliil(isopl]ie  Pt 

W'dUnnin  :  riieinliro  lettres  ;  ntiaclip  à  la 

lie  l'Institut  internalional  Hililiollièque  royale  de 

de,  })ililioLrrapliip  :  Belgique  :   meiiihre 

liiiilintliopaire-ad  oint  titulaire  de  la  Smirlr 

de  la  Si)rirlr  l.iégenLse  /irt/eoisr  i/r  T.ittrinlin  r 

ilp  LidPiatarp  ii^aUniine.  irnllonnfi. 

lo.  rue  Henkart,  265,  avenue  Brugmann, 

Liège.  Uccle  i  Bruxelles i. 
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PLAN 

A.  RENSEIGNEMENIS   BIOGRAPHIQUES 

Xom  de  l'auteur,  prénoms,  profession  actuelle, 
lieu  et  date  de  naissance.  Dialecte  dans  lequel 
l'auteur  a  écrit. 

B.     —  REXSEUiXKMENTS  BIBI.IOGRArHlQUES 
I.  Pour  chaque  Tolume  : 

1.  Titre  complet,  avec  l'orthographe  copiée 
exactement,  même  s'il  v  a  des  fautes. 

2.  Lieu  de  publication,    nom  de  l'éditeur,  date. 

3.  Format  (avec,  entre  parenthèses,  les  dimen- 
sions en  centimètres),  nombre  de  pages.  Mention- 
ner s'il  y  a  des  planches,  des  ligures  et  si  l'ouvrage 
est  cartonné  ou  relié.  Indiquer  le  prix  ;  s'il  n'est 
pas  marqué  sur  l'ouvrage,  on  peut  rajouter,  mais 
entre  crochets,  par  exemple  comme  ceci  :  |  Prix  : 
fr.  o.bo]. 

11.  Pour  chaque  collaboration  : 

Titre  du  journal,  gazette,  recueil,  etc.  Lieu  et 
année  de  publication.  vS'il  s'agit  d'une  collaboration 
passagère,  indiquer  le  n°  et  sa  date,  le  tome  et  la 
page.  S'il  s'agit  d'une  collaboration  continue,  indi- 
quer le  genre  des  articles.  Dans  tous  les  cas,  ajouter 
si  l'article  est  signé  ou  s'il  est  anonyme,  ou  noter  le 
pseudonyme  employé. 
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INSTRUCTIONS 

1.  Prière  d'écrire  d'un  seul  cùlé  du  papier. 

2.  La  qualilé  du  papier  et  celle  de  l'écrilure  sont 
absolument  indifférentes.  Mais  nous  insistons  surla 
nécessité  d'ëlre  complet  et  de  copier  exactement 
les  mots. 

3.  On  peut  expédier  les  notices  à  peu  de  frais 
(10  centimes  d'affranchissement  jusqu'à  200  gram- 
mes) sous  enveloppe  otivcrtc  ou  sousbtnide,  portant 
la  mentii)n  :  «  papiers  d'affaires  »  et  ne  renfermant 
m  lettre,  ni  billet. 

MODÈLE 

Renard,  Michel-C,  vicaire  à  l'c-glise  du  Sablim,  à 
Bruxelles.  Né  à  Braine-l'Alleud,  le  15  septembre 
1829:  décodé  à  Bruxelles,  le  10  juin  1904.  Dialecte 
du  lirabant  xvallon  :  pour  le  dernier  livre  :  dialecte  de 
Braine-F  A  lleud. 

Ouvrages 

1857.  In  nour'ia  lyoun-an  du pai  wallon.  Les  aventures  dé- 
Jean  d' jVivelles,  cl  Jils  de.  s' pâtre.  Pocmc  épique 
[Anonyme]. 

Bruxelles,  Froment,  1H57. 
ln-8"  (18.5  y.  12),  71  pages. 
1878.    Lc^  aventures  de  Jean  d'  Nivelles,  et  fils  s  pcrc.  par 
M.  Re.nard.  Deuxième  édition,  èrnètiée  et  grossie. 
Bruxelles,  Mertens.  187S. 
ln-8''  (18.5  X   12),  78  pages.  Prix  :  2  fr. 
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1890.  Les  aventures  de  Jean  d'  Nivelles,  el fils  de  s  père. 
Pocme  épique  rassaurc,  erdouhlé,  erlouï  à  l'histoire 
du  païs,  ave  dés  imaches  pa  Olivier  Dessa,  et  cor 
in  ptit  dictionnaire,  an  d'sus  du  marchi.  Troisième 
édition  in  douze  chants,  pa  l'auteur  des  deux  autes. 
Bruxelles,  Mertens,  1890. 

In-8"(r8.5  <  12),  213  p.,  couverture  illustrée, 
ligures  et  vignettes.  Prix  :  3  fr.  50. 
1893.  L'Ars^avon  clgèant  d'  Nivelles,  par  M.-C.  Renaru, 
auteur  des  Aventures  de  Jean  d'  Nivelles.  [Suivi  de 
iV(9/<?5  folkloriques,  anonvmes(par  Georges  Wii.i,ame) 
et  d'un  Vocabulaire  comparatif,  anonyme  (par 
.loseph  Dekrecheux).] 

Bruxelles,  Schepens:  Liège,  Vaillant -C'armanne, 

1893. 
In-8''  (18.5    •'  12)  156  p.,  couverture  illustrée, 
I  carte,  planches,  figures  et  vignettes.  Prix  : 
3  fr- 

Collaboration 

1892.  f.c  Sauverdia,  .lodoigne,  i'*"  année,  n"  13  (2  oc- 
tobre 1892).  Extraits  de  V ArgaYon,  avec  lettre  d'en- 
voi signée. 

1893.  Wallonia.  Liège,  i"'  année,  t.  I,  n"  3(13  mars 
'■'^ÇS).  P-  52  et  53.  Conte  populaire,  signé. 

1895.  Anthologie  des  poètes  uallons,  Liège,  p.  86  à  89. 
Kxtrait  de  V Argayon ,  signé. 


—   I40  — 

Si  l'auteur  avait  publié  sous  pseudonyme  ou  sans 
signature,  il  aurait  fallu,  par  exemple,  rédiger  comme 
suit  les  notices  : 

1892.  Le  Sauverdia.  Jodoignc,  i""  année,  n"  13  (2 
octobre  1892)  :  Chanson  uiiituléc  Le  Cafeu,  signée 
du  pseudonyme  Brainois. 

1893.  Wallonia,  Liège,  1  "■  année,  t.  I,  n"  3  (13  mars 
1893),  p.  52  et  53  :  Conte  populaire,  anonyme. 


Si  l'auteur  avait  accordé  ;i  un  in-riodiqui-  une  collabo- 
ration continue,  il  aurait  tallu,  par  exemple,  rédiger 
comme  suit  la  notice  : 
1892-93.  Le  Sauverdia,  Jodoignc,  i""''  année  (1892)  et 
2'  année  (1893):  Cliansons  et  contes  en  prose^ 
signés  du  pseudonyme  IjRainoi^. 


SnpDléiiieiit  a  la  Liste  des  Meuilircs  elleclifs 


Hay,  Joseph,  empU)\e  ;i  la  garu,  .lemeppe-sur-Meuse. 

BiQi'ET,  Jacques,  négociant,  Montegnée. 

Hragard,  Louis,  docteur  en  philologie  romane,  attaché 
à  l'Athénée  royal  de  Mon  s. 

Close,  Adolphe,  à  Dave. 

Dewez,  Alphonse,  Moulin  du   Ruv  (Roanne-Cot)). 

DONY.  Emile,  professeur  à  l'Athénée  roval,  187,  boule- 
vard Dolez,  Mons. 

Jamolet,   Léon,  industriel,  montagne  de  Bueren. 

Lal'bain,  Joseph,  à  (iembloux 

Lebrun,  m.ijor,  attaché  à  la  Maison  militaire  du  Roi, 
I  20,  chaussée  St-Pierre,  Etterbeek. 

MartiNj  Urbain,  professeur  de  musique,  à  Visé. 

Mkrcx,  Pierre,  rentier,  à  V^isé. 

Mouton,  Alfred,  étudiant  en  droit,  15,    avenue    Rogier. 

Pasquasv,  J.,  abbé,  curé  à  Waret-l'Evêque  (Héron). 

PoNTHiER,  N.,  fils,  29,  rue  Pansy,  Montegnée. 

Errata 

P.  66.  Mettre  la  dernière  ligne  en  tête  de  la  page. 

P.  74,  1.  12,  lire  «  Tonnia  ^^. 

P.  79.  Ajouter  :  //  Couarneu,  gazette  wallonne  hebdo- 
madaire; 2^  année  1905.  Salzinnes-Namur,  J.  B.  Collard. 
In  folio.  (Echange). 


Les  membres  de  la  Société  recevront  en  igo6  : 

1°  Le  iq^  Annuaire,  in- 12  de  148  pages; 

2°  Le  tome  46  du   Rulletin  (concours  de  1(jo3); 

3°  Le  tome  47  du  Bulletin  (table  générale  des 
publications  de  la  Société); 

4°  le  Bullefin  du  Dictionîiaire ,  d'environ  cent 
cinquante  pages  en  quatre  fascicules. 


Les    premières  feuilles  du   Dictionnaire  général 
paraîtront  en  igoy. 


Nous  ne  possédons  plus  d'année  complète  de  la 
i"^^  série  du  Bulletin.  Chaque  volume  de  la  2''  série 
(sauf  le  t.  V,  Recueil  deCrâmignons,  vendu  0  francs, 
et  le  t.  IX,  épuisé)  est  en  vente  au  i)rix  de  3  francs. 

Prix  global  de  la  2^'  série,  moins  le  t.  IX,  —  soit 
^i  volumes,  —  soixante-huit  francs. 
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('(jnct)urs  (le  IflOfi.  Prograiniiie 51 
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Th.  (^lOBERT  et  J.   Haust.    Djuquelène  et  Miu-Cnje,  dialoiiue 

wallon  de  1690.  l'dité  pour  la  première  fois.  97 

O.  G.  Nosse  37' Djama  (1905i 115 

—  N.  Lkvuarré.  Toast  au  Roi IIC 

—  L.  Lagauche.  Po  m'  Saint-Nicole;/,  chanson.  119 

—  Jean  Bury.    Lèa  Ilèivê.s.  chanson 122 

—  L.  Wesphal.  Complainte  so  l'Ètipôtsidon.  clianson  124 

—  !..  BARTHoi^nME/..  Çou  i/u'  les  gamètes  (iUiét,  chanH<  tu  12G 
III  )Ei,r-ouRT.  Deux  fables  en  dialecte  athois  :  E/  jii'iit 

pieltoti  et  l  vieil  pèket'i .  L'Krnœrd  et  l'Cai'hau.  128 

J.  11.  Note  sur  le  dialecte  athois 132 

O.  Coi.soN  et  Gro.iean.  Projet  d'une  Bildiocjidpiiie  uuUniiiie.  133 

Supplément  à  la  liste  des  membres 141 

Krrata 141 

Le  Secrétaire. 
J.    HAUST. 
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